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Аннотация
Что вы знаете о крестражах? Вы о них ничего не знаете!


Пролог

— Брось перо, мелкая, по–хорошему прошу!
«Сиводня 30 августа и я Джиневра Уизли начинаю свой днивник. Уше завтра я поеду в Хогвартс и смагу…»
— Ы–ыы–хыыыааа… С–сс–х-хх–у–кх-а–а–а!!! Как же больно–то А–а–а! Безграмотная рыжая тварь!!!
«…только жалка што титрать совсем старая и не розова…»
— Ро–оо–з-з-зззовая!!!!? Р–р–р-разорву паскуду!!!
«…Фрет и Джорш гаварят што мне нужно…»
— А–а–а-а!!! Кха–а–а-а! К–х–е. Что ж я такое наделал? За что мне всё это? Хыыы!!!
* * *
Вроде угомонилась. Всё равно чувствую себя паршиво, хоть и не раз испытывал подобное, но привыкнуть к такому попросту невозможно. Чувство, что на тебе, твоем теле, по твоим глазам, оголённым нервам, пишут раскалённой иглой — это, мать твою, м–м–м… совсем не айс.
Ах, да! Позвольте представиться. Попаданец, очень приятно. Да, тот самый, мифический, мерисьюшный и супер–могучий. Без шуток. Честно! Давайте перечислим. Магией я обладаю, причём довольно могущественной, резерв и скорость наполнения ядра поистине титанические. Знаниями и умениями я могу поспорить с любым современным волшебником. Ну, почти с любым. Послезнание в наличии. О да, канон я знаю, не досконально, конечно, не побуквенно, но достаточно подробно, спасибо моей прошлой жизни. Память. Теперь и сейчас абсолютная. И супер плюшка, точнее рояль, ну или сверхспособность — я неуязвим. Ну, почти неуязвим. Прямо весь из себя Дарт Анян, ситх и потрясатель вселенной. 
Казалось бы, живи и радуйся, нагибай врагов, грабь «корованы», создавай гаремы, становись императором, изобретай промежуточный патрон, вводи командирскую башенку, Высоцкого, опять же… М–м–м… это что–то я не туда. Так вот, все эти рояли, которыми меня, как приличного попаданца, завалило, оказались с изрядной гнильцой. Да что там говорить! Давайте перечислим. Помните, я говорил, что магией обладаю? Обладаю, но не владею, то есть, пользоваться не могу, но знаю, как пользоваться, и она у меня есть, и я её ощущаю, и от этого жуть как обидно. Знания. Знали бы вы, как они мне достались, провались они пропадом. Бесконечная пытка, словами и образами, выжигающая на теле неуничтожимые письмена, которые невозможно забыть, как бы ты не старался и не сопротивлялся. Так что и память в этой ипостаси у меня абсолютная. Абсолютная, мать её! Забыть всё то дерьмо, что закачал в меня мой… пусть будет — изготовитель, я наверно, чисто физически не смогу и с ума сойти не смогу, хоть и хочется. Послезнание. Вы знаете, я безумно рад, что вскоре все закончится. Осталось терпеть всего год, даже меньше, месяцев девять… Вроде. Гмм… Нда… Где там мой клык василиска? Где ты, моя прелес–с–с-сть? Вот вам и неуязвимость, и прочие ситхи–джедаи.
* * *
— Опять ты? Тихо и ме–е–едленно положи перо на стол и отойди от меня на т…
«… Дарагой Том Гари на миня совсем ни смотрит и только играет в шаматы с придурком Роном а я хоч…»
— А–а–а-а!!! Вас–с–с-ссся–я–я-я!!! Где тх–ы–ы-ы, ма–а–аа-а–ть–х-х твх–о–о-юх–щ–щ ползс–с–саеш-ш-ш!!!? Ебаный Ш–ш–шл-а–а–нгх-с–с–с!
«…канешна я тибе памагу, веть только ты миня панимаеш и жилеиш…»
— С–с–сдох-х-хни!!! Мелкая прош–ш–шмандовкх-х-ха! У–у–у-а-а!!! Бля–я–я!!! Как же меня это всё достало!
* * *
Вот если бы мог, честно, плакал бы, рыдал бы навзрыд. Надо успокоиться, отрешиться, собраться с мыслями. У–ф–ф-ф. Хотите, расскажу о крестражах? Вообще, что вы знаете о крестражах? Вы о них ничего не знаете, поверьте, даже если вы его создатель, вы даже на малую толику не представляете его возможностей и функционала. Уж я‑то знаю. Это как современный смартфон в начале эры мобильной связи или суперкомпьютер в начале 20‑го века, которым пользоваться никто не умеет, но теоретически он уже обоснован и описан. Как это ни прискорбно, но раньше маги были на порядки искусней, не сильнее, нет — искусней. Чтоб они в аду горели! Разработали ритуал создания этой гадости и слава всем богам, не сохранилось подробного мануала. Иначе как личность давно бы исчез.
Ну, начнём с начала, то есть со строения. Крестраж, он же хоркрукс, он же филактерия (да, это одно и то же, только разные свойства), он же плиним, он же лития, он же ещё дохрена названий, не суть. Состоит из четырёх частей, чаще всего из четырёх, меньше не бывает. Так–то, конечно, можно дофига ещё всего накрутить. Первое — это основа. Любая хреновина, вещь, артефакт или животное, и не обязательно волшебное. Второе — магическое ядро, отданное добровольно или отобранное или украденное, вообще всё равно, главное — чтобы было достаточно сильным. Третье — осколок души создателя крестража, управляющая программа, ключ–доступ основного пользователя, резервная копия и несколько других фишек. И наконец, четвёртое — то–есть я. Призванный ритуалом дух–хранитель, «Лиам Ханешь», Непобедимый Страж в переводе с древнелохматоископаемого, «тот, для кого служение станет сутью, дабы оградить чародея от смерти и приумножить могущество, дарованое Светозарной Имар». Ну это я так перевёл, кто эта Светозарная сука, понятия не имею. Пафосные пидарасы! То есть я связующее звено остальных трёх компонентов, обеспечивающее им стабильность и защиту, без которых они существовать не могут, впрочем, кроме основы. Но основа это основа, без меня вся магия с неё слетит. 
Как я попал в такую неоднозначную ситуацию, (это я так политкорректно самую глубокую жопу называю), сам не знаю. Но судя по–всему — двинул кони, там, у себя, или ласты склеил, ну или откинул копыта, как угодно — будет верно. Заснул, не пьяный, не под веществами, не больным и не сумасшедшим, просто не проснулся. И впоследствии долго разбирался, куда же меня закинуло. Шок и трепет, мать его! В первые дни пытки, а по–другому записи в дневнике я не воспринимаю до сих пор, доставляли поистине незабываемые ощущения. Вообще материться не любил, но тут матом я научился разговаривать… виртуозно. Ну ладно, об этом позже.
Крестраж — это не только якорь души, но в первую очередь усилитель мага, нехилый такой усилитель, если уметь им пользоваться. Криворукий ублюдок Реддл этого не знает и даже не подозревает, какой он идиот на самом деле. Раскопал где–то ритуал, его кастрированное описание, такое же описание постэффектов, прочел инструкцию, как его запустить и всё. 
Надо отдать ему должное, основу Реддл постарался сделать максимально функциональной. Талантливый ушлёпок! Понавпихал в тетрадку всего, что только можно, тут тебе и думосбор нестандартной конфигурации, и зачарование нетленности, и протеевы чары, чтобы дистанционно сливать информацию, и маскировка, которая, к слову, совсем не поможет, и многое другое, по мелочам. В общем, старался создавать вместилище вдумчиво и осторожно, но есть всегда но. Война, 42-ой год, Лондон хоть и бомбят, но не так интенсивно, как в начале, а на каникулы из Хогвартса ехать именно туда, и этот трусливый выблядок не выдержал. Спланировал целую операцию по добыче недостающих компонентов. Между прочим, ядро, на котором я фурычу, принадлежит Флимонту Поттеру. Империус на британского летчика–бомбардировщика, показательная помощь в разборке завалов родового поместья старичку–артефактору, петрификус в спину и вуаля, здравствуй, «печать Имары». Бедный старикан, в Тайной Комнате он умирал страшно и долго. И там же, я, так сказать, родился–появился уже в виде крестража. 
* * *
— Богом клянусь! Я тебе это перо в задницу по самые гланды засуну! Поло..
«Том мине очень страшно и я не снаю што со мной Уже двое в бальничном крыле я больши не буду тибе писать патаму…»
— Х–р–ы-ы-ы!!! Не надейся, тварюга! Он к тебе уже присосался. Ты у–ж–ж-ж-ееее впустила его в свою, к–х–ых, ду–ш–ш-ш–у–ууу!!! Ум–м–м-м…
«…спрячу где никто нинайдёт…»
— Удачи! Век бы не видеть твою круглую рожу! Ещё раз заляпаешь своими вонючими соплями страницы, вообще уничтожу!!!
* * *
Бу–э–э-кх! Бу–э–э-ррр! Неожиданно. Как и чем меня может тошнить? Всё это мерзкая, рыжая тварь! Ещё одно свойство крестража, или лично моё, если посмотреть, это аурное зрение. Нет, не так. Аурное ощущение… Опять не так. Чувство ауры! Во! Там все остальные чувства так или иначе понамешаны, звуки там, и даже запахи. Вот запах младшей Уизли меня и доконал Фу–у–у. Кхе-х. Сплюнуть бы, да нечем. 
На самом деле, чем занимается осколок триждытрахнутого Реддла, я могу посмотреть в любое время или вообще следить за ним онлайн, так сказать, а вот он не может за мной следить, только пакостить. Тогда поспешность ритуала и самоуверенность вкупе с неопытностью Реддла сыграли мне на руку, что вылилось мне в сохранение личности, нерушимость души и в некоторые незадокументированные способности. Память та же, будь она неладна. Сейчас этот тухлый выкидыш сифилитичной макаки готовится к своему возрождению и прямо таки полыхает восторгом, предвкушением и ЧСВ в тяжелой форме. Жаль, подпитку ему урезать не могу. Единственный канал, связывающий огрызок и ядро, стабилен, моими стараниями стабилен, кстати. Увеличить могу, уменьшить нет. Граничные условия этот многоразовый гандон задал не скупясь и с предохранительным контуром — ни перегрузкой его не вышибить, ни убить. Пробовал однажды с собой так покончить, не получилось, скорость восполнения ядра перекрыла отток. На радостях Реддл чуть не притянул к себе Главного Ублюдка, пришлось подкрутить всё на исходные.
Что я ещё умею? Могу пафосно шелестеть страницами своего вместилища и таким образом подрабатывать вентилятором. Но самое главное — я могу транслировать свои эмоции вовне, адресно транслировать, когда тетрадь открыта. Страх, ненависть, боль, печаль, безысходность, все эти эмоции меня переполняют, когда начинают корябать пером мои страницы. Наверное, только эмоциями я бы смог убить, но опять здесь мне подосрал соседушка. Легиллимент херов! Закрывает и меня, и себя ментальным щитом. Устал я. Скорей бы уже всё кончилось.
* * *
— Оу! Привет, симпатюля! Чего это ты там достаёшь? Палочка? Чего–о–о? «Апарециум?» Ну, этим меня не пронять, деточка. Хотя щекотно. Давай, чего там у тебя дальше? Хммм. Проявитель, говоришь? Смог бы покраснеть, покраснел бы. Ты зачем меня там трёшь?
* * *
— Ты кто? Эммм. Очки–лисапеды, зелёные глаза, черная шевелюра с авангардной причёской. Точняк! Ты бессмертный Поттер! Я тебя зна… Эй!!! Ты чего это задумал? Положи грёбаное перо, Поттер! Может, может, договоримся, а?
«Привет! Я Гарри Поттер»
— Ммм–ы–ы-ы–тхх–х-х–аа–а-а!!! Ты мелкий говнюк, Поттер!!! Ну как так можно!!!?
«…знаешь, кто стоит за нападениями? Совершено уже три… "
— Знает, знает, эта падаль дохрена чего знает. И вообще! Лучше бы у Гермионы поучился с артефактами обращаться!
* * *
Уже скоро. Я готов.

Глава 1 То, что творится В Тайной Комнате, должно оставаться в Тайной Комнате

— Слыш, Реддл?! Как ты можешь контачить с таким рыжим непотребством? От неё же несёт, как от помойной ямы! Жаль, что ты меня не слышишь, самодовольная ты мразота! Уж я бы тебе всё высказал! Но это ничего. Скоро! Уже совсем немного осталось! Но как же всё–таки противно вас ощущать. Давай уже быстрее! Ого! И даже так можно? То есть ты можешь колдовать чужим телом? Интересно–то как! А–а–а! Пофигу! Мне уже всё равно.
* * *
От волнения и предвкушения скорой развязки меня пробило на словесный понос. Я жду предстоящего события уже полвека, пятьдесят долбаных лет тюрьмы! Да я прям авторитетный сиделец! Как там говорили? Скоро откинусь с зоны, и на свободу с чистой совестью. Ты только не подведи меня, Гарри! Бей со всей силы! Только на тебя вся надежда. И ещё. Если бы мог, то обязательно тебя бы поблагодарил. Ты подарил мне одиннадцать лет спокойного существования, без ежедневных пыток, одиннадцать лет изучения магии, одиннадцать лет познания себя. Спасибо тебе, мелкий!
Началось! С какого–то момента Реддл, наконец, достиг насыщения и воплотился в полуматериальную сущность — и я смог смотреть его глазами. Мда, знакомое местечко. Правда, в прошлый раз оно выглядело как–то попрезентабельней. Что же это ты задумал? Так. Что тут у нас? Понятно. Уизли в позе покойника, в обнимку с дневником лежит прямо на «Гексаграме Нимора». Хреново дело, час, может, полтора ещё протянет. Что тут ещё у нас есть? Ага! Вот чего ты добиваешься! Ну–ну. Удачи.
Полупрозрачный Реддл стоит в верхнем, как было в древности сказано, «парАм», возвышающем сегменте «Печати Имар», ну, той самой, и сдвинуться не может, вернее, может, конечно, но тогда прервётся ритуал. Только ничего у тебя не выйдет, засранец! Как был криворуким долбоёбом, так неграмотным уёбком и помрёшь! Канал! Тварь! Канал подпитки от крестража СТА–БИ–ЛЕН! А пулемёт, то есть маны, я тебе не дам! Он вообще, этот канал, моё единичное и единственное магическое творение, в которое я в прямом смысле, даже в буквальном, вложил душу. Так что обломись! Всплеск по семнадцатой октаве «Химры» я даже не замечу. Ишь ты, чего удумал! А яд василиска тебя уж точно прикончит первым, вонючий ты огрызок трольего члена!
Лёгкую вибрацию пола я не почувствовал, но по ряби в глазах Ридла уже понял — Поттер спешит на помощь. О да–а–а!
* * *
— Где ж ты так изгваздался, парень? Ну и куда ты побежал? Да брось ты её! Предатели Крови — не та компания, с которой стоит связываться. О! Смотри и учись, как выглядеть пафосным придурком. Хотя чего это я? У тебя там Малфёныш каждый день перед глазами маячит, впрочем, он супротив Володьки, как плотник супротив столяра. Да, это он, тот, кто пришил твоих предков, а ещё он редкостное говно!
— ГАР-РИ! ГАР-РИ! Мочи глистообразного! Не ссыкуй! Так его! Заходи справа! Отгони ты эту летающую курицу! Фоукс! Я тебя ненавижу, рассадник перьев, не дрова везёшь! Лучше отнеси меня к малому, чёт он неважно выглядит.
— Давай Гарри! Давай дорогой! Ещё пару шагов. Видишь, я даже раскрыл обложку.
— БЕЙ!!!
— Свобода…
* * *
Сижу на лавочке, душу уродливого гомункула, плачу… Тварь верещит, трепыхается в руках, но под пальцами послушно обугливается… Теперь у меня есть пальцы, и даже руки, и всё остальное…
Кого–то я назвал криворуким, так вот, самый первый и главный криворукий это я и есть. Когда клык воткнулся в страницу, по всей площади основы раздался скрип не скрип, треск не треск, но что–то подобноё. И чувство, отклик, ментальный крик осколка, подыхающего о–о–очень поганой смертью. Слетели управляющие печати, один за другим рвались каналы стабилизации, последними рухнули ментальные щиты. Вся та часть моей накопленной боли и ненависти выплеснулась вовне и разорвала обломок, да ещё и яд василиска действует. 
Только когда разобрался на собственной шкуре в действии яда, понял, каким на самом деле Салазар был отмороженным извращенцем. Любой яд лекарство, любое лекарство яд, помните? Самый яркий пример. Химера василиска вырабатывает мощнейший стимулятор магического и скажем так, духовного развития каналов — проводников маны. Но это если применять их в гомеопатических дозах, а тут — концентрат концентрированный, блин! Получается как в приколе с хомячком и каплей никотина. И клык! Долбаный клык — суперпроводник маны! И мой долбаный канал! Супер неразрушимый! Говорю же, что я криворукий удод. И Поттер, пальцами держащий запчасть василиска, окровавленными пальцами держащий, между прочим. А в крови яд плещется, который всю систему пацана ускоренными темпами развивает — разрушая. Короче, ухнул я вместе со своим ядром как в пропасть. Последняя мысль была о том, что Фоукс порыдает достаточно, чтобы вытянуть пацана.
Где очутился, я моментально сообразил. Платформа! Платформа 9,75 мать её! Видел её неоднократно в воспоминаниях Реддла, хоть и отличается немного, а это значит, что провалился я в Поттера. Его эта фишка! Уверен! Какого хрена! Вот зачем мне это нужно? Не хочу быть двойным попаданцем! Да и в пацана вселяться не буду, хоть и могу, не настолько я оскотинился, и пожил я уже, правда, не очень весело, но всё же. Что делать–то? Только сейчас сообразил оглядеться и заметил какоё–то мельтешение краем… глаза? Руки? У меня есть руки? Как дурак, пару минут пялился на свои конечности, шевелил пальцами и, наверняка, улыбался улыбкой имбецила. Потом сообразил всего себя ощупать. Ну что ж, полный комплект, и даже одежда та же, спортивные черные штаны и футболка с сине–черно–серым принтом под цифровой камуфляж, босиком, ну да, на диване же заснул. И опять что–то не то. Как–то туго соображаю. Отвык от тела за полтинник лет. Что–то со мной не так… Кожа! Дьявол! Вонючий Волди! По поверхности рук, пальцев, ступней, я оттянул футболку, мля, по всей поверхности тела, неторопливо, можно сказать, плавно, скользили золотистые строчки рунных цепочек, таких же печатей, обрывков текстов и фрагменты пента, гекса, окто и прочих грамм. Какой же ты урод, Реддл! Всё–таки сделал меня конченым зэчарой! Даже вон — партаки везде, где только можно и я подозреваю, где нельзя. Нет, ну вот же ты мудила! Ведь всегда негативно относился к татухам.
Стоп! Знакомое что–то чудится. Не может быть, просто невозможно! Ты же только что сдох! Я же видел, я чувствовал!
Новый Год! Все пятьдесят Новых Годов!!! И Дней Рождения, и даже каждая, Послерабочая Пьяная Пятница! Юх–х–х-у-у!!! Как же давно я об этом мечтал! Иди–ка к папочке, сейчас он будет делать тебе а–та–та! Смотри, куда забрался! Место прямо по тебе. Под лавкой рядом с заплёванной урной!
По щекам покатились золотые, злые слёзы.
* * *
На ладонях дотлевали, исходя тошнотворным дымом, остатки того, кто ещё недавно был осколком души темного волшебника. А у меня в душе царила полная, абсолютная опустошённость. Месть. Да. Для меня она была слишком сладка, сладка до безумия, до почти оргазмического счастья, и это пугало. А сейчас навалилась просто неимоверная тоска. Что делать–то дальше? Куда идти? Как идти к цели, которую, даже, уже в мечтах не можешь представить. Мне отдохнуть хочется, я за всё время своего псевдосуществования не спал даже. Я не помню, как это — спать.
Так, размышляя о прошедших событиях, я и сидел на лавочке, пялился на нитки рельсов и думал, как же мне отсюда выбраться. Отсюда, это вот отсюда, с этого перрона, платформы, станции, нужное подчеркнуть, недостающее добавить. Это же, вроде как, последний оплот разума, убежище души и преддверие смерти в одном флаконе, вот только не моё, и хозяин тут Поттер. Вот причухает паровоз и алга! В новое путешествие, как говорит ещё один мудачило, только бородатый. Нужно попросить мелкого вызвать мне экспресс в… те места, которые я заслуживаю. А вообще — я реально фонарею с пацана, если так и дальше пойдет, то Володьке нихера не светит. В двенадцать лет укокошить внекатегорийного монстра, это, это… это даже не знаю, что. Эпический подвиг, разве что, наверное. Помог он мне и с местью, и даже в двойном размере, но и я ему, если посмотреть. Уродливый кусочек лордика неплохо так отжирал от ядра и проклятья усиливал, те, что родовые. Месяца через два можно будет уже не косплеить Леннона. Такие вещи я влёт просекаю. Крестраж, как–никак, хоть и бывший.
— Спасибо, Гарри, — прошептал я в никуда.
— Не за что, сэр.
— Blya!!! — чуть вместе с лавочкой, на которой развалился, не подпрыгнул метра на три.
Повернув голову, я вытаращился, а по–другому и не сказать, на тощего мальчишку, облачённого в замызганную мантию с гербом Гриффиндора, немного нескладного, мелкого, лохматого и очкастого. Который смотрел на меня не менее ошарашеным взглядом.
— Красиво, — тыкнул он в мою сторону пальцем.
— Ч‑что?.. К-красиво? — гений, блин, переговоров!
— Татуировки, сэр, — простодушно ответил мальчуган.
— Ну да-а, наверное. Со стороны ни разу себя не видел, — задумчиво протянул я.
— А кто вы, сэр? — Гарри смотрел на меня с нехорошим таким ожиданием.
А действительно! Кто я? «Ритуал Имар» стирает личность призванного духа–хранителя полностью, но не в моём случае, хоть за это спасибо неопытности Ридла, у меня получилось забыть только своё имя и имена всех моих близких и вообще все имена людей, с кем я когда–либо общался. Но я всё равно остаюсь тем, кто я есть, то есть поэтому…
— Меня зовут Лиам Ханешь, парень, — с ухмылкой и даже с легким поклоном представился я.
— Ну хорошо, хоть не Волан–де–Морт, — пробубнил под нос, этот мелкий… с–с–с-учш–шё–шны-ш–ш–ш.
Чё за дела!!!? Практически помимо своей воли, сгреб в кулак мантию на груди этого мелкого засранца, притянул к своему лицу и автоматически врубил парселтанг.
— Не–х–с-сс–с–с-мей–с–с н–х–х-ас–с–сыв-х–ха–тьш-ш этх–х–х-о–с–с них–х–х-стох–х–х-жш–ше–с-ств–хо–с-с имх–х–х-ен–х–нем-х–х–с-с-с.
Так! Закрыть глаза и дышать! Медленно. Что это сейчас было? Вон, малец в руке болтается, на грани паники. Явно соображает в парселтанге, по выпученным глазищам видно. Ну это я и так знал. Со мной–то что? Аккуратно опустил Избранного на асфальт перрона, преувеличенно заботливо отряхнул его мантию и даже поправил галстук.
— Прости, парень! Я Его… Ну того… Которого–Ты–Назвал… Я его ненавижу! — с трудом выдохнул я. — Не стоит миру слышать его поганого прозвища.
Насупленный пацан, казалось, смотрел своими зелёными глазами прямо в мою душу, и даже не знаю, что он там видел, место тут такое… особенное… грибное, наверное… ну, вы понимаете. Опять пробило на какую–то чушь… Мда–а–а.
— Я вам верю, мистер Ханешь, — сам себе кивнул паренёк. — И даже рад, что у меня появился новый знакомый, — и с хитрой мордочкой протянул мне руку.
Уважуха, мистер Поттер! Не прошло и года, а вы уже шарите в «Постоянной Бдительности». Серьёзно! Респект, тебе паренёк! Решил меня на квиреллоподобность проверить? Ну давай, и я, с не менее, ехидной улыбкой, пожал его детскую лапку. И вот тут–то и начались непонятности. Золотые надписи в районе моей руки, до этого вальяжно барражирующие по моей коже, вдруг резко ускорились, практически слились в полосы и пятна, запульсировали в такт явно не моего сердца.
Накрыло меня знатно. И даже, каким–таким образом, подумаю позже. Океан диагностической информации. Здравствуйте, Август Сметвик. Святой Вы человек и будь проклят в веках замучивший Вас легилименцией подонок. Плохо дело. Знания, доставшиеся от Реддла, показывали о мальце неутешительные сведения.
Открыв глаза, я обнаружил Поттера так и не смогшим освободить свою руку из моей хватки и пытающегося разжать мои пальцы с помощью левой руки, вооружённой палочкой.
— Плохо дело, — повторил я уже вслух.
— Что? — непонимающе уставился, на меня Поттер.
— Спи! — и я прикоснулся указательным пальцем ко лбу этого шиложопого пацана.
Быстрее! Приложил руку к асфальту перрона и с неё начала стекать золотистым светом и формироваться большая печать подчинения. Быстрее! Положить в центре мальчишку.
— «Империо!» Палочки для слабаков! Быстрее! Бляха! Пацану реально досталось. Тело ломит и жилы горят огнём, четыре ребра сломаны, хоть и без смещения, рваная рана правого предплечья, какая–то черная жижа стекает на правый глаз. Очки! Ебучие очки! Заляпаны кровью. Быстрее! Взгляд на рыжую, с–с–с-ука, могут возникнуть вопросы. 
Подобрать своё бывшее вместилище в карман, Распределяющую Панамку за пояс, на меч нет времени, пусть торчит в глотке змея. Быстрее! Феникс уже подёрнулся пеплом, до последнего пытался вытянуть пацана. Телепорт недоступен. Херово! За шкирку рыжую и ковыляем к выходу. С–з–з-акх–рой–с-с-я! Быстрее! «— Привет Рон.» «— Да, она жива.» «— Без сознания.» «— Палочка Локхарта у тебя?» «— Давай сюда.» «— Обливейт!». Трансфигурация живого в неживое. Три кубика Рубика в карман мантии. Быстрее! Труба, сука, скользкая! Отх–х–к-хро–й–с-с-ся! Закрывается само? Автоматика, однако. Быстрее! Быстрее! По пути сбросить два кубика и отменить трансфигурацию. «— Рон. Ты сегодня проспал весь день в своей комнате и сейчас идёшь на ужин.» Бегом в Больничное крыло. Быстрее черт возьми! Времени совсем мало! «— Да, мадам Помфри, я её нашёл на первом этаже, около кладовки для мётел. Видно же, что Джинни плохо. Помогите ей, пожалуйста, я потерплю». Метнуться к шкафу с зельями, палочку Локхарта под шкаф. Где же оно? Да где же?! Есть! Да!
Успел!

Глава 2 Проблемы, и способы их решения

Успел я, конечно, вовремя, но проблему, проблемы, нет, чертову гору проблем со здоровьем парнишки я решить пока не могу. Зелье, ну то, за которым я так стремился, это так, говоря по–научному — купировать кризис. Зелье–то совсем для детей, у которых проблемы с магическими выбросами, а по сути — очень мощное седативное для ядра и каналов. Но и это полбеды, пацан умрёт с очень большой вероятностью. Всё упирается в его магическое ядро. Яд василиска в крови продолжает расширять, умножать и даже, как это не странно усложнять магоканалы в организме ребёнка, а ядро за этим лавинообразным процессом очень сильно не поспевает. Попытайся он сейчас чего–нибудь колдануть — с большой вероятностью простым Люмосом спалит всё Больничное крыло, ну и ядро сам себе выжжет. 
Когда я пошёл на срыв из Тайной Комнаты и заимперил мелкого, к слову, думал, что заимперил, а получилось, что просто перехватил управление системы с помощью моего супер–мега–альфа–канала. Мда… канал. Могу же я хоть чем–то гордиться? Вышло довольно интересно. Оказалось, что Империус, так сказать, изнутри — совсем не то, что снаружи. Но не к этому я веду. Я почувствовал тело, организм ребёнка. И знаете? Состояние внешнее соответствовало внутреннему, то есть крайне паршивое, можно сказать, на грани. И это ещё одна проблема. Я многое могу изнутри, не всё, но многое — а вот снаружи никак. Многие восстанавливающие ритуалы требуют дофига чего сопутствующего, зелий там или предметов, компонентов… всяких и даже это не главное. Если уж совсем в суть смотреть, то помочь я могу себе, окончательно захватив тело Поттера, а делать я этого не буду, даже под угрозой запихать меня в прошлое вместилище.
Вопросы всё множились, нагромождались и грозили затопить разум, а я всё не мог ухватить начало, отправную точку. Как я здесь, в башке у Поттера появился, худо–бедно разобрался. Но вот как я воплотился, очень сильно относительно «воплотился»? Как смог продиагностировать малого, какие ещё возможности у меня есть, почему я могу колдовать вот здесь, в этом вот месте и как я вообще могу колдовать? Ведь всё на голом желании, даже всякие трах–тибидохи и ляськи–масяськи говорить не обязательно, механизм решительно непонятен. Как получилось визуализировать печать ритуала? Между прочим, 1472 знака, его дня три рисовать только, плюс компоненты. Почему он вообще прошёл, хоть и нестандартно? Откуда взялись эти навыки? Отчего я взбесился при упоминании прозвища Реддла? Вопросы, вопросы, бесконечная вереница даже без намёков на понимание. И наконец, как помочь Поттеру? Я ему вообще–то по гроб обязан и должен жизнь, как минимум.
Что показала диагностика? Тихий ужас она показала, блять! Психика расшатана, причём намеренно; ментал, целостность личности держится даже не на соплях, на голой силе воли она держится и это охереть как стрёмно. Достаточно одного, очень сильного потрясения — и окружающим очень сильно поплохеет. Володя будет икать и нервно курить в сторонке. Семьдесят два обливейта на неокрепший разум! Семьдесят два, Карл! Как он ещё не двинулся, ума не приложу. Многократные следы легиллименции, не сильно грубые, можно даже сказать, аккуратные, но не ювелирные. Мозг оттрахали просто в особо извращённой форме, и я даже знаю кто. Добраться бы до них и повесить на собственных кишках. Следы зелий есть. Никаких зелий доверия, не существует таких, а вот рассеянья внимания, очень даже, сродни наркоте, только без привыкания. Остаточные следы. Отчётливый след Костероста, привет Локхарту, и ещё несколько непонятных откликов, но почему–то знакомых. Что–то связанное с метаморфизмом или, если угодно, с Оборотным. Нет, понятно, что Грейнджер, туалет, разведка на Слизерине и всё такое. Но не раз в неделю же он постоянно обороткой пользуется? Не помню я такого в каноне. Странно. Хотя есть у меня подозрение. Уизлюки, мать их! Зелья на основе Оборотного крайне, крайне опасны. Грейнджер в каноне книгу по такому дерьму из Запретной Секции добыла. Не зря она там хранится. Заполучить постоянное уродство проще простого, что чуть было с девчонкой и не случилось. Что там дальше? Ну вот — Тонизирующее, Бодроперцовое (где ты умудрился простудиться, тепло же уже) Хмм. Рябиновый отвар… (ну это понятно, практически зелёнка магического мира). И на сладкое слёзы феникса и яд василиска. Тут всё неоднозначно. Их невозможно выпилить, тем же Очищающим, например и безоар не поможет от слова совсем. Эти м–м–м… компоненты, скорее часть сущности магического существа и действуют они не как общепринятые зелья, хоть и напрямую на организм влияют, но сложно там всё. В данный момент слёзы не могут, так сказать, уравновесить яд. Физическое состояние тоже далеко не радужное. Отметины переломов на костях я даже считать боюсь, аномалии внутренних органов в результате ушибов, отбитые гениталии (узнаю кто, угандошу), слабая сетчатка в глазах, три сильных сотрясения, мля! Долго ещё перечислять и тонкостей полно.
Помимо проблемы с ядром, всё вышеперечисленное можно вылечить, примерно за два месяца и около полутора тысяч галеонов. И ещё месяца полтора на восстановление до нужных кондиций. И да, в основном это будет больно, очень больно и очень, очень больно. Это я вам как практически дипломированный целитель могу сказать, «спасибо» Волди, чтоб он, педрила, великаньим членом подавился. К своей ныне дохлой тушке он с трепетом относился, потому и во всех смыслах потрошил нужных специалистов.
Вот теперь и думаю, не торопясь перебираю свои умения, теперь умения. Какая из областей магии может решить проблему Поттера. Времени до того, как система упадёт осталось дня три–четыре, не больше.
В первую очередь я ритуалист, Тёмный ритуалист, в основном. В этом я даже в нынешнем состоянии могу дофига всего.
Боевик тоже ничего, нужно тело и тренировки, ничего более. 
Зельевар откровенно отвратительный. Ничего более, чем сварить по шаблону, не смогу, но зато знаю множество зелий — их состав, рецепт и эффекты.
Немного химеролог и демонолог, много некромант; легиллимент и окклюмент, так вообще непревзойдённый, это у меня в базовой прошивке прописано, так сказать, расовая способность крестража, сломать можно, как и всё, конечно, но это будет невероятно трудно. Посмотрю я на такого умника.
Артефактор, так себе, больше теоретик, так как создать что–то не могу по техническим причинам, вот только если опять, так сказать, встать у руля управления телом. Сонм схем, чертежей, описания принципов, эффектов использования, нужные компоненты, сопутствующие условия и ритуалы, много, много всего и даже есть подходящее решение, реализуемое дай боги года через два. Специализированная точно просчитанная целительская фиговина получится, строго под конкретного пациента. Не вариант. Там ещё и накопителей на тысяч двадцать. И если схему артефакта я просчитать могу, то подходящий ритуал не получается. В накопители всё упирается. Где достать такую прорву магии, чтобы раскачать ядро? Можно, конечно, замучить какого–нибудь ублюдка на алтаре и с некромантскими штучками, но где взять алтарь и ещё, в нашем случае, жертва должна быть добровольной и всё равно времени не хватит. Поступление маны должно быть плавным, с компенсацией оттока и всплесков. Никто не будет держать пацана на некромантском алтаре неделю. Это даже звучит дико. Мысль какая–то крутится и всё не могу её ухватить, что–то близкое. Мана… накопители… жертва… ядро… близко, очень близко… ЕСТЬ! Есть решение!
* * *
— Вставайте, граф, нас ждут великие дела, — потормошил я мальчишку.
Всё та же платформа калибра 9,75, переливающаяся золотом большая печать подчинения и паренёк в грязнющей мантии, лежащий посередине. Приложив ладонь к светящимся линиям печати, я с интересом наблюдаю, как они постепенно втягиваются–вливаются обратно на кожу. Подхватил мальца и посадил на ближайшую лавку, попутно прикоснувшись ко лбу, отменяя Сомниум. Кстати, знаменитый шрам уже едва заметен, а на бледной коже почти не виден.
— А? Что? Какой граф? — бормочет сонный и совершенно ошалевший Поттер. — Мистер Ханешь? Что произошло? Где мы? Что это за место?
Что–то я отвык от человеческого общения. Столько вопросов подряд, чуть не взорвали мой разум, неразрушимый, между прочим, приобретённая крестражья фишка, и как всегда, как я уже понял — почти неразрушимый. Присел на корточки напротив пацана, пристально глядя в его глаза, потрогал ладонью его лоб, озабоченно так поцокал и покачал головой.
— У пациента бред. — грустно сказал я. — Вы видите здесь хоть одну особу дворянского достоинства? Что же касается этого места, то это хорошее место — грибное.
— Г-грибное? — Так вот что такое когнитивный диссонанс! Ну не могу, он так забавно глаза пучит.
— Ага! Я уж не знаю, что ты за грибы жевал, но придумал вот это всё вокруг ты. Кроме меня, естественно. Да, да, не надо на меня так смотреть.
Только сейчас, сообразив, что над ним прикалываются, малец насупленно замолчал. Потом, судя по лицу, начал что–то усиленно обдумывать или вспоминать. С таким эмоциональным лицом и легиллименция нафиг не нужна. Задумчивость, озарение, печаль, надежда, всё это калейдоскопом отражалось на его лице и наконец… злость!
Вокруг вдруг поднялся порывистый ветер, а на плечи, судя по ощущениям, рухнуло небо. Обидно и горько, конечно, что в твои самые потаенные, охраняемые, личные мечты кто–то вламываться, да ещё и смеётся над ними.
— Ещё раз прости, Гарри, — как можно мягче сказал я. — И я не враг тебе, поверь. Мне действительно жаль. Это прекрасное место. Спокойное. — я взял парнишку за руки и опять взглянул в глаза в уголках которых набухали слёзы. — Веришь?
Парень немного помолчал, опустил глаза и потом, словно в никуда начал рассказывать.
— Я придумал это место после первого курса, — ветер стал стихать и ощущение тяжести пропало. — Летом. Тогда случилась… не очень хорошая история и мои родственники, ну те, с кем я живу они меня… наказали… Вот с тех пор я иногда и мечтаю, что сюда приедет поезд… Заберёт к… родителям и я наконец их увижу… обниму.
Вот жеш–ш–ш-шь гадство! Порывисто сгребаю плачущего пацана в обнимку и начинаю гладить по лохматой шевелюре, как могу транслируя давно забытое сочувствие, не жалость, нет, ему это не нужно. Паршиво, откровенно говоря, транслируя. Разучился я сочувствовать.
— Тебе рано на этот поезд, Гарри, — продолжая гладить по голове всхлипывающего пацана. — И знаешь, я сделаю всё, что возможно, чтобы тебе не выдали на него билет, — парень в моих руках чуть напрягся. — Потому что это билет в один конец, туда, за завесу. Ты ещё многого не видел, и не прочувствовал как иногда прекрасен этот мир.
А что, если? 

Я обхватил мальчишку ладонями за голову, закрыл глаза, мысленно во всех деталях представил платформу и начал, как бы достраивать своё. Вот начали удлиняться пути, туман, окружающий их, отступал вслед за ними. Вокруг стали бугриться сопки, поросшие, по ощущениям, дремучей и дикой тайгой до самого горизонта, у края которого высились снежные пики таких опасных гор. И небо. Бесконечно глубокое и голубое, в которое, если долго смотреть, кружится голова. Я почти даже почувствовал давно позабытые запахи хвои и листвы.
— А там, где–то далеко, есть ещё и море, хотел бы я его увидеть ещё раз, — вздохнул я.
— Я никогда не был на море, — пробормотало это лохматое нечто мне куда–то в живот.
И тут, клянусь, чуть не заржал в голос и не стал цитировать «Достучаться до небес». Одной этой фразой парень сделал мне день.
— И ничего смешного, — но я‑то чувствую, что пацан тоже лыбу давит, как–то спонтанно весёлость моя на него оттранслировалась.
Я открыл глаза. Получилось! Ничего особенного, лёгкая легиллименция и моя, так сказать, способность думосбора, но и это не мой внутренний мир. Здесь строить я не могу, разрушить, да, смогу.
— Смотри, — я развернул мальчишку от себя и положил ладони ему на плечи, через которые ощутил, что он в это момент чувствует. Секундный ступор, узнавание и волна восторга.
— Кру–у–то! Как вы это сделали, сэр? — обернулся ко мне Гарри.
— Это не я, — изобразил я испуг и даже руки за спину спрятал, заставив пацана ещё раз улыбнуться.
— Пойдём, присядем, Гарри, мне нужно тебе кое–что рассказать и показать, — я потянул его за руку и усадил на ближайшую лавочку. — Смотри! — приложил пальцы к его вискам и стал сбрасывать свои воспоминания, начиная с битвы в Тайной комнате и кончая сильно редактированными моими мыслями на счёт того, что нужно делать дальше.
Как только я убрал пальцы с висков парня, он начал судорожно дышать, хватая ртом воздух, как будто откусывая его по кусочку. Отдышавшись, он с опаской посмотрел на меня, я же, в свою очередь, улыбнулся, подмигнул и приветливо помахал рукой у его носа.
— К‑кто Вы, мистер? — вот ведь упёртый!
— Говорил же. Меня зовут Лиам Ханешь, что в переводе значит — Непобедимый Страж или что–то наподобие. По большому счёту, раб той штуки, которую ты так отважно пробил клыком и таким образом меня освободил. Спасибо за это ещё раз, — наклонил я голову.
— И что дальше? Там, как я понял, совсем всё плохо и я скоро умру? — нервно теребя рукав мантии, спросил Гарри.
— Нет! — я протянул мальцу правую руку и смотря в глаза по возможности серьёзно произнёс, — Гарри Джеймс Поттер, ты согласен принять мою помощь?
Что он увидел в моих глазах, я не знаю, но в воспоминаниях я видел себя нынешнего его глазами. Каюсь, не утерпел. Мда. Внешность не то чтобы пугающая, экзотическая скорее и да, надписи и все эти значки со стороны выглядят действительно красиво, вот только мне они даже капли эстетических эмоций не доставляют. У гонтовского выблядка был очень красивый почерк, с завитушками, мать их! В общем, сначала можно и испугаться. Да и росточком не обижен. Ну что ж ты тянешь, парень? Мне нужно знать свою судьбу.
— Я согласен, — пожал он мне руку.
Белое свечение между нашими ладонями.
— Тогда я расскажу, что нужно делать. У нас очень мало времени, — мы одновременно обернулись на звук.
Где–то вдалеке раздался хриплый гудок паровоза.

Глава 3 Подготовка

Способ, который я нашёл, довольно спорный и лежит в области, как это ни странно звучит — химерологии. Спорный он потому, что химерология и химерологи обладают странной логикой, и эта область магического искусства с точки зрения обычного и нормального человека выглядит до отвращения неприглядно. Что есть химеролог? Это, я вам скажу, очень, очень опасная личность. Жалость, сострадание, милосердие и прочая эмпатия — это всё не к нему. Чистый, не отягощённый моралью разум исследователя и экспериментатора — вот кто такой химеролог. Он совсем не обязательно садист, извращенец или псих какой, такие долго не живут и зачастую в промышленных масштабах дохнут от своих же творений — потому как точный расчет и хладнокровие несовместимы с нестабильной психикой. Доктор Менгеле и Исии Сиро — неопытные детишки в сравнении с даже плохоньким химерологом.
Так к чёму я всё это? Есть там такая штука под названием «Пентаграмма Слияния», её ещё «Печатью Грасс» называют. По сути — один из основных рабочих инструментов химеролога. И в её строение входят так называемые, контуры удержания и контуры слияния, состоящие из многокомпонентных, рунных блоков–матриц. Вот эти–то контуры мне и нужны. Ведь мало собрать из двух, трёх, или сколько фантазии хватает, зверушек… или не зверушек, нечто. Нужно ещё, чтобы это всё заработало согласно замыслу.
Допустим, захотели вы скрестить ежа с ужом. Это более чем возможно. Берёте ежа, берёте ужа, помещаете в центр пентаграммы, подаёте ману на «Cпираль Гелиса» и через секунду видите крайне неаппетитное зрелище. Сердца ужа и ежа бьются, кишечники сокращаются, лёгкие сжимаются в дыхательном цикле и так далее — работают контуры удержания, сохраняя жизнь, душу и магию — это если существа магические. Очень быстро, если вы дотошный и всё очень точно просчитали, собираете, то что вам нужно и активируете контуры слияния. Получившаяся тварюшка не залезла к вам в рот и не вылезла против шерсти из того места, где никогда не светит солнце? Поздравляю! Вы крутой профессионал.
Ну это я так, очень сильно упрощённо описал. Там гору нюансов, тонкостей и специфических манипуляций производить нужно. Я же задумал создать, не много, не мало — химеру. Химеру магического ядра. В нашем случае, никого разбирать не нужно, нужно слить своё магическое ядро с умирающим ядром пацана. Вот для времени проведения этой операции и нужен первый контур, а для завершения, второй, а энергией для всего этого, послужит жертва. Добровольная жертва души. Моей души.
И вот я, уже сутки без перерыва, сидел и считал, считал, считал, мысленно моделировал процесс, препарировал рунные блоки, выстраивал силовые линии, обсчитывал предохранительные печати, разносил компенсаторные узлы по периметру будущего ритуала, выкидывал лишнее, добавлял недостающее и заново считал, считал и ещё раз считал.
Выходило, как–то странно. Нет, по моим расчётам всё должно получиться. Но не так же идеально? В чём подвох, обязательно, должен быть подвох и подводные камни. Точки силовых выходов у ядра, тех к которым крепятся магоканалы у нас совпадают на восемьдесят два процента, а так не бывает. Что–то тут не то. Я сейчас перестраховщик и параноик! Соображай, что здесь не так!
Оказывается я дебил и долбанный идиот! На поверхности же всё! И где я смог подхватить Гриффиндор Головного Мозга? Забыть, такую очевидную вещь!
* * *
Я открыл глаза и с подозрением уставился на Поттера. Неужели и в самом деле, вот это вот лохматое недоразумение — источник пандемии ГГМ? Тот сидел на лавочке, болтал ногами и горящими глазами втыкал на далёкие горы. Понятно. Он там, у себя в мыслях, уже населил их неведомыми чудовищами и опасностями, а огромное, раскаленное шило в заднице, заставляет срочно и незамедлительно их исследовать. Я ведь постарался вложить в пейзаж свои ощущения. И ведь в его взгляде — ноль планирования, голый энтузиазм. Плохо на него Роннипупс влияет, лучше бы Грейнджер чаще слушал, хотя она тоже, та ещё оторва и авантюристка, но хоть с мозгами дружит.
Говорить, не говорить? Шутки, вроде, «Люк! Я твой отец!», он явно не поймёт. У мальца вообще, к родителям трепетное отношение, а тут я, в какой–то мере его прадедушка. Получится, только обрёл нового «родственника» и тут же потерял. Лучше промолчу.
— Что? — почувствовав мой взгляд, повернулся ко мне Гарри.
— Ничего. У меня всё готово. Осталось несколько подготовительных моментов, — задумчиво проговорил я. — Пустишь меня м–м–м… Порулить? Ну как тогда, в Тайной Комнате. Я тебе показывал.
— Порулить? Зачем? — он непонимающе на меня уставился.
Я вздохнул и начал подробно рассказывать, что ему предстоит.
— Вокруг тебя нужно наложить круг защиты и компенсации, и начертить охранные руны, чтобы никто не помешал. Кроме того, нужно позаимствовать несколько зелий у мадам Помфри из шкафа, и напиться воды. Ритуал будет длиться полтора дня, даже чуть больше. Ты будешь без сознания лежать на кровати, прямо вот как сейчас, а твоему телу нужна будет вода, а подойти напоить тебя никто не сможет.
— А в туалет как ходить!? Я не смогу терпеть столько времени, — возмущённо воскликнул Поттер.
— Бельё в Больничном крыле зачаровано на такую вещь, как самоочистка и следит за стерильностью. Ты же вроде уже лежал тут? Неужели не знаешь? — с недоумением спросил я.
— Ничего я не знаю, — буркнул Поттер. — Это же, это же… Неправильно так.
Ох–хо–хо. Я смотрел на раскрасневшегося и возмущенного Гарри и умилялся. Дитё же дитём. Ну правильно, ведь под себя ходить — это ведь по–детски и не по–пацански, а мы–то уже ого–го какие взрослые. Сам таким был. Невообразимо давно. Забывать стал, что такое мальчишеская бравада и отрицание чьей–либо помощи.
— Забудь. Тебя не должны волновать такие мелочи. Тем более ты согласился во всём меня слушаться, — немного раздражённо сказал я.
— Это когда это я согласился? — ядовито поинтересовался Поттер.
Я встал, заложил руки за спину и стал туда–сюда расхаживать перед сидящим мальчишкой. 
— Помнишь, как ты пожал мне руку, и что за этим последовало? — я смотрел на вытянувшееся лицо Гарри, — Правильно. Вспышка, такая, светлая. Мы заключили договор, заверенный магией. Я тебе помогаю, и что интересно, сам определяю степень и средства своей помощи. А ты согласился без дополнительных условий. Понял? — и легонько щёлкнул парнишку по носу. — Навредить я тебе не смогу, даже если бы постарался. Так что можешь не переживать, но и слушаться я тебя пока прошу, а не требую. Инициатором договора был я, то есть и условия мои.
— Хорошо, сэ–э–эр. — поникнув, протянул Поттер. — А как всё, ну, будет происходить?
Подумав, я решился на эксперимент. Вдруг получится? Мысленно представил весь ритуал, опустив кое–какие детали, и в виде воспоминания–образа, этакой короткометражки с моим и его участием; и начал вытягивать его из своей памяти через пальцы правой руки. Оказывается, здесь и так можно. Между пальцами был зажат золотистый шарик, чуть больше мячика для гольфа. Овеществлённая память! Да я крут!
— Снитч!!! — восторженно завопил Гарри и с вожделением уставился на мячик в моей руке.
Прямо как гончая на мячик смотрел, мне аж не по себе стало. Вуд реально зверь, если он так смог ловца натаскать. Я улыбнулся, мысленно напрягся и… Щёлк! Золотистый шарик расправил моментально затрепетавшие длинные перистые крылышки.
— Лови! — кинул я ему это… эту… снитч, в общем.
И вот верите… Эта штучка не пролетала и десяти секунд вокруг паренька. Р–р–раз! И каким–то тягучим движением он просто, казалось, прямо из воздуха достал этот долбанный мини–колобок–мутант. Как? Вот как? Я за это штукой даже взглядом уследить не могу.
— И что с ним делать? — спросил совершенно счастливый Поттер, поглаживающий крылышки зажатого в руке снитча.
— Хм–м–м… Сожми в руке и мысленно попробуй забрать его себе, — задумчиво наблюдая за пацаном, сказал я.
Гарри закрыл глаза, и казалось, ушел в себя, пальцы разжались, а крылатый мячик рванул, куда–то в небеса. Какого!? Он ведь должен был рассыпаться!
Я проследил насколько смог за его полётом и задумался, крепко так задумался. А ведь это открывает довольно интересные перспективы. Я прикрыл глаза, обдумывая корректировку плана. Да, времени должно хватить! Краем уха услышал какое–то бормотание.
— А? Что? Что опять случилось? — я посмотрел на поникшего пацана.
— Как же так? Я думал… Что смогу приходить сюда… Говорить с вами… А вы… Ты… просто уйдёшь… — всё более тише и тише бубнил Гарри.
Я сел рядом с ним, приобнял одной рукой, а другой начал наводить шухер на и так не эталонной прическе Поттера. Он сначала замер, потом стал трепыхаться, вырываться, и тихонько хихикать, когда я начал его щекотать.
— Хочешь, чтобы я остался? — он тут же кивнул. — Тогда тебе придется носить стильный фиолетовый тюрбан, обвешаться чесноком, пить кровь единорогов и начинать за–за–за–икаться. Понимаешь, к чему я веду?
Гарри опять посмотрел на меня, как в тот раз, когда я показал ему воспоминания из Тайной комнаты.
— Успокойся! — я строго посмотел на него. — Я — это — не — он. — раздельно сказал я. — Пойми, парень! В одном теле не место двум душам! Если я останусь, то ты умрёшь. Это называется одержимостью. Я должен уйти. Понимаешь?
Он несмело кивнул.
— Но я тебе обещаю, что в каком–то смысле, мы еще увидимся. — посмотрел я ему в глаза. 
Он снова кивнул.
— Хорошо. Тогда начинаем. — я присел и с моей руки, как и в прошлый раз, на асфальте растеклась большая печать подчинения. — Становись сюда, — я указал на середину печати и Гарри, также молча прошёл, куда я показывал. — Спи! — и так же, как тогда, аккуратно опустил пацана на асфальт перрона. Дежавю.
Тх–у–у-у–у–у-у–у–у-у!!! Из–за ближайших сопок уже был виден дым. 
— Империо!
* * *
Я открыл глаза. В высокие стрельчатые окна проглядывает неполная луна, дающая рассеянный свет. Тело ломит и потряхивает. Не как от лихорадки или от озноба, а как с жуткого похмелья, да и во рту Великая Сушь, плюс такое чувство, что к нервам напряжение подвели, в груди ноет и болит, как пульпитный зуб. Аккуратно свешиваю ноги с кровати и осматриваюсь. На прикроватной тумбочке стоит гора разнокалиберных пузырьков, рядом лежат палочка и очки. К палочке даже тянуться не стоит, очки уже не нужны. То, что зрение восстановилось, это я ещё там, на платформе понял. Думал, месяца два понадобится, но тут слёзы феникса внесли очень приятную корректировку. Они вообще все нервные повреждения… Нет, не так. Все повреждения нервов устранили. Даже последствия сотрясений. Вот почему престарелый гей у себя такую птичку держит. Лечит, наверное, себе маразм и Альцгеймера.
Я ещё раз осмотрел многочисленные бутылочки и в сумерках попытался прочитать этикетки. Ну, всё правильно. Мадам Помфри не стала смотреть дальше необходимого и диагностировала обычное магическое истощение с лёгкими травмами, что, в принципе, верно. Напоила тоником, толикой Костероста для рёбер, смазала и забинтовала с Рябиновым отваром руку и уложила спать. Ах, да, контрольный Эпискей тоже был. Но почему так много препаратов на тумбочке? Ну ка! Что тут у нас? М-дам… А оказывается что наш школьный колдомедик пытается, потихоньку, пока Поттер прохлаждается в больничном крыле, лечить его застарелые болячки. Видно же, что зелья в большинстве своём дешёвые, но тут уж какие есть. А, нет. Вот большая старинная бутыль с «Настоем Манифа», с чёрной жидкостью на самом донышке, дорогая штука и, судя по ухоженной ёмкости, бережно хранимая. Так, здесь есть почти всё, что мне нужно, кроме пары вещей. Ну, с богом!
Как древний старик, шаркающей походкой, поминутно останавливаясь и пережидая дрожь, я поплёлся в туалет. Босые ноги приятно холодил полированый гранит пола, а вот больничная пижама доставляла телу неприятные ощущения. Жёсткая, как из брезента полосатая куртка и такие же штаны и, блин, всё это с карманами! Зачем? И откуда они такую «вещь» украли? Со складов Бухенвальда? Доковыляв до туалета, наконец, вволю напился, такой чистой и холодной водой, которая немного притушила внутренний пожар, и я чуть более бодро поспешил к шкафу с зельями.
Вот что мне нужно. Отвар лунного трилистника, то зелье, что я уже пил. Я, конечно, всё просчитал, но подстраховаться всё же стоит, мало ли что, всплеск какой пойдет и канал надорвет или не дай боги пережжёт. Пробку пришлось тащить зубами, руки тряслись и не слушались, и лакать получилось, как алкаш, прямо из горлышка.
— Гарри?
Что там дальше? Мне нужно «Зелье Путешественника», я окинул взглядом ряды разнокалиберной стеклотары. В прошлый раз, мельком, видел же где–то тут. Так вот же оно! Это вообще офигенская штука. Варится на основе драконьей крови, там несколько капель на десятилитровый котёл нужно, и много чего ещё. Аналог внутривенного питания для коматозников, ну и из названия всё понятно, для чего ещё применяется. Глоток в день, и сыт, и бодр. Мне пару глотков нужно. Пьём.
— Гарри!
Также мне нужен нож, в идеале, что–то вроде кортика или финки. Так что трансфигурация мне в помощь. И тут мне поможет трофейная палочка Локхарта, так как её плохая проводимость при перенапряжённых каналах Гарри, сейчас работающих на моём ядре, будет в самый раз. Палочка вообще на ядро настраивается, и потому я не могу колдовать концентратором Гарри, чтобы ненароком ему не навредить. Да где же она? Куда она там закатилась? Неужели нашли? Есть!
Я поднялся с коленей и нос к носу столкнулся с растрёпанной девочкой–девушкой, в такой же, как у меня, только сильно измятой пижаме. Симпатичная, каштановолосая, с красивыми глазищами в пол–лица. Жаль, цвета не видно — темно. Мелкие черты лица, курносый носик, тёмные прямые брови, придающие лицу строгость и аристократичность, маленькие, по–детски пухлые губки. Точно! Это же она меня пыталась Апарециумом прочесть. Так вот ты какая — Гермиона Грейнджер. На своего киношного прототипа, немного, но похожа, а на мой скромный взгляд еще прелестней. А как ощущается её аура! М–м–м-м… Вы не представляете. Тонкий, чистый, приятный звук натянутой струны, тёмно–бронзовые всполохи огня, прохлада, и запах, еле уловимый запах чистоты, несмотря на шибавшие в нос реальные запахи лекарств и мандрагоровой прогорклой вони.
— Гарри Джеймс Поттер! — грозным шепотом «прокричала» она.
«Как она так умудряется?»
— Почему ты не в кровати? Ходишь ночью без спроса и воруешь зелья!
«Ого! Сколько экспрессии! Тебе по ночам, значит, ходить можно? И не ворую, а заимствую. Почувствуй разницу.»
— Что ты там пил? 
Она вытащила из моих пальцев пустой пузырёк из–под отвара трилистника, который я собирался трансфигурировать в своеобразный атейм.
— У тебя что? Был выброс? Зачем ты его весь выпил? Это же очень вредно! И даже не смей отрицать! Я всё видела!
«И откуда мы здесь такие эрудированные, и знаем такие тонкости? И вообще! Куда это ты меня тащишь? А! Понятно. К себе в закуток, чтобы никто не видел, как сейчас будут препарировать мою бренную тушку чайной ложечкой, предназначенной для трепанации черепа.»
— И почему ты молчишь, и где твои очки? И… п-почему ты дрожишь?… Т-тебе плохо, да?
Только сейчас девчонка сообразила, что со мной что–то не так, потому что так и держала за руку, которую так же, как и всего меня, периодически сводило судорогой.
Она сидела на своей кровати и с тревогой и страхом смотрела в мои глаза. А там было на что посмотреть. В глазах переливались языки зелёного пламени, как от костра, завораживающе и страшно. В туалетном зеркале себя увидел, тоже немного охренел. Гарри реально на грани, начинает выгорать его магический генератор, нужно спешить. Но прежде. Я медленно наклонился к её лицу и прошептал–прохрипел.
— Спасибо за вырванную страницу, Гермиона, — и легонько прикоснулся своими сухими губами к её щеке. Наверное, уже никогда больше живую девушку не увижу.
Отошёл на пару шагов от запунцовевшей Грейнджер.
— Сомниум!
Скорее, нужно возвращаться. Ну что ж, начнём! Трансфигурация на очки Гарри, всяко ему они больше не пригодятся. Получился отличный такой, дырокол, где–то даже изящный. По очереди пробиваю себе ладони. Кровь стекает по пальцам. Начинаю ими чертить вокруг своей кровати полосу, на которой наношу семнадцать охранных рун «Лахаишь». Эпискей на ладони. Палочку закидываю за соседнюю ширму, за которой похрапывает её хозяин. Отхлёбываю из нескольких бутылочек. Ложусь поудобнее.
* * *
Знакомая картина. Кроме одного момента. Я подошел к печати со спящим Гарри и стал, как и в прошлый раз, загонять рисунок себе на кожу. Времени практически не осталось. Время почти вышло. 
На путях стоял, истекая паром, Хогвартс–экспресс.

Глава 4 Ритуал и его последствия

 Печать получилась неклассической, овальной формы, из–за нестандартности используемых в ней решений, но мне всё равно было, чем гордиться. Пусть я и использовал уже известные блоки и методы построения, но это был новый, разработанный с нуля, неизвестный никому ритуал, хоть и специализированный. Его даже в реальности можно удачно применять. В той же колдомедицине, к примеру. Травмы источника у волшебников не редкость. Правда, тут спорный вопрос с наличием донора, и лежит, скорее, в области врачебной этики. Наверное, всё же не стоит его знать широкой публике. Пусть великим волшебником с помощью слияния ядер и не станешь, а лишь увеличишь свой резерв, но и такой соблазн мало кто упустит.
И тут, вот прямо сейчас возникает небольшая проблема. У меня магии слишком много для начинающего мага, даже для такого перспективного мага, как Гарри. Я надеюсь, что избыток моей маны отойдёт по отводным контурам и запитает защиту там, в реальности, и не спалит что–нибудь здесь, потому что вся энергетическая система слишком нестабильна и сложно просчитываема. Яд василиска, хоть сейчас и не так интенсивно воздействует на магические каналы, и его активность спадает, но динамику их роста и развития при его содействии я вычислить не смогу. Хорошо хоть два несомненных плюса у пацана появились. Яд уничтожил все наведенные, то есть тонкие магические структуры: проклятия, сглазы всякие и прочий мусор, даже очень устойчивый, и заодно дал мощный пинок развитию. Кстати, никакой такой Кровной Защиты я на Поттере не нашел, даже намёка, так бы она тоже слетела. А как в нём очутился другой осколок, тут вообще много неясностей. Если смотреть совсем уж упрощённо, то Гарри с помощью яда сам себя почистил, своей магией вымывая весь налипший шлак из резко расширившихся каналов. Своеобразный магический выброс получился, только не вовне, а внутрь, и его источник не справился с полученными возможностями.
Очень похоже на то, как осколок разрушился. Это ведь часть духовной сущности, заключённая в магический, закольцованный, очень сложный конструкт, имеющий свою структуру и мелкие каналы с внешней подпиткой. Ведь как получилось. Я — весь такой защитник. На самом деле — калечная душа с отрезанными конечностями, выколотым глазом, вырванным языком и натянутая на магическое ядро, как сова на глобус. С вколоченными гвоздями и вкрученными шурупами — установками на определённые действия. Служить и защищать, а ещё кормить, собирать знания и заботиться о сидящем на шее паразите. Всё было бы так, не останься со мной мой разум и не прими я то, единственное решение, со стабилизацией моего канала подкачки, который даже василиску оказался не по зубам. А тут точечное воздействие, каналы не выдерживают и компенсации от меня нет, конструкт и схлопнулся. Я, в итоге, потеряв управляющую программу, подсоединился к ближайшему пользователю, ну или как–то так.
Да что это я всё о своём, да о своём, о крестражьем? Пока возвращался на платформу, выстраивал за ней защиту разума для ребёнка, очень аккуратно считав для неё образы и воспоминания из памяти самого Гарри. Непрошенного вторженца ожидают незабываемые и очень болезненные приключения. Даже интересно, сколько дедуган или зельевар там продержатся. Осталось сделать последнее дело.
* * *
Мы сидели на коленях друг напротив друга на расстоянии вытянутой руки посреди переливающегося золотом рисунка. Я спокойно, Гарри нервно ёрзал.
Я согнул руку, сосредоточился, замер минуты на три, и на ладони появилась тетрадка, копия моего старого вместилища, с тиснением в виде раскрытой детской ладони, как раз совпадающая по размеру с ладошкой пацана. Неровные стопки таких же книжиц были навалены на ряды лавок платформы 9 и 3/4. И как–то неуверенно начал говорить:
— Выслушай меня, Гарри очень внимательно. Первое. Когда ты очнёшься, тут на этом месте, будет лежать вот эта тетрадь. Видишь отпечаток? Ты можешь её… прочитать, если приложишь ладонь сюда, к рисунку. Будет как тогда, со снитчем. Помнишь? Это мой тебе последний подарок. Там находится… часть воспоминаний о моей памяти, навыках и опыте прошлой жизни… Есть опасность. После того, как это прочитать… Я не знаю, как на тебя это всё повлияет. Могу лишь обещать, что собой ты останешься, но собой прежним уже не будешь. Хорошо подумай, нужно ли это вообще. Решать тебе и…
— Но ведь… — вскинулся Гарри.
— Не перебивай, пожалуйста. Решать, пойти ли тебе этим путём, ты должен сам. Повторяю. Очень хорошо подумай, немного времени у тебя будет. Можешь её выкинуть и не использовать, она пропадет примерно за час. Второе. Видишь те книжки? — я махнул рукой в сторону скамеек, — на что он согласно кивнул. — Это для тебя очень ценное имущество. Там записаны и разобраны по категориям все те знания о магии, которые я накопил за пятьдесят лет. Там есть почти всё, что тебе может дать магический мир, — я ухмыльнулся. — Используй их с умом! Там всё пронумеровано и порядок прочтения лучше не нарушать, даже если увидишь очень интересное название на следующей тетради, не стоит спешить, это очень важно. Сколько просуществует такая библиотека здесь, я не знаю, но я постарался сделать эти книги максимально долговечными, и они ничем, кроме знаний и умений, тебе не грозят, — я с сомнением посмотрел на пацана. — Не ленись читать.
На что он скривился, как от лимона, и лицо приобрело скучающее выражение. «Вот ведь балбес!» Я тяжело вздохнул, прикрыв глаза, и продолжил.
— Третье. Как отсюда выбраться. Видишь вон ту колонну? Это такой же вход, как на вокзале Кингс–Кросс, но пройти сможешь только ты. Пройдешь сквозь колонну, окажешься на вокзале. Там будут люди, много людей, в том числе и полицейские. Старайся к ним не приближаться и не говорить с ними. Иди прямиком к выходу. Там будет стоянка такси, подойди к любому из них и попроси отвезти на Чаринг–Кросс–Роуд, выйдешь около «Дырявого котла». По пути нигде не останавливайся и не сворачивай. Пройдешь в бар и попросишь открыть вход у бармена. — я перевёл дыхание, — Когда вход откроется, ты очнёшься уже в Больничном крыле Хогвартса. Чтобы вернуться сюда, тебе достаточно перед сном мысленно представить бар, и ты окажешься в нём, потом всё нужно будет проделать в обратном порядке. Кэб будет ждать перед входом. Передвигайся только на нём. Ты хоть что–нибудь запомнил?
— Да! — с готовностью кивнул Поттер. С такой готовностью, что я сейчас же усомнился в затеянном действе. Может, не зря его Снейп терроризирует? 
Будь что будет, но я просто устал и хочу уйти. Ведь я уже давно был к этому готов и даже более — я этого жаждал, но тут появилась возможность ещё и помочь, и отдать долги. Так что уйду я с осознанием, что сделал всё, что мог. Не моя эта вселенная, я сыт ею по горло.
— И четвёртое. — я снял с паренька очки, — Они тебе больше не нужны.
Через плечо ошарашенно лупающего глазами и рассматривающего свои руки Гарри, я увидел, как на перрон из тамбура второго от нас красного вагона спустилась гибкая женская фигурка.
— Закрой глаза, — я взял за руку мальчишку и прошептал, — Петрификус тоталум! — Гарри замер с закрытыми глазами.
Очки в моей правой руке перетекли в Атейм, копию моей поделки, той, из Больничного крыла, за исключением руны «Нис», выгравированной на лезвии. Левой рукой прикасаюсь к своему виску и накладываю сам на себя «Империо», с точной, выверенной последовательностью дальнейших манипуляций. Нахлынула эйфория и теперь я как будто со стороны наблюдаю за своими действиями.
— Аи'шик ти'амт ахт. — шепчут мои–чужие губы.
«Добровольно отдаю себя» или дословно: «Волен отдать себя». Ритуальная фраза для начала любого ритуала, обязательна, это как поворот ключа зажигания в машине. Грёбаный протошумерский или какой он там, век бы не знать этого изначального наречия. Левая ладонь накрывает правую с зажатым обратным хватом клинком, руки оттягиваются и нож резко входит в грудь. Точное, быстрое движение вниз до диафрагмы. Не чувствую ничего. Вынуть заляпанный… золотом? нож и аккуратно положить справа от себя. Хлещущая из меня кровь, или то, что её у меня заменяет, поджигает рунную вязь седьмого сегмента «Апи'т», отвечающего за жертвенный дар. Руки ныряют в грудную клетку и рывком выдирают из неё тускло светящийся голубым шар, с которого капают капли расплавленного золота. Что–то с треском обрывается внутри, как будто рвутся струны–нитки, и глаза сами собой начинают закрываться. Я ещё успеваю увидеть, как вся печать засияла неярким жёлтым светом, а мои руки начали медленно вдавливать, вталкивать в грудь Гарри, прямо сквозь мантию, мой, уже бывший, источник.
* * *
Короткий полёт, притяжение, и я стою в двух шагах от той, что выпрыгнула из вагона. Тут не нужно быть Холмсом пополам со Спинозой, чтобы понять, кто эта дамочка.
Длинные, изящные ножки в черных туфлях–лодочках на не очень высокой шпильке. Короткая узкая голубая юбка. Отпадная фигурка, затянутая в голубой же китель железнодорожницы с серебряными пуговицами и окантовкой на маленьких погончиках. Тёмно–синий шейный платок с вышитыми серебром треугольниками, гладкозачёсаные белоснежные волосы под лихо сдвинутой пилоткой. Ладошки с тонкими пальчиками в белых перчатках. Со стороны, а лучше издалека, очень издалека, посмотришь, так прямо «Ух!», не проводница, а супермодель. Но если кто–то скажет что–то типа: «ябвдул», я такого придурка самолично в деревенском нужнике утоплю. Потому как такой человек очень сильно социально опасен.
Лицо, всё дело в лице. Оно очень красивое и очень равнодушное, но… Однажды я по натуральному видел, как тигр поймал косулю. Придавил так лапой и ещё живую начал жрать и я на всю жизнь запомнил спокойствие его ничего не выражающей морды и взгляда. Ни азарта, ни удовольствия — равнодушное пережёвывание ещё живого существа. Всего лишь еда. Вот примерно такое же ощущение и от Её лица.
— Мне туда можно? — я мотнул в сторону раскрытого тамбура вагона и стараясь не встречаться взглядом с этой… милой Леди.
— Два галеона, — лениво и безэмоционально ответила она, начиная вальяжно полировать и без того идеально блестящие бронзовые поручни вагона непонятно откуда взятым ослепительно белым платочком.
— Вот жеш–ш–ш-х–х–х с–с–с-хук… — во мне начала подниматься волна злости.
— Но–но! — так же равнодушно и тихо.
Что делать–то? Может… может, получится, а? Место тут всё–таки особенное. Но магии у меня уже нет, я её не чувствую совсем, я и тела или вместилища не чувствую. Призрак, как есть, обыкновенный призрак — лишённая всех энергетических оболочек исходная матрица души, можно сказать — изначальная искра. Засунул прозрачную руку в прозрачный карман и сосредоточился на нужном образе, так, ради эксперимента. И чуть призрачным потом не облился, когда несуществующие пальцы в таком же кармане нащупали два увесистых кругляша. В протянутую ладошку звякнули два блестящих, как только что из–под пресса, галеона.

Нет, так–то, они выглядели и весили, как полновесные галеоны. Размером с олимпийский советский рубль и тут, видимо, у меня аналогия и сыграла. На аверсе была оттиснута арабская единица и надписи по–русски, «галеон» и, поверху, «Банк Гринготтс». Соответственно на реверсе — равнобедренный треугольник с вписанной окружностью, перечёркнутой биссектрисой — знак «Даров Её». Ну да, знаю же, с кем общаюсь. Правда, там еще на ребре надпись по кругу — «Волшебники всех стран, объединяйтесь», надеюсь, не заметит и в фальшивомонетчики не определит, говорят, там, на ихнем круге ада, очень не очень.
— Проходи. — насмешливо? 
Я схватился призрачной рукой за поручень и в последний раз обернулся на то место, где проходит ритуал. Фигурку сидящего Гарри периодически заслоняли разноцветные всполохи бушующей магии и было жаль, что он сидит ко мне спиной. Привязался я к пареньку за эти три дня.
— Удачи тебе, Гарри Поттер. — прошептал я и запрыгнул в вагон.
— Я присмотрю за ним, — донеслось мне в спину.
* * *
Через два дня на виртуальном перроне платформы 9,75 стоял растрепанный, черноволосый мальчишка с необычайно яркими зелёными глазами, худой и невысокий, в ужасно грязной и заляпанной мантии факультета Гриффиндор и вертел в руках запачканый чем–то золотистым тёмный изящный кортик. Вволю налюбовавшись и даже немного помахав, разгоняя вымышленных врагов, отложил его в сторону и поднял с асфальта потрёпаного вида черную тетрадку с изображением золотого контура ладони.
Почесал затылок и как будто перед кем–то оправдываясь, произнёс:
— Я только одним глазком. — и приложил руку к обложке.

Глава 5 Начало нового пути

— М–м–м-м… — я с трудом перевернулся на спину и бездумно уставился в небо.
" — Какая же ты всё таки сволочь, Ханешь! А ведь ты предупреждал! Дважды предупреждал! Говорил же: — Подумай! И не мог же не подрасчитать, что я обязательно постараюсь сунуться в этот проклятый дневник. Знаю я тебя, и даже очень хорошо знаю. Говорил же, что это опасно, и даже предлагал его выкинуть. Неужели я был таким кретином? Да чего уж там говорить! Был, да ещё и каким! Ну и кто сам себе злобная деревянная марионетка?»
Когда я прикоснулся ладонью к обложке, " — Будет как со снитчем, — Ага! Как же!», то сначала и не понял что происходит. Это не было похоже на те воспоминания, в которых я уже побывал. Там было присутствие, как бы со стороны, как в тех, что показывал Том, так и в тех, что транслировал Ханешь. Здесь всё было по–другому. Я осознал себя в теле пятилетнего карапуза. Я смотрел его глазами, чувствовал всё, что чувствовал он, слышал все его немудрёные мысли, если честно, то тогда не сильно и отличающиеся от моих собственных. Вот только тело, тело мне не повиновалось. Свою истерику и панику я даже вспоминать не хочу. Пришлось полтора года учить другой язык, чтобы хотя бы понимать, о чем говорят окружающие. Мне пришлось многое понять и привыкать к другим обычаям, поведению, культуре и даже к еде. Мне пришлось стать незримым и молчаливым, старшим сиамским братом этого малыша. Мы росли вместе, мы учились вместе, мы вместе взрослели. Много, много всего было. Школьные годы, друзья и лоботрясничество. Воспаление лёгких, больница и «оказывается, читать — это круто». Как я понимаю Гермиону. Книги! Приключения и фантастика, Скотт, Сабатини, Хаггард, Лем, Ефремов и Стругацкие, Белов и Пол Андерсен. Отличников бьют не только в Англии, получается, и здесь есть свои Дадли. Разбитое лицо и укоризненный взгляд отца, «Ты должен уметь постоять за себя», спорт, бег и бокс (отличное сочетание), книги, фильмы, музеи и даже театры. 
Четырнадцать лет, первая любовь, драки за школьным двором и подростковый бунт. Выпускной, первый неловкий секс, первая выпивка, первая сигарета и пьяная «в сопли» тушка, пропахшая перегаром и чужими духами. Институт, поступление, сессии и экзамены, подработки, вечеринки и дискотеки, ночные клубы и вереница «подружек». Военная кафедра, университетская секция бокса, соревнования и поездки по другим городам. Защита, диплом инженера и подписанный военный контракт. Армия! Смешная для меня боязнь высоты и разведрота инженерного батальона. Два года службы, армейский рукопашный бой, «ты не офицер, лейтенант, ты сраный пиджак» и сломанная челюсть пьяного майора. Война! Горы, усталость и напряжение, бесконечные дороги и рыжий «говнолин», налипающий на берцы неподъемными кусками. Тяжесть бронежилета и оттягивающий руки миноискатель, пропахший потом камуфляж, короткие перестрелки и пышущий жаром «Калаш» в трясущихся руках. Взрыв, контузия, осколок в правом бедре, госпиталь, медаль и увольнение. Работа, другая работа, ещё и ещё одна, Любовь, счастливая свадьба, работа, компьютер, игры и ещё больше книг, теперь не бумажных, еще более счастливый развод. Отпуска, море, поездки по миру, череда романов, рыбалка и охота. Мелкая стервозина–племяшка, фанатеющая от книг и фильмов о Мальчике–Который–Выжил, написанных безумной домохозяйкой и моё негодование, осознание, возмущение и… понимание.
Я прожил целую жизнь, чужую жизнь, так и не ставшую моей. Я приобрёл способ мышления, привычки, опыт и навыки, свойственные тому человеку, в котором я оказался. Некоторые его поступки вызывали негодование и возмущение, другими я мог по настоящему гордиться вместе с ним. Были ошибки, поражения и победы, достижение теперь понятных мне целей и феерические провалы. Много, много всего было. Но самое неприятное и страшное, что я так и не узнал, как его звали по–настоящему, как звали окружавших меня людей и родственников. Ни написанные, ни произнесённые вслух имена не воспринимались сознанием. Может, поэтому я ни на секунду и не забывал, кто я есть и получилось, что я впитал в себя другую личность, а не растворился в ней.
Только несколько лет спустя после прикосновения к дневнику, я узнал в молодом отражении зеркала того странного человека с моей платформы, тогда постаревшего, седого и немного пугающего, испещренного движущимися золотыми надписями и рисунками. И потом мучительно долго вспоминал недолгое наше знакомство и по крупицам собирал в памяти всё то, что он тогда мне наговорил.
" — Прав ты, Ханешь. Собой я быть не перестал, но собой прежним я не остался. И это очень неприятное чувство. Чувство, что ты вернулся в своё детство, где ты не можешь всё решать за себя и тобой будут вертеть, как хвостом шелудивой дворняги. Ведь я знаю, что мне предстоит. Мы думали над этим по–разному и вместе, читая те книги. И я даже понял, о какой опасности ты говорил. Я почти забыл, как я жил раньше, как я учился в Хогвартсе. Это было слишком давно. Ведь здесь прошел всего лишь час, а там, целая жизнь, длинною в тридцать восемь лет. Но всё равно, я остался тем кто я есть.»
Я, Гарри Джеймс Поттер, — двенадцатилетний сирота с идиотским прозвищем, студент второго курса факультета Гриффиндор школы чародейства и волшебства Хогвартс. Проживающий по адресу: Литтл–Уингинг, Тисовая улица дом4, графство Суррей, Великобритания. Не привлекался, не состоял, не участвовал. В связях, порочащих его, замечен не был. Характер распиздяистый, устойчивый. Беспощаден к врагам, мать его, Дамблдора.
* * *
С трудом поднявшись я осмотрелся. Всё та же платформа 9 и 3/4, выстроенная в классическом и традиционном викторианском стиле и от этого, несколько дико смотрящаяся посреди тайги. Зацепившись взглядом за горы на горизонте, передёрнулся. Ненавижу горы, но и не могу не согласиться с их красотой. Прямо под ногами дотлевал серым пеплом долбанный дневник. Справа, на скамейках, неровными стопками громоздились похожие тетрадки и их было много.
Подойдя к ближайшей лавке, начал, не прикасаясь руками, рассматривать вытисненые над отпечатками ладони названия. «Артефакторика. Расширенный полный курс» — номер тридцать семь, дальше справа «Шаманизм и неклассические ритуалы. Начальный курс.» — номер семьдесят один, и рядом «Некромантия. Расширенный полный курс.» — номер восемьдесят девять. Я смотрел и читал названия, чего тут только не было. Колдомедицина и проклятия, магия крови и дуэлинг, чары строительства и зельеварение, демонология и ритуалистика и даже «Юриспруденция магического мира до 1979 года», почему–то под номером четыре. На крайней слева, самой первой тетради лежал желтоватый лист пергамента с таким же как и везде отпечатком ладони и большой надписью «ИНСТРУКЦИЯ». Я долго не решался взять его в руки.
Кубическая комната без намёков на какие–либо проёмы, серые стены и пол, и льющийся с потолка ровный неяркий свет. Напротив меня стоял призрак моего прошлого, всё такой же высокий и широкоплечий, со слишком знакомой физиономией, смотря сквозь меня, вещал усталым голосом:
«Здравствуй, Гарри. Если ты меня сейчас видишь и слушаешь, то это значит, что ты всё же не удержался и посмотрел мой дневник. Конечно, была вероятность, что ты не такой балбес, как я себе пред…»
— Иди на хрен! — бурчу я.
«…ставляю и ты додумаешься не совать свой нос куда не следует. В таком случае не появилось бы этого послания. Повторяю еще раз. Библиотека в полном твоём распоряжении. Механизм получения знаний не такой, как в первом дневнике, можешь не волноваться. Эти знания скомпонованы на другом принципе и что немаловажно, их невозможно будет забыть или разучиться. Очень похоже на базы знаний, как я себе их представляю, если ты пони…»
— Да ну нафиг! — неверяще прошептал я.
«…маешь о чем я. Есть только проблема времени. Я не представляю, сколько понадобится тебе для усвоения всех массивов и сколько продержится эта библиотека. Так что лучше поторопиться и не отлынивать. Лучше всего изучать всё постепенно, во время сна. Никакой опасности или негативных последствий, быть не должно. За…»
— Не должно, значит? Зная тебя, это настораживает. — протянул я, скептически рассматривая своего безответного собеседника.
…щита на твоём разуме продержится около месяца и потому тебе необходимо в ближайшее время изучить окклюменцию. Тетрадь номер семь. Но не меняй порядок чтения, это важно. Как выбраться с платформы я тебе рассказал, но все равно напомню…»
Он говорил и говорил, объяснял, давал важные, на его взгляд, инструкции своим безэмоциональным голосом ещё минут двадцать. И на этот раз я слушал и запоминал очень внимательно. От этого очень много зависело.
«… и ещё, я говорил, что оставил тебе только ЧАСТЬ своей памяти. Возможно, там в недостающем и нашлось бы что–то для тебя полезное, но ты наверное знаешь, что я не сторонник готовых и очевидных решений, которые зачастую оказываются неверными, как раз из–за своей прозрачности. Как выкручиваться, ты должен продумать и придумать сам. У тебя для этого всё есть: магический потенциал, знания, удача и, очень на это надеюсь — мозги.»
— Очень смешно! — в очередной раз пробурчал я.
«На этом прощаюсь. Давай, парень, покажи им там всем! И удачи тебе, Гарри Джеймс Поттер!»
Комната стала истаивать и сквозь неё стали проступать контуры уже знакомого перрона.
— К чёрту, Ханешь! И прощай! — прошептал я в никуда.
Ну что ж. Как он там говорил? Пройти сквозь колонну и пройти до стоянки, ни с кем не говорить и не отвлекаться.
* * *
Знакомый потолок. Я лежал на мягкой кровати, укрытый до подбородка простынёй, голова ощущала приятное тепло подушки и на глаза, сквозь стрельчатые окна, падал яркий утренний свет. Сознание тут же затопили уже давно позабытые запахи зелий и ощущение дикой слабости. Но всё равно это было невообразимо приятно, осознавать, что ты хозяин своего тела, пусть сейчас и такого, разбитого и немощного. Болело всё и, казалось, зудели и ныли даже волосы, но так, не раздражающе. Это было скорее похоже на облегчение от давно пережитой сильной боли. Очень хотелось есть и ещё больше пить. В царившей тишине слух привлёк какой–то шелестящий звук.
Я повернул голову и рассмотрел сидящую на стуле рядом с моей кроватью девчонку, читающую небольшой потрепанный томик. «Терапия и лечение ран, нанесённых волшебными существами, темными проклятиями и духовными сущностями» выхватил я название и даже автора. Некоего Диониса Казантасиса. Именно звук перелистнутой страницы и привлёк моё внимание.
Сначала я её даже не узнал. Миниатюрная и хрупкая, с густой и поэтому растрёпанной шапкой блестящих каштановых волнистых волос, подсвеченных падающим из окна светом, от чего вся причёска сверкала золотистыми искрами. Она читала и сосредоточенно хмурила брови, иногда слегка смешно морщилась и неприязненно смотрела на только ей видимый текст. Очень эмоциональная и очень симпатичная. Почему–то тогда я даже ни разу и не думал о ней, как о девочке, а воспринимал её как излишне раздражающий фактор. И ведь даже уже сейчас видно, что в будущем вот эта вот, ещё не девушка, но уже и не ребёнок, вырастет в ослепительную красавицу. И сейчас это чудо сидит рядом со мной, читает, я подозреваю, слишком сложный для неё справочник по колдомедицине и ждёт непонятно чего. Зачем ей это нужно, я не понимаю. Там, в тех книгах, она описывалась как мой друг и преданная соратница, но такая, себе на уме, и как к ней относиться, и какие, и стоит–ли вообще, строить отношения — нужно будет ещё обдумывать.
Видимо, почувствовав, что на неё смотрят, она подняла на меня свой взгляд. И ведь глаза у неё очень даже. Правда, сейчас они выражали испуг и какое–то недоверчивое ожидание, будто она ожидала что я на неё накинусь.
— Пхривет, Кхермиона, — я еле протолкнул слова сквозь пересохшее горло и улыбнулся растрескавшимися губами, отчего они моментально стали саднить.
— Гарри? — из её глаз стал уходить испуг и появилось, какое–то мечущееся выражение. — А Мадам Помфри сейчас нет, она сейчас у профессора Снейпа, пошла за зельями для тебя. А я вот. Сижу тут смотрю, когда ты очнёшься. Ты даже не предс…
— Гхермиона, — перебил я её. — Мхожно мне кхводы?
— А? Ой! Конечно! Я сейчас!
Она вскочила со стула, уронила книгу, подняла книгу, потом завертела её в руках, не зная куда пристроить, в конце концов положила на стул, так как прикроватная тумбочка была вся заставлена. Схватила графин и заметалась в поисках стакана. Остановилась, ненадолго задумалась, выхватила палочку, посмотрела на полный графин в одной руке, потом на палочку в другой, закусила губу. Я смотрел на суетящуюся девчонку и улыбался, настолько она сейчас была забавная. Наконец она определилась с дальнейшими действиями. Окинув взглядом тумбочку и найдя на ней пустую склянку, поставила её на стул поверх книги. Встала в напряжённую и торжественную позу, взмахнула палочкой и, направив на бутылочку, четко произнесла формулу трансфигурации.
Ну хоть так. Получился не стакан, а большой бокал, как для мартини. Такой низкий конус на тонкой ножке. Гермиона скептически посмотрела на своё творение, поймала такой же неуверенный взгляд от меня.
— Пойдётх, — махнул я рукой.
Она очень аккуратно налила воды и пытаясь не расплескать, протянула мне эту рюмку–переросток, которую я, в свою очередь, принял дрожащей рукой. И даже отсалютовал, почему–то мигом покрасневшей, Гермионе.
— Уф–ф–ф. Спасибо. Ты меня спасла. — я протянул ей обратно эту… емкость.
— Гарри, скажи, — Гермиона присела на краешек стула, выжидательно и с волнением глядя на меня. — Что последнее ты помнишь, перед тем как очнулся здесь?
А и действительно. Что я помню? Последнее, что Ханешь мне показывал, как он в моём теле приволок Джинни Уизли в Больничное крыло и потом как суетилась вокруг меня наш школьный колдомедик. 
— Ну, как меня укладывает на кровать мадам Помфри и как до этого я принес сюда Джинни, я нашёл её… на первом этаже, без сознания. Как она, кстати? — я уже понял, зачем о некоторых вещах стоит молчать. Об этом меня особо предупредили в последнем послании.
— Не знаю, к ней никого не пускают, — она опять как–то с подозрением на меня посмотрела, — А откуда у тебя появилась эта рана? — ткнула она пальчиком в мою забинтованную руку.
— Там рядом с Джинни была змея, здоровая такая, футов десять, наверное. Я её Инсендио прогнал, но перед этим она меня, вот — цапнула, — вдохновенно и на голубом глазу выдал я, потрясая в доказательство рукой.
— Десять футов, говоришь? Мы с тобой об этом ещё поговорим, Гарри. — прищурившись, прошипела, Гермиона. — Ты даже не представляешь, что ты тут натворил и что потом было. После того, как ты…
Хлопнула дверь Больничного крыла и в палату стремительной походкой вошла мадам Помфри. Моментально вычислив нашу мирно болтающую парочку, она схватилась за маленькое зеркальце на цепочке, болтающееся на шее. Провела по ободу пальцем и произнесла в него:
— Альбус! Гарри очнулся!

Глава 6 Воспоминания, размышления и планы

Я, лениво развалясь на кровати Больничного крыла, размышлял и грыз грушу. Свежую, сочную и одуряюще пахнущую. Где это, интересно, её домовики надыбали? Ведь начало июня на дворе. С полчаса, как мне доставили обед: " — Альбус! Мальчику необходим отдых и усиленное питание! — обожаю вас, мадам Помфри! Выходите за меня!», — и поэтому сейчас чувствую себя удавом, целиком заглотившим упитанную антилопу. Поэтому мои мысли текли плавно, неторопливо и как–то даже тягуче.
Оказывается, Ханешь, будучи в моём теле, тут изрядно покуролесил. Он говорил, что нужно будет запитать защитный контур для того, чтобы не прервался ритуал. Контур — это так, безобидное название для той штуки, что он наворотил. Какая–то древняя защита на магии крови, некромантии и шаманизме. И это так мне Гермиона рассказала, которая подслушала авроров и невыразимцев, прибывших после того, как эту защиту не смогли сломать объединёнными усилиями всех преподавателей Хогвартса во главе с великим светлым Альбусом Персиваличем. К слову сказать, и невыразимцы тоже не смогли, и авроры не смогли, и даже вся эта толпа разнокалиберных магов, соединив усилия, тоже ничего не добилась.
Самоё весёлое началось, когда защита спала сама по себе и рядом с моей бесчувственной тушкой нашли атейм — ритуальный нож, со следами моей крови. Потом стали искать другие улики и проверять палочки всех присутствующих. Приори Инкантатем — и тут появляется масса вопросов к кавалеру ордена Мерлина Третьей Степени, многократному победителю в номинации «Cамая обворожительная улыбка» по рейтингу журнала «Ведьмополитен» и «протчая, протчая», известному мракоборцу — Гилдерою Локхарту.
Три мощных Обливейта, опять же, три трансфигурации живого в неживое, в непонятный цветной артефакт, и самое главное, трансфигурация в атейм очков героя магического мира, общеизвестного Мальчика–Который–Выжил. Как вишенка на тортике подозрений, высветился Эпискей и Сомниум. Ну и что бы вы думали на месте, любого представителя, местных правоохранительных органов? «Что–то нехорошее задумал и сотворил тёмный маг! Ведь не второкурсник же такое смог сделать». Одновременные семь не слабых Ступефаев не добавят здоровья даже великану. Как они его ещё не прибили окончательно, я даже не предположу. Изломанное тельце уже бывшего преподавателя ЗОТИ упаковали как самого опасного Тёмного Лорда и под усиленной охраной отволокли в местный аналог КПЗ. По некоторым оговоркам невыразимцев стало понятно, что и к его литературе появился пристальный интерес.
Далее начался опрос свидетелей. Колин Криви проснулся от грохота и гула, в ворохе обломков от ширмы, и тут же заорал. На крики выбежала мадам Помфри, до этого устало подремывающая в своей каморке над историями болезней и полуодетый Джастин Финч–Флетчли. Из женской половины выглянула ошарашенная шестикурсница Рэйвенкло, Пенелопа Клируотер. Все они увидели на месте кровати, в которой спал Гарри Поттер, пятиметровую, бледно–голубую сферу вращающегося с бешенной скоростью воздуха, сквозь которую был смутно виден силуэт мирно спящего мальчика. Вызванные по тревоге директор и преподаватели, даже составив круг, не смогли проломить непонятную защиту, от которой за милю несло тёмными искусствами. К чести МакГонагалл можно сказать, что она пыталась силой и аппарацией пробиться за сферу, забыв, что телепортироваться в стенах Хогвартса не получится. Профессор Флитвик, опробовав все известные ему чары, тут же посоветовал обратиться к взломщикам проклятий от невыразимцев или в Гринготтс. Прибывшие далее авроры показали себя довольно сносными профессионалами и начали опрашивать присутствующих. Затем наткнулись на неадекватного Локхарта, на беспробудно спящую Гермиону Грейнджер, и на Джинни Уизли практически в магической коме. Если Гермиону смогли разбудить на раз простой Финитой, опознав сонное заклятие, то с Уизли так не получилось, что породило множество подозрений. Прибывший сотрудник Департамента Магического Правопорядка сначала ошалел от количества свидетелей и задумался, собственно, с чего этих свидетелей так много в таком месте, как больничное крыло. Повторный опрос моментально сделал из свидетелей потерпевших, и вызванная глава ДМП начала задавать директору неудобные вопросы. Тут всплыли и совы с перехваченной перепиской, и замалчивание чрезвычайной ситуации со стороны преподавателей, и их же преступное бездействие. Как я понял из рассказа Гермионы, Дамблдор, буквально, чуть–ли на пупе не извертелся, объясняя и съезжая в ничего незначащие детали, но так и не смог аргументированно объяснить ситуацию. Скандал только начал набирать обороты.
Для меня самым поразительным и в какой–то мере раздражающим стало то, что всё это, мне сообщил не кто–то из умудрённых жизнью магов из компетентных органов и даже не мой декан или лечащий колдомедик, а можно сказать, простая ученица. Я просто с Гермионы поражаюсь. Запомнить всё сказанное, сопоставить факты и сделать выводы. Это не студентка волшебной школы! Это прямо таки магическая Мата Хари в тылу врага! Шпиёнка, разведчица и аналитический отдел МИ 6 в одном флаконе! Помнил бы, как она умеет колупать мозг, ни за что бы даже рта не раскрыл! Дотошная, любознательная и целеустремлённая особа.
* * *
— Гермиона! Я тебе уже в четвёртый, если не ошибаюсь, раз, повторяю. Я не помню, что там было, — устало проговорил я и ладонью потер свой лоб. — Если бы знал, то непременно бы тебе рассказал. Ведь даже аврорам всё, что помню, сказал.
Три дня спустя после моего, так сказать, возвращения из мира грёз, мы сидели в том же самом Больничном крыле и мне с особой изощрённостью препарировали память, мотали нервы и пытались, как в классических допросах, поймать на противоречиях и неточностях. Я, в свою очередь, не кололся и старательно отмалчивался или отговаривался.
— Но ведь ты ходил, тогда, ночью, и пил зелья. Я сама всё видела, и говорил со мной, а потом, потом ты… ты! — возмущенно протараторила она и смутившись, замолчала.
— Что я? Что потом? — с нетерпением спросил я.
Интересно же! Чего там ещё Ханешь натворил, что такая движуха началась?
— Ты меня заколдовал! — возмущённо воскликнула опять радикально красная Гермиона, — Как ты вообще мог так со мной поступить? И где ты смог найти то заклинание?
— Какое такое заклинание? Ты же знаешь, что я ничего не помню. — я не сбавлял напор.
— Сомниум! Я потом в справочнике посмотрела. Его в школе авроров учат, как нелетальное–боевое заклятие. Откуда ты его знаешь? — она продолжила наезжать на меня.
— Это усыплялка, что–ли? В книжке вычитал, — ничуть не покривив против истины, удивлённо и на автомате сказал я. — Не одна же ты книжки читаешь!
— Что это за литературу ты читаешь, что я о ней не знаю и в школьной библиотеке такой нет? — саркастически спросила, Гермиона.
— Я, если ты не заметила, иногда вообще читаю, и в том числе умные книги, которые не ограничиваются библиотекой Хогвартса. — в ответ, и с не менее излишней долей яда, сказал я.
— Назови хоть одну!
Не помню, где эту хохму видел, но я старательно постарался состроить дебильно–поучительную физиономию и выставил свою левую ладонь с тремя пальцами перед лицом возмущённой девчонки.
— Я прочитал очень много книг, — и стал важно так, по очереди, загибать пальцы. — Букварь, синюю и другую.
— Гррр–аррр–и Джеймс–с–с Пот–тер–р-р!!!
Такие или примерно такие разговоры у нас происходили каждый день после отбытия всей шайки–лейки привлечённых специалистов. Не знаю как, не знаю зачем, но Гермиона каждый день просачивалась мимо поста из двух авроров на входе в больничное крыло и с упорством, достойным лучшего применения, продолжала меня терроризировать. В принципе, я её очень хорошо понимал. Ведь моё поведение стало в корне отличаться от моего же поведения до событий в Тайной Комнате, и это вызывало у девчонки множество вопросов и подозрений.
* * *
Авроры ведь не просто так больничное крыло охраняют. Имел место неизвестный тёмный ритуал с некромантскими манипуляциями души, которую приносили в жертву, что достаточно точно определили невыразимцы. Поднявшаяся паника улеглась позже, когда барьер спал, и через оцепление ощетинившихся палочками авроров пробилась наш колдомедик и стала засыпать неподвижно лежащего меня каскадами диагностических чар. Непонятностей возникло ещё больше и послали за помощью в Мунго. Прибывшая бригада колдомедиков во главе с Гиппократом Сметвиком чуть не подралась с аврорами и невыразимцами за, как они выразились, «уникальный материал».
Сверившись с находящимися в моей больничной карте колдоснимками ауры и магического ядра, они определили, что перед ними стопроцентный Гарри Поттер, но с некоторыми оговорками. Увеличившаяся на порядок, то есть даже больше, чем в десять раз, ёмкость, размер и соответственно мощность магического источника и усложнившаяся система магоканалов, характерная для зрелого волшебника, а не для ребёнка, вызвали восторг и бурное обсуждение. Брякнувшему что–то об одержимости Дамболдору и насторожившимся аврорам прочитали получасовую лекцию о бредовости данного высказывания с перечислением наглядных фактов, что не могут быть одержимые с одним ядром, и в тени источника носителя обязательно будет виден источник магического паразита. Тем более, что аура пациента не несёт признаков вмешательства, кроме знаменитого следа от тёмного проклятия, и соответствует медицинской карте. Ещё больше вопросов оставила углубленная диагностика организма на физическом уровне, с перечислением повреждений, следов воздействий и зелий. На повернувшиеся недоумённые взгляды мадам Помфри ответила, что всё обнаруженное, за исключением неизвестного органического вещества и слёз феникса, отображено в истории болезни и она как могла, за свой счёт лечила мальчика, несмотря на запрет от директора и требований неразглашения. Теперь уже нехорошо стали смотреть на знаменитого светлого мага.
На злобное шипение главы ДМП мадам Боунс: " — Что за дерьмо здесь происходит?», не смогли дать не одного внятного объяснения ни один из присутствующих. Прямо как в классике прозвучал и следующий вопрос: " — Что со всей этой хернёй делать?» На мямленье Дамблдора о том, что: " — Не нужно горячиться.» и " — Нам всем нужно успокоиться.» никто не обратил внимания.
Все подозрения с меня спали, когда я очнулся и набежавшая толпа, чуть не затоптав Гермиону, начала наперебой меня распрашивать. Колдомедиков интересовало моё самочувствие и ощущения; авроров — мои последние воспоминания; Дамблдора — моё к нему отношение; дмпэшников интересовало всё, и поподробнее.
Так как я демонстрировал адекватность, всех узнавал, был вежлив и тих, и не пытался наброситься с палочкой наперевес, горланя «Авада Кедавра», нервозность и напряжение во взглядах окружающих меня волшебников постепенно уходила, сменяясь умилением и жалостью. На моё тщедушное телосложение и так без слёз не взглянешь, а теперь, ещё и лишившись очков, я как смог состряпал взгляд обиженного на весь мир «котика из Шрека», и забурчавший живот был как нельзя кстати к получившейся картине. На заикнувшегося было аврора с неприятным, желчным и каким–то злобным лицом, о применении веритасерума, посмотрели так красноречиво, что я сам немного испугался.
Я рассказал всё. И как я нашел Джинни Уизли в обнимку со «странной книжкой», и про странную большую змею, которую «прогнал заклинанием» (колдомедики переглянулись и толпой срулили на женскую половину больничного крыла); и про то, что она меня укусила, и про расследование нападений в котором мне помогла моя подруга, со страницей текста в парализованной руке, и про предварительный визит в логово акромантулов (авроры переглянулись и толпой срулили на выход), и про то, как тащил бесчувственное тело сестры Рона Уизли до больничного крыла. (Дамблдор и мадам Боунс нечитаемо переглянулись и никуда не ушли). Только я не смог рассказать про то, что было после.
В итоге, наш колдомедик заявила, что мне нужен покой и прогнала из больничного крыла всех, за исключением всей компашки «свежеразмороженных», так как: «Детям необходим уход и наблюдение». Мадам Помфри — такая Помфри, что никто не решился ей противоречить.
* * *
Так, размышляя над дальнейшими своими ходами, я валялся на кровати и сопоставлял в уме прочитанное в «той» жизни и нынешнюю ситуацию. «Там» такого шухера не было описано в книгах и нужно было построить недолгосрочную стратегию, хотя бы на ближайшее будущее. Моя импровизация, если честно, и признаваясь себе, была откровенно убогой, слабой и дырявой в плане логических построений.
Что там дальше должно быть? С представителями Попечительского Совета я ещё не общался, и по плану должен быть весь такой лордистопородистый Малфой с придурковатым Добби, к которому я не знаю как относиться. Это я Добби, имею ввиду, а не павлинистого и напомаженного представителя местной типа аристократии. По «книгам» это существо было полезным и, можно сказать, даже «имбовым», оно спасло мне жизнь, там, в «каноне» и что делать дальше, я не знаю. По идее, следовало бы прибрать такой ресурс, как домовик, к рукам. Но, с другой стороны, вот такой неконтролируемый актив может принести неожиданные последствия.
Далее идёт побег моего крёстного и заодно, невинно осуждённого бывшего аврора, бывшего друга моего отца, бывшего, как предполагалось, «хранителя тайны Фиделиуса», бывшего представителя незаконной организации «Орден Феникса», но тут неизвестен вопрос с членством. Действующего анимага, действующего наследника рода Блэк, правда, тут под вопросом, действующего адепта организации «Мародёры», действующего отмороженного «на всю башку придурка», и много ещё чего бывшего, и что печально — действующего. Вытаскивать такого нужного и важного для меня человека, как сказал один политический деятель: «Архиважная задача.» Какой будет Блэк–крёстный, на самом деле, я даже не берусь предположить.
Одно из самых поганых описаний моей жизни, в тех «книгах» — это пребывание в доме… родственников. Я, на самом деле, помню очень много другого… ко мне отношения. Как защитить себя и не голодать, хотя бы первое время, тоже вопрос не из лёгких, и об этом тоже стоит подумать.
От всех этих планов разваливалась голова. Не было единой структуры и чёткого порядка действий. «Там», когда я читал, я очень легко представлял, что я сделаю. Но стоило попасть в логическую линию — небольшое изменение, и всё, можно сливать все далеко идущие стратегии.
Пока я размышлял, настал вечер и небо в окнах больничного крыла стало постепенно темнеть, накладывая тени на окружающую действительность. За закрытыми дверями послышался негромкий разговор и возмущённое, приглушенное женское восклицание.
— Добрый вечер, Гарри. Мальчик мой, нам нужно поговорить.

Глава 7 Первые шаги

Сейчас–то я понимаю, зачем директор носит мантии таких вырвиглазных расцветок. И это отнюдь не чудачество какое или признак иной эксцентричности, но совершенно прагматичный подход. Существуют две таких традиционных фишки легилиментов в одежде, отчего их достаточно легко вычислить из любой толпы магов. Можно сказать, своеобразная, профессиональная деформация. Вот такая вот, яркая и кричащая одежда, или наоборот, тускло–однотонная, лучше всего нейтральных тёмных цветов, без полутонов и выделяющихся деталей. Это сделано для того, чтобы взгляд на силуэте собеседника автоматически съезжал к лицу легиллимента, которое является единственным не раздражающим пятном, либо единственным, за что этот взгляд цепляется. Существует ещё несколько приёмов, но эти наиболее распространенные и не требующие специальных тренировок. 
В таких вещах я научился разбираться, ведь я успел за три ночи усвоить первые двенадцать книжек из ста двадцати семи, в числе которых были окклюменция и легиллименция. Дальше на очереди была уже начатая колдомедицина и, судя по толщине дневника, переваривать его я буду ещё неделю, как минимум. Теперь я мог с профессиональной сноровкой защищаться от чтения и сам мог сносно читать поверхностные мысли и образы собеседника, знал на отлично школьную программу Хогвартса в пределах ЖАБА, разбирался в законах магической Британии тринадцатилетней давности на уровне среднего юриста, знал теорию магии и кто есть кто, и кто кому и кем приходится в мире магической аристократии западной Европы.
Как происходил процесс учёбы, я в подробностях объяснить не смогу, не хватит слов и описаний всех чувств. Просто прикладываешь ладонь к обложке тетради и задаешь в голове у себя желание взять–забрать информацию и проваливаешься в своеобразный транс, во время которого ничего не помнишь и не ощущаешь, из которого потом, тебя мягко выталкивает с уже готовыми знаниями, навыками и даже моторной памятью тела. Немного странное чувство, когда приходит понимание, что ты всё это уже знал и умел, но по какой–то причине внезапно забыл, а сейчас резко вспомнил. «Вот же оно! Вот! Как я мог такое забыть? Это же всё так элементарно!» Да… Странно и несколько пугающе, когда понимаешь, что за сокровище оставил мне Ханешь. Как он вообще сумел добиться такого эффекта и на каких принципах это работает? Как окклюмент и легиллимент я смог понять некоторые детали, но вот в целом механизм работы ускользал от понимания, критически не хватало знаний.
Так же я смог проанализировать ту защиту разума, что он на меня наложил. Мда… Оригинально, конечно, и на мой взгляд спорно. Это была не стандартная «Крепость» и не более сложный в исполнении «Лабиринт», это был ещё один прием окклюменции, достаточно своеобразный и имеющий один из несомненных плюсов, так называемый «Полигон». Всё дело в том, что «Полигон» позволяет спрятать на своей площади истинные воспоминания и атакующему легиллименту понадобится относительно много времени, чтобы до них добраться и прочесть. Кроме того, ещё нужно будет разгадать саму защиту и способ хранения знаний и образов и много ещё чего сопутствующего, что даёт время подготовиться сознанию обороняющегося. В качестве моей защиты выступал Лондон, каким я его помнил по немногочисленным экскурсиям с классом и редким поездкам с дядей, тётей и Дадли. Населённый Лондон, по улицам которого ездили многочисленные машины, ходили прохожие и очень много полиции, облаченной в черную тактическую форму, в касках, бронежилетах и с автоматами. По крышам иногда бликовали солнечными зайчиками оптические прицелы снайперов. Создавалось ощущение, что здесь проходит антитеррористическая операция или что сейчас по маршруту движения моего кэба проедет как минимум королева в компании других глав государств.
Именно спорным у меня был способ и место хранения моих визуализированных воспоминаний, реализованный в защите. Как таковой защиты и не было совсем, кроме очевидной «секретности» места. С другой стороны, любому среднестатистическому современному магу было очень трудно догадаться, где искать нужное, и был расчёт на косность мышления и незнания реалий маггловского мира. Моя память хранилась прямо тут, на входе, можно сказать, под носом у вторженца. Не думаю, что табличка «закрыто» на двери магазинчика с компакт–дисками по соседству с «Дырявым котлом» удержит кого–либо. Был расчёт на логику атакующего, и все ложные или поддельные воспоминания можно было складировать в центральной городской библиотеке «Лондона», до которой ещё нужно попытаться добраться, что, я подозреваю, будет нелегко, и что ещё больше укрепит нападающего в том, что он на верном пути.
Конечно, можно вломиться силой, при помощи заклинания «Легилименс», и практически насильно выпотрошить реципиента на нужные сведенья, а потом потереть за собой «Обливейтом», тут в защите нет ничего лучше, чем «Крепость», работающая в основном на собственной силе воли мага, накопленной ментальной энергии и воображении. «Лабиринт» позволяет активно обороняться и даже атаковать, а вот «Полигон» — сносно спрятаться. Ведь для этих двух заклинаний нужен в памяти твой визуализированный образ, к которому ещё следует пробиться или найти, конечно, если у тебя есть защита, собственноручно созданная, наведённая другим легилиментом или приобретённая с помощью ментального артефакта. Можно ещё попытаться пройти защиту с помощью «Империуса», тут ключевую роль играет сила воли волшебника и практически ничего больше, а почти гарантированно проломить любую защиту можно только при помощи «веритасерума».
* * *
И вот теперь я сидел в вертящемся офисном кресле в одной из каморок магазинчика компакт–дисков, окружённый плоскими мониторами привычного мне вида из «той» жизни и необычных для времени нынешнего, и смотрел увлекательное кино, очень жаль, что без звукового сопровождения. На центральном экране отображалось изображение происходящего в реальности, на правом — то, что происходит у меня в голове, а на левом транслировалась разбивка на квадраты с видеорядом с подключённых в разных местах камер слежения.
Силен! Старая сволочь! Буквально с первых секунд разговора, одним только взглядом, без помощи палочки, погрузил меня в транс и буквально вышиб сознание в мой наблюдательный пост, но застопорился на первой линии обороны с привратником–барменом в «Дырявом котле». Наверное, только поэтому мне удалось незаметно спрятаться, так как Дамблдор не ожидал увидеть даже намёка на ментальную защиту. И вот теперь он выглядел несколько заторможенным и взволнованным. Оглядевшись, он решительно потопал на выход.
Двадцать три раза он пытался пробиться сквозь препятствия к центру «моего города», где, как он предполагал, находится хранилище моей памяти. Первый раз его сшиб классический такой двухэтажный красный лондонский автобус в двух шагах от дверей бара. Во второй — его зарезал заточкой какой–то забулдыга, прямо тут, буквально за углом моего магазинчика. В третий — его арестовала полиция после того, как он показывал мою фотографию постовому, и отволокла в участок, где его в камере насмерть запинали пьяные докеры. В четвёртый — он даже не понял, от чего умер, так как его череп нашла крупнокалиберная пуля снайпера. Семь раз у него крали его палочку уличные карманники, после чего он умирал достаточно быстро. Два раза, с наложенными заранее дезиллюминационными чарами, он пытался пройти к центру города, но тепловизоры у спецназа резали на нет такой действенный ранее способ. Четыре раза он пытался серией аппараций пройти какое–то расстояние, но одновременно с этим невидимым быть невозможно, а сектора обстрела были подобраны очень грамотно, уж это–то я знаю. Пять раз его подрывали смертники. Даже небо было закрыто барражирующими вертолётами и воспользоваться метлой ему не пришло в голову, зато в эту самую голову случился классический кирпич. Красный такой, вылепленный из ноздреватой глины и приятной тяжести и увесистости.
— Я вот не пойму? Он что? Мазохист? — сейчас я весело крутился на стуле и, отталкиваясь от стола, катался на колёсиках кресла по маленькой комнатке моего НП. — Это же песец как больно!
В данный момент директор сидел за барной стойкой и разговаривал с барменом «Дырявого котла». В баре камер наблюдения не было, даже здесь работали законы магии, но была одна, через улицу, напротив мутного окна бара. И тут я заметил, какое–то несоответствие. Бросив взгляд на центральный монитор, я увидел, как из кривого, тонкого носа профессора двумя струйками на седую бороду капает кровь, а глаза наполняются запредельным ужасом. Непонятно, чего это он?… Бармен там, конечно, внушает, взгляд у него очень опасный и какой–то равнодушный, что–ли, и что–то мне очень сильно напоминающий из «той» жизни. Не могу вспомнить. Но выглядит конечно, да! Двухметровый верзила в традиционном шотландском килте и гетрах, в белоснежной рубашке с вышивками и галстуком–шнурком, скрепленным серебрянной фибулой. С рубленым, грубоватым лицом и белыми волосами под тэмом в тон килту, в черно–бело–серую клетку. Всегда стоит в тени, меланхолично протирая белоснежной салфеткой сверкающую первозданной чистотой пивную кружку и старается не выходить на освещенное место перед стойкой.
Сейчас Дамблдор с совершенно невменяемым лицом медленно тянулся к своей палочке, при этом его руки очень сильно, можно сказать, лихорадочно, тряслись.
— Ты чего это, козёл, задумал!? — я в панике стал метаться по каморке, не зная, что придумать.
* * *
Я был более чем уверен, что он не решится колдовать на меня. Я всё ещё находился под наблюдением и ко мне было прицеплено аж три следилки. От нашей медиковедьмы, на моей пижаме, другая от МакГонагалл, там же, и одна министерская с завязкой на сигнальную вязь вокруг кровати к дежурному ДМПэшнику.
Нужно что–то придумать и быстро! Я на секунду прикрыл глаза и стал мысленно раскручивать–разгонять свой источник, и меня практически сразу выбросило в реальность.
— Альбус! — из своей комнаты выскочила мадам Помфри с палочкой наперевес и напряжённо огляделась. — Какого Мордреда здесь происходит?
— Ничего особенного, Поппи. У меня возникли некоторые подозрения, и я захотел поговорить с мистером Поттером и кое–что проверить. — утирая кровь под носом пробормотал бледный Дамблдор.
Медиковедьма подозрительно и с профессиональным интересом оглядела директора и возмущённо воскликнула:
— Это же легилименция была! Альбус! Ты совсем с ума сошёл? У ребёнка диагностирован «синдром Бейлана–Ковски»! Ты знаешь, что это значит? Ты его ментальным калекой хочешь сделать? — продолжила бушевать колдомедик. — Кто вообще посмел наложить на мальчика, такое количество обливейтов!!!? Я тебе уже говорила, чтобы ты прекращал все эти игры! Это же…
В палату вбежала запыхавшаяся МакГонагалл. Ну правильно. Ведь следилки с пижамы слетели и рассыпались от спровоцированного мной мини–выброса. Они, следилки то есть, вообще, «вещь» довольно тонкая и хрупкая. Обычно для пригляда сигнальные амулеты используют, но их можно снять, потерять или отобрать. МакГонагалл удивлённо осмотрела всю нашу компанию. Белого, как смерть, директора, с перемазанным кровью лицом, взбешённую медиковедьму с палочкой в руках и меня, сидящего на кровати, морщившегося и потирающего виски.
— Какого Мордреда здесь происходит? — один в один с мадам Помфри, ошарашено произнесла мой декан. — Альбус? Поппи? Мистер Поттер? Что всё это вообще значит? Я прибегаю по тревоге, на входе два невменяемых аврора и тут вы! Чуть–ли не воюете! Кто–нибудь мне всё это объяснит?
Пока Помфри раздражённо рассказывала своё виденье ситуации, МакГонагалл медленно повернула голову к задумчивому директору и нехорошо так прищурилась.
— Альбус! Это переходит всякие границы! — прошипела профессор.
— Минерва, просто у меня появились догадки, которые я захотел проверить. Видишь ли, Гарри может оказаться не тем Гарри, которого мы все знаем, и я подозреваю, что он может…
— Мадам Помфри, мэм! — перебил я спокойным голосом, начавшуюся перепалку. — Можно мне мою палочку?
— Зачем она вам, мистер Поттер? — удивилась она.
Мой магический концентратор, как я узнал от суперразведчицы Гермионы Грейнджер, хранился у нашего школьного колдомедика и, после известных событий и проверок, меня с ним разлучили. Во избежание, так сказать. Мало ли что! Вдруг опять какое–нибудь чёрное колдунство произойдёт? 
— Хочу показать кое–что… Ничего опасного, — после паузы, заверил я.
Пока МакГонагалл прожигала взглядом пристально смотрящего на меня директора, мадам Помфри прошла в свою обычную комнатку и вернулась, держа в руках мою палочку и протянула её мне рукояткой вперёд.
Я взял её в правую руку и ощутил давно позабытое тепло. Тёмно–коричневая, полированная поверхность, удобная ручка, неожиданная, не ощущаемая лёгкость и комфорт. Моя прелесть!
Вздёрнул резким жестом руку и с поднятой перед лицом палочкой произнес, немного переработанную, основную формулу признания из четвёртого параграфа «О определении подлинности свидетеля и показаний оного» из свода уголовных и административных правонарушений, магической Великобритании.
— Клянусь жизнью, душой и магией, что я не являюсь никем иным, как Гарри Джеймсом Поттером! Пусть Первородная будет мне свидетелем. Люмос. — тихо и ровно проговорил я. 
Палочка в моих руках начала стремительно нагреваться, пространство заполнилось гулом и треском, а на конце моего концентратора ровно и немигающе зажёгся голубой огонёк, ярко осветивший всё вокруг меня. Потянуло отвратительной вонью сгорающего лака, а палочка начала обжигать руки.
— Нокс. — я положил переставший светить, дымящийся концентратор, рядом на кровать.
Шокированные лица МакГонагалл и Помфри и прищуренная физиономия директора.
— Ведь ты, мальчик мой, можешь находиться под влиянием, даже под такой клятвой. — уверенно проговорил Дамблдор.
Вот же сука! Председатель верховного суда, мать его! Знает всю такую вот казуистику. Но у меня есть, что тебе сказать, древняя ты мандовошка! Я кинул всё ещё горячую палочку мадам Помфри, которую она на автомате поймала.
— То есть вы хотите меня убить, мистер Дамблдор? — всё также безэмоционально спросил я. — Невозможно не находиться под чьим–то влиянием, живя в обществе, профессор. Я нахожусь под влиянием Вас как директора школы, учеником которой я являюсь, под влиянием профессора МакГонагалл, которая мой декан и опекун на время учёбы на факультете и даже под влиянием мадам Помфри, которая мой лечащий колдомедик. Я поклялся Вам своей душой, которую невозможно обмануть… сэр!
— Я не это имел ввиду, маль…
— Мадам Помфри, мэм! Пожалуйста! Проверьте меня на наложенные чары подчинения и контроля. — прервал я директора. 
Ого! Вокруг меня засветились разноцветные круглые похожие на голограммы рисунки разноцветных печатей. «Магика гранд визус»! Я такое ещё не изучил, но уже умею определять. Это она наверное от потрясения такое колданула. Там очень много энергии и ещё больше контроля нужно. Сильна тётенька. Сколько интересно она своего резерва вбухала?
Похоже, Помфри хватило мимолётного взгляда, чтобы определить, что со мной, относительно, всё в порядке, после чего она холодно и сухо заявила:
— Покиньте Больничное крыло, директор, мне нужно заниматься пациентами.
— Но, Поппи, я…
— Убирайся, Альбус!!! — заорала, уже не сдерживаясь, Помфри. 
На будущее. Очень постараться не злить ещё больше рассерженных ведьм. Очень, очень постараться. Я прямо кожей ощутил ярость. Именно ярость, чистую такую, можно сказать, незамутнённую и яркую. Стрёмное чувство.
Казалось бы, что побледнеть ещё сильнее, чем сейчас, директору не удастся, но он и здесь выкрутился, радикально сменил колер своей физиономии на серый и поспешно свалил на выход.
МакГонагалл с совершенно обалдевшим лицом приобняла за плечи трясущуюся мадам Помфри и буквально насильно отволокла её к ней в каморку. Успокоительное пить, наверное. И это не зелье, я имею в виду. Медики, они во всех мирах одинаковые, и что характерно, на спирт богатые. 
— Клятва! Минни! Мордредова клятва! Как так можно!? — услышал я удаляющийся шёпот, потерянной Помфри.
* * *
— Что вы хотите, мистер Поттер? — спросила внимательно на меня смотрящая мадам Помфри.
После недавних событий прошло два дня и я понял, что с такой женщиной можно иметь дело, и поэтому я с честно выцыганенным у Грейнджер пергаментом, на котором моим убористым, но корявым почерком, был написан список очень специфических зелий, настоев и мазей, и подкатил с ним к нашей колдомедику.
— Вот! — я протянул мадам Помфри свиток с моими каракулями.
Вчитавшись и нахмурившись, мадам Помфри начала говорить:
— Я понимаю, зачем вам вот это. Это же расширенный комплекс «О'Нила»? — на что я согласно кивнул. — Только непонятно зачем он вам в двойном размере, мистер Поттер. Это ведь для восстановления после Азкабана? — я опять кивнул.
— На всякий случай, мадам Помфри, мэм! — вытянувшись, отрапортовал я, на что она легко улыбнулась.
Не говорить же ей, что мне светит свидание с моим крёстным, который тот ещё «колодник» и мне ещё предстоит как–то приводить его в норму.
— Ну, тут всё понятно, — она вчитывалась в названия витаминных добавок, минеральных комплексов и тоников магической энергии. — Примерно четыре тысячи галеонов.
— Четыре тысячи двести восемьдесят два галеона, по последним каталогам Мунго, мэм! — чётко доложил я.
— А вот это вот вам зачем? Зелье «ЛяВильена». У вас же хорошие зубы? Зачем вам это сверхдорогое средство? Около восьмисот галеонов, если не ошибаюсь! — Помфри ехидно улыбнулась.
Я что? Ещё не разучился краснеть?
— Это подарок, — насупленно пробурчал я. — Семьсот пятьдесят девять, по акции…
— Ну–ну, — весело усмехнулась колдоведьма и тут же замявшись, сказала. — Я, конечно, могу всё это заказать, только…
— Ничего не нужно кроме вашего бланка и моей подписи, мэм! Только… — поспешно перебил и тут уже замялся я, — Нужен ваш личный бланк, а не Хогвартса. Иначе сделку заблокируют. Я знаю, что по закону вы можете практиковать в частном порядке, как свободный колдомедик, и я могу вас нанять. Я заплачу!
— Мистер Поттер! Все эти зелья… Это очень дорого и я, даже если всё это выпишу, должна приглядывать за процессом вашего лечения, и на это потребуется около полутора месяцев, если не боль… — вот ведь святая!
— Мадам Помфри! — в очередной раз перебил я, — Хотите, я поклянусь, что за мной будет приглядывать очень квалифицированный колдомедик, всё это время, но только сейчас он… ещё не прибыл… в Англию.
Ну да, кто ещё может приглядеть лучше, чем я сам, за самим же собой? Просто я ещё не выучил колдомедицину до конца. Дней пять–шесть ещё осталось.
— Хватит с меня ваших клятв, мистер Поттер! — сердито сказала мадам Помфри и очень пристально посмотрела на меня. 
После чего стала копаться у себя в столе, и выудила из его глубин потрёпанного вида пергамент.
— Вот, — сказала она. — Мой, наверное, единственный личный бланк колдомедика. 
— Спасибо, мадам, — слегка поклонился я и начал торопливо заполнять нужные графы в стандартном бланке оказания услуг магического лечения.
— Здесь, — ткнул тонкий пальчик через моё плечо, — Теперь не указывается возраст, по правилам оформления стандартных документов.
— Спасибо… Но.. Ведь… — и только, сейчас я понял и растеряно повернулся на пристально смотрящую на меня медиковедьму, — Vot ved' blyadstvo!!!
Вот это я лопухнулся. Бля! Я нихера не шпион!
— Нам нужно будет очень серьёзно поговорить с тобой… Гарри.

Глава 8 Лечение

У меня плавился и кипел мозг. Сейчас я сидел на своей кровати, в спальне для мальчиков башни Гриффиндора и, несмотря на глубокую ночь, занимался мысленной эквилибристикой. Спать было попросту невозможно, я в транс не могу уйти из–за неприятных ощущений, зуда, чесотки и ломоты в костях и это только начало. Чёртовы, или как здесь говорят, мордредовы, зелья. И ведь нельзя выпить какое–нибудь успокаивающее или обезболивающее. Нельзя смешивать, иначе не то что козлёночком станешь, может о–ё–ёй, что получиться. Приходилось просить Гермиону накладывать на меня перед сном Сомниум, который «на показать», она из меня вытащила. Вот ведь неугомонная. И то, этого не хватало надолго, часа на три, максимум. Потом я всё равно просыпался на мокрых от вонючего пота простынях и, приглушённо матерясь и скрипя зубами, неприкаянно коротал ночь над раздумьями. Сомниум я и на себя мог наложить, но с палочкой творилось невесть что. Нет, так–то она меня слушалась и чувствовалась как раньше, но, так сказать, уменьшилась пропускная способность концентратора или наоборот, увеличился поток моей магии, отчего уже палочка не справлялась. Заклинания получались излишне мощными, а потому от моего же Сомниума, я мог бы проспать неделю, а то и месяц. Даже пробовать не хочу. Я еще контролю не научился и подозреваю, что научиться будет очень муторно и долго.
Сейчас же я размышлял над тем, можно ли меня называть попаданцем. Вроде как я попал в дневник и прожил другую жизнь, но… На самом деле я не проживал жизнь и не попадал, я оставался тут. Может ли Ханешь быть попаданцем? Но тогда он не классический попаданец, а вселенец в предмет, или, может, он… Блин! Ну и дичь! «Там» я любил почитывать подобную литературу про различных попаданцев–переселенцев и похожей ситуации не припомню… Вот! Вот оно! Я подумал «там»! Значит, я всё–таки попаданец оттуда сюда — в мою юность. Но ведь я всегда был здесь! Я схожу с ума… Какая досада.
 А у психов жизнь!
 Так бы жил любой,
 Хочешь спать ложись,
 Хочешь песни пой!
Всё таки я попаданец! Вот уже Высоцкого напеваю! Точно говорю! Стопроцентный, первый верный признак! Осталось соорудить на вершине Астрономической башни командирскую башенку, чтобы из неё по ночам Филча высматривать и изобрести промежуточного «Патронуса». Правда, я ещё не знаю, как, но я на верном пути. Остаётся последнее. Давать советы «вождю», но Дамблдор и сам, без моих советов, отлично проживёт, надеюсь, что недолго. И тогда всё — программа–минимум выполнена. Дальше, как всегда, нужно ускоренными темпами становиться царём–ампираторм всея «голагтеки» и сколачивать гарем из няшек. Правда, я всегда поражался, зачем всяким попаданцам такая власть? Кто хоть раз рулил коллективом, ни за какие коврижки не согласится с такой головной болью. Есть, правда, индивидуумы, для которых власть ничто иное как самоцель, власть ради власти. Но таких не слишком–то и много. И гарем тот же. Нафига? Я… мы однажды, там встречались одновременно с двумя девушками. И это, я бы не сказал, что супер. Двойное требование внимания, двойные расходы, двойной вынос мозга на помойку, правда, и удовольствие тоже, но в итоге, оно того не стоило. Нет, если бы я был ленивой, безынициативной скотиной, по типу льва в прайде, которому мясо добывают в основном самки и мне нужно было бы только пару раз начистить морду такому же придурковатому конкуренту, то такая растительная жизнь мне бы и подошла. Гарем, он ведь даже фактом своего существования накладывает очень много ограничений на тебя любимого. И в итоге ты будешь заниматься большую часть времени исключительно им. Не спорю, конечно, что это будет весьма приятное времяпровождение.
Г–р–р-ррр… Как же мне хреново! На лбу выступила испарина, а по спине покатились капли пота. Еще час двадцать, до семи утра и приёма следующей обоймы разнокалиберных пузырьков. В душ, что–ли, сходить? Я встал, и, обогнув кровать, кряхтя, как столетний дед, поплёлся к своему шкафчику. Тут лежали и висели мои немногочисленные вещи. Абсолютно новые, как с иголочки, и даже по размеру. Неадресное «Репаро» в моём исполнении — это очень мощно. Немного портновских чар и трансфигурации из седьмого курса, и я даже выгляжу несколько презентабельно. Зачаровать бы их ещё на всякие полезные штучки, но тут уж не с моим потоком и контролем маны. Слишком тонкая и сложная работа, да и до артефакторики мне ещё читать и читать «свою» библиотеку. Взяв полотенце и всё так же шаркая, побрёл в душевую. Невыносимо ныли суставы в ногах, руках и плечах, и это, насколько я знал, признак роста. То есть я ускоренными темпами расту, что радует.
Я вот уже четыре дня давал телу посильную нагрузку и не потому, что я какой–то отмороженный фанат ЗОЖ, а затем, что так следует по инструкции. Иначе потеряю в скорости и реакции от деревенеющих от быстрого роста мышцах. Вот бы массажиста где найти, а ещё лучше массажистку. Трансфигурировал из книжки Локхарта, найденной в той помойке, что зовётся моим ученическим сундуком, стальную трубу, и как мог закрепил её с помощью выпрошеного колдоскотча одним концом на столбике моей кровати, а вторым на кровати храпящего Рона. Не фонтан, конечно, но сойдет. Пять подтягиваний, уголок и прочее, отжимания и пресс. Думал, будет хуже, но это я ещё массу не набрал и при моей конституции вряд ли качком стану. Скорей гимнастом, максимум. Слишком лёгкий у меня от природы и немассивный костяк. Бег очень хорошо заменяли экстремальные перемещения по дурацким лестницам, от больничного крыла до родной гостиной. И я всё свободное время ел, даже, можно сказать, жрал, как не в себя. Желудок чувствовал себя ненасытной топкой идущего под всеми парами броненосца, проглатывающий еду как уголь, тоннами. Личная домовушка мадам Помфри с именем Тампи, наверное, замучалась таскать мне перекус круглосуточно, хоть и демонстрировала восторг и дружелюбие. От занятий я был освобожден, что вызывало жгучую зависть у Рона и негодование у Гермионы, которая всё не могла поверить, что пока она была в отключке, отменили все экзамены.
Я начал раздеваться перед зеркалом душевой, попутно разглядывая себя. Ну что сказать? Какой ещё тебе гарем, придурок? Страшновато тело смотрится. Не в том плане, что худой, тут даже всё органично уже выглядит и появились намёки на мышцы. Всё дело в том, что именно все эти зачатки мышц видно до одного, и под тонкой, бледной кожей проступает ясно видимая сетка выпуклых вен. Наглядный анатомический справочник строения мышечного каркаса — ни грамма, ни миллиграмма жира. Даже намёка на жировую прослойку нет. Таким я буду выглядеть ещё где–то с месяц, пока не наберу нужную мышечную массу. Зато мордаха у меня не подкачала. Знаю, что лицо у меня симпатичное, а глаза так и вообще — смерть девчонкам. Откормиться бы только. Каникулы начинаются через две с половиной недели и встаёт вопрос с пропитанием. Дурсли меня кормить, наверняка, как всегда не будут. Хотя и есть идеи, но они сложно реализуемые. Так же остро стоит вопрос с моим финансовым благосостоянием. Где ключ от моего сейфа, я не знаю. На первом курсе он был у Хагрида, после у Молли Уизли и после в каноне он вообще мало упоминается. Какого хрена вообще моими финансами распоряжаются левые люди?
Так, рассуждая в уме, я намыливал голову под душем и строил, надеюсь, коварные планы. После того памятного разговора с мадам Помфри прошло уже шесть дней. Что характерно, она промолчала и не стала задавать провокационных вопросов, но видно же, что затаилась и наблюдает. Слишком много неясностей со мной после того ритуала. Я бы сам себя подозревал, и в том–то и дело, что сказать по существу я ничего не смогу. Попросту не помню уже, что там было. Нужно воспользоваться окклюменцией и восстановить память. Есть там специальные методики. Вот только сейчас, в моём состоянии, это сделать затруднительно. Наш колдомедик просто отослала свой бланк с моим кровавым отпечатком в банк, и через день пришла затребованная посылка. Такой заковыристый ход стал возможен благодаря моим знаниям закона. Позволяющий колдомедикам в обход обычной бюрократической волокиты оказывать экстренную помощь пациентам. При наличии денег у оных, конечно. Здесь ещё можно было замутить изъятие ранее недоступных, по суду, например, или как у меня, по возрасту, денежных средств из ячейки, если прописать гонорар побольше и договориться заранее с самим колдомедиком о попиле средств. Но такое почти невозможно, только если встретить совсем уж беспринципного, что в их среде крайняя редкость. Мадам Помфри, например, я вписал в графе гонорара тысячу галеонов, и её вопли о моей безответственности и транжирстве гордо проигнорировал. Сказав, что смертельно обижусь и буду прыгать с вершины Астрономической башни и с завидной регулярностью попадать на постой в больничное крыло до тех пор, пока многоуважаемая мадам не примет от меня эти скромные гроши. Но с деньгами так и так нужно что–то решать, и тут есть огромная такая заначка, лежащая в Тайной Комнате. Реализовать можно через банк, там обязан быть оценщик. Прямо как в ломбарде, блин! Как рассказал Ханешь, даже по скромным прикидкам и трешевым ценам, огромное состояние. На что я, собственно, гаремы создавать буду? И тут, видимо, сыграли фривольные фантазии на такую волнительную тему — посмотрев вниз, я ощутил очень знакомое чувство.
— Ну… теперь начнётся.
* * *
Довольный, что «там у меня всё в порядке», я вышел из душевой в обмотанном на бёдрах полотенцем и сходу повис на турнике. Даже как–то полегче стало — я перестал себя чувствовать развалиной.
— Раз, два, три, чее–етыре, при–и–ивет Нев, и ше–е–е-есть. — поздоровался я, не переставая подтягиваться, с наблюдающим через щель занавески глазом вышеозначенного Невилла Лонгботтома.
— П-привет, Г-гарри, — неуверенно проговорил этот робкий паренёк.
Я ему удивляюсь. При его телосложении — и быть таким нерешительным, это… Хотя да, большинство больших, имеется в виду, сильных людей, немного вот такие, робкие и добрые. Пока их не разозлить хорошенько. 
Слухи, ходящие по школе о событиях в Больничном крыле, отличались от рассказчика к рассказчику, и порой противоречили сами себе. Очевидцам не верили ни на кнат, и сами добывали сведения из «совершенно точных источников в Министерстве» с неимоверно дикими подробностями. По абсолютно точным сведениям, тёмный маг Поттер принёс в жертву бедную студентку Рейвенкло Клируотер и уже нацелился на Грейнджер, как его остановили доблестные авроры, пятерых из которых он успел проклясть насмерть, самым чёрным колдовством. — Хаффлпафф.
От «троюродного племянника, кузена лорда Малфоя» стало известно, что по сигналу из министерства, по тревоге прибыл отряд авроров и невыразимцев, для того, чтобы разнять сцепившихся в драке магглорождённых волшебников, находящихся под заклятием «Империуса», наложенным тёмным магом Поттером. — Слизерин.
Темный маг Поттер успел создать «резонатор Гратта–Лонже», чтобы разрушить с его помощью Хогвартс, но прибывшие невыразимцы ценой многих жизней помешали ему, включив «абструктор Североффа». — Рейвенкло.
Версии Гриффиндора разнились и причудливо переплетались со всеми остальными и единой не существовало, кроме очевидной тёмности виновника всех событий. Слухов прибавилось еще больше, так как всё это время коридоры школы патрулировали, и авроры даже наведывались в Запретный Лес, в котором потом два дня грохотало и сверкало.
И вот сейчас Лонгботтом опасливо смотрел на болтающегося на самопальном турнике «новоявленного Темного Лорда, беспощадного истребителя авроров и пухлых мальчиков, ужасного, змееязыкого, злого волшебника» и неприглядно, чего уж там, выглядящего, меня.
Я спрыгнул на пол и начал одеваться. Когда я уже заканчивал застёгивать рубашку, раздался хлопок и появилась Тампи, в своей желтой простыне с гербом Мунго, укутанная в неё, как в тогу, подобно древнеримской матроне. Перед собой домовушка толкала сервировочный столик, заставленный тарелками, чашками, кубками и соусниками, с моим первым, из трёх на сегодня, завтраком.
— Тампи доставила завтрак молодому господину Гарри, — гордо пропищала она очевидную истину.
— Спасибо, Тампи! Ты лучшая! — с нетерпением уселся на свой сундук, к которому уже привычно подкатили столик.
Я погладил её по голове и выпустил через пальцы немного маны, как на палочку, от чего домовушка счастливо зажмурилась и чуть не засветилась. Мне не жалко, а ей полезно и приятно. Из начального курса колдомедицины знаю, как немного лечить и оказывать первую помощь подобным существам. Да и нравится она мне. Вся такая важная в своей «тоге», как сенатор с форума, что при её мордашке и лопоухости выглядит очень забавно.
Распахнулась дверь и в спальню бесцеремонно вошла никто иная, как злая и раздражённая Гермиона Грейнджер. От чего я чуть не подавился наколотым на вилку кусочком стейка. Отвык я от таких порядков, отвык и стал нервным.
— Гарри, Невилл, — кивнула Гермиона смущённому и полуодетому Лонгботтому. — Доброе утро.
Ну хоть поздоровалась.
— Гермиона! Тебя не учили стучаться? — с трудом проглотив кусочек мяса, раздражённо спросил я. — Это спальня мальчиков, если что. Не ваша, девчачья. Вдруг бы ты чего–нибудь не то увидела?
— Это что это «не то» — она сделала пальцами кавычки, — Я могу увидеть? — издевательски спросила она.
Ах так! Ну сейчас я тебя!
Я неприязненно посмотрел на кровать, на которой храпел Рон. «Достал! Даже Силенцио, моё Силенцио! Не помогает и слетает очень быстро. Магия! Не иначе.» С Роном за четыре дня я поругался семь раз, два раза подрался и рассорился насмерть. Ведь раньше, насколько я помню, он не был таким придурком. Скорее всего, таким придурком был я.
— Вдруг бы ты увидела, как Уизли у себя в заднице ковыряется? — саркастически спросил я.
За раскрытой дверцей своего шкафа хрюкнул Невилл, бывший неизменным свидетелем всех моих феерических перепалок с Роном.
— Это будет для тебя очень большой психологической травмой и нервным потрясением! О тебе ведь забочусь! — продолжил заводиться я.
— Гарри Джеймс Поттер! Как ты можешь говорить такие слова!? Это невежливо! — начала уже кричать Гермиона.
— Гермиона Джин Грейнджер! Что в словах «психологическая травма» и «нервное потрясение» показалось тебе невежливым? — в ответ начал кричать уже я. — Невежливо входить без стука в чужую спальню, как в свою собственную!
И тут я понял, что перегнул палку. Смотря на эту, чуть не плачущую славную девушку, я вспомнил, что она была единственной, кто навещал меня в больничном крыле и сидела рядом, когда я был в беспамятстве. Единственной, кто ко мне относился без подозрения во всех грехах и ни разу не упрекнул в чём–то ужасном, как тот же Рон. Который заявил на всю гостиную, что Поттер почти расчленил его сестру и пытался скормить её чудовищу Слизерина. Она была той одной, кто пересказывал мне все новости и читала пропущенные уроки. Почему я взъелся на такую мелочь, как дурацкий стук в дверь?
Если подумать, то все те зелья, что я в себя вливаю, очень сильно должны влиять на мои эмоции. Щитовидка, гипофиз, надпочечники и прочее сейчас ускоренными темпами выделяют просто шквал гормонов, не особо естественный для моего возраста. Даже с учетом подросткового фона. Вот поэтому и присутствуют «эмоциональные качели» И это ещё только начало.
Я подскочил, схватил за руку еле сдерживающую слёзы и кривящую губы девчонку, и посадил на свою кровать.
— Прости! Прости меня, Гермиона. Я не хотел на тебя кричать. Это всё те зелья, что я пью, так на меня действуют, — начал тараторить я заглядывая ей в глаза. — Ты была чем–то расстроена, когда вошла? Что случилось? Хочешь пироженку? — потянулся я к своему столику.
— Не нужно, — шмыгнула носом немного успокоившаяся Гермиона. — В гостиной про тебя говорят ужасные вещи. Я пыталась всем рассказать, но меня никто не слушает. Все только и делают, что пересказывают какие–то дурацкие сплетни. Говорят, что ты тёмный маг и виновен в нападениях на меня и других учеников, но я же видела, кто на самом деле на меня напал. То чудовище, с желтыми глазами. Его и Колин видел и хотел сфотографировать. Это ведь василиск был? — она начала опять распаляться.
— Всего–то? Ну подумаешь, что говорят про меня всякую чушь. Какой–то там тёмный маг! В первый раз, что ли? — начал я снова её успокаивать. — Видишь? Я на тебя не нападаю. Вон даже на Невилла не нападаю, — кивнул я в сторону своего соседа.
— П-почему… д-даже? — опять заикаясь, спросил взбледнувший Невилл.
— Потому что ты вон какой! — состроил я голодную физиономию, что удалось очень даже легко. — Упитанный… Вкусный, наверное, — и сглотнул слюну.
— Гарри! Это не смешно! Невилл, не слушай его, — возмущенно начала Гермиона. — И ты так мне и не рассказал, что случилось на самом деле. Разве мы не друзья? — обвинительно закончила она, тыкая пальцем в мою болезненно чувствительную сейчас кожу на груди.
— Ну вот расскажу я всё, как было. Тебе станет от этого легче? — она уверенно кивнула. — А другие тут же переменят мнение обо мне и поверят всем моим объяснениям? И станут говорить исключительно правду? — тут она состроила уже скептическую мину.
— Ну а всё же? — Гермиона вся аж заёрзала от нетерпения.
А собственно, чего я теряю? Ведь почти всё ДМПэшникам сказал. Умолчу о некоторых деталях, заострю на второстепенных подробностях и поменяю место действия, о котором желательно никому, кроме меня, не знать. Я начал нехотя рассказывать:
— Ты права… Это был василиск. Помнишь ту тетрадь из туалета? Этот дневник принадлежал Тому Марволо Реддлу… Позднее ставшему известным под прозвищем Лорда Волан–Де–Морта. Его прозвище — это анаграмма из настоящего имени… Тот дневник кто–то подкинул сестре Рона ещё летом, и она почти весь год в нём писала. Этот дневник… Это тёмный артефакт, который выпивал жизнь и магию из Джинни и управлял ею, чтобы она выпустила василиска из Тайной Комнаты. Там, в дневнике, был… дух, наверное, этого Тёмного Лорда, как в Квирреле, на первом курсе, помнишь? И он почти убил Джинни, чтобы воплотиться… он рассказал мне всё это и потом натравил василиска. Василиска удалось… прогнать и ослепить с помощью феникса директора, но перед этим он прокусил мне руку… Вот здесь. Ну и артефакт заодно. Потом ты уже всё слышала. Я не знаю, что со мной было потом, после того, как я принес Джинни в больничное крыло. Возможно, на меня яд так подействовал.
— Но почему ты всё сразу не рассказал? — взволнованно воскликнула Гермиона.
— Я рассказал всё аврорам, директору и профессорам, но ты же видишь, что про меня все рассказывают и… — я повернул голову к ошарашенному Лонгботтому. — …думают. Мне как–то всё равно, потому как, правду я говорю или нет, никому нет дела.
— Ты всё врёшь, Поттер! — донеслось из–за моей спины, — Джинни не могла так сделать! Это ты подкинул эту тетрадь! 
— Вот видишь? — продолжая смотреть на Гермиону, спросил я.
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— Вы ведь понимаете, что это война? Я вас блять, уничтожу! Я сука, в армии был, мне на такое вообще плевать! Я обращу вас в рабство и ничто меня не остановит! — всё–таки есть во мне зло — чёрное, неконтролируемое и безмолвное.
Через час у меня официальная встреча с представителем попечительского совета, который хотел бы услышать официальную версию последних событий, в присутствии свидетелей, вернее, главного свидетеля. Дамблдора всё же попёрли с поста директора и теперь он метался по различным инстанциям, пытаясь прикрыть свою костлявую задницу. В том, что он выкрутится, я ни на секунду не сомневался — практически первое лицо в магическом сообществе Великобритании, пусть и неофициальное. То, что директор вылетел из своего золочёного трона, все почему–то опять повесили на меня. Несмотря на злобные, боязливые и ненавидящие взгляды, меня защищала созданная кем–то репутация тёмномагического отморозка и чуть–ли не людоеда, но за свою спину я уже опасался. Во время пробежек до больничного крыла и обратно, народ стремительно исчезал с моего пути, практически аппарировал, что здесь невозможно, только в некоторых глазах редких «смельчаков» я замечал интерес и почему–то азарт.
Сейчас я стоял перед зеркалом и на манер гопника, вооружённого ножом, угрожал ножницами своему отражению. Чёрное зло на моей голове лишь презрительно топорщилось неопрятными прядями и хаотично лезло в глаза. Задолбала меня моя причёска. Себя стричь палочкой я не рискну, и ведь не подойдешь, как раньше, к старшекурсницам, чтобы оболванили заклинанием, они сейчас от меня шарахаются все. Мадам Помфри от меня просто отмахнулась, и Тампи стричь не умела, а умела только удалять волосяной покров. Под воздействием зелий волосы стремительно отрастали и уже достигли плеч, оставаясь всё такими же непослушными. Раньше меня это совершенно не волновало, но теперь я приобрёл другие привычки и взгляды. Конечно, я не стал законченным педантом, но относительным аккуратистом всё же себя считаю. И вот теперь передо мной была дилемма — обриться в ноль или собрать волосы в хвост, иначе не стоит и огород городить. Везде есть свои плюсы и, соответственно, минусов тоже хватает.
Я собрал как мог волосы в низкий хвост и защёлкнул его трасфигурированой заколкой в виде стального короткого цилиндра. Пряди протестующе вырывались из пальцев и скрипели о металл застёжки. Я посмотрел на своё отражение и с отвращением сморщил лицо. Блин! Ну почему такая рожа смазливая стала? Так и хочется себе в глаз дать. Даже нахмурившись и скривив губы, я выглядел, как говорят японцы — кавайно, хорошо хоть не слащаво. Глаза ещё эти, с пушистыми, как у девчонок, чёрными ресницами, впрочем, с девчонкой меня в лицо и не спутаешь. Мда… Хоть на людях не появляйся. Я как–то привык к более брутальной внешности. Вздохнул, и с тоской ещё раз посмотрев на своё отражение, задумчиво стал тереть свой, уже почти незаметный, шрам на лбу. Может, всё же обкорнать патлы? Ладно, потом ещё подумаю. Пора собираться и кое–что подготовить.
* * *
На встречу я отправился в сопровождении нашего старосты. Очередного Уизли, от количества которых меня уже тошнит. Ведь раньше же все они неплохими ребятами мне казались. Что же не так? Почему меня воротит только от одного присутствия рядом с одним из Уизли? Вот и сейчас меня ведёт практически под конвоем этот Персиваль с вытянутой и желчной рожей канцелярской, рыжей крысы и прожигает ненавидящим взглядом. Ему–то я когда успел яйца оттоптать? Ах, да! Он же по канону за той красоткой с Рейвенкло волочился. Как там её? Пенелопа вроде. Точно. Пенелопа Клируотер. Она же вместе со мной «чалилась» в больничном крыле и как всегда, в этом виноват никто иной, как ваш покорный слуга. Но ты, Персиваль, можешь закатать свои губёнки. Такие девушки себе цену знают и на такое ничтожество не посмотрят. Хотя чего это я? Это ж девушки. Мало ли какие у них тараканы в мозгах? Может, и такие вот — рыжие и постномордые.
Мои меланхоличные рассуждения прервались конечной целью нашего путешествия, а именно уродливой горгульей перед входом в директорский кабинет.
— Ванильные тянучки. — важно, даже, можно сказать, торжественно вымолвил, Уизли.
Я в ответ посмотрел на него как на идиота. Гениальный, мать твою, пароль и тон, каким он сказан! Значит, длиннобород ещё здесь. Проклятые зелья! Опять раздражение накатило. Горгулья отпрыгнула в сторону и мы начали подниматься на магическом эскалаторе на верхотуру административной башенки Хогвартса.
В небольшом кабинете оказалось довольно много народа для его размера. Тут была мой декан в компании со знакомой мне уже главой ДМП Амелией Боунс, неизвестный мне волшебник в синей мантии и безликой маске невыразимца, длинноволосый платиновый блондин в классическом костюме–тройке, видимо, Люциус Малфой, и жмущийся к нему домовик. Завершал картину монументально сидящий во главе стола на троноподобной версии табуретки наш неубираемый никакими средствами, много имён, званий и должностей, Альбус Дамболдор.
— Гарри, мальчик мой. Ты можешь рассказать всё, что случилось после того, как обнаружилась последняя надпись на стене первого этажа? — мягко и журчаще спросил меня директор.
Я поморщился, ведь этот старый педофил не прекратит так меня называть. У него это уже наверное в подкорке завязло. Сейчас он сидел за своим столом, сцепив пальцы в замок перед лицом и сверкал линзами своих очков. Ни дать, ни взять Гендо Икари, замышляющий Третий Удар. Всегда подозревал, что всяким бородачам доверять нельзя!
— Мистер Дамблдор, сэр. Я у…
— Профессор. — мягко прервали меня.
— Что, простите? — не понял я.
— Профессор, я профессор Дамблдор, — укоризненно и всё так же мягко, как умственно отсталому, начал объяснять мне директор.
Так, значит! Как же ты меня выбешиваешь! Ведь не планировал обострять ситуацию. Ну, держи в ответ! Я максимально возможно постарался скопировать его тон и как больному маразмом, начал объяснять:
— Мистер, я мистер Поттер. Не «Гарри, мальчик мой». В приличном обществе за такое обращение бьют, и даже очень больно — ногами… профессор Дамблдор… сэр. — и посмотрел на него с жалостью и даже покачал так, укоризненно, головой. В общем, врубил все доступные мне актёрские способности.
Малфой саркастически кривил губы, МакГонагалл укоризненно смотрела на меня, а мадам Боунс откровенно веселилась, невыразимец едва уловимо напрягся, а Дамблдор разозлился, хоть и не показывал этого, но почему–то я почувствовал.
Вообще–то нужно поаккуратней быть. Дедуган мне может нехило жизнь попортить, даже сверх того, что у меня сейчас происходит. И даже всё сделает по закону, так что не подкопаешься. Влиятельных союзников у меня нет, а в одиночку войны не выигрывают. Есть лишь статус Мальчика–Который–Выжил, как выяснилось, смывающийся в клоаку на раз. Достаточно смешать моё имя с дерьмом, и меня уже ничто не спасёт. Ни сила, ни знания, ни мастерство — затопчут и затравят толпой. Самое поганое, что я несовершеннолетний по всем законам, что маггловским, что магическим. Самостоятельно решать сам за себя, юридически, я не имею права, несмотря на то, каким бы взрослым и опытным я себя не ощущал. Об эмансипации в двенадцать, ну пусть почти в тринадцать лет, не стоит и заикаться, пошлют лесом и будут правы. Да ещё и контракт на обучение… магический, мать его, контракт. Херово ощущать себя практически бесправным существом. Как же меня всё таки бесит этот ископаемый пердун! Чуял ведь, старая гнида, что я сорвался из–под его контроля.
— Ты ведь простишь мне эти стариковские причу… — начал он опять старую песню.
— Давайте без этого, профессор Дамблдор, сэр. — раздражённо–вежливо прервал его я. — Ведь я здесь не для того, чтобы выяснять, кто, кого и как называет, сэр.
— Хорошо… Мистер Поттер, — ничуть не изменившимся тоном продолжил он. — Так, что вы можете нам рассказать?
И я рассказал. Повторил практически слово в слово, то что рассказывал Гермионе и Невиллу, дополнив известной мне предысторией.
Пока все орали друг на друга, выясняли отношения и решали, кто виноват, я решил проделать тот же фокус с освобождением Добби, что и в книгах. Подобрал заранее один из неимоверно вонючих носков Уизли, в обилии валяющихся возле его кровати и сейчас, выпросил у мгновенно напрягшегося и молчаливого невыразимца, дневник, так и лежащий на директорском столе. Аргументировав свой поступок возвращением вещи истинному владельцу.
Ведь предполагал же, что всё может пойти через жопу. И эта самая жопа чуть со мной и не случилась. Захотел себе домового эльфа. Придурок! Нет, с самим освобождением домовика всё прошло по плану. И вопль " — Хозяин подарил Добби одежду! — Теперь Добби свободен!» — был каноничен. После чего этот лупоглазый, лысый и сморщенный серый уродец подскочил ко мне, чтобы пожать своей корявой лапкой мою руку.
Разбаловала меня Тампи, да и я её тоже. Решил так же, как и с ней, немного поделиться магией, чтобы слегка привести это недоразумение к не такому жалкому виду. Ведь я сам себе дебил!
Неимоверным, просто таки сверхусилием я успел вырвать руку из хваталки Добби. Резерв за две секунды просел на треть и у меня подогнулись ноги, закружилась голова, а в правую руку, по ощущениям, налили кипятка.
 — Ubyu, suka, — прошептал я, глядя на этого, посвежевшего уёбка и судорожно пытаясь нащупать свою палочку в кармане мантии.
 — Гарри Поттер великий волшебник! — злорадно пропищала эта инфернальная тварь и с оглушительным хлопком, от которого заложило уши, съебалась в неведомые дали.
Пока я стоял на дрожащих ногах и неуверенно нащупывал руками край столешницы, чтобы не упасть на пол директорского кабинета, вся остальная компания с охреневшими лицами молча пялилась на меня. Я опёрся двумя руками на край стола и стал медленно переводить дыхание, пока все не начали говорить разом.
 — Что это было? — мадам Боунс.
 — Что с вами, мистер Поттер? — МакГонагалл.
 — Ты лишил меня слуги, мальчишка! — Малфой.
 — Гарри, мальчик мой, зачем ты это сделал? — никогда не узнаете, кто.
 — Это было крайне неосмотрительно, мистер Поттер. — невыразимец.
 Немного отдышавшись, успокоившись и подумав, я начал говорить:
 — Не знаю, мадам Боунс. Но имело место нападение домового эльфа, принадлежащего Лорду Малфою на меня. Можно ли мне подать официальную жалобу? — как мог, выровняв дыхание, спросил я. 
 — Со мной не всё в порядке, профессор МакГонагалл, мэм! Я бы посетил больничное крыло. — в свою очередь, я перевёл лихорадочный взгляд на нашего декана. — Мне сейчас не очень хорошо.
 — Я не лишал Вас слуги, мистер Малфой, сэр. Вы избавились от него сами… сэр. — не обращая внимания на взбешённого блондина, как можно ровно, сказал я.
 — Не понимаю, что Вы имеете в виду, профессор Дамблдор. — на этот раз, непонимающе взглянул на него.
 — О чём вы вообще? Мистер?.. — я вопросительно посмотрел на невыразимца.
 — Смит. Зовите меня Смит, мистер Поттер. — ответила безликая маска этого… человека?
Прямо бездна креатива. Ещё круче было бы, если он Джоном Доу назвался. Нужно его раскрутить на сведения о тетрадочке, и пусть он ими поделится, но не со мной, а с окружающими. Главное, чтобы сведения поступили не от меня, а то и так, меня бог знает в чём подозревают.
— Хорошо, мистер Смит, я хо… — меня перебила Макгонагалл.
— Мистеру Поттеру нужно в больничное крыло. — подскочив и схватив за шкирку, она буквально поволокла меня за собой к выходу.
— Da eb tvoyu mat'!
Что–то часто я стал матюгаться.
* * *
Мне пришлось успокаивать и уговаривать аж четырёх женщин. Впрочем, нет. Не все там были женщинами, а представляли вид особей женского пола. И это всё практически одновременно! Пострадал не столько я сам — физически, сколько мои мозги. Их жестоко отымели и повесили сушиться на верёвочке моей вины, безответственности и раздолбайства.
Если с профессором МакГонагалл и нашей колдомедичкой я относительно безболезненно смог объясниться, то от Гермионы Грейнджер так легко я отделаться не смог. Препарировали меня жёстко и со вкусом.
Но самое поганое наступило, когда появилась виноватая Тампи и мне был предъявлен к прослушиванию монолог о том, какая ужасная Тампи, что не уследила за господином Гарри, хотя и должна была присматривать круглосуточно. Какое она отвратительное создание, что не смогла помешать гадкому Добби чуть не убить меня. Какое она бесполезное существо, что не успела наказать предателя Добби и так далее и тому подобное. И всё это, помимо меня, слушала с квадратными глазами, Гермиона, после чего, показав пальцем на домовушку, задала гениальный вопрос:
— А это кто?
Тампи, обычно, как и все эльфы, не показывается на глаза, кроме объекта, так сказать, воздействия. И поэтому Гермиона никогда и не видела её со мной рядом. Они вообще довольно скрытные создания и почему–то стесняются посторонних.
Два часа времени и много километров нервов мне стоило объяснение, кто такие домовые эльфы, что они делают, и для чего. Почему у Гермионы постоянно чистое бельё и одежда, и откуда берётся обед на столах факультетов, и почему ещё Хогвартс не утонул в грязи и пыли окончательно. 
— Но ведь это натуральное рабство! — бушевала растрёпанная девчонка. — Это неправильно!
— Я тебя сейчас стукну, Гермиона! — прошипел я и, встав с больничной койки, начал ходить взад–вперёд перед насупленной девушкой, сидящей передо мной.
Как бы ей доходчиво объяснить? Ведь эта упёртая кинется в крайности и начнёт куролесить. Знаю я её! Успел немного изучить. Прямо не в капиталистическом обществе живет, а натуральная коммунистка. Я усиленно перебирал в памяти доступные мне знания, а ведь есть, есть необходимая аналогия!
— Гермиона, ты знаешь, что такое симбиоз? — азартно спросил я.
— Конечно! Это взаимовыгодное сосуществование двух и более…
— Во–о–о-от! — протянул я подняв вверх палец. — Вза–и–мо–вы–год–но-е! Это как рак–отшельник и актиния. Они совершенно разные и тем не менее используют друг друга к взаимной выгоде. Один получает защиту и подкормку со стола актинии, другая же расширяет за счёт мобильности ареал своей охоты и пропитания. Понимаешь? Так и здесь. Домовой эльф получает магическую энергию от волшебника и может питаться, колдовать и размножаться. Маг, в свою очередь, получает комфорт и больше времени для самосовершенствования, избавляя себя от бытовых забот. А ты предлагаешь вместо симбионта сделать паразита! Платя чем–то за то, что ему не нужно или излишне. Тем более, если такое существо обладает разумом и может на такое обидеться!
— Молодой господин Гарри очень хорошо всё рассказал. — неприязненно смотря на Гермиону, пропищала домовушка.
Гермиона задумалась и продолжала морщить лоб ещё минут пять. Нет, хорошая она всё таки, и переубедить её можно… если постараться.
— Прости меня, Тампи, я не хотела тебя обидеть, — и, повернувшись ко мне и прищурившись, спросила, — А откуда ты всё это знаешь?
— Что это? — включил я дурака.
— Ну, про симбиоз, актиний и раков–отшельников. В книжке вычитал? — ехидно спросила она.
— Ага, в синей. — как можно убедительней кивнул я.
— А про домовых эльфов в «другой»? — начала распаляться она.
— Ну, вот видишь? Ты и так всё знаешь. — восхищённо сказал я.
— Я всё равно всё про тебя узнаю!

Глава 10 Вылазка

— Согласно пункту пять, дробь семнадцать закона «О взаимодействии с волшебными существами» и прецедента от шестнадцатого января, тысяча семьсот двадцать четвёртого года. Мы не можем предъявить Люциусу Малфою…
Она говорила своим, совсем не похожим на обычный сухой и канцелярский язык, чеканным голосом, даже где–то сочным и звучным, похожим на сытый лязг хорошо смазанного автоматного затвора. А я рассматривал сидящую напротив меня женщину, мысленно выстраивал себе её образ и размышлял, что она может на самом деле представлять собой как личность.
— … нашим департаментом совместно с департаментом регулирования магических популяций и контроля над ними предприняты шаги по локализации и выявлению местоположения вышеозначенного домового эльфа, и поэтому мы…
Чисто визуально она была ничего так себе. Лет тридцати двух — тридцати шести, высокая, спортивная фигура, которую не скрывала даже официального вида мантия, строгое, скуластое лицо, не лишённое изящества, голубые глаза, светлые, короткие волосы и не вяжущиеся с образом полные губы. Всё бы ничего, но вот чёртов монокль на цепочке портил вообще всё. Он её жутко старил и вызывал чувство неполноценности и ущербности. Но это, может, во мне отголоски моего ношения очков говорят. И несмотря на всё, глава Департамента Магического Правопорядка, мадам Амелия Боунс — внушала. Было в ней что–то такое, что прямо–таки вопило: «Признавайся! А то хуже будет! Я ж тебе, паскуднику, всю матку наружу выверну!»
— …если у Вас, мистер Поттер, появятся какие–либо предположения на счёт нахождения указанного домового эльфа, то просьба незамедлительно отправить сову в…
Я мысленно обрядил её в греческий хитон и сандалии, дал в руки копьё и щит, на голове появился закрытый шлем с продольным высоким гребнем. Неее… Так не подойдет. Ни образ Афины–Паллады, ни Немезиды ей не шёл. Картинка в голове стала обтекать футуристического вида обтягивающей бронёй с массивными наплечниками, разрисованными золотыми аквилами и расписаными литаниями. Руки опустились до пояса под тяжестью шестиствольного пулемёта внушительного калибра. Вместо монокля образовалась сложнейшая система наведения с поблёскивающим кровавым отсветом лучом целеуказания. Фигура лязгающим голосом прокричала: — Я есть ЗАКОН!!! — Вззззжжж, — раскрутился блок стволов. — Трррррраууумммм, — длинная очередь огня и свинца скосила толпу каких–то скрюченных уродцев в мантиях с капюшонами и корявыми палочками в руках. Вот это я понимаю!
— … теперь… нам необходимо… ознакомить Вас… Ох! Ха!.. Ми… М-мистер Пот–тер!!!
Да что? Что опять не так? Я смотрел на еле сдерживающую смех ДМПэшницу и не догонял, что это с ней происходит. И только на «третьи сутки», как до жирафа, до меня дошло. Вот же блииин! Развелось легиллиментов! Плюнуть некуда, как в какого–нибудь менталиста угодишь! Нужно лучше себя контролировать, дал я себе мысленную оплеуху. Ведь ничем не прикрываясь транслировал сознанием этот образ. Хорошо хоть, чего другого не нафантазировал. Та–а–ак, так, так, так! Быстренько закрываемся, а то чего–то не то в голову лезет.
— Что с тобой, Амелия? — удивленно спросила сидящая рядом со мной МакГонагалл.
— Ха! Ха–ха–ах! Ни… Ничего, Минерва… Вспомнила кое–что… смешное… — всё ещё тяжело дыша после смеха и улыбаясь, сказала Боунс.
То, что она мне сейчас говорила, было мне известно и без вот этой вот излишней канцелярщины. Домовик на момент нападения был уже свободен и теперь находился в розыске. Что–то слишком много рядом со мной преступных элементов образовывается. Тревожный звоночек. Одни беглые, другие собираются на срыв, не к добру всё это. В итоге разговор так и кончился ничем.
* * *
Была у меня мысль похлопотать у мадам Боунс за Сириуса Блэка, но ДМП не занимается пересмотром дел, он только расследует и предоставляет материалы, по которым эти дела заводятся. Пересмотром судебных дел занимается специальная комиссия при Визенгамоте, а это значит, что бородач ничего не сделает, как и не сделал до этого, и на официальный запрос от ДМП спустит такую же официальную цидулю. Блэк вроде неплохой парень и к тому же мой крёстный, но я его не видел и не знаю, что же на самом деле правда. А то получится, как с этим… Добби. Да и доказательств у меня нет. Крыса Рона, которая Короста и вроде как, по тем книгам, анимаг Питер Петтигрю и истинный предатель моих родителей, неизвестно где. Я её или его за всё время, как очнулся после ритуала, вообще не видел. Ни в спальне, ни рядом с Роном — нигде. А моим словам вряд ли кто поверит, хоть как тут изгаляйся и бей себя копытом в грудь. Да и Дамблдористая морда может устроить козью морду уже мне, если я подам ничем не обоснованную петицию к пересмотру дела. Он вообще все нити судебных разбирательств в своих руках держит и любую жалобу может завернуть или просто проигнорировать. Чёртов паук! Не подкопаешься по суду, только если я приду с неопровержимыми доказательствами и свидетелями, да и то, суд можно затянуть до бесконечности с тем же результатом и отбыванием наказания на том же северном курорте.
Единственно, что есть из плюсов, это скрытая территория, на которой можно относительно безопасно и с Постоянной Бдительностью находиться, и то недолго. По книгам Блэк зачем–то впустил к себе домой и устроил там шалман из Уизли и каких–то бродяг во главе с Дамблдором, гордо именуя всё это непотребство штабом «Ордена Феникса». Я всё понимаю, что для того меня это всё было жуть как таинственно, увлекательно и приключенисто, но вот для меня нынешнего, очень даже прагматичного типа, это выглядит всего лишь кучей несоответствий и подозрений. Как из своего дома можно сделать проходной двор и натуральную «бич–хату», даже если ты его совершенно ненавидишь, а тебе после побега даже отсидеться негде? Да и разбазаривать наследство своих предков это, это… даже не знаю, что сказать. Вот теперь и думаю, что вообще делать с Блеком, то ли оставить всё как есть, то ли взять его за жабры и жёстко промыть мозги с помощью легиллименции… если получится. Там у него та–а–а-акое в башке должно быть после Азкабана, что соваться туда вообще–то очень опасно. Короче, тут ещё думать и думать.
* * *
Пришло время для вылазки в Тайную Комнату для того, чтобы наковырять из дохлой зверюги ингредиентов на продажу. То, что она испортится или протухнет там, я не боялся. С горем пополам я «добил» колдомедицину и вчера ночью изучил магозоологию. Вот здесь всплыло очень много интересностей. Вообще–то можно было озаглавить эту книжку как «Магическая вивисекция и как правильно и без последствий прибить любую чупакабру». Каких только тварей не бывает! После усвоения этого, с позволения сказать — материала, я смело и профессионально могу работать на любой скотобойне, и даже не морщиться. У себя в сознании я проблеваться не мог, но очень долго отходил от такого в реальности. Если говорить о василиске, то такая долгоживущая магическая химера может лежать мертвой годами и не разлагаться. Любая химера, мантикора, например, или тот же грифон не подвержены разложению из–за изменённых магией белковых цепочек, несъедобных для местных немагических бактерий или грибков. Так что остаётся лишь взять свой заслуженный трофей и не попасться при этом всяким любопытным личностям со склонностью к халяве.
Нужно хорошенько подготовиться и поэтому сейчас я, задернув полог своей кровати, рассматривал свою «вундервафлю». А именно — мантию–невидимку. У меня существует подозрение, что тут не всё просто. Мантия–невидимка считается одним из Великих артефактов. О таких должны читать лекции на седьмом курсе, если не изменилась школьная программа за пятьдесят лет. Великих артефактов довольно много и некоторые из них в различной степени изучены и описаны. Великие артефакты ещё и делятся на божественные и стихийные. Самые известные и изученные, по крайней мере, у магов, это божественные артефакты. Чаша Грааля и Ковчег Завета, Глаз Гора или Плеть Сехмет так вообще вдоль и поперёк, а некоторые остаются малоизученными и существует лишь их описание и предполагаемые свойства. Мантия–невидимка относится именно к таким вот малоизвестным и таинственным и принадлежит к подвиду стихийных Великих артефактов. Считается, что под ней можно спрятаться от взора самой Смерти и избегать её внимания, пока она на тебе надета, то есть дарует относительное бессмертие. Была обретена ныне исчезнувшим родом Певереллов примерно семьсот двадцать лет назад, наряду с ещё двумя Высшими артефактами. Считается, что это Певереллов и сгубило. Это всё, что мне известно из лекций. Каким образом мантия оказалась у меня, я помню, а как у моего отца — я не знаю, и по тем книгам это не объясняется совсем. Вроде она всегда в роду Поттеров была. Может, предки и шлёпнули этих Певереллов? Непонятно. Но это не важно. Почему такой супер–артефакт мог засечь какой–то хрен–с–горы протезированным глазом на четвёртом курсе? Да и Дамблдор меня видел и распознал около зеркала на моём первом. И миссис Норрис меня унюхивает только в путь. Смерть, она что? Слепоглухая с прокуренным нюхом? По описаниям, там вообще во всех спектрах должно идти глушение моей… сигнатуры.
А не проверить ли мне на наложенные чары этот предмет? Как у Помфри у меня не получится, не с моим контролем. Боюсь спалить палочку. Но вот что попроще — должно сработать. Взмах, округлый жест, сосредоточиться на желаемом и словесная форма из «Магика визус».
Мама дорогая! Чуть не ослеп! Проморгавшись, всмотрелся в полученный результат. Около тридцати различных плетений, чар и даже печатей. Три следилки, четыре диагноста состояния организма, два портальных маячка, что–то связанное со звуком, очень похожее на переработаный «Сонорус», одна печать подкачки магической энергии от носителя ко всей этой мешанине, завязанной в единую сеть, и это только то, что я смог определить, на остальное не хватает знаний и опыта. Это что получается? Моя вещь и не моя вовсе! Тут кто–нибудь сболтнул портальный пароль, и адью! Я где–нибудь в камере или ещё не сказать где похуже. К тому же и саму мантию, по другому маячку, может себе призвать неизвестный злоумышленник. Ну как неизвестный! Терзают меня смутные сомнения! Чья–то козлиная борода из этого проглядывает. И тут меня взяла злость:
" — Фините!» — ничего, а если помощнее?
" — Фините инкантатем!» — нифига!
Что ж ты такое сделал с ней, вор?! Чары как были, так и остались на мантии, что не может быть. Как минимум следилки должны были слететь, но не слетают, чтоб их! Есть, правда, ещё один способ, как бы откатить зачарованный предмет до состояния основы перед наложением чар. Как бы не испортить вещь, но меня уже закусило:
" — Репаро!.. Да чтоб ты сука, сдох!»
Я в расстройстве бросил палочку на кровать и стал гипнотизировать взглядом переливающиеся над мантией–невидимкой разноцветные узоры. Что–то не давало покоя, что–то нестандартное… вернее, стандартное. Чары, точнее, узоры чар — они слишком правильные и лишены индивидуальности, так сказать, почерка — выверенные, как по учебнику, а это значит… Много чего это может значить. Первое — это признак артефакта или скорее вырезанных на предмете рунных цепочек, которые должны быть точны до миллиметра. Второе — … а ведь я и не знаю, что может быть второе? Но мантия ведь и так артефакт. Высший стихийный, что по умолчанию подразумевает очень большую прочность. Как такое возможно? Что–то я упустил. Взяв в руки серебристую, похожую на невесомый шелк ткань мантии, я сначала решил прощупать швы, которых не нащупал, блин! Это что–то с чем–то. Неужели он какой–то краской воспользовался для нанесения рун? Провел рукой по прохладной ткани — и там, где высвечивалась одна из следилок, почувствовал кончиками пальцев вышитый узор. Точно! Вышивка! Элементарно же! Но чем это вышито? Как не приглядывался, но ниток, судя по тактильным ощущениям, шерстяных и очень тонких, так и не увидел. Невидимые нити? Из чего же они могут быть сделаны? Если б они были зачарованы на невидимость какой–нибудь версией дезиллюминационных чар, то зачарование бы слетело от любой финиты, а это значит, что фокус в другом. Может, волосы какие использовал, от существа, которое может быть невидимым, демимаски, например? Подобных достаточно много, но после смерти невидимость спадает… кроме одного. Нунда! Вот ты и попался! Нунда же! Та ещё тварина. Невидимая кошка, размером с крупного ягуара, водится в Южной и Центральной Африке и Южной Америке, четвёртый класс опасности, между прочим. Где только этот гад достал такое количество шерсти? Это же бешеные деньги!
А ведь я могу всё это очень даже быстро удалить и не попортить Вещь. Есть в колдомедицине подобные заклинания. Ну там, камешек из задницы после бомбарды заклинанием адресным вытащить или щепку какую. Правда, для шерсти таких не припомню. Не было случаев, чтобы кто–то подавился бабушкиным свитером, а вот костью рыбной — запросто. Но есть универсальное очищающее от чужеродной органики, на самый крайний и экстренный случай. Тут у меня пациент не живой и в нём присутствуют посторонние органические включения. Поэтому:
«— Толлерес Алио»
Получилось! Да! Чтоб тебя! Неяркая вспышка развеянных чар и скатывающийся с ткани мантии невесомый пепел. Повторное сканирование — и ничего не обнаружено. Теперь последний тест. Волнуясь, я протопал в душевую, где в раздевалке имелось единственное в нашей спальне большое зеркало, и замер перед ним. Момент истины. Я накинул на себя мою фамильную реликвию.
— Ты ж моя прелесть, — моим довольным голосом сказала пустота в отражении.
* * *
— Геральт из Ривии! Ты по сравнению со мной щегол пестрожопый! Слышишь? — нервно сглотнул и хрипло спросил я окружающую тишину.
Вообще–то я кретин, с какой стороны не посмотри. Как уж мне удалось упокоить вот это вот, я уже не помню. Даже какие чувства мной тогда двигали, после дневника Ханеша я позабыл за давностью. Что мне мешало поднять шухер после обнаружения и открытия хода в Тайную Комнату? Нет же, я, как последний идиот, прихватил одного малолетнего идиота и вместе с идиотом великовозрастным попёрся спасать кого? Да она даже тогда мне никем не была. Мне–то по большому счёту это зачем нужно было? Такое чувство, что мозга не было, были какие–то дурацкие установки взамен инстинкта самосохранения. Ведь не моё это дело, таких вот монстров истреблять. Но что получилось, то получилось.
Как там Ханешь говорил? «Суперпроводник маны и, предположительно, потенциальный универсальный концентратор». Клыки василиска, точнее, зубы. Их тут целый набор из двадцати четырех штук, один из которых вот он, лежит в луже засохших чернил. Шкура, кости и ливер тоже не простые. Тут замучаешься карту диагностики составлять на каждый кусочек. Всё за раз мне не унести никак, даже при моем резерве трансфигурировать настолько большой и превосходящий по насыщенности маной объект мне не по силам. Остаётся есть слона по кусочкам и это будет долгий процесс.
Для меня самым легким и одновременно опасным будет реализовать клыки василиска, не все, конечно, но часть. Их только нужно будет оттереть или отмыть от яда и загнать зелёным коротышкам. Их заветная мечта — вернуть себе право владения волшебными палочками, посохами, жезлами или любыми другими концентраторами. После гоблинского восстания тысяча пятьсот девяносто девятого года они так достали всех волшебников, что те заколотили их в подземелья и поставили на грань истребления, пригрозив вырезать вообще подчистую. После чего был составлен Первый Договор Гринготтса с расой гоблинов и проведен глобальный ритуал большим кругом магов. Что это был за ритуал, я даже догадываться не могу, но, возможно, сродни наложения Статута Секретности. Торг там стоял нешуточный, а так как потери с обеих сторон были значительны, то и условия безоговорочной капитуляции не было — коротышки были настроены сражаться до последнего своего видового представителя. Одним из пунктов был запрет на пользование любым артефактом–концентратором. И тут вступает в силу казуистика магического договора. Артефакт — это то, что было кем–то изготовлено, а тут само, понимаешь, выросло. Орган магического существа без предварительной обработки, просто с такими вот свойствами.
Я подошел и аккуратно взял в ладонь сухой и довольно лёгкий клык, вымазанный моей засохшей кровью и чернилами от дневника. Почти прямой, с легким изгибом тринадцатидюймовый игольчатый зуб, и направил в него немного магии.
— Кру–у–у-уто, — выдохнул я после того, как с острого кончика клыка полыхнули зелёные искры.
Продавать подобное чудо злобным уродцам сразу расхотелось. Это так же стрёмно, как Стингеры моджахедам нелегально толкать. Прирежут где–нибудь в уголке — а перед этим выпотрошат на счет, где взял. Доказывай потом, что ты не велосипед.
— Ну что ж, приступим! — я натянул на руки потрепанные перчатки из драконьей кожи…

Глава 11 Цейтнот

Дамблдор в замке отсутствовал и это немного развязывало мне руки, но состояние постоянной нехватки времени напрягало моё и без того неидеальное здоровье. Оставшаяся неделя до отъезда на каникулы, наверное, запомнится мне до конца жизни сплошной спешкой и постоянным чувством цейтнота. Не успевал нигде.
Как смог обезопасил и усовершенствовал свой школьный сундук. Магглоотталкивающие чары, чары незаметности, снижения веса и моя самопальная поделка на эрзац магии крови от несанкционированного доступа. Несложная визуализация чар от воров, просто расписанных в плоскости с помощью рун моей кровью, за неимением другого манопроводящего состава, и маячком–опознавателем с контуром резонанса, чтоб если что, то вырубало качественно, а не всего один раз, как если зачаровывать, как обычно. Правда, палевно получилось, и может вызвать вопросы, чем же нанесена рунная вязь, но для этого нужно сначала открыть сундук. Я бы еще и расширение пространства заделал, но у меня нет необходимого набора для артефакторов. Там много каких инструментов нужно, помимо всяческих резцов по различным материалам и всяких кисточек и тёрочек, нужны и специальные лаки, краски и закрепляющие составы, специально сваренные, и не за один день. Вбухал во всё это больше половины резерва. Не знаю, сколько продержатся наложенные заклинания, но та труба, что я использую вместо турника, держится уже две недели и признаков обратной трансфигурации я пока не обнаружил. Хотя, вроде, и не сильно магии вкладывал, когда её трансформировал. Теперь, относительно, мог быть спокоен за сохранность своих вещей. Сундук не видел в упор никто, даже Тампи его не замечала, пока специально на него не укажешь. А там у меня лежало очень много чего интересного и дорогостоящего.
Долго ковырять василиска не было никакого смысла, и я ограничился самому себе придуманной программой–минимум. Взял четыре клыка с тем самым — своим и три, что похуже и покривее, выломал с самого основания челюсти, нацедил крови в склянки, оставшиеся от зелий, что я принимаю, и попробовал собрать яд. Ну как яд? Химера–то оказалась именно что химерой. Это не змея, Мордред, Моргана и Мерлин за компанию её побери. Мог бы и сразу догадаться, что строение челюсти от змеиного, в принципе, отличается. У василиска не оказалось специфических желез, которые производят именно яд. Ядовитой оказалась вся его слюна, и то, как нацедить из слюнных желёз такой полезный ингредиент, придётся ещё придумать. Только и собрал небольшой пузырёк липкой гадости из–под языка с нижней челюсти монстра. Затем попробовал с помощью режика Гриффиндора снять кусочек шкуры и понял, что тут могут понадобиться плазменный резак или промышленный лазерный раскройщик. Нифига не получилось. С матами и обливанием потом удалось из выползка в основном коридоре отрезать кусок старой кожи метра два на полтора, не такой блестящей и яркой, как на туше василиска, но всё же очень красиво выглядящей. И то это получилось чисто случайно, когда я попробовал резать изнутри, а не снаружи.
А потом я догадался заценить с помощью диагностики, что же я добыл, и сильно струхнул. Кровь оказалась сильнейшим магическим мутагеном, наподобие слюны оборотня, и я поблагодарил всех известных мне богов, что эта гадость не попала мне в рану. Покрываться чешуёй и ползать на брюхе я решительно не согласен. Но вот сама кровь — это очень ценная вещь, практически готовая основа для оборотного, если её почистить c соответственными манипуляциями. И тут я подозреваю, что продолжительность превращения будет поболее часа, даже лучше, чем в сваренном мастером–зельеваром оборотном зелье. Ведь этот состав и изобрели после изучения слюны оборотня и на основе её действия на организм. Кроме того, она может использоваться в колдомедицине как средство против ран, нанесённых теми же оборотнями или другими тёмными существами. Как говорится клин — клином, но тут важна дозировка. Да и вообще много где можно применять. Я только навскидку могу придумать ещё вариантов семь–восемь. Вот ведь свезло, так свезло. Там этой крови — литров четыреста, не меньше. Кожа не диагностировалась вообще. С неё слетела вся магия, пока опять же как по шаблону с мечом я не попытался её просканировать изнутри. Салазар — грёбаный псих! Что такое и как он это создал, я так и не понял. Учиться мне ещё и учиться. Не помогали знания магозоологии, колдомедицины и школьного курса. Как мне было уже известно, ядовитая слюна была мощнейшим стимулятором, но, как я узнал, это было не основной её функцией. Для чего такое вещество выделял василиск, я предположить не могу, хотя, вполне вероятно, что для сражения с магическими существами. И всё равно — очень полезная зверушка. Мне в хозяйстве и такая вот гаубица сгодится.
Очень странно на меня посмотрела мадам Помфри, когда я пришёл к ней и внаглую попросил продать мне «поллитру» спирта. Почему–то даже слова не сказав, принесла мне тёмную бутыль с надписью на латыни: «Spiritus Vini» и приняла от меня затребованных два сикля и четыре кната. Отличная тётка, надо почаще к ней обращаться. Спирт мне понадобился для того, чтобы очистить клыки и заодно получить спиртовой раствор слюны–яда, и проверить его на концентрацию, и не испортит ли это получаемый продукт. Вышло просто замечательно. Прозрачный спиртовой раствор можно было использовать в различных дозировках, просто разбавляя водой для конкретного пациента, но тут опять необходима бездна опытов и контрольных замеров, с применением, так сказать, перорально, то есть внутрь. Чувствую, это будет весело. С кровью, я думаю, будет ещё хлеще и я даже не представляю, как и с чего начинать.
И вот это всё лежало плотно уложенным в моём «Сундуке Флинта» и места там было уже не очень много. Оставалось скомпоновать магическую аптечку, а финансы были на исходе. Тридцать два галеона с мелочью это — «ниачём». Можно, конечно, провернуть ещё раз фокус с личным листом колдомедика, но у Помфри таких уже не было, а через хогвартский лист заказ ждать три дня, помимо оплаты из своего кармана. Вот что мне мешало заранее об этом подумать? Заказать готовое дорого, пришлось заняться зельеварением, и бедняга Хедвиг замучилась летать по моим заказам за компонентами зелий. В основном я варил «Рябиновый отвар» и «Очищающее», но сподобился и на зелье от фурункулов. Оно и от прыщей помогает, недаром же его все на первом курсе начинают варить. С моим гормональным штормом от зелий, мне им придётся литрами мазаться. Для варки снадобий я приспособил комнатку, бывшую когда–то складом для постельного белья студентов нашего факультета и находящуюся метрах в тридцати от портрета «Полной Дамы». Чтобы попасть внутрь, мне пришлось варварски, под мантией–невидимкой и при помощи заклинания разложения, сломать слишком много о себе возомнившую дверь, пытавшуюся меня грубо послать в пеший эротический маршрут. Будет меня ещё всякая деревяшка тут стращать! Эти анимированныё дверные проёмы достали меня ещё по старой памяти. Поклонись им, понимаешь, поунижайся! Может, ещё и задницу подставить? Запомните вы меня, суки! Репаро мне в помощь, и я тебя ещё неоднократно сделаю образцовой и послушной дверкой.
* * *
Неожиданно у меня появился помощник, точнее, помощница — Гермиона. Не знаю, как; не знаю, зачем — но она вычислила, что я не ночую в своей спальне, и принялась меня разыскивать — нашла на раз–два. Вот и просвещай слишком умных о домовиках и их свойствах. Позвала Тампи и попросила перенести ко мне. От незапланированного по времени хлопка появления домовушки я чуть не запорол «Рябиновый отвар», который готовил, засыпав в него слишком много давленых ягод. На удивлённо вытаравщуюся на меня девчонку и смущенную Тампи я обрушил шквал превентивных претензий:
— А если бы я был в душе или «комнате раздумий» в это время? Или вообще! Ритуал принесения в жертву младенцев совершал? Вы что, специально хотите мне помешать?
В конце концов мне пришлось объяснять, что я ничем противозаконным не занимаюсь, а просто варю нужные мне для лечения зелья, а потому как за процессом стоит постоянно приглядывать, то и ночую здесь же.
— Гарри, ведь тебе никогда не нравилось зельеварение и ты, если честно, отвратительный зельевар. А тут Рябиновый отвар, который варят на пятом курсе и ещё что–то, вон, охлаждается, — она растерянно мотнула головой на подоконник, на котором действительно стояла батарея опалесцирующих нежно–голубоватым светом прозрачных бутылочек.
— Это «Очищающее», — ответил я, меланхолично помешивая серебряной ложкой мутно–красную бурду, которая уже начала приобретать прозрачность. — Зелье вывода токсинов после применения «тяжёлых» зелий или отравлениях. Изучается на четвёртом курсе.
— Но… Но ведь ты опять не скажешь… Да? — как–то обречённо спросила Гермиона.
— Верно, — спокойно сказал я.
Три помешивания по часовой и одно против. Дальше ещё нужно нарезать ложного горошка, обязательно ровно посреди стручка, а до этого добавить листьев папоротника.
— Но почему? — вскинулась она. — Мы ведь… ещё друзья?
— Друзья? — я резко повернулся к девчонке. — Вот потому что мы друзья, Гермиона! И то, что я могу… рассказать, может повредить моим друзьям.
Я отвернулся и приготовился закинуть в получившийся раствор листьев папоротника. Что сказать и как объясниться, не имею ни малейшего понятия. Ведь наверняка будет нудить и доставать с расспросами. Любопытная и пытливая девушка, что, впрочем, не порок какой, просто возраст даёт о себе знать таким вот образом. Не знает ещё сентенции о многих знаниях и печали, из них происходящих.
— Подвинься, — пробурчали сердитым голосом и толкнули меня в бок. — Опять влип в какую–то историю и молчит. Говори, что с ингредиентами дальше нужно делать?
Что это сейчас было?
* * *
Оказывается, с ней можно поговорить. Нет, не просто поболтать ни о чём, а порассуждать на пространные темы, как не совсем с взрослым человеком, но тем не менее, очень грамотным. У Гермионы имелось множество своих мнений по различным вопросам, которые прямо фонили заштампованностью книжных определений. И только это мне в ней не нравилось. Не было критичного взгляда на где–то прочитанные истины, которые в её интерпретации слышались незыблемыми скрижалями, этакими неоспоримыми откровениями свыше. Ей бы с трибуны, политиком вещать! Вот где успех бы был.
На третий день нашей совместной и нелегальной алхимической деятельности я заметил у неё в руках не очень фундаментальный «талмуд» и успел прочесть название. Был перерыв в час между варкой и следующим этапом, когда я мог перекусить доставленными Тампи съестными припасами. Пока я ел, Гермиона с комфортом расположилась в трансфигурированном кресле, достала из своей сумки книгу и открыла страницу, заложенную закладкой. Это был довольно спорный труд по теории магии за авторством Ариана де Роньи, жившего во Франции сто восемьдесят лет назад.
— Я бы не советовал пользоваться методикой, описанной в этой книге, — в паузах между жеваниями произнёс я.
— Почему? Ведь здесь всё правильно написано! И мне её профессор МакГонагалл посоветовала, — она непонимающе подняла на меня свой взгляд.
— Она затормозит твое развитие как волшебницы. Если полностью следовать советам этого автора, то тебя ждёт сначала стагнация, а потом и постепенный регресс. — я отпил чай из чашки. — Как там у него? — я прикрыл глаза и начал цитировать: " — Отринуть чувственное и, опираясь лишь на холодный разум, маг сможет избежать ошибок. Вытравить должно все чувства при сотворении чар, что несут большую ответственность.» Бред первостатейный! Нет, я понимаю, зачем наш профессор дала тебе этот, с позволения сказать, источник мудрости. Для трансфигурации — самое то и там есть дельные советы, но всё равно это больше вредная, чем полезная книга. Мне, вообще, больше Бэгшот или Тай Ли Миань нравятся. Там хоть всё доходчиво объясняется.
И именно тут я придерживался такого мнения. Источник без эмоциональной подкачки начинает замирать в своём росте, а дальше деградировать. Это доказано колдомедициной на примере коматозных больных. Да и заклинания получаются мощнее, если использовать эмоциональный посыл, хотя бы азарт или нетерпение, например, прямо по ситхски как–то. Но и в некоторых областях магии хладнокровие, выдержка и безэмоциональность просто жизненно необходима. Трансфигурация, колдомедицина, химерология и артефакторика — все они требуют спокойствия и отрешенности. Это, на мой взгляд, палка о двух концах. Магу для развития нужны новые, неприевшиеся ощущения и эмоции, и поэтому среди них так много неадекватов и откровенных психов. Однако, что–то в этом есть, и заставляет двигаться вперёд и открывать новое и неизученное.
— Да откуда ты зна… — начала было возмущаться Гермиона. Она посмотрела на тёмно–синюю обложку книги у себя в руках и зло закончила, — Ах, да! Чего это я, в самом деле?
На мою победную улыбку она лишь понурилась и грустно замолчала. Были у меня сомнения, не хотел этого делать, но мне нужна уверенность. Я подошел, присел рядом с ней на корточки и спросил глядя снизу вверх:
— Скажи, зачем ты со мной возишься, Гермиона? Помогаешь, заботишься, как там, в больничном крыле. Зачем? — наиболее мягко и нейтрально сказал я, пристально глядя ей в глаза и как бы затягивая взглядом, своей волей, внутрь себя.
— Так… ведь… пра–виль–но… — завороженно прошептала девчонка.
Я даже знаю, что она в этот момент чувствовала. Она как бы проваливалась в мои глаза, которые росли и росли и заполняли всё пространство вокруг, и ощущения, как от свободного падения, но не опасного, а успокаивающего, даже ласкового. Я очень осторожно и мягко толкнул своё сознание навстречу.
О–фи–геть! Природный окклюмент! Защиты нет никакой, вернее, слабая защита есть, но она именно что природная или просто интуитивная. Это была библиотека. Кто бы сомневался? Не как хогвартская, но очень похожая. Тёмное полированное дерево полок и бронза светильников, лесенки вдоль уходящих под потолок рядов книг и высокие стрельчатые витражи, освещающие всё вокруг. Очень чёткая визуализация эха настоящей памяти. И всё это, можно сказать, беззащитно и открыто. В уютном таком уголке среди полок сидела на копии кресла из реальности Гермиона Грейнджер, вернее, её образ личности и листала толстенную, как и на всех окружающих полках — книженцию. Я пустил «волну», прием такой из легиллименции, для первичного осмотра. Это для того, чтобы проанализировать пространство памяти и понять структуру защиты и заодно выяснить, что происходило с сознанием реципиента. Своеобразный диагност, которому ничто не мешает. Просто идеальные условия для работы.
Ничего настораживающего. Семь следов поверхностного чтения воспоминаний, как я сейчас делаю, ни одного обливейта, что сразу было бы видно, и ни одного серьёзного вмешательства в разум, только просмотр. Я мысленно пробежался по точкам чужого «интереса». Тролль на первом курсе, отношение к Мальчику–Который–Выжил, страх исключения из школы, события в Запретном Коридоре и недавнее — желтые глаза василиска, голубая сфера ритуала, первый разговор с очнувшимся Гарри Поттером.
Самое препоганое — это то, что Гермиона рано или поздно поймёт, что я лазил в её голову. В такой, как у неё, разум можно, конечно, напихать закладок и установок каких–нибудь, но долго они не продержатся. В тесно поставленные на полках книги не впихнуть дополнительную «литературу». Девчонка интуитивно станет отторгать такое вмешательство или сойдет с ума. И это не самая плохая защита, на самом деле, просто знания и чувства с эмоциями нараспашку. Нужно взять подобное на вооружение.
Заглянуть в книгу, что «она» читала в данный момент, я не решился. Нечестно это, про самого себя подглядывать, и расходится с моими принципами. Пусть думает про меня, что хочет — всё равно не буду так поступать. Неправильно это, и я «вынырнул» из её сознания.
— Что? — спросила неуверенно потряхивающая головой, Гермиона.
— Я говорю, спасибо, что возишься со мной, — пристально глядя на неё, сказал я.
— А что сейчас бы…
— Знаешь? У меня есть для тебя подарок. — перебил я её.
Незачем ей сейчас концентрироваться на последних событиях. Я уже давно ждал случая подарить ей то зелье, которое заказал через нашу колдомедичку вместе с основным восстанавливающим комплексом. Правда, признаваясь себе, я так и не понял, зачем я сделал такой спонтанный поступок, но почему–то ни разу не сожалел и вот теперь представился случай. Я начал копаться в своей школьной сумке и наконец выудил из неё небольшую лакированную и деревянную коробочку, просто до невозможности гламурно выглядящую за счёт всяческих украшательских финтифлюшек.
— Держи! — с как можно торжественной миной протянул Гермионе подарок.
— Я спрашиваю, что сейчас такое было?! Гарри Джеймс Поттер! И не смей мне рассказывать свои сказки! Я знаю, что ты! ТЫ!!! — она аж задохнулась от избытка чувств. — Что ТЫ сделал со мной?
— Не понимаю, о чём ты. Я подошел к тебе и решил тебя поблагодарить, за твою помощь. Вот! — и показал нарядную упаковку зелья. — А ты чего–то себе надумала… опять. — с непонимающим выражением лица закончил я.
Она очень подозрительно меня оглядела и ещё более подозрительно всмотрелась в коробку, что я ей протягивал. Что–то я грубовато сработал. Ну нет у меня ещё опыта, я как нормальный волшебник, только учусь. Пусть и знаю много, но практики–то нет и тренироваться не на ком. Пусть я и знаю все тонкости, но реального опыта это не заменит. Тут даже думать нужно как профессионал, а не как любитель, повторяющий за ним.
— Что это? — Гермиона настороженно кивнула на коробку в моих руках.
— Говорю же. По–да–рок. — и она наконец осторожно взяла в руки и раскрыла упаковку.
Там на черном бархате лежал флакончик, расписанный рунами и наполненный молочного цвета жидкостью. Зелье, вернее сказать, эликсир, так как имеет неснимаемый, практически мгновенный эффект и последствия после применения. Чары рано или поздно спадут, а так — на всю жизнь.
— Если не веришь, то можешь сходить к мадам Помфри и она тебя проконсультирует, зачем тебе нужна такая вещь. — уже раздражённо начал я.
— И зачем же она мне нужна? — всё ещё недоверчиво спросила Гермиона.
— Чтобы ты чаще улыбалась.
* * *
Нагруженный готовыми зельями, я возвращался под мантией–невидимкой к себе в спальню. Нужно было ещё сделать множество дел и ещё раз поесть. Такое чувство, что жевательные мышцы — самая раскачанная у меня мускулатура. Задолбался уже жевать и жевать. Хорошо бы еще завтра ритуал провернуть, но тут я в пролёте. Не знаю всех тонкостей так называемого ритуала «Отсечения плоти». Идиотское название, на самом деле, но суть отражает. Почему–то при его даже мысленном проговаривании мои «бубенчики» боязливо поджимаются. А вообще — это нужная процедура. Мало ли у кого моя кровь, волосы или ногти имеются. Там столько гадости можно наслать, что всё моё нынешнее лечение пойдёт насмарку. Мне в нашу школьную библиотеку нужно, в «моей» до ритуалистики еще пилить и пилить. Так рассуждая, я поднялся в свою спальню и увидел презанятное зрелище.
Около моего сундука валялся в отключке домовой эльф, на которого совершенно не обращали внимания вяло лающиеся друг с другом Уизли и Лонгботтом. Я подошел к неподвижной тушке и очень осторожно, носком туфли, перевернул лежащего ничком домовика.
— Ну здравствуй, дружочек, — радостно осклабился я.

Глава 12 Домой?

Как можно убить мага, любого, даже самого могучего и магически сильного? Легко. Его может прирезать во сне любой человек или, как они говорят, маггл. Всем нужно отдыхать и спать и каждого можно взять измором или числом, несмотря на любые артефакты. Вот тут–то и кроется краеугольный камень могущества даже самого обычного волшебника. Башня, жилище, нора, пещера, схрон — то есть место, где маг может выдержать осаду, безопасно передохнуть или зализать раны, все остальные функции не так существенны, хоть и важны. И такой берлоги у меня нет.
Только недавно понял, почему Ханешь впихнул в очередь изучения знание законов аж на четвёртое место. Наворотил бы я тут. С введением Статута Секретности маги скрываются от магглов, а не наоборот. В средние века они очень сильно получили по соплям от католической церкви за некромантские и прочие забавы с чумой и людскими гекатомбами, тогда и был проведён ритуал сокрытия. Рыцари–церковники и братья ордена францисканцев, бывшие в основном магглорожденными волшебниками, так проредили популяцию волшебников классических, что она не восстановилась до сих пор. Так что положения Статута блюдутся неукоснительно и потихоньку со стороны церкви, и с помощью магии, очень плотно со стороны магов. Одни из самых суровых статей наказания в своде магических законов как раз за нарушение Статута. За этим довольно сносно приглядывают авроры и обливейторы от невыразимцев. В Министерстве пристально следят за проявлениями магии на территории магглов и очень быстро заявляют права на появившегося магглорождённого волшебника и потом, практически всю его жизнь, курируют его дальнейшую карьеру и достижения. Повторения резни никто не хочет. Поэтому хочешь колдовать, колдуй в магическом мире или иди в Аврорат, лови несогласных в Лютном. Не хочешь по правилам, мы сломаем тебе палочку и посадим на цепь магического договора с запретом покидать территорию государства, дабы не усиливать забугорных конкурентов и выживай в маггловском мире как хочешь. Понятно, что среди современных магглорождённых волшебников такие меры очень не популярны и потихоньку зреет недовольство законами. Традиционные магические рода, которые держат практически все нити управления волшебным миром в своих руках, этого не понимают и относятся к таким магам как аристократы к быдлу, считая, что до сих пор живут в эпоху короля Георга, когда каждого может повесить как бродягу любой лорд.
Правда, есть один документ, позволяющий применять палочку практически безнаказанно вообще любому волшебнику, не смотря на возраст и только для самозащиты. Называется эта замечательная вещь: «Хартия прав и вольностей мага». Во всех других случаях ты должен быть совершеннолетним магом, и колдовать, не нарушая общих правил, то есть вне присутствия лиц, не ознакомленных со Статутом Секретности, вне безопасных мест и только попробуй колдани в общественном. Несовершеннолетний волшебник же — существо практически бесправное, за которого всю полноту ответственности несут родители или магический опекун и «имеют право воспитывать ребёнка, как они это понимают». Это так в статье закона о правах родителей и опекунстве говорится.
Так что пространство для манёвра у меня предельно ограничено. Мой магический опекун скорее всего Дамблдор, и это очень плохо. Даже если я добуду завещание моих родителей, а оно по косвенным признакам должно быть, так как у меня есть детский сейф и действующий ученический контракт, я не знаю, что в нём написано и не поможет это ни капли. Да и жаловаться кому? Это всё равно, что королю на самого короля жаловаться. Нет у меня в магическом мире весомых союзников. Добрый дедушка постарался меня запихнуть подальше, даже от всех моих многочисленных родственников тут. Типа спрятал от врагов. С Дурслями никаких врагов не нужно, они меня почти и так добили.
Потому я так лихорадочно готовился к автономному плаванью и пытался, пока есть возможность, наколдовать как можно больше полезных чар и зачаровывал, как мог, и всё, что мог. Была мысль навострить лыжи и срулить куда–нибудь на континент с помощью моего супер–мега–альфа плащика и это бы даже мне удалось, но всегда есть обстоятельства, от меня не зависящие. Ученический контракт, привязанный к моей ауре, не даст мне находиться вне стен Хогвартса в периоды обучения и долбанёт сильнейшим откатом с непрогнозируемыми травмами ядра. Безопасно разорвать контракт может только инициатор или магическая эмансипация от министерства. Можно сделать так, чтобы меня просто исключили, но тогда прощай магический мир, что для меня неприемлемо, закабалят по закону и оставят на долбаном острове.
Есть у меня и плюсы. Неограниченная мобильность, спасибо мантии–невидимке. «Мой» клык, незарегистрированный концентратор, который, я надеюсь, не отслеживается министерскими артефактами. Сам факт колдовства они засечь могут, а вот кто, как и чем колдует, поди разберись. Но поймать меня, конечно, возможно, можно накрыть каким–нибудь площадным парализующим или ещё чем–то подобным. Аппарировать я умею, но не могу. Источник ещё растёт и пульсирует, потому такая полезная способность мне пока недоступна. Собирать себя по кусочкам после «расщепа» как–то неохота. И поэтому, косвенные признаки махом укажут, кто здесь такой невидимый безобразничает, неопределяемый «Хоменум ревелио» и с не слетающими дезиллюминационными чарами. Во всяком случае, дедок догадается сразу.
* * *
Добби, попавший в мою ловушку на сундуке, наверняка хотел изъять мою мантию в пользу директора, иначе зачем ему вообще копошиться в моих вещах, если, по мнению Дамблдора, ничего ценного там больше нет. Он бы всё равно там ничего не нашел, мантия всегда при мне и лежит в нагрудном кармане рубашки или пижамы, когда я сплю. После обнаружения магической твари, чуть не убившей меня, я как можно незаметней отволок его в свою нелегальную лабораторию и, продиагностировав бесчувственную тушку, обнаружил на нем личную привязку с фонящим следом ауры любителя лимонных долек, ни с чем не спутаешь это светло–гнилостное сияние. Тоже мне, светлый волшебник, на такой свет смотреть противно. Интересно, как он смог с этим ушастым ушлёпком договориться?
Допрашивать таких созданий я не умею, и тут легилименция не поможет, они мыслят совсем по–другому и залезть домовику в голову может только сумасшедший. Немного подумав, я решил отослать его, как мне и советовала одна замечательная женщина, по известному адресу. Трансфигурировал Добби в красочную анимированную открытку, получилась почти колдография, и накарябал на листе пергамента не слишком длинное посланние с описанием поимки злостного преступника, правда, без особых подробностей. Запечатал наподобие конверта своим отпечатком большого пальца на восковом составе, оставшимся от одного моего эксперимента. Солидно, официально и сразу можно определить, от кого пришло послание. Надеюсь, мадам Боунс сможет ещё позадавать дедушке неудобных вопросов и насыпать чуть–чуть перца под его морщинистую задницу. Хедвиг сидит в клетке у меня в спальне и готова к отъезду, придётся ей на ночь глядя полетать немного, а сундук придётся перетащить сюда. Как его вообще Добби нашёл?!
* * *
— Мисс Браун, мисс Патил, — я как можно галантней кивнул двум удивлённо смотрящим на меня девчонкам и уселся напротив них за праздничный стол.
Сегодня ежегодный, завершающий учебный год пир и по традиции присутствие всех учеников на нем обязательно. Я бы и не пошёл на него, так как последнее время мне некомфортно в большом скоплении людей, тем более враждебно ко мне настроенных. Но тут меня с утра выловила МакГонагалл и сказала, чтобы я не забыл появиться в Большом Зале на этом сборище. Ладно бы там наливали, бои без правил устраивали, стриптиз там или ещё чего. Так нет же! Бородатый хрен вернулся и теперь наверняка будет говорильня с последующей обжираловкой. Как всегда — банальщина и скукота. Ну это я так, по привычке недовольствую, ворчу и придираюсь.
— Поттер? — они переглянулись и синхронно неуверенно задали вот такой оригинальный вопрос.
— К вашим услугам, леди, — опять кивнул я и стал рассматривать сидящих передо мной пигалиц.
Типичная голубоглазая блондинка Лаванда Браун, в будущем обещающая стать такой, что прямо «Бландынка, Вах!» и смуглокожая и черноволосая индианка Парвати Патил. Про взросление индианок ничего сказать не могу, но в целом, довольно симпатичная экзотической внешностью, присущей всем восточным людям. Я помню, что обе этих особы были и есть сейчас — первые сплетницы Хогвартса, а потому иметь с ними знакомство и хотя бы нейтральные отношения в долгосрочной перспективе очень полезно. Разведка и аналитика вообще очень полезные вещи, пусть и в таком вот виде. Правда, про меня они наверняка всяких небылиц насобирали и насочиняли, и если бы я захотел узнать от них всю информацию о себе, то боюсь, при анализе и обработке данных, тут бы сгорел и суперкомпьютер. Видимо, сначала они меня не узнали, так как меня мало кто видел после больничного крыла. Ну конечно — без очков, с изменившейся прической и не такой шибздик, как раньше. Я всё ещё продолжал собирать волосы в хвост — они ещё больше отросли и доставляли мне кучу неудобств. Как вообще женщины могут следить за длинными волосами? Это ж невообразимый и в прямом смысле натуральный «головняк».
" — Какой красавчик!»
— Что, простите? — недоумённо спросил я, всё еще разглядывая двух подружек.
— Эммм… Ты о чём, Поттер? — с непонимающим лицом спросила Браун.
Мля–я–я-я. С кислым выражением лица я стал тереть свой шрам на лбу. Постоянное напряжение и ожидание неприятностей сыграло со мной вот такую вот шутку. Неосознанно прочёл поверхностные мысли при прямом визуальном контакте. Надо бы притушить паранойю, иначе сойду с ума. Неужели эти две девчонки действительно считают меня привлекательным? И ещё интересней было то, что мысли были одновременные и звучали в голове на два голоса. Нафиг, нафиг! Мне ещё тут таких неприятностей не хватало.
— Показалось, наверное, не обращай внимания, Лаванда. Так что ожидается на сегодняшнем сборище? — я решил начать с нейтральной темы.
— Это пир, Поттер, а не как ты говоришь — сборище, — укоризненно попеняла мне Патил.
— Пусть так. Так какова программа этой обжираловки? — опять спросил я.
— Ты что? Издеваешься над нами, Поттер? — уже угрожающе начала Браун.
Да что с ними не так? Или просто я отвык от такого и чего–то не понимаю, но разговор изначально вышел тупейшим и не нёсшим никакой информационной нагрузки. Услышав фамилию Поттер, сидевшие справа от меня первокурсники начали незаметно куда–то исчезать, а сидящий слева Шеймус Финнеган опасливо отодвинулся как можно дальше.
— А то ж! Я же тёмный маг! — оскалился я в зловещей улыбке во все шестьдесят четыре зуба и наклонился к ним так, что они отшатнулись, и затем важно поднял палец к потолку. — Понимать надо! Мне по должности положено — издеваться!
По плечу чувствительно прилетело острым кулачком, а рядом со мной присела Гермиона и, повернувшись ко мне, изобразила лицом целую гамму чувств с укоризненным покачиванием головой. Тут было и осуждение, и упрёк, и даже насмешка.
— Не пугай девочек, Гарри! Привет, Лаванда, привет, Парвати, — поздоровалась она с немного испуганными подружками.
— Меркантильная ты особа, Гермиона, — сказал я, морщась и потирая плечо — кожа всё ещё оставалась чувствительной и болезненно реагировала на ушибы и царапины.
— Почему это я меркантильная? — удивлённо спросила она.
— По закону, за убийство тёмного мага полагается орден Мерлина третьей степени и пятьсот галеонов премии, — потирая плечо и играя на публику сказал я. — Правда, Министерство должно перед этим заявить меня в розыск с соответствующим указом, но ты, возможно, решила добить меня превентивно.
Она мило смутилась, бормоча какие–то извинения, на что я отмахнулся и отшутился. Тем временем за центральным столом стал собираться преподавательский состав школы во главе с нашим бородоносцем и мозговыносителем. Последующая его речуга затянулась на сорок минут, специально замерял с помощью «Темпуса». Тут было всё — и дружба между факультетами, и взаимопомощь с взаимовыручкой, и какой необычайно трудный был год, и как он старался, чтобы всё было хорошо и спокойно в самом безопасном месте Великобритании (Ага, как же!), какой замечательный мальчик Гарри Поттер, что спас от неизвестного чудовища первокурсницу Джинни Уизли (Что ты опять задумал, старый хрен?), какой героический герой вышеозначенный мальчик и «Я как директор решил наградить его пятьюстами баллами за примерное мужество и смелость» (Какая же ты всё–таки тварь! Опять со слизеринцами воевать! И не отказаться ведь от глупых баллов! На родном факультете ещё быстрее с потрохами сожрут), и как нам всем нужно сплотиться перед лицом зла и стать еще сильней для достижения Всеобщего Блага (На мой фейспалм стали удивлённо оборачиваться), и что он, как директор, приложит все силы для того, чтобы… и так далее и тому подобное. В общем, растекался мыслью по дереву как настоящий политик.
— А теперь поблагодарим того, кто избавил от опасности, что грозила всем нам. Гарри, мальчик мой, встань, не стесняйся. — он махнул рукой и дружелюбно посмотрел на меня поверх своих очков.
Состроив самую зверскую рожу, какую смог, и растянув губы в голодном оскале, я встал и мрачно стал осматривать учеников, сидящих за столами соседних факультетов. Подпустив в глаза с помощью легиллименции ненависти и обещания мучительной смерти всему живому, я стал медленно смотреть слева направо, и там, где проходил мой взгляд, начавшиеся было аплодисменты уверенно затухали. Нестерпимо хотелось показать «фак» директору, но думаю, и так неплохо выйдет, и я подпорчу ему это представление. Кем он меня хочет выставить? У меня тут репутация уже вполне сложившаяся и меня она вполне устраивает — не лезут ко мне, и я никого не трогаю. Ведь после всего произошедшего всё равно не получится изображать из себя белого и пушистого, на таких верхом ездят и погоняют, как хотят.
— Кхм! Ну что ж! Да начнётся пир!
* * *
Перманентные боевые действия с моей прической меня жутко бесили, и поэтому даже со стороны смотреть на кого–то лохматого во мне вызывало чувство ярости и дискомфорта. Кстати, кроме нас двоих на Гриффиндоре была ещё парочка таких же ребят с фриковым шмоном на голове. Одна рыжеволосая девчонка четверокурсница с Хаффлпаффа с двумя неопрятными хвостами на голове и блондинистый паренёк–третьекурсник с Рэйвенкло, со стоящими дыбом волосами, как у пьяного дикобраза. Насколько мне известно из колдомедицины, это один из первичных признаков склонности к метаморфизму, наряду со спонтанной переменой окраса. Круто бы, конечно, развить в себе такую способность, но это настолько муторно и долго, что я ещё не решил, стоит ли вообще такими вещами заниматься. Ведь если я пойду по этому пути, то стать анимагом, что несравнимо легче, чем метаморфом, я уже не смогу. Зато если очень хорошо потрудиться, то в перспективе, на четвёртой ступени можно выстроить боевую форму метаморфа, и это я вам скажу, очень и очень круто. Вообще анимаг и метаморф — это уже не маг в общепринятом смысле, они даже по ауре друг от друга отличаются. Например, метаморф на третьей ступени может копировать любого человека или волшебника вплоть до духовной составляющей, а на четвертой, кроме боевой формы, может скопировать любого зверя, но только своего веса и размера. Пятой ступени не достигал никто или о таком никто не знает, там идет фактическое бессмертие тела. Анимаг же может превратиться хоть в слона, хоть в синего кита или в муху, но тут тоже ограничение на количество анимаформ присутствует и зависит от личной силы, склонности и упорства, а также метода получения анимаформы.
Теперь я стоял в проходе вагона Хогвартс–экспресса, смотрел на Гермиону, и у меня прямо чесались руки. Мимо нас сновали с сундуками и чемоданами радостные студенты, а мы смотрели в окно на далёкий Хогвартс и Хогсмит, который был намного ближе.
— Гермиона, — я немного замялся. — Ты говорила, что всегда мне поможешь, если я попрошу.
— Ну да. Я же обещала, — немного настороженно сказала она.
— Мне нужно провести один м–м–м… ритуал. Прямо здесь, можно в купе, и для этого мне нужна… девушка.
— Я не подойду, Поттер? — раздался ехидный голос за моей спиной.
— Ты не подойдешь, Паркинсон, — резко развернувшись и прищурив глаза, холодно сказал я. — Нужна девственница.
Я смотрел на стремительно краснеющую и хватающую ртом воздух брюнетистую и стервозную мелкую красотку, за спиной которой монументально возвышалась ухмыляющаяся Булстроуд. Если Панси была невысокой и стройной, то Милисента была прямо уменьшенной копией знойной женщины — мечты поэта, как описывают их классики. Они в паре — убойное сочетание. Схватив за руку шокированную не меньше Гермиону, я юркнул в купе и задвинул дверь прямо перед носом взбешённой слизеринки. С той стороны раздались удары кулаками, но дверь я держал крепко.
— Ты об этом пожалеешь, Поттер! — истерически прокричала слизеринка и, судя по звуку, пнула дверь купе.
— Если бы мне за такие обещания платили по кнату, я уже был бы миллионером, Паркинсон! — продолжая удерживать трясущуюся дверь, прокричал я.
Поняв бесперспективность дальнейшего противостояния, Паркинсон все же удалилась, беспрерывно поминая то мордредова пошляка Поттера, то морганову зубрилку Грейнджер, и обещая нам страшные кары.
Я отпустил ручку двери и повернулся к Гермионе, коварно потирая руки и делая загадочную физиономию, протянул:
— Ты обеща–а–ала.
— Уже жалею об этом, — содрогнувшись, сказала она.
Порывшись в кармане, вытащил из него результат моего творчества по получению экспериментального манопроводящего материала. Так себе творчество получилось, если по правде. Небольшой обмылок свечного воска, смешанного с мелом, честно украденным из пустующего класса. Линии пентаграммы выгорали сравнительно быстро и держали ману примерно минут сорок, не больше. Для быстрой ловушки подойдет, например. Я использовал эту поделку в Тайной Комнате, расписывая рунный аналог Люмоса для дополнительного освещения, потому и вычислил, на сколько времени хватает материала манопроводника. Сейчас я стал чертить такой же люмос, художественно разнообразив его смайликами, пацификами и серпами–с–молотами, а то что–то не внушително смотрится. Всего двенадцать рун и простенькая пентаграмма. Вообще–то ничего сложного, пятый курс рунологии, но я на всякий случай не стал включать в сеть своё дополнительное художество, ещё сработает что не так и в купе ввалится какая–нибудь дрянь. Создав необходимый антураж и задёрнув шторы на окнах, я подтащил свой сундук на середину пентаграммы. Купе погрузилось в полумрак.
— Садись, — указал перепуганной Гермионе на своеобразное сиденье. — Не бойся, больно не будет. — я уже в нетерпении чуть не подпрыгивал.
Она осторожно присела спиной ко мне, а я накинул на голову капюшон мантии, чтоб совсем всё по феншую было, достал из своего другого кармана расчёску и активировал пентаграмму, засветившуюся голубым светом.
Я расчесывал её волосы, и мне это восстанавливало душевное равновесие. От которого я начал мурлыкать по–русски песенку Винни–Пуха, почему–то переработав её с элементами парселтанга:
" — Хорошос–с–с живетс–с–с на с–с–светес Вини–Пух–с-с-с, от того поёт–с–с-с он эти–с–с-с пе–с–с-нис–с–с в с–с–слух-с-с…»
— Я слышал, что ты Потте–е–е-е… — в раскрывшейся двери купе стоял Драко Малфой и смотрел квадратными глазами на открывшуюся картину.
" — и неважнос–с–с, чем он занятс–с–с, ес–с–слис-с-с он грус–с–стиьтс-с-с не с–с–ста…»
Дверь купе медленно и очень осторожно стала закрываться, и секунд через пятнадцать из–за неё послышался приглушенный голос Малфоя:
— Панси! Идиотка!
Я стал заплетать французскую косу. Умел там, в прошлой жизни, точнее, не я умел, а тот я, другой. Там была младшая сестрёнка. Я тяжело вздохнул и настроение начало портиться. Печать люмоса догорела и я защелкнул на конце косы такую же заколку, как и у меня. Трансфигурированный из пробки от зелья металлический блестящий зажим для волос в виде простого цилиндрика.
— Всё, ритуал окончен. — буркнул я.
— Ч‑что это с-сейчас б-было, — заикаясь, спросила обернувшаяся ко мне и ставшая премиленькой Гермиона.
— Это… Это было страшное и невообразимо запрещённое колдунство. Тёмный ритуал, — устало сказал я. — По превращению девушки растрёпанной в девушку причесанную.
— Знаешь, Гарри, я тебя когда–нибудь прибью.
* * *
Глава Департамента Магического Правопорядка Амелия Боунс осторожно вертела в руках запечатанное послание. Его принесла очень красивая полярная сова перед тем как она уже собиралась из министерства домой. Сработали датчики по проникновению на закрытую территорию незарегистрированного домовика, но достаточно быстро выяснился источник.
— Оригинальный способ доставки подозреваемого, — задумчиво произнесла она в пустоту после того, как прочла недлинное послание.
Аккуратно перевернув открытку, на которой было изображение, она пару минут рассматривала анимацию. На развороте была изображена она сама, в совершенно неприличной и какой–то магической броне с непонятным артефактом в руках.
— Вот ведь засранец!

Глава 13 Мордобойная

Самое сложное, с чем я столкнулся в Хогвартсе — это невозможность добыть кусок металла. Обычный кусок металлолома, который можно без проблем найти в любом уголке маггловского мира. Всё либо неотдираемо, или слишком массивно, или трансмутировано с помощью строительных чар вечной трансфигурации, или зачаровано на металлическую иллюзию. Вечная трансфигурация вообще вещь мозговыносительная и нарушающая почти все мыслимые и пару немыслимых физических законов, но тем не менее в магическом мире существующая и не вызывающая какого–то повышенного интереса и для моих планов подходящая. Вот только где найти подходящий материал?
Выручил меня, как всегда, мой многострадальный ученический сундук. Я с традиционными матюгами и под удивлённым взглядом Невилла Лонгботтома варварски выломал одну из двух массивных бронзовых ручек по бокам этого «шедевра» сундукостроения. Увесистая, фигурная вещица в руках натолкнула на интересные ассоциации.
Долго думал, что же всё–таки мне нужно. Сначала хотел создать «наваху», этакий увеличенный в размерах нож–бабочку, но отмел эту идею как волюнтаристскую и слишком вызывающую. Заметно сильно, да и избито, и банально на самом деле, к тому же может вызвать вопросы у всех контролирующих правоохранительных органов обоих миров. Остановился на кастете. О да! Я умел пользоваться подобной приспособой, ведь там тоже есть масса нюансов и не описанных широкой публике тонкостей. Как бить и куда, как не покалечить, как не убить насмерть или наоборот, куда надо попасть, чтобы валить наглухо; как вырубить на примерный отрезок времени и так далее. Кроме всего прочего, такой вещице можно придать дополнительные функции, по типу открывашки для бутылок пива и во всех претензиях утверждать, что это её основное предназначение. В общем, с каких сторон не посмотри — сплошные преимущества, правда, и не без недостатков. Здесь нужно именно мастерство использования, и я, не сказал бы, что мастер, так — продвинутый юзер, не более, к тому же с дистанционным оружием дело обстоит вообще печально. Без палочки мне защититься сложно, а гранатомёт мне никто не подарит. Даже не знаю, ситуация прямо толкает на пути порока, с воровством и взломом армейских складов, и экспроприацией империалистической собственности британской военщины.
В принципе, я могу трансфигурировать автомат Калашникова или ПМ, так как знаю их устройство довольно подробно… когда–нибудь… в будущем… но… Всегда, в долбаной магии есть — но. Автомат там, или Кольт М1911 — достаточно сложный механизм и состоит из множества подвижных частей, состоящих, в свою очередь, из различных по своим свойствам металлов, пластиков и древесины, это не считая смазочных материалов и ещё более сложных для магического воспроизведения боеприпасов. Мой трансфигурированный автомат не сделает реальным патроном и выстрела. Я не знаю допусков в зазорах затворной группы, не знаю угла наклона нарезов ствола, не знаю необходимой теплопроводности оружейной стали и коэффициентов упругости пружин, не знаю дохрена всего. Так что я могу создать очень похожий на реальный автомат, артефакт со схожими и даже улучшенными функциями, но по факту, огнестрельным оружием не являющимся, и на это понадобится просто бездна магических сил и расчётов. Это так же, как если бы маг решил трансфигурировать часы. У него бы получилась фиговина, похожая на часы, но измерять ими время будет невозможно из–за отсутствия внутри механизма, а крутящиеся стрелки будут показывать только представление мага о своём, субъективном времени. Вот только поэтому ещё жива и процветает артефакторика. Проще и эффективней зачаровать уже готовый предмет, но тут есть закон, запрещающий такие манипуляции с маггловскими вещами. Как мистер Уизли смог обойти этот запрет со своим автомобилем, нужно ещё думать.
* * *
Сейчас передо мной лежала вершина моего пытливого разума и накопленных знаний. Трансфигурированный артефакт второго уровня, по общепринятой классификации, и аж с двумя рунными печатями. Это всё, что я смог мысленно впихнуть в формулу превращения при помощи окклюменции, держа мысленный образ необходимого предмета и изображения необходимых пентаграмм. Получившийся бронзовый кастет, строго по размеру моей правой ладони имел только две магических функции, помимо основного своего предназначения. Это перекачка маны первой печатью от мага к печати жалящего заклинания на ударном ребре кастета. На подобном принципе всё гоблинское оружие работает, только там чар наложено не в пример больше. Более сложного заклинания я не смог бы впихнуть, так как не смог удержать в уме больше рун, чем нужно для такого примитивного заклятия. Жалко, что я пока не артефактор и у меня нет необходимых инструментов. Иначе бы я та–а–акую вещь «замастрячил»! Саурон со своим кольцом скромно бы рыдал в тёмном уголке. Эх–х–х мечты.
— Абскондарис Вис! — взмах, жест похожий на закручивание спирали с одновременным движением палочки вглубь и одновременно на предмет, и мысленный посыл спрятать–скрыть от всех, с направлением маны от источника к конечной точке заклинания.
— Это ведь чары незаметности были?!
Я даже не обратил внимания на возглас и продолжил обдумывать, что ещё можно наложить на своё «уберваффе». Может, ещё магглоотталкивающие? Как на сундук, но тут и так незаметно будет для всех. Укрепляющее, я думаю, может быть лишнее, так и самому при ударе пораниться можно, а если что–то боевое наложить, так это только на один удар. Не подходит. О! А зачарую–ка я на непотеряемость! Насколько хватит половины магического резерва, на столько и зачарую. Часа за два после такого, думаю восстановлюсь.
— Семпера! — взмах, жест, похожий на закидывание поклажи за спину и посыл не разлучаться с такой красотой навсегда с вбухиванием половины резерва. В глазах поплыли круги и я тяжело задышал, медленно восстанавливая дыхание.
— Это что ещё такое?!
— Какое ваше дело, мисс Грейнджер? — отдышавшись, равнодушно спросил я. — Вы читаете свою книгу и я Вас не беспокою «всякими дурацкими ритуалами» и «больше никогда не подхожу с идиотскими просьбами». Отчитываться перед Вами я тоже не намерен, так же, как и объяснять все мои действия.
На меня примитивно и грубо наорали и чуть ли не послали. Ну пошутил чуть–чуть. Зачем так бурно реагировать? Как будто действительно кого–то в жертву принёс и ещё над трупом надругался особо–извращённым способом. И когда меня стали называть мистером Поттером, я принял такую игру. Нет, не обиделся ни капли, но что–то мисс Грейнджер слишком много о себе возомнила и теперь в нашем купе общение проходит в сугубо официальном формате. И вот сейчас, на её глазах, происходят такие интересные вещи, а ситуация с собеседником довольно напряжённая. Понимаю.
— Гарри, извини меня, пожалуйста. Я просто сильно испугалась и потому на тебя накричала, — теребя кончик косы, просяще произнесла Гермиона, и глазищами своими так: луп–луп.
Зараза! Как это у ихнего племени так получается, и ведь безо всякого обучения?
— О женщины! Имя вам — коварство, — картинно закатывая глаза процитировал я классика. — Не могу я на такую милоту, как ты, сердиться. Давай уже, задавай свои бесконечные вопросы.
Гермиона уже привычно покраснела, как всегда на мои вот такие, частые и немудрёные комплименты. И чуть не подпрыгивая на диванчике купе, с пулемётной скоростью начала тараторить:
— А что ты зачаровывал? Я так и не поняла, зачем нужна эта штука. И почему, когда я смотрю на неё, взгляд постоянно съезжает на что–то другое? Это так чары незаметности работают? А зачем тебе она вообще нужна? Что ты последнее наколдовал? Я не знаю этого заклинания. Можешь показать? — и это всё было произнесено практически на одном дыхании. Талантище!
— Эта, как ты говоришь, штука, называется кастет. Холодное оружие дробящего типа или ударного, я не очень в терминологии разбираюсь, — я протянул ей железяку, которую она после слов об оружии, опасливо взяла в руки. — Вот сюда продеваешь пальцы и сжимаешь ладонь в кулак. Теперь можно двинуть какому–нибудь недоброжелателю в челюсть, не боясь повредить руку и, само–собой, челюсти упомянутого врага будет очень некомфортно. Зачаровывал я эту вещь на чары незаметности, наверно, и сама понимаешь, зачем, и на чары нетеряемости, то есть я всегда буду знать и помнить, где находится зачарованный предмет, ну, не всегда, а пока зачарование не слетит. Словесная форма звучит как «Семпера», что–то вроде «всегда с собой»… наверное. Жест вот такой, — я взмахнул палочкой. — Ну и желание к словесной форме, обязательно. Сама знаешь, как Флитвик говорит, — закончил я свою мини–лекцию по чарам и обращению с оружием и даже с наглядной демонстрацией.
— Профессор Флитвик, — на автомате поправила меня задумчивая Гермиона и наконец вздохнув, протянула мне обратно мою поделку. — И откуда ты всё это знаешь? И не надо на меня так смотреть! Такое ощущение, что ты просто взял и резко повзрослел. Как такое вообще возможно? Я чувствую, что ты это ты, но в то же время, какой–то другой ты. Я не спрашиваю, зачем тебе эта штуковина, да ты и не ответишь, скорее всего.
Она ещё недолго бормотала себе под нос различные теории моей необычности, а я разглядывал сидящую напротив меня девушку. Ну что тут вообще сказать, они как в одном фильме сказано: «сердцем чуют». Да и не скрывался я особо. Не разведчик поди, годами на «холоде» работать, и не актёр гениальный. Вообще не знаю, как я ребёнка могу изобразить со всеми реакциями и поведением, пусть телом я ребёнок и есть. Она вопросительно подняла на меня взгляд, на что я лишь пожал плечами и сказал, ничуть не соврав против истины:
— Магия.
* * *
Ехать нам ещё пять часов, и мы заспорили на тему магических зачарований и двух различных подходов к ним. Я придерживался мнения о максимально возможном зачаровании, основанном на вливании силы и на эмоциональном посыле. Гермиона же, наоборот — на точном расчёте и наиболее подробном проговаривании формулы со статичными условиями. У обоих подходов имелись и плюсы и минусы. В моём случае чары держались меньше, но были намного мощнее. В другом — чары были долговечнее почти в два раза, но не выходили за рамки граничных, можно сказать, стандартных значений. На мой взгляд, перехватить управление или развеять наложенные чары по такому принципу было очень легко, так как известно, с чем имеешь дело, как по шаблону. А Гермиона настаивала на том, что такое ограниченное время для зачарованной вещи — очень большой недостаток.
Во время нашего эмоционального и жаркого «заруба» к нам несколько раз заглядывали настороженные и напряжённые префекты почти всех факультетов и даже один раз сопровождающая в этом году от преподавателей, профессор Помона Спраут. Чего они все хотели, я, в принципе, догадываюсь. Паркинсон сболтнула здесь, Малфой подтвердил там — и пошла гулять леденящая душу новость об очередном страшном злодействе тёмного мага. Этот озверевший вконец Поттер наверняка сотворил что–то противоестественное с бедной девочкой и теперь неизвестно чего от него ещё можно ожидать. Вдруг ему одной девственницы покажется мало?
Если старосты только по несколько секунд прислушивались к нашему спору и уходили, не находя никаких признаков чего–то необычного, то профессор Спраут зашла и ненавязчиво поинтересовалась предметом разговора и даже дала несколько дельных советов после того, как мы выложили все наши аргументы. Напоследок она произнесла очень такое интересное заклинание, мне ещё неизвестное, и относящееся к разряду диагностических или, как мне показалось, поисковых. Скорее всего, что–то из области магической криминалистики. След на полу от моего визуализированного люмоса вспыхнул, как только что сотворённый. Мадам профессор с полминуты полюбовалась на моё художество, похмыкала, посмотрела на нас обоих и перед тем, как удалиться, поудивлялась, что два таких любознательных студента, как мы, не учимся в Рейвенкло. Прямо следователь, а не профессор, и ведь притворялась этакой добродушной феей–крёстной из сказки про Золушку. Никому нельзя верить!
После её ухода Гермиона, между делом и так, что я даже не заметил, раскрутила меня на показать диагностическое заклинание, так как спор закончился и началось обсуждение только что увиденных чар от Спраут и моих мыслей о них вслух. Лучше бы я промолчал.
— Гермиона! Никогда! Никогда не наставляй палочку на другого человека без его на то согласия. — воскликнул я, после того как эта неугомонная вознамерилась продиагностировать меня свежевыученным заклинанием. — Только если не хочешь намеренно напасть.
— Но почему? А вдруг ты без сознания и мне нужно тебе помочь? — задала она логичный вообще–то вопрос.
— Я не это имею ввиду. Ты хочешь испытать на мне малоизученное тобой заклинание. А вдруг что–то пойдёт не так или ты напутаешь? Уверена, что получится? Или ты думаешь, что мне нравится роль подопытного животного? В любом случае, меня можно было хотя бы спросить! Почти все волшебники такой жест приняли бы за агрессию и превентивно стали бы защищаться. Так что на чём–то другом тренируйся. Это сработает на любом магическом предмете. Вот! Держи и делай с ним что хочешь, — положил я на крышку сундука, который сейчас заменял столик, свой кастет. — Это замагиченная вещь и сканируй её хоть вдоль, хоть поперёк.
Ну что сказать, пара часов объяснений, что же такого я наворотил с несчастным куском металла. То, что я идиот, это и так очевидно. От её вопросов в итоге я чуть не сбежал и не заперся в туалете. Зато потом вволю посмеялся и словесно поиздевался, когда она обмолвилась о желании взять все дополнительные учебные предметы за следующий год. Тут было и маггловедение с моими едкими комментариями, что только законченный псих и умственно отсталый магглорожденный будет изучать взгляд волшебника на мир маггловский, ни разу этот мир не видевшего. Или прорицания, жёстко привязанные к дару и бесполезные для того, кто ни разу в жизни не видел вещий сон или видение будущего. УЗМС, правда, признавался полезным предметом, но только если ты твёрдо решишь стать после школы добытчиком и поставщиком волшебных потрохов, ну или заводчиком каких–либо волшебных зверей. Самыми нужными, на мой взгляд, были древние руны с нумерологией, необходимые для расчёта и составления новых заклинаний или для разбора уже известных, что давало научный подход и понимание принципов построения чар или изготовления артефактов. Потому я и сказал, что буду записываться на эти два предмета, и попереживал, что углублённо не смогу их изучать по причине такой загруженности, а чтобы иметь представление о других — достаточно пролистать учебник для понимания того, что они не нужны, вредны и будут только отбирать время.
С учётом того, что я уже знал школьную программу, придётся на уроках изучать что–то дополнительное и мне неизвестное из бездонной библиотеки Хогвартса. Её за всю жизнь сложно будет досконально изучить или прочитать все книги, в ней находящиеся. К тому же, каждый год выходят какие–то новинки или переработки с оптимизацией и модернизацией старых способов колдовства, зельеварения или чар. Периодику тоже стоит полистать. Я бы взял ещё и ритуалистику и основы артефакторики, но они сейчас изучаются факультативно у профессоров Синистры и Вектор соответственно. Спустя полвека эти предметы почему–то упразднили и размазали ознакомительные элементы из них по разным дисциплинам, что не давало даже понимания сути этих замечательных направлений магии.
* * *
— Ну как так можно? Мы же изучили чары облегчения веса в этом году! Могла бы сама зачаровать свой сейф!
— Это не сейф!
— Да? А судя по весу, это не сундук с вещами девушки, а банковское хранилище с золотыми слитками.
— Там мои книги, которые я взяла почитать на лето!
— Ты ограбила мадам Пинс? Как ты могла! Нет, лучше скажи, как ты умудрилась вместить половину библиотеки Хогвартса в такой малый объём? Тут не отмажешься наложенным расширением пространства.
— Не стони, Гарри! Вон тележка свободная.
Так переругиваясь, мы продвигались сквозь толпу волшебников, встречающих своих чад с учёбы. На нас никто не обращал внимания и мы свободно прошли даже мимо Молли Уизли, которая меня не узнала, а на Гермиону, так и вообще не обратила внимания. Оказывается, быть похожим на человека, а не на узника Азкабана — прекрасная маскировка. Благополучно загрузив багаж, мы беспрепятственно прошли через барьер.
— Мама! Папа! — радостно прокричала, Гермиона и подбежала к молодой паре, стоящей около парковки.
Я вздохнул и покатил вслед за ней багажную тележку. Ну что сказать о родителях Гермионы? Довольно высокий, с армейской выправкой, мужчина лет тридцати пяти, правильное лицо с волевым, квадратным подбородком и внимательным взглядом карих глаз, короткая прическа, один в один с цветом волос Гермионы. И женщина, очень молодая, на мой взгляд, и очень симпатичная, которой и тридцати не дашь. Стройная и грациозная, я бы сказал, женственная, с отличной фигурой и с чертами лица повзрослевшей Гермионы, только глаза и волосы намного темнее. Сразу понятно, что дочку в роддоме не подменили и кто есть настоящие родители. Пока они радостно обнимались с восторжеными и стандартными в таких случаях возгласами о том, как их ребёнок вырос, повзрослел и исхудал, я начал сгружать рядом с машиной, около которой стояли Грейнджеры, багаж Гермионы. Неплохо живут предки у моей однокурсницы, Ягуар XJ40, если не ошибаюсь, тёмно–синий седан представительского класса. В будущем довольно редкая и дорогая игрушка.
— Мама, папа, это Гарри, я писала о нём, мы учимся вместе на одном курсе, — затараторила Гермиона.
— Мистер Грейнджер, миссис Грейнджер, — я вежливо кивнул и представился. — Гарри Джеймс Поттер, однокурсник и, надеюсь, друг вашей замечательной дочери.
— Очень приятно, Гарри, я Эмма, это Дэниел, — улыбаясь так, что у меня аж дух захватило, ответила мама Гермионы. — Вот видишь? — она повернулась к дочери. — Гарри считает тебя замечательной, а ты мне писала, что…
— Мама!!!
Я испугался, что сейчас Гермиону удар хватит, настолько у неё лицо пунцовое стало. Прикинувшись ничего не понимающим валенком, я повернулся к ухмыляющемуся отцу семейства и сказал, чтобы перевести тему:
— Сэр, аккуратней с багажом, сундук сейчас легкий, но инерция и масса никуда не делись. Будет обидно, если вы повредите такой замечательный автомобиль, — я махнул рукой в сторону машины Грейнджеров и краем глаза заметил жирную тушу дяди Вернона, вылезающую из зеленого универсала.
— М–м–м спасибо, учту, — коротко, по–военному кивнув, ответил мне отец Гермионы.
— К сожалению, мне пора, мои родственники не любят ждать и не отличаются терпением, — я мотнул подбородком в сторону моржеобразного гуманоида, — Было очень приятно познакомиться, мистер Грейджер, миссис Грейнджер. Пока, Гермиона, — я помахал рукой, грустной девушке. — Я тебе напишу, как устроюсь.
— До встречи, Гарри, — она улыбнулась мне, блеснув идеальной, как на рекламном плакате, улыбкой.
* * *
Я приближался к своему дяде и во мне поднималась волна бешенства и ненависти. Еще никого в жизни… в обоих жизнях я не хотел так убить, как эту жирную свинью. Ханешь не смог восстановить мою память после обливейтов, да и никакой из легилиментов не сможет восстановить чужую память, только окклюменция поможет вспомнить, да и то не всегда корректно или достаточно подробно. Мои стертые воспоминания были похожи на сны, которые вроде как помнишь точно, но не можешь рассказать подробные детали. Такие воспоминания не достать для чтения в думосборе, как и любой сон, они слишком зыбкие и неточные.
Пять лет и дядя пинает моё хрупкое тело и я слышу как хрустят мои рёбра, а изо рта течёт чёрная кровь, семь лет и этот садист по–очереди ломает мне пальцы, даже не знаю, за что, десять лет и мне ломают дверцей машины обе руки. Пару раз меня избивала до полусмерти шайка Дадли. И это далеко не всё, двенадцать раз я сбегал в никуда и меня очень быстро находили и возвращали назад. Слёзы и мольбы не помогали. Два человека в красных мантиях авроров, всегда молчаливые и равнодушные, появлялись через полчаса после того, как я убегал. И теперь одного из них я знаю. «Мне нужно будет очень подробно побеседовать с вами, аврор Долиш». И всегда, всегда в конце — голубые глаза поверх очков половинок, смотрящие в мои с интересом энтомолога, после чего наступает темнота.
— Садись в машину, мальчишка, — процедил этот бурдюк, — Где твой багаж?
Я молча открыл заднюю дверь машины и поставил свой сундук на заднее сидение и сел рядом с ним. Для Дурсля, как я и рассчитывал, мой багаж был невидим и неинтересен, даже если бы я начал при нём копошиться в раскрытом сундуке, он на это не обратит внимания. Я машинально погладил левой рукой надетый кастет.
— Где твои очки, урод? — с презрительной харей обернулся ко мне Дурсль.
Хорошенько размахнувшись и подав ману на кастет, я от души врезал по толстой морде и продолжал бить содрогающегося от каждого удара в конвульсиях, как студень, Вернона, мать его, Дурсля. Всё так же молча и методично я вбивал металлическую болванку в жирную и начавшую кровоточить морду ненавистного животного, пока гадостно не завоняло фекалиями и эта мерзкая вонь меня не отрезвила. Бить этот навозный мешок мне не расхотелось, но чувство омерзения взяло верх. Замечательно себя показало зачарование на жалящие чары, практически мини «релашио» при моём потоке маны получилось.
— Заводите машину, дядя, и мы поедем домой, — не своим, неестественно спокойным голосом сказал я.
— Т-тебе с–зап–пре-щено к–кол–д-довать на к-каникулах, — с белыми от шока глазами и заикаясь, проблеял всё ещё трясущийся толстяк.
— Я не доставал палочку и не колдовал, а каникулы начинаются только завтра, дядя Вернон. — тихо сказал я, смотря в его глаза и мысленно просто вдалбливая в его разум обещание дальнейших неприятностей. Смертельно для него опасных неприятностей.
Дрожащий и опасливо поглядывающий разбитой мордой в зеркало заднего вида Вернон Дурсль завел двигатель и начал выезжать с парковки.
— Нам всем нужно будет обсудить очень много вопросов, мистер Дурсль.

Глава 14 Дом, милый дом

Валить нужно отсюда, как можно быстрее валить. Дождусь Блэка, посмотрю, что к чему, и всё равно уйду, с ним или без него, ещё нужно будет посмотреть, но в любом случае я здесь не останусь. С такими моральными уродами мне не просто не по пути, мне хочется их закопать живьём.
Было очень трудно держать взглядом с помощью легилименции сразу два объекта, и не потому, что это какой–то сложный приём, а потому что всё дело во мне, в моём эмоциональном состоянии. Сложно сдерживать себя и говорить спокойным, ровным голосом при бурлящем внутри желании убивать, появившемся после того, как я не сдерживаясь и грубо вломился в сознание сидящих напротив меня Дурслей. С палочкой вышло бы намного легче и эффективней, но как всегда, обстоятельства играют против меня. Неимоверно чесались руки при помощи магии раз и навсегда решить эту проблему, но тогда придется скрываться всю оставшуюся жизнь, что только добавит мне ещё больше головной боли помимо уже имеющихся трудностей. И ведь даже закладок каких не поставишь для облегчения своего существования — для таких манипуляций нужен магический концентратор и заклинание соответствующее. Где–то в округе есть следящий министерский артефакт для присмотра за незаконным колдовством, может, даже модернизированный или настроенный не только на мою ауру стандартный. Мелкая тварь Добби уже подкузьмил мне с заклинанием левитации прошлым летом и первым из трех официальных предупреждений, поэтому нужно быть крайне осторожным и не колдовать в доме или вблизи него. Три предупреждения — и добро пожаловать на суд, где будут гарантированные для меня неприятности, так как шишку там держит козлобород и его прихлебатели. Ни за что не поверю, что как было описано в книгах, он начнёт теперь меня защищать. Мутная история с пророчеством и такие же мутные планы Дамблдора по отношению ко мне и Ханешь со своим ритуалом, попортившим всё это, наверняка поменяли весь расклад — и что теперь придумает директор, я не могу спрогнозировать. С учётом того, как я жил до сих пор, то ничего хорошего у меня не предвидится и в будущем.
— У нас есть два выхода из сложившейся ситуации, — насколько можно спокойным голосом сказал я. — Я не замечаю вас, вы в свою очередь, не замечаете меня. Или второй вариант, когда дядя ещё раз поднимет на меня руку, я отрезаю ему уши и продаю его каким–нибудь людоедам из Зимбабве. — я перевёл взгляд на смотрящую на меня с ненавистью тётушку Петунью. — Вы ведь знаете и не раз видели, на что способны волшебники?
— Мы… Мы заботились о тебе! Кормили и одевали! Понимаешь ты, ненормальный урод! И это вся твоя благодарность? — прошипела Дурсль.
— Не обманывайте меня и себя, тётя. За что мне вас благодарить? То, что вы называете моим пропитанием и одеждой, постеснялся бы называть таковыми любой бездомный. Вы с четырёх лет пытались сделать из меня образцового садовника и уборщика и заимели себе бесплатного и безответного раба. Вы получаете приличное пособие от государства на моё содержание и кроме того, вам платит немалые деньги известная вам личность, и из всего этого я не видел ни пенса. Ведь Дадлику нужно учиться в самой лучшей школе. Не так ли, Дурсль? — повернул я голову к перемотанной бинтами роже, смотрящей на меня, как кролик на удава. Трусливый урод, как и все садисты. — Ты дал только в этом году на пять тысяч фунтов взяток, чтобы твоего недоумка не выперли из школы, и эти деньги не были твоими.
— Ты не можешь этого знать, и это не твое дело, как мы распоряжаемся всеми деньгами, которые поступают на наш счёт! — начала впадать в истерику сушёная вобла.
— Вы, тётушка, ещё не гниёте под своими любимыми розовыми кустами лишь потому, что я чту память своей мамы и не хочу убивать её единственную сестру. Неужели вы ни разу не видели, как с помощью магии могут влезть в голову? Вы ведь при этом много раз присутствовали, — ровный тон мне давался всё труднее, и руки начало потряхивать от ярости.
— Старик всё равно придёт! И будет всё по прежнему, я ему…
— Вот поэтому, тётя, — я направил на неё палочку, — Мы сейчас поднимемся в вашу спальню и вы мне отдадите ту вещицу, при помощи которой вы вызываете этого старика. Иначе, я боюсь, что не смогу сдержаться от того, чтобы не прикопать вас всех троих уже сегодня.
Я угрожал и блефовал, но нужно было выиграть немного времени. Какую позицию займёт Дамблдор, я не знаю, и придет ли он, чтобы проконтролировать мои действия, тоже. Влезть в голову не сможет — это он уже понял с прошлого раза и теперь я был весь на нервах, тут за меня заступиться, как в больничном крыле, некому, а противостоять открыто я ещё долго не смогу. Не тот уровень магической силы, знаний и умений, но то, что он мне враг, для себя я уяснил уже очень давно. Наверное, придётся даже спать в мантии–невидимке и не в своёй постели, а где–нибудь на чердаке оборудовать незаметное лежбище, в которое скрытно пробираться каждый раз. Других вариантов пока нет из–за отсутствия финансирования. Ночевать в каком–нибудь парке, несмотря на тёплую погоду, не вариант, тут дожди и холодные утренние туманы заставят искать любое укрытие, да и Блэка дождаться нужно. Вроде он знал, что я здесь живу, потому что тут живут мои родственники, и начал он мои поиски после побега именно отсюда. Так что тухнуть мне здесь ещё месяц, до моего дня рождения и побега крёстного. Ко всему прочему, ещё нужно время и место для завершения моего восстановления, и это будет на последнем этапе очень болезненно. Прорастание нервных волокон в новых мышцах обещает мне массу незабываемых ощущений на протяжении двенадцати дней.
— Будь ты проклят, Поттер! — тётя с перекошенным лицом кинула мне непонятный латунный цилиндр, который я на автомате поймал.
— Я и так проклят, тётя. Тем, что вынужден жить с такими людьми, как вы. — задумчиво рассматривая артефакт, ответил я.
* * *
Небольшая комнатка, два с половиной на три метра, узкая кровать, простой стол и обшарпанный стул, вот и вся обстановка моего прибежища. Минимализм во всей красе, прямо как в камере. Хотя почему как? Решётки в прошлом году стояли на окнах и, видимо, Дурсль не сподобился или не успел починить старые, выломанные Уизли на своей летающей колымаге. Только за это им спасибо. Дверца для собак, например, так и осталась в двери с полным набором замков, цепочек и задвижек. Натуральная камера и есть, только параши не хватает и новых решёток.
Затащив сундук и разместив его рядом со столом, я поставил в угол свою метлу и водрузил на подоконник клетку с Хедвиг. Быстро я свой багаж разобрал. Распаковывать какие–то вещи пока не имеет смысла, так как неизвестно, сколько я здесь пробуду и не придется ли мне быстро сваливать. Уже наступил вечер и я подошёл к клетке с совой.
— Полетай, красавица, — сказал я открывая дверцу клетки и поглаживая Хедвиг по мягким перьям под клювом. — Возвращайся, как поохотишься, ты будешь мне нужна. — сова благодарно ухнула и вылетела через приоткрытое окно в сгущающиеся сумерки.
Есть хотелось неимоверно. Я подъел все запасы, которые мне собрала Тампи, ещё в поезде и теперь чувствовал, будто организм начинает переваривать сам себя. Спускаться к холодильнику Дурслей после всего того, что я им наговорил и пообещал, было как–то для самого себя противно. Словно я их действительно объедаю и наживаюсь на добропорядочной семье. Дурацкий выверт сознания! Я уже подумывал, как на оставшиеся два галеона с мелочью заказать доставку совой после прилёта Хедвиг, и растянуть свои скудные финансы на как можно более продолжительный срок до похода за зипунами, то есть до визита в банк, который должен, по моим планам, состояться послезавтра.
Хлоп!
Я в недоумении вытаращился на Тампи со своим уже привычным мне столиком на колёсах, заставленным, как всегда, различными вкусностями. Может, у меня глюки на фоне голодания начались?
— Тампи доставила ужин молодому господину, Гарри, — пропищала дежурную фразу домовушка.
— Ээээ… Ты что здесь делаешь, Тампи? — удивлённо спросил я.
— У хозяйки с молодым господином подписан контракт на всё время лечения, — важно произнесла Тампи.
Какой контракт? Я стал усиленно вспоминать, что я там подписывал и только сейчас понял, что тот личный лист это и есть тот самый контракт. Ведь я сам Помфри говорил, что могу её нанять как частного колдомедика. Совсем об этом не подумал. Так вот почему она не возражала против того, что за мной будет кто–то приглядывать, она и сама с помощью домового эльфа проконтролирует моё состояние. А моё питание и так входит в стоимость лечения и ещё три недели я могу забыть о голоде. Что и не говори, но это очень приятная и неучтённая неожиданность.
— Стой! Стой, не нужно колдовать, Тампи! — я еле успел остановить домовушку с поднятой рукой в их обычном жесте с щелчком пальцами. — Здесь нельзя использовать чары, иначе меня очень сильно накажут волшебники из министерства.
Она, наверное, решила сервировать стол, как и всегда делала в Хогвартсе, если поблизости был подходящий предмет мебели. Аппарацию домовиков не замечают следящие артефакты, её вообще ничто засечь не может, кроме гоблинских разработок, которыми те не делятся ни с кем. У домовиков это одна из основных расовых особенностей и они умеют даже в Хогвартсе телепортироваться, правда, только те, кто приписан к персоналу, а вот их чары вполне себе определяются, что и доказал Добби. Ну его, так рисковать!
— Женюсь! — сыто отвалившись на свою кровать констатировал я. — На тебе, Тампи, или твоей хозяйке, или на вас обеих!
Позвякивание складываемой домовушкой посуды затихло и я посмотрел на испуганно замершую Тампи. Она что, серьезно? Впрочем это же домовые эльфы, и что там у них в голове, доподлинно неизвестно, и как они думают, могут разобраться разве что несуществующие сейчас ксенопсихологи. Мне нужно обсудить с ней один вопрос, пока она здесь. В Хогвартсе я всё время забывал переговорить на эту тему.
— Я пошутил, Тампи! — улыбнувшись, я погладил её по макушке, от чего она опять просияла. — Скажи, а нет ли домовиков, которые согласятся пойти ко мне на службу?
— Молодой господин Гарри сильный волшебник и многие эльфы захотят служить молодому господину Гарри, — грустно пропищала она после недолгого раздумья. — Тампи может поспрашивать в общинах Хогвартса и Мунго.
— Не грусти, Тампи, ты всегда будешь самой лучшей из всех домовых эльфов, что я знаю, и я уверен, что ты посоветуешь мне только очень хорошего домовика, — сказал я этому воплощению вселенской скорби. — Ведь ты не собираешься бросать свою хозяйку?
— Тампи очень любит хозяйку Помфри! — приободрившись, сказала она. — Тампи всё сделает.
* * *
Ночь прошла спокойно, но для меня бессонно, с приглушёнными стонами в скрученную жгутом, закушенную майку и мысленными матерными конструкциями. Зелья, что я принимаю, на данном этапе не способствуют спокойному сну. Лихорадка и потряхивание всех конечностей как от высокого напряжения и хорошо, что такие мучения только на шесть часов, а не на все сутки, иначе бы я свихнулся. О’Нил, разработавший этот комплекс, был скорее теоретиком, чем практиком, и не подумал включать в него что–то, сглаживающее эффект от приёма, зато не нужно долгих месяцев реабилитации и наблюдения с контролем от бригады медиков, как в обычном мире. Есть ещё один недостаток всего этого. Тело в период лечения необходимо максимально сильно напрягать физически, с растяжкой и упражнениями на реакцию, силу и выносливость, конечно, если вы хотите получить максимальный эффект от восстановления. Я уже стал замечать, что моя реакция довольно сильно просела, а мышцы ощущаются чужими, как будто наклеенными на кости. Пришлось с пяти утра, борясь со сном и врождённой ленью, плестись в душ и затем незаметно выходить подальше в парк Литтл Уингинга на пробежку и занятия на пустой спортивной площадке. Спортивную форму заменили мои починенные кроссовки, ставшие мне короткими и потому обрезанные выше колен джинсы и серая футболка.
Нарезая круги вокруг площадки, я думал, где бы мне безопасно «кинуть кости» — чердак отпадал из–за отвратительной шумоизоляции, мою возню там могли услышать и поэтому я по пути сюда приглядывался к соседним домам, ища пустующие. Может, повезёт, и я смогу найти какое–нибудь убежище на длительный срок, но так ничего и не заметил. К тому же пора усиленно усваивать «мою» встроенную библиотеку и попробовать восстановить ментальную защиту или выстроить другую с нуля. Последний раз, когда я проваливался в транс, мой внутренний «Лондон» выглядел обветшало и подергивался хмарью, как от асфальта в жаркий день, а населявшие его образы были вялыми и уставшими. Только бар и соседний магазинчик с компакт–дисками выглядели как новенькие, а это уже явный след к реальным воспоминаниям. Всё это требовало моего полного отрешения от мира и здорового сна. В такой период я совершенно беззащитен и уязвим, и лучшим средством здесь остаётся маскировка с моей мантией. Обязательно нужно пробить через гоблинов, какую–нибудь недвижимость в магическом мире. Им плевать на возраст, главное — деньги плати. Просто не со своего счета эту забаву нужно оплачивать, а открыть номерной и анонимный, чтобы всякие любопытные и бородатые не отследили. Я могу как несовершеннолетний так сделать, потому как многие школьники подрабатывают на каникулах и не все имеют родовые детские сейфы. В свой я попасть не могу, но для меня ключ не нужен, нужно подтверждение личности через банковский артефакт подлинности ауры и мне выдадут деньги на кассе. А вот то, что ключ от моего хранилища неизвестно где и с его помощью можно заблокировать выплаты, это не есть хорошо. В хранилище посторонним попасть без моего присутствия с ключом не получится. Гоблины не пустят туда никого, но и гипотетические посторонние могут перерезать кислород с помощью золотого ключика, заблокировав счёт. Этот предмет вообще создан для родителей и контроля финансов своего отпрыска, и все отчёты гоблины высылают тому, у кого артефакт.
К чему все эти рассуждения? Просто для покупки недвижимости в магическом мире нужна довольно значительная сумма и приличный домик в хорошем и относительно безопасном районе обойдётся минимум в тысяч сорок, а имеющаяся сумма в моём детском сейфе никак не дотягивает до таких величин. Дальше уже можно думать, как обезопасить своё жилище и колдовать вволю, несмотря на всякие запреты о колдовстве несовершеннолетних. Можно купить какую–нибудь трэшевую халупу, тысячи за две в Лютном, но это, блин, Лютный. Туда как на войну нужно собираться или жить там с рождения, чтобы знать все расклады и не попасть на стол к какому–нибудь химерологу или поставщику редких магических ингредиентов. Вообще, дорого стоит не сам дом, а земля, на которой он построен, вернее, дом тоже стоит немало, но по сравнению с землёй это копейки, потому так много гостиниц и доходных домов в магическом мире, которые приносят владельцам приличный доход.
* * *
Позавтракав доставленным обильным угощением от мадам Помфри, я выбрался через окно на теплую по погоде, плоскую крышу пристроенного вплотную к дому гаража, закутался в мантию–невидимку и, чувствуя себя бездомным котом, вырубился прямо там. Пусть и жёстко, но Дурсли, как и все остальные, меня здесь не найдут и не помешают. Только бы дождь не пошёл, вымокнуть неохота. Меня в запылённом помещении и под струями дождя в мантии не видно, я проверял по–всякому — и с помощью заклинаний, и традиционными методами, которые только мне приходили в голову. Шаги только вот слышно и следы ног остаются, что, на мой взгляд, очень существенный недостаток и стелсером мне быть только условно. Ну, или учиться передвигаться бесшумно и бесследно, сама мантия не шуршит и не шумит. Хорошо, что в моём теле я не храплю, как Уизли, так бы на раз срисовали.
Сегодня меня ждало изучение расширенной теории построения чар и последующие пять различных, профильных книжек по сопутствующей теме. По толщине дневников я уже примерно понимаю сколько времени мне понадобится на усвоение информации и эти займут у меня около трёх дней. Начиная от боевых, строительных и кулинарных, кончая высшими чарами на тоненькой книжице с навыками таких заклинаний как фиделиус или тот же патронус. Буду орать: «— Эксперт по патронам!!!» и распугивать дементоров, подсвеченным неоном оленем и своим знанием боеприпасов, ну или как–то так. Если получится натренировать это заклинание до уровня воплощения, то я узнаю наиболее подходящую мне анимаформу и вот оленем мне быть что–то не хочется.
Ещё когда я только стал разгребать свою виртуальную библиотеку, то в самом конце стопок обнаружил дневник без номера, но с массой предупреждающих надписей: «Строго конфиденциально», «Совершенно секретно», «Перед прочтением сжечь и застрелиться», «Только для просмотра основным пользователем», «Не кантовать, при пожаре выносить первым», «Не стой под стрелой» и даже «Бородатым пидарасам и сальноволосым ублюдкам вход запрещён, самоуничтожение наступает через 3,14 сек.» Я тогда похмыкал и про себя задался вопросом о том, что значит, бритым и умытоголовым можно? Так вот это книжица, была очень интересно озаглавлена: «Разведданные и досье ПС». Что такое «ПС», не сложно было догадаться, а вот что за разведданные такие? Это книжка мне уже пару раз снилась, так я хотел её прочитать, но вот то, что она лежит в самом конце, меня упорно настораживало. Ханешь не стал бы прятать её под самой последней книгой и я всё–таки держался, помня, что у меня получилось от неуёмного любопытства. Я ходил вокруг неё, как кот вокруг недоступной миски сметаны и смотрел голодными глазами. Наверное, это дополнительный стимул изучить все поскорее, но боги!
— Какая же ты сволочь, Ханешь!

Глава 15 Ва–банк

Я смотрел на себя в зеркало ванной и думал, на кого я сейчас похож. Поверх белоснежной майки клетчатая с коротким рукавом рубашка в крупную сине–белую клетку навыпуск и синие джинсы с белыми кроссовками. Единственная у меня приличная одежда, восстановленная из того тряпья, что у меня было в Хогвартсе, не считая школьной формы. На голове синяя бандана, вырезанная из старой футболки и прикрывающая мой шрам, пусть сейчас и не сильно заметный, но всё равно узнаваемый. Ничего так, атмосферненько получилось, и в цвет. На испанца очень похож, только нос прямой, без горбинки или на мексиканского юного бандита из какой–нибудь герильос или как оно там называется. Не волоку я ни в испанском, ни в другом подобном наречии. Вот только бледный, как поганка, и незагорелый, а так — один в один. Ещё бы никелированный «левольверт» за пояс — и полное сходство. Револьвер мне заменяла палочка и кастет, а как резервное оружие — зуб василиска, с понтом засунутый в правый носок на манер засапожного ножа и прикрытый штаниной. Прямо хоть сейчас на большую дорогу выходи и начинай бабло выколачивать из мирных обывателей. Пойду Дурслей попугаю, а то они так долго среди соседей утверждали о моем асоциальном и криминальном поведении, что остаётся только соответствовать. Репутацию поддерживать нужно в любом случае, а то не поймут.
Дурсли сегодня отчаливали встречать своего ненаглядного Дадлика из его школы, а у меня появится достаточно времени для моего похода в Гринготтс. Чтобы не вызывать лишних вопросов — помелькать с утра и на весь день отлучиться. Настал момент для продажи запчастей василиска и необходимых мне покупок, а если получится, то и очень крупных покупок. По зрелому размышлению и хорошенько всё обдумав, я решил продать только три кривых клыка и не заморачиваться с кровью и куском кожи, хотя я с собой брал и его. Были у меня задумки на такую непробиваемую вещь, только всё упирается в деньги, точнее, в их отсутствие. Никаких хитрых схем обогащения. Пришёл, продал, не получилось — ушёл в комплекте с головой и другими конечностями. Если не выйдет с продажей, то снять денег с основного хранилища, сколько получится. Такой в минимуме план имени незабвенного подпольного миллионера Александра Корейко.
Прихватив из своей комнатушки и повесив через плечо на длинный ремень свою ученическую сумку с сложенным внутри куском кожи и зубами реликтового монстра и ещё некоторыми полезными мелочами я стал спускаться с лестницы на первый этаж. Дурсли ещё завтракали и на моё появление отреагировали полнейшим ступором. Пристально и с неприязнью я, в свою очередь, смотрел на них, подпустив во взгляд жажды крови с картинками их разборки на составляющие на столе вивисектора. Полезная, оказывается, изученная мной ранее книжка по магозоологии и устройству магических существ. Мда, книженция действительно занимательная, там присутствовала информация по потрошению не только магглов, которых многие маги и за разумных не считают, но и других человекоподобных существ, таких, как оборотни или вейлы, к примеру, и что с них можно налутать в итоге. Тьфу, пропасть! Зря я это вспомнил. Отвернувшись от побелевших родственников, я потопал на выход.
* * *
Как там было? Вроде нужно палочкой взмахнуть или уронить, точно не помню. Попробую оба варианта. Сейчас я стоял на пустынном в обе стороны отрезке шоссе, проходящем недалеко от городка. Пробирался я сюда под мантией–невидимкой и со всеми мерами предосторожности, так как пару раз замечал краем глаза красные мантии, мелькающие недалеко от спортивной площадки, на которой я занимался самоистязанием. Эти два гения «маскировки» появились вчера утром и крутились поблизости от меня, впрочем, не попадаясь под прямой взгляд. Какая–то хитрая техника отвода глаз, которую я не знаю. Во всяком случае, это были не чары неприметности. Вот потому я чувствовал себя долбанной куноичи или прямо ниндзей какой, никакого житья нет от пригляда. Чтоб они все сдохли одномоментно! Доберусь я до вас ещё! Ну ладно, начнём.
Сработал простой взмах палочкой перед собой, с жестом, как будто «голосуешь» на обочине. Раздался довольно громкий хлопок, как при аппарации, и передо мной с дрифтовым заносом остановился… остановилось… это. Трёхэтажный, мать твою, трёхэтажный автобус! Он лишь напоминал обычный лондонский своей расцветкой и габаритами в длину. По красному борту шла неровная надпись желтой краской — «Ночной Рыцарь».
— Вас приветствует Ночной рыцарь, транспорт для волшебников, попавших в трудную ситуацию. Меня зовут Стэн Шанпайк, — скороговоркой проговорил неопрятный молодой парнишка в неопределяемой, мятой униформе, в замызганой фуражке и стоящий на площадке входа, — Куда тебе э–э–э…
Я посмотрел на потасканного кассира–проводника и задумался, как можно представиться и не «наследить» своим именем. Нужно что–то заковыристое или простое и незапоминающееся, а потому буду отыгрывать образ до конца:
— Алехандро де ла Корейкос–и–Бендерс, синьор Шанпайк. — с достоинством представился я и хотел ввернуть ещё про торговца «черным деревом», но посчитал, что для торговца я слишком молод.
— А–а–а… Эм–м–м… Мистер Бандос… Так куда вам нужно? — задал он вопрос, перед этим шевеля губами и по видимому проговаривая про себя «моё», такое же, как и его автобус — трёхэтажное имя.
Ха! Бандос, значит? Работает моя маскировка! Ну ладно, главное, чтобы не подумал чего, от моего конечного пункта назначения, а то вообразит ещё невесть что. С перестрелками, ограблениями и прочими весёлостями.
— Мне нужно в Гринготтс, синьор Шанпайк, — вежливо ответил я.
— Одиннадцать сиклей и мы можем подбросить только до «Дырявого котла», а оттуда можно попасть на Косую Аллею, где и будет Гринготтс, — моментально подсчитал Стэн и приглашающе махнул рукой в сторону входа в автобус.
Ну хоть так. Правда, заявленная услуга никак не вязалась с ценой. Ведь волшебник может попасть в сложную ситуацию, когда у него не будет денег на проезд. Или у них тут можно в кредит рассекать? Я протянул предпоследний галеон Стэну, еле дождался сдачи, так как пришлось выслушивать навязывание сопутствующих услуг и товаров. Нафига мне здесь зубная щётка или грелка–бутылка? Жить в этой конструкции на колёсах я не собираюсь, и на дворе июль в Англии, а не январь в Сибири.
Я наконец прошел в салон… Маги… Грёбаные извращенцы! Что? Вот что это такое? Это транспорт или передвижной бордель? Какого хрена здесь столько кроватей и ни одного сиденья? Будь моя воля, я бы вам эти ваши грелки–бутылки знаете куда засунул?
— Дырявый котел! Трогай, Эрни! — прокричал Шанпайк невидимому мне за загородкой водиле и указал на ближайшую кровать. — Это твоя, располагайся.
Ипать! Я себе поклялся никогда, никогда больше не пользоваться этой адской колесницей и шайтан–арбой без действительно гиблой ситуации. Я понял, почему здесь нет пристяжных ремней. Если бы я сразу увидел бы такое, то вылетел бы из этого передвижного салона БДСМ вперёд собственного визга и теперь боюсь даже представить, что находится на этажах выше. Когда спустя пятнадцать минут я вывалился на тротуар перед «Дырявым котлом» с лицом, по цвету сравнявшимся с моими глазами и немного отдышался, я сказал насмешливо лыбящейся, прыщавой роже:
— Зубные щётки можешь запихать в задницу создателю своей колымаги, Стэнли! И пожалуйста, не улыбайся так, а то мне хочется запустить Бомбарду Максима! — на что Шанпайк жизнерадостно заржал. Козёл!
Нет, ну вот же уроды! Хоть бы что путёвое изобрели, а не этот пыточный аттракцион. Совести и мозгов у кого–то явный недостаток. Смачно плюнув вслед умчавшемуся «Рыцарю» и напоследок ещё раз покатав в уме с настораживающими ассоциациями его приставку «Ночной», я, наконец, немного успокоился. Перед входом вытащил из сумки и надел свою старую ученическую мантию со споротым гербом факультета и прошёл через бар на задний дворик, где располагался проход на центральную улицу магического мира Великобритании.
* * *
Оказывается, снять я могу не больше трёх сотен галеонов в год. Когда я поинтересовался, почему так мало, мне было предъявлено письменное распоряжение опекуна, написанное знакомым витиеватым почерком, после чего отпали все сомнения. Пришлось брать, сколько дают, к школе можно закупиться и на эту сумму, правда, по минимуму, но всё же хоть такие финансы. На мой злобный взгляд и произнесённые в полголоса матюги, мне ответили взглядом презрительным и не менее злобным. Мордредов Дамблдор и мордредовы гоблины. Ну ничего, перевернётся и на моей улице когда–нибудь фура с пивом, всё припомню. Я поинтересовался у кассира, где обитает оценщик и мне указали на кабинет номер семнадцать, в который я и направился.
Ну и имена у зеленомордых! Табличка с надписью «Скалозуб Четвёртый. Старший клерк–оценщик» меня уже не удивила, кассира вообще звали Костегрызом. Хорошо хоть не Жоподёром каким, к такому я не то что подходить, поворачиваться бы побоялся.
— Клык неизвестного существа, особой ценности не представляет, — проскрипел своим голосом гоблин. — Четыре галеона, как за диковинку.
Стол по совместительству наверняка был каким–то сканирующим артефактом, выдал этому, в противовес имени мрачному коротышке, который зубы скалить не спешил, вот такую информацию о положеном на него клыке василиска. Это мне дало тоже очень немало. Такой концентратор не засекают даже разработки гоблинов, а министерский артефакт и подавно не обнаружит его, если я, допустим, захочу пронести такую замену палочке на защищённую территорию, где их нужно сдавать. Четыре галеона, значит? Ну–ну.
— Возьмите его в руку, мистер Скалозуб, — внимательно смотря на гоблина, сказал я. — Взмахните рукой вот так и скажите, Люмос!
— Вы хотите меня оскорбить, мистер Поттер? — оскалился зеленомордый коротышка, теперь соответствующий своему имени на все сто. — У любого гоблина не получится взаимодействовать с волшебной палочкой!
— А вы попробуйте! — оскалившись не меньше собеседника, ответил я, и показал на стол. — Тут ведь сказано, что это не волшебная палочка.
Гоблин задумался, неуверенно взял в когтистую лапу клык, который у него смотрелся очень органично. И заворожено стал смотреть на желтоватый огонёк люмоса после того, как произнёс заклинание. Я с интересом наблюдал за выражением… морды, назвать лицом это, было бы пойти против истины. Недоверие, восторг, алчность и жажда обладания, вот что промелькнуло за несколько секунд на морде зеленого.
— Но если вы говорите, что готовы дать всего четыре галеона за такую вещь, то я поищу других представителей вашего народа, не столь зашоренных и крохоборных, — сказал я и стал показательно собираться. — Давайте забудем, что я сюда приходил, и я пойду по своим делам.
Смотреть на коротышку, который осознал, что находится в его трясущихся лапах, было неприятно. В нём сейчас боролись очень противоречивые на самом деле чувства — и это вызывало неприятное и отталкивающее впечатление. В душе зеленомордого происходила схватка жадности с ещё большей жадностью.
— Семьдесят две тысячи триста двенадцать галеонов, тринадцать сиклей и семь кнатов, больше у меня нет, — через силу выдавил, Скалозуб.
Вот как? Значит этот Хитрожоп решил оставить клык себе и не подключать свой клан. С этим уже можно работать. Но сумма внушала. Месячная зарплата министра магии пятьсот галеонов и это очень много, рядовой работник министерства получает от ста до двухсот, и это тоже не мало. Значит, можно продать оставшиеся у меня два зуба за более приличные деньги, а это опасно. Где большие деньги, всегда опасно.
— У меня для вас встречное предложение, мистер Скалозуб, — я положил на стол сегодняшний выпуск «Ежедневного пророка» и раскрыл сложенную газету, в которой лежали ещё два клыка.
Интересно всё–таки наблюдать за пороками других. Я прямо воочию наблюдал как в глазах гоблина засверкали золотые галеоны, как знаки доллара у мультяшных персонажей, только вот сейчас нифига не мультик. Скалозуб моментально метнулся к двери своего кабинета и закрыл дверь на все замки и дальше начался торг. Нет, не так. ТОРГ!
— Двадцать!
— Пятнадцать процентов и я предоставляю ещё один клык… последний, четвёртый. Больше вы таких нигде не найдёте во всём мире. Могу поклясться под веритасерумом…
— Отдельный анонимный сейф? Серебряный ключ…
— Да, мне подходит…
— Есть несколько подходящих в Хогсмиде и Годриковой Лощине. Косой переулок, я так понял, вас не интересует…
— Мне нужно оценить все варианты и с вашей стороны необходима полная тайна сделки…
От Скалозуба я выходил богаче на пятьдесят тысяч галеонов на номерной чековой книжке и с подписанным именным контрактом с гоблином Скалозубом на реализацию двух оставшихся клыков за процент. Как он будет договариваться с соотечественниками, мне неинтересно, но аукцион среди них должен быть открытым, то есть зажать деньги и договориться среди общины только местного Гринготтса не получится. А то ведь можно и за пару сиклей толкнуть между своими, и я ничего не получу. В таком случае был пункт о снятии лота с аукциона владельцем. К тому же мне обещали выслать каталог с доступными вариантами жилплощади, начиная от маноров разорившихся и продавших банку недвижимость магических семей и кончая вымороченным жильём, которое банк выкупил у министерства.
— Скажите, мистер Поттер, а почему вы не оставили это себе или не продали волшебникам? — проскрипел мне в спину Скалозуб.
— А зачем это волшебникам? — обернулся я и продемонстрировал свою палочку из остролиста.
* * *
Пришлось для совершения небольшого шопинга обменять галеоны на две тысячи фунтов — для пополнения гардероба в немагическом мире и для оплаты мобильности на маггловском транспорте. Передвигаться на «Рыцаре» меня вынудило лишь отсутствие традиционной наличности. Первым делом я направился в лавку Олливандера. Нужно было проконсультироваться насчёт своей палочки и сделать ей небольшой ремонт. Лак весь выгорел и концентратор приобрёл вместо привычного тёмно–коричневого цвета радикально чёрный, помимо того, что стал обшарпаным и непрезентабельным на вид.
— Мистер Поттер, — произнес вкрадчивый, тихий голос из–за моей спины. — Что привело вас в мой магазин?
Чёртов рога! Как блин, так у него получается? Может, пару уроков у него взять по скрыту?
— Вот! — я хмуро положил свою волшебную палочку на прилавок. — Нужно что–то сделать, чтобы она выглядела как–нибудь поприличней. Палочка не справляется с потоком магии, хоть и слушается хорошо, и как с ней дальше быть, мне неизвестно.
Оливандер схватил мою палочку и впился в неё своими белёсыми глазами, чуть ли не обнюхивая и пробуя на вкус, повертел в своих длинных и сильных на вид пальцах, попробовал на изгиб и даже постучал о прилавок. Наконец, наколдовал Агуаменти, залив пол приличной лужей и похмыкав, сказал зайти через два часа. Я сначала подумал, что он мне будет выносить мозг, как в тот раз, когда я только покупал палочку, но нет. Он показал себя прямо–таки серьёзным профессионалом и не сказал ни одного слова не по теме. Ну, через два часа так через два, у меня ещё дел полно.
Дальше мой путь лежал в лавку, торгующую волшебной галантереей. Мне до зарезу было необходимо компактное и незаметное вместилище с наложенным расширением пространства, да и кусок кожи василиска нужно было по быстрому пристроить и договориться с мастером, который занимается работой с различными покровами волшебных существ. Идея сделать себе магический бронежилет лежала на поверхности, а как выкроить аккуратно и не испортить исходный материал, я не представляю. Может, у кого и найдётся подходящий резец из зачарованной гоблинской стали или алмазный промышленный инструмент под прилавком.
С мистером Шоном Дерринджером, мастером по работе с кожей и владельцем магазина «Волшебные сумки Дерринджера. Изготовление изделий из драконьей кожи с 1457 года» мне удалось договориться легко и быстро. Помимо всего прочего я оставил у него почти две тысячи галеонов за разнообразные покупки и это не считая моего основного заказа. Необычная кожа так увлекла пожилого мастера, что я еле отвлёк его на покупку необходимых мне товаров. Два крепления на предплечья для волшебных палочек, сумка, очень похожая на мою ученическую, но зачарованная на многие полезные вещи и с очень серьёзной защитой, четыре пары различных по назначению кожаных перчаток, отличный кошелёк–портмоне с множеством отделений и защитой от воровства и как апогей моего экстаза шопоголика я приобрёл набор артефактора номер три. Не очень приспособа, но на первое время, пока не оборудую настоящую, стационарную мастерскую, сойдёт и этот небольшой чемоданчик с инструментами.
Пробежался я и по другим местам. В магазине волшебных питомцев приобрёл здоровенный и зачарованный пакет с кормом для Хедвиг. В алхимической лавке купил несколько зелий и безоар. Средства от Дурслей в ней, к сожалению, не продавали, я специально спрашивал, чем ввёл в ступор молодую и привлекательную ведьмочку, стоящую за прилавком. В букинистическом рае Гермионы «Флориш и Блоттс» оформил подписку на «Пророк», американский «Вестник рунологии» и на русское ежемесячное издание со странным названием «Артефакторика по понедельникам». Как так получается, если издание ежемесячное? В ателье мадам Малкин основательно обновил гардероб и во всех этих местах во мне не признавали Гарри Поттера, Мальчика–Который–Выжил. Дальше бы так.
— «Два портсигара отечественных, куртка замшевая, три» — приговаривал я, сидя за столиком кафе Фортескью и запихивая в новую сумку внушительную гору предметов, которые я сегодня приобрёл. Самая лучшая на сегодня моя покупка, вещь на практике позволяющая воплотить тезис мулов Мария о том, что всё своё ношу с собой. Натрескавшись обалденно вкусного мороженого до отвала, я побежал к Олливандеру.
— Принимайте работу, мистер Поттер, — как всегда тихим голосом сказал Гарик и протянул мне ручкой вперёд мою обновлённую палочку, которую я узнал, только коснувшись.
Черная, немного «похудевшая» и блестящая свежим лаком, она всё равно была прекрасна. Хоть клыком колдовать получалось легче, заклинания выходили мощнее и ничего не мешало, однако это был всего лишь безликий инструмент и ощущения были как от работы простой отвёрткой. Палочка же давала то чувство магии и сродства с источником, когда понимаешь, что да — ты волшебник, а не кто–то с деревянной указкой.
— Великолепно, мистер Олливандер, — я взмахнул палочкой и пустил с кончика поток разноцветных искр. — Просто великолепно. Сколько с меня? — спросил я, засовывая в крепление на левом предплечье свою прелесть.
— О–о–о, мистер Поттер, не стоит об этом. Мне было любопытно и приятно поработать с таким интересным образцом своего творчества, пережившим неординарные события. — улыбнулся мне старик. — Всё же я был прав и обладателя такой палочки ждут не менее великие дела, чем владельца её сестры.
— Всё возможно, мистер Олливандер.

Глава 16 «Беззаботные» каникулы

— Я знаю кунг–фу, — проговорил я, глядя в безоблачное и бездонное голубое небо моей платформы 9 и ¾. — Где ты, Морфиус? Я справился и без твоих таблеток.
После изучения очередных дневников Ханеша под названием «Дуэлинг» и следующий за ним «Боевая магия: расширенный курс» я ощутил себя ущербной калечной коровой и инвалидом паралитиком. Вот представьте себе, что вы заснули мировым чемпионом по смешанным боям на пике спортивной формы, а просыпаетесь коматозным больным после года лежания в постели под капельницей. Все навыки, тактики построения боя, стратегии поведения перед схваткой и отступления, искусство работы в группе и знания эффективных связок заклинаний, всё это и еще очень многое другое осталось с вами, но хоть и тело вам принадлежит, вы не можете достичь необходимой реакции, силы и скорости, как было раньше. Вот примерно так я себя и чувствовал.
Не знаю, кого пришлось распотрошить на подобные знания и опыт, но он был дьявольски хорош, просто какой–то неубиваемый монстр. Как вообще умудрились поймать такого специалиста? Память сотен реальных схваток, дуэлей и охот на различных опасных чудовищ и существ. Книжка очень во многом пересекалась с уже изученными мной дисциплинами и затрагивала многие области из ещё не прочитанного. Например, я узнал, что лучшие тихушники получаются из колдомедиков. Так посмотришь на мадам Помфри и начнёшь задумываться. Узнал и о том, что колдомедик — это навсегда. Если ты однажды надел жёлтую мантию, то в ней тебя и похоронят, а если нарушишь клятвы кодекса колдомедика, то свои же сделают так, что тебя никто и никогда не увидит. Зато даже самая юная и смазливая медиковедьмочка в золотой мантии может себя чувствовать в абсолютной безопасности в любой, самой грязной дыре Лютного, даже смотреть в её сторону побоятся. Вот это я понимаю — организация. Но бывает по–всякому — и отступники были, правда, жили очень недолго. Или информация о том, что мастер трансфигурации — чертовски трудно убиваемый индивидуум, практически передвижная крепость, которую можно снести только многочисленным перевесом или существенно превосходя в магической силе. Наша декан крута, поосторожней с ней надо. Вот, к примеру, самый опасный боец один на один и по совместительству непревзойдённый убийца — это метаморф. Колоссальный контроль своего тела позволяет творить очень многие вещи. Ему даже вампиры со своей скоростью или оборотни с силой и регенерацией, что детсадовцы против спецназа. Правда, и таких толпой запинывали, что подтверждено многими случаями. Вообще много информации к размышлению и печальным открытиям. Тренироваться мне походу всю жизнь, если я хочу достичь хоть каких–то вершин, а я очень хочу. Прекрасно осознаю, что вокруг отнюдь не добрая сказка про пони, какающих радугой, а натуральная клоака, где любой будет карабкаться по твоей голове на вершину, по пути стараясь утопить конкурента.
Придётся пересмотреть программу физических тренировок и включать в неё необходимые элементы из комплекса для развития магических навыков и приёмов, необходимых для боевого мага. Те же запястья с пальцами нужно растянуть и укрепить так, чтобы они гнулись во всех направлениях и при этом держали палочку, чтобы она не вылетала. Акробатику придётся осваивать усиленными темпами — с перекатами, прыжками и правильными падениями. Где только место и время на всё это найти. Два магических полицая пасли меня всё время на спортивной площадке и теряли только тогда, когда я надевал мантию–невидимку. Не в ней же всё время тренироваться, неудобно ведь, а ближайший и единственный в Литтл Уингинге спортивный зал находится в моей бывшей школе и постоянно занят тренирующимися девчонками из местной команды гимнастики.
Был и второй путь. Очень, чрезвычайно и безумно опасный. Кровь василиска с её необычайными свойствами. Если пить основу под «Оборотное», без привнесения в него материала, то можно развить в себе способности метаморфа ускоренными темпами и с повышением физических кондиций. В обычных случаях варить такое зелье месяц и ингредиенты стоят полновесных шестьсот галеонов. Одна только шкура бумсланга ой–ё–ёй сколько стоит. Так что мы с Гермионой те ещё ворюги и рецидивисты, совершившие кражу группой лиц и по предварительному сговору, да по нам Азкабан плачет. Как только Снейп отмазывался от такой недостачи, ума не приложу. Вот поэтому метаморфы столь редки. Безумно дорого и долго развивать этот дар, да и запороть оборотку на процессе варки проще простого. Как у Грейнджер получилось сварить такую вещь в нестерильных условиях туалета, вообще не представляю, талант и везение, наверное. Правда, и тут меня ожидают трудности. Подготовленной зельеварни у меня нет и не предвидится, а чтобы очистить кровь для основы оборотного нужны два стационарных перегонных куба и два ингредиента, хоть и не очень дорогих, но достаточно редких. Есть вариант смотаться в Косую аллею и там арендовать какую–нибудь лабораторию на неделю как минимум, но тут опять думать надо и просчитывать кучу сценариев. Ко всему прочему нужно закончить своё лечение и подтянуть форму хотя бы до средних значений. Короче, куда не кинь — всюду клин. Но вариант с обороткой стоит обдумать более пристально. Я, как и любой нормальный человек, читай — ленивая скотина, хочу всего и сразу, а тут такая возможность.
* * *
Я открыл глаза и уставился в близкий потолок гаража Дурслей, по крыше которого успокаивающе и монотонно стучали капли дождя, навевая сон. Нашёл себе очередную лёжку на верхней, пустой полке стеллажа с инструментом, которым Дурсль ни разу не пользовался с момента покупки и потому не боялся, что меня случайно кто–то обнаружит. Можно было бы, конечно, и свой старый чулан использовать, но туда я уже не помещался по росту, да и ни за что бы не полез в эту камеру пыток ещё раз. Настырные авроры уже пару раз днём тайком проникали в дом и с помощью Ревелио пытались в нём меня обнаружить. Удавалось им это только ночью, когда я бодрствовал, обливаясь потом и мыча от боли в своей забаррикадированной комнатке. Кстати, их колдовство министерство не регистрировало, так как ни одного письма не приходило, а ведь так меня можно запросто подставить, достаточно кастануть что–нибудь левой палочкой — и разбирательсто обеспечено.
Очень хотелось под мантией–невидимкой оглушить и допросить этих двух ушлёпков, а затем по–тихому где–нибудь прикопать, но они тусовались на улице под своим непонятным покровом и выловить их с помощью мантии не получалось. Они появлялись только после того, как я начинал пробежку и был в своей спортивной форме. Да и шмон может очень сильный начаться после пропажи двух сотрудников, и так как я ближайший и единственный волшебник в округе, то и подозреваемый соответствующий. Зато теперь меня так просто не взять. Если начнётся обострение ситуации, я успею им показать мать Кузьмы, даже со своими урезанными физическими возможностями. Есть вариант демонстративно увести их куда подальше, а потом по вышеописанному плану, но пока они меня только бесили своим присутствием и на контакт не стремились, обыскивать мои вещи или цеплять ко мне следилки не пытались. Просто наблюдение и контроль, но как же они меня вымораживают! Вонючие ублюдки! Там, в книгах, я в аврорат вроде в конце пошёл. Вот хер вам всем! Никакого аврората, никаких Уизли, никакого Всеобщего Блага и мира во всём мире! Упоротые идеалисты!
Мне в любом случае придётся валить наглухо Волдеморду, просто потому, что от этого зависит моё выживание, но костлявая задница Дамблдора, которой он думает, этого не понимает и до сих пор уверена, что я наивный маленький мальчик, которому нужен мудрый наставник. Он ведь в любом случае от меня не отлезет. Дамблдор наверняка пытается и сейчас что–то этакое изобразить при помощи своих пешек и со стопроцентной уверенностью я могу прогнозировать последующие задушевные разговоры с выносом и просушкой мозгов. Нет бы оставить меня в покое, и я бы сам придумал как всё сделать тихо и не привлекая широкой общественности. Так ведь нет! Нужна эпическая битва бобра с ослом и такая, чтобы детской кровищи побольше, и чтобы всем это было видно, и ещё чтобы впереди был светоч белой магии, направляющий своей мудрой рукой бесстрашного камикадзе. Тенно хейко Банзай!!! Сука!
Я тяжело задышал, пытаясь успокоиться. Проклятые зелья, долбаные гормоны, блядские Дурсли и авроры с Дамблдором. Скорей бы уже Сириус сбежал, но Уизли ещё не выиграли свою путёвку, по–моему, наверное, скорей всего. Колдографии рыжей толпы в «Пророке», исправно доставляемом мне Хедвиг, не было. Бля! Прошло всего десять дней каникул, а уже хотелось разрушать, крушить и напиться. Напиться не проблема, мантия–невидимка — и в моем распоряжении любой магазин или дядин бар, но моргановы зелья резали на нет это желание. Вот ей–богу! Нервное напряжение неимоверное, надоело ныкаться по всяким углам. Где этот обещанный гоблинами каталог с жильем? Хочу свою берлогу!
* * *
— Этот урод совсем оборзел. Пирс, ты же мне друг? Нужно ему по–настоящему навалять, так, чтобы он в больничке провалялся всё лето и не появлялся в моём доме, — сказал очень толстый мальчишка с великолепным бланшем под левым глазом и с раздутой скулой справа.
— Какие проблемы, Дад? Возьмём Стива и как в старые времена отделаем этого задохлика, — ответил похожий на помесь крысы и длиннорукой обезьяны подросток, собеседник толстяка, и мотнул головой на квадратного и низкого пацана стоящего рядом.
Я наблюдал за этой сценой стоя за кустами, укрытый своей мантией и прикидывал свои дальнейшие действия. Позавчера толстяк бесцеремонно вломился в мою комнатушку и с ходу начал предъявлять какие–то претензии, на что я без лишних разговоров зарядил ему пару раз в обширный бубен. Прибежавшую на скулёж Дадлика и начавшую орать на меня тётушку Пет я послал, и посоветовал ей держать от меня подальше своего генетически неполноценного сыночка. После этого толстопуз стал вести себя подозрительно тихо, а моя паранойя заставила насторожиться и пришлось проследить, куда ходит эта необъятная ошибка природы. Ну что ж, неплохо. Не нужно теперь специально искать всех тех, кого стоило посетить в любом случае. Аккуратно сняв мантию, сложил её в карман и вышел из своего укрытия.
— Добрый день, джентльмены, — вежливо поздоровался я.
Подойдя к Пирсу, от души дал пинка между большими пальцами его правой и левой ноги. Не по–пацански, конечно, но долги нужно отдавать. Отвернувшись от упавшего на колени и схватившегося руками за причинное место Полкисса, повернулся к выпучившиму глаза на такое представление Стивену Вилсону и пробил ему, хорошенько вложившись, в солнечное сплетение.
— Свали к мамочке, толстожопый, — с нехорошим прищуром посоветовал я младшему Дурслю, что тот и сделал с большой поспешностью. Хорошая чуйка у пузанчика.
Наклонившись над Полкиссом, стал с плотоядным интересом его рассматривать. Моя память подкинула множество воспоминаний с участием всей нашей сегодняшней компании.
— А помнишь, как ты меня гонял? — ностальгически спросил я пучащего глаза Пирса и надавил большим пальцем под его нижнюю челюсть.
— Ы–ы–ы!!! — замычал этот крысомордый мутант.
— Понимаю, работа такая, — покивал я с показательной жалостью. — Я вам, двоим придуркам, посоветую только раз. Не связывайтесь со мной, иначе я приду к вам в дом и спалю его вместе со всеми, кто там находится. Слышите меня?
— Пхо–ттер! Да я тебя… — начал было что–то бормотать Вилсон.
Пришлось старательно потоптать рёбра непонятливому Стиву. Наверное, единственного в компании Дурсля паренька, у которого «есть яйца», и не так усердно гонявшего меня, как все остальные, но тем не менее, всё равно принимавшего участие во всех «развлечениях» Дадлика.
— Надеюсь, мы поняли друг друга? — напоследок пнув Полкисса, спросил я у этих двух хватающих ртом воздух пародий на человека. — Вот и отлично, правда, мне хочется повторить подобное ещё много раз, так что до встречи, джентльмены.
Отвёл всё–таки душу, выпустил пар и немного успокоился. Как на такой свой поступок смотреть, я не определился. Вроде уже и взрослый, чтобы мелкоту прессовать, но и в то же время ещё и пацан–пацаном. Но ведь всё равно — для меня уже эти малолетние «фулюганы» не противники совсем и опять же всепрощением я не страдаю. В общем, будем дальше посмотреть, хотя и никаких угрызений совести за собой не заметил.
* * *
Сегодня получил очередное письмо от Гермионы, в котором она хвасталась, что уже сделала все задания на лето по учёбе и отбывает на месяц во Францию с предками, навестить бабушку и отдохнуть на море. У–у–у! Засранка! Я тоже на море хочу, тем более, что все свои задания я сделал со скуки ещё раньше. Насторожило в письме приветствие и прощание. Это её «Дорогой Гарри» и «С любовью, Гермиона» заставляло задуматься о том, что это на самом деле. Просто вежливая форма или намёк? Мне она нравилась, конечно, но не в таком же смысле, чтобы в любви признаваться. Хоть мне и начали сниться сны определённого содержания с сопутствующими физиологическими реакциями, но Гермиона в них никак не фигурировала. Была бы она постарше, как её мама, например, потрясающей красоты женщина, то другое дело. Хотя, ещё пара–тройка лет, и она и свою мать затмит. Мда! Ну да ладно, буду сочинять ответное послание турецкому султану.

Из переписки Гарри Джеймса Поттера и Гермионы Джин Грейнджер Июль, 1993 год


Дорогая Гермиона


У меня всё хорошо, просто замечательно, я сытно ем и у меня всё есть, так что не стоит беспокоиться. 
А здоровье моё не очень, то лапы ломит, хвост отваливается
 Со здоровьем всё в порядке и я принимаю до сих пор все те зелья, что прописала мне мадам Помфри…


А на днях я линять начал
 На днях сделал все задания на лето и теперь не знаю куда приложить свой гениальный ум и энергию. Может посоветуешь чего?..


Будь осторожна во Франции, я за тебя очень волнуюсь. Это такая страна, что подхватить там «французский насморк»* проще простого. Как говорится, дурное дело нехитрое…


Хорошего отдыха и до встречи.


Ваш сын Дядя Шарик



С любовью


Поттер Г. Д. 


Гарри Джеймс Поттер!


Ещё никогда! Ты слышишь? Никогда мне не было так стыдно перед родителями! Как ты мог написать мне такие гадости? Хорошо, что я не пошла во французскую клинику, как собиралась, для того, чтобы узнать, что это за насморк такой и сначала спросила маму. Папа долго смеялся над твоим письмом и пообещал оторвать тебе уши. Так что готовьтесь, мистер!..


И что за лапы? И какой такой хвост? Во что ты опять вляпался?..


Свой «гениальный ум» приложи для того, чтобы не писать мне такие письма…


Гермиона Грейнджер.

Ну вот, обиделась на невинный троллинг, мне ведь завидно. Она там на морях загорает, а я тут у Дурслей партизаню. Теперь я не «Дорогой Гарри», а, можно сказать, официальный Гарри Джеймс Поттер. Может, так лучше и проще? Да и уши нужно поберечь, мистер Грейнджер здоровенный бугай.
* * *
За неделю до моего дня рождения, под утро, в открытую форточку окна залетела неприметная серая сова с посланием от Скалозуба Четвёртого.
— Ну-с, что вы там мне пишете, синьор Куатро? — пробормотал я, ломая светящиеся печати банка и разворачивая письмо.
В конверте было официального вида приглашение на встречу с директором банка Гринготтс для обсуждения неотложных финансовых вопросов, заключением предварительных соглашений, ознакомления с экспертной оценкой и ещё полдюжины подобных обтекаемых и мутных формулировок. А также небольшая записка от Скалозуба, что встреча необходима для наибольшей финансовой отдачи. Зашевелились, чёртовы коротышки!
С теперешними моими знаниями и немного подтянутой за три недели формой я смогу уйти из банка почти в любом случае. По трупам выберусь, только если встреча не будет проходить где–нибудь на нижних уровнях. Там меня легче лёгкого можно будет заблокировать и взять тёпленьким, правда, с моей внешностью сейчас меня никто всерьёз не воспринимает и не будет ожидать от второкурсника Хогвартса каких–то особых сюрпризов. Однако нужно подстраховаться, написать несколько писем и держать Хедвиг в доступной готовности.
Хоть я и не слишком весомая фигура, но достаточно известная в магическом мире, чтобы моё исчезновение нельзя было быстро замять. А потому:

Главе Департамента Магического Правопорядка мадам Боунс…


Глава 17 Напряжённые переговоры

Сегодня нужно быть в Лондоне, чтобы забрать свой заказ у Дерринджера, о котором он меня известил роскошно выглядящим уведомлением. Посмотрим, какой он мне «броник» смастерил, ведь сумасшедшие деньги у этого хитроделанного профи потратил, он бы мне ещё и не такую бумаженцию, похожую на герцогский патент из–за всяческих излишних украшательств, нарисовал. Нужно только приехать и забрать то, что получилось у мастера, доплатив остаток после аванса за работу. Все те изделия Дерринджера, что сейчас у меня, не вызывали не единого нарекания, а от своей сумки так и вообще я был в полном восторге.
Четыре отделения с наложенным расширением в каждом и предназначенных для различных нужд с зачарованием на дополнительные функции. В одном просто багаж, одежда и прочие мелочи; во втором, с дополнительной защитой — артефакты и оружие; в третьем, с наложенныи стазисом — еда и зелья; и, наконец, четвертое — для особо ценных вещей и денег, видимое только для владельца. Когда я попытался продиагностировать сумку, будучи ещё в лавке, то наткнулся на какую–то непонятную защиту, под которой не было видно ни единого наложенного заклинания. Видя тогда мои потуги, мастер победно улыбнулся и рассказал о фамильном профессиональном секрете. Взломать невозможно, сломать же всё это с потерей содержимого, как и всё в мире, сделаное чужими руками, не так уж и сложно, а вот открыть сумку могу только я, она на мою ауру и кровь настроена. Но всегда же есть обходные пути. Под «Империусом», или приложить меня качественным «Конфундусом», или опоить какой–нибудь гадостью — и я сам с удовольствием открою. Но все равно вещь в высшей степени отличная, кожаная коричневая с латунными застёжками, похожая на плоские портфели, с какими все лондонские студенты рассекают, и практически ничего не весящая.
Сейчас мой сундук стоял абсолютно пустой и всё что только у меня есть, покоилось в новом вместилище. Туда даже моя метла и клетка для Хедвиг перекочевали, а сундук служил мне испытательным полигоном для экспериментов с набором артефактора. Вырезать рунные цепочки оказалось занятием муторным, но очень интересным. В свободное от тренировок время я просчитывал печати в громоздящихся на моем столе горах старых тетрадей с оставшимися от школы неисписанными листами, и расскладывал на плоскость различные полезные чары, которые переносил потом на внутреннюю поверхность стандартной поделки при помощи «эликсира фон Хайнца». Легендарного немца–артефактора, изобретателя манопроводящего состава. Была идея сделать из моего ящика неубиваемый и просторный артефакт с расширением в целую комнату, в которой можно было бы переждать смутные времена, но я, как всегда, слишком поторопился и не учёл такой мелочи, как магический накопитель. Без него получалась не комната, а просторная будка для анимагической формы Блэка. Но всё равно идея перспективная. Ведь существуют полевые зельеварни, палатки и даже мобильные склады как раз размером с мой сундук, не очень большие, но всё же. Придется при визите на Косую аллею пробежаться по профильным лавкам, ведь в маггловском Лондоне мне никто не продаст драгоценных камней. Всё больше и больше хотелось пойти по лёгкому пути и «подломить» какую–нибудь «ювелирку», с мантией я практически идеальный вор. Только не уверен, что ювелиров не курируют в магическом мире, слишком там всё у них на старых традициях, связях и знакомствах повязано. И в моих знаниях не было книги «Проникновение и взлом: супер–расширенный курс», а жаль, ведь засыплюсь на какой–нибудь мелочи.
* * *
— Добрый день, мистер Дерринджер, сэр, — поздоровался я с мастером, сидящим за прилавком с жутковатой конструкцией из множества линз, проволочек и ремешков на голове. — Я за своим заказом.
— А! Мистер Бендерс! Или правильно говорить, синьор Бендерс? — разулыбался старик. — Всё готово и можете примерять. В высшей степени занятная вещь получилась. Мне пришлось сломать два «троппера» от мастера Квинлана только для наложения чар подгонки и ещё один «тенфер» уже моего производства после вырезки шаблона. Прямо не знаю, что и думать о свойствах материала. Я помню, что вы мне говорили о том, что будете ещё делать заказы у меня на работу с подобной кожей, но не могли бы вы рассказать хотя бы о том, кому она принадлежала при жизни?
— Для вас, мастер, я просто Алехандро, — улыбнулся я любопытному старику. — А кожа… это кожа довольно редкой химеры. Больше я сказать вам, к сожалению, не могу. Но если вас заинтересовала эта диковинка, то я могу продать вам некоторое количество. Как вы думаете, сколько она может стоить? — любопытно спросил уже я.
Мистер Дерринджер, мгновенно потух и потерял всю свою жизнерадостность.
— Дорого, — вздохнул он. — Очень и очень дорого. Мерлин! Такого я ещё не видел и не встречал. Потрясающие свойства! Но я хотя бы благодарен вам, Алехандро, что мне посчастливилось работать с таким интересным заказом. Боюсь, моих накоплений не хватит на нужное мне количество, да и внучка замуж выходит и приходится экономить.
Хитрый старикан. Подмазал, пожалился и теперь думает, что я поверю в его финансовую несостоятельность. На столько денег, что я заплатил раньше и доплачу сейчас, можно пять внучек замуж выдать. Все эти забавы в его магазинчике уже в восемь тысяч галеонов мне встали.
— Ну нет, так нет, — сказал я опешившему мастеру и подошел к прилавку, на котором лежал зелёный с черным ромбическим рисунком, сверток кожи василиска.
Креативненько. Натуральный броник, только на ощупь как комбинезон дайвера из толстого неопрена и расцветка необычная и яркая. По моим эскизам, с воротником–стоечкой, зачарованными ремнями по бокам для автоподгонки, и жестким, глубоким капюшоном за спиной. Тут ещё должен быть климат–контроль или как здесь это называют — чары комфорта для того, чтобы не упреть, а также подгонка по телу, тоже из портновских прибамбасов. Прослужить эта вещь сможет мне всю жизнь, а не только когда я мелкий. По свойствам наверняка близко к бронику из кевларовой ткани, не помню, какой это класс защиты, но тут эта функция не основная. Защита от магии круче, чем у драконьей кожи, я проверял. Правда, аваду не держит. Анимированный псевдоживой голем в Тайной Комнате, под такой кожей исправно подох, а значит, и василиска таким заклинанием можно завалить, если успеешь, конечно. Всякие сектусемпры, редукто и релашио не оставляли ни царапин, ни подпалин. Кидаться Конфринго я тогда не рискнул из–за опасности обрушения тунеля, но думаю, и это бы выдержала, не выдержало бы то, что внутри, получился бы целый с виду мешок, заполненый костно–мясным фаршем. Есть, правда, множество чар, которыми меня можно будет и в такой экипировке достать, по тем же конечностям, не прикрытых ничем. Прямо хоть становись Тони Старком и ваяй себе костюм василискового человека. Но это так, в порядке бреда, мобильность пропадёт. Впрочем, можно было не заморачиваться и заказать плащ до пяток, но кожа всё–таки слишком жесткая и толстая. Несмотря ни на что, изделие получилось что надо. Попытаюсь потом и я что–нибудь наложить на него. С внутренней стороны ещё полно места для печатей и рунных матриц, помимо уже нанесённых мастером Дерринджером.
— Отлично, мастер. Сколько с меня? — спросил я, доставая из сумки чековую книжку.
* * *
То, что я видел, выглядело крайне подозрительно. У входа в банк стояла пара гоблинов, обряженных с ног до головы в металлическую броню, исписанную рунами и при устращающего вида алебардах. Возле них мялся с нервным видом Скалозуб Четвёртый, который понуро, каждую минуту глядел на свои роскошные часы на золотой цепочке и дёргано вышагивал перед ступеньками у дверей. Входящих или выходящих посетителей не заметно вот уже пятнадцать минут наблюдения и догадаться, что это всё сделано из–за моего визита, было не сложно. Не бином Ньютона, чай! Интересно, пойдут ли зеленошкурые на конфликт или всё–таки разойдёмся миром? Сняв мантию–невидимку в закоулке за лавкой по продаже алхимического инвентаря, уже открыто подошел к этой неприятной компании.
— Приветствую вас, мистер Скалозуб, — поздоровался я с коротышкой. — Вы хотели со мной поговорить, и вот я здесь. Но вы нарушаете наше соглашение, привлекая к сделке сторонних лиц. Мне это не нравится, — сходу начал я предъявлять претензии.
— Мистер Поттер! — не успел я даже упереться пятками в ступеньки, как подскочивший ко мне коротышка под руку затащил меня в двери банка. — Я же писал, что это необходимо для большей выгоды и к тому же необходимо обсудить сумму с заинтересованными сторонами, кроме того… — явно заговаривя зубы, быстро таратроил Скалозуб.
Значит, не договоримся. Впереди стояло ещё пять гоблинов в аналогичном прикиде, как у тех, что на входе. Хлопнула дверь и следом зашли ещё двое — итого десять рыл, двое на входе, двое за спиной и пять спереди. Уродец «Четвёртый» рядом, но по виду не вооружён.
— Что это значит, мистер Скалозуб? — посмотрел я сверху вниз на нервничающего гоблина.
— Директор ждёт. Сдай свою палочку, маг! — глухо из–за надетого шлема проскрипел «центральный» из пятёрки.
Так, значит? Ну, посмотрим. Я медленно вытащил из левого крепления концентратор, выставил вертикально прямо перед собой и резко подбил снизу левой ладонью по кулаку с зажатой в нём палочкой:
— Аэр праэсидио скутумус! — в метре вокруг меня с шорохом поднялся полупрозрачный, двухметровый цилиндр мобильного воздушного щита.
— Флагеллум Аэр! — с конца концентратора с визгом вылетела извивающаяся струна спрессованного воздуха, длиной метра три и там, где она касалась поверхности, начал крошиться полированный гранитный пол.
Наконец–то! Никого, кроме гоблинов, и ничто не мешает распотрошить их прямо сейчас, по всем понятиям. Наглое требование сдать палочку само по себе оскорбление для любого волшебника, а уж от зеленых ублюдков и подавно, прямой вызов и практически объявление войны. Мне вообще могут приказать сдать палочку только представители власти и, по возрасту, мои преподаватели или родители, больше никто. И об этом они не могли не знать.
Нырнув за спину Скалозуба, я с огромным удовольствием пнул коротышку по заднице, от чего он вылетел сквозь щит в дружеские объятья своих соплеменников.
— Может, тебе ещё и ключ от квартиры, где деньги лежат, гоблин?! — оскалился я в предвкушении схватки на выставивших на меня свои пырялки и решительно надвигающихся смертников.
— Взву–у–унн… — с противным звуком, от которого заныли зубы, тонкая, похожая на рыболовную леску, струна перерубила древки алебард у двух ближайших противников и оставила на их доспехах тонкие разрезы, из которых не сильно брызнула черная кровь.
Уж я постарался вложиться в удар. Сейчас вы вспомните все свои восстания на практике, суки! Моностихийная связка вообще из тех времён, не популярная, правда, из–за требования большого количества магической энергии, но на час такого махания меня хватит. Дверь вот она, за спиной, и «Конфринго» я тоже кастовать умею. Не ожидали, твари, что всё так обернется?
— Мне нужна твоя голова, гоблин! — прокричал я отпрыгнувшему «центральному». — Я повешу её дома, над камином!
Двое «правых» ещё грузно оседали на пол, а «левые» соединились с «тыловиками», на что я резко развернулся.
— Вс–сши–рх-х! — крайний слева за спиной начал заваливаться с распоротым бедром. Минус три.
— Мистер Поттер! — истошно заверещал Скалозуб. — Вы не так всё поняли!
Зря я обернулся на этого придурка. Страшный удар в грудь, от которого я чуть не выронил палочку, отбросил меня на троих «тыловиков», которых раскидало по сторонам моим щитом.
— Я точно заберу твою башку! — прохрипел я, вставая, и с трудом проталкивая внутрь себя воздух.
«Центральный» в это время крутил ворот небольшого, но по виду мощного арбалета. Зачарованные болты, значит? Вовремя я забрал свой заказ у Дерринджера. Надо будет ему, за неимением водки, какого–нибудь огневиски послать. Разогнавшись в сторону стрелка, закрутил воздушный кнут и успел перерубить им одно плечо арбалета вместе с правой кистью наглого зеленошкурого.
— Прекратить!!! — раздался властный крик, на который я, впрочем, не сильно и обратил внимания, продолжая закручивать вокруг себя воздушную плеть и готовясь прорываться через двери, так как в них уже лезли последние двое охранников, единственные кто остался на ногах, кроме меня.
Из бокового, неприметного прохода в сопровождении ещё четырёх вооружённых до зубов зеленух вышел седой гоблин с бесстрастной и высокомерной рожей, как у индейского вождя.
— Я Гринготтс Семнадцатый, мистер Поттер. Это я просил о встрече, — спокойно оглядев открывшуюся картину с постанывающими участниками побоища и мной, таким «красивым», посреди всего этого безобразия, произнес старый гоблин.
— Странные у вас понятия о просьбах, мистер Гринготтс, сэр. Да и об этикете тоже довольно смутные представления, — начал я не очень вежливо, не спеша гасить щиты и спиной вперёд отступая к открытой двери. — Если вас ещё интересует мой товар, то мы можем это обсудить в кафе Фортескью, через… Темпус!.. Сорок три минуты, позднее будет уже невозможно вот поэтому, — я кинул вытащенные из–за пазухи листы с копиями моих писем и кинул на ближайшего ко мне гоблина, валяющегося в луже крови. — Ознакомьтесь. Но окончательная сумма сделки только что выросла на тридцать процентов.
* * *
Сидя за столиком кафе с полной креманкой мороженого передо мной, я крутил в руках подобранный зачарованный болт, который чуть не переломал мне рёбра. Убить меня гоблины не пытались, а вот взять живьём — очень даже, так как болт был с тупым наконечником и в руках стрелка был аналогичный. Проигрывая в уме схватку, понял, что я ещё очень далёк от оптимальной формы, ведь всю картину боя я держал и контролировал движения соперников, а вот скорости явный недостаток. Просто не смог физически успеть уйти с линии выстрела, понадеялся на выученные рефлексы, а тело подвело. Тренироваться мне ещё и тренироваться. Связку заклинаний для боевого столкновения я выбрал неплохую, но можно было и получше и поэффективней подобрать. Например, все лучевые там не подходили, коротышки слишком вёрткие и броня зачарована против всяких редукто и прочего, а площадные наверняка в банке не сработают, так как теряется связь чар с палочкой после каста. Принцип чар другой и его достаточно легко блокировать стационарным артефактом. Опять сработали не мои рефлексы, а приобретённые, но в той ситуации и количестве противников, оптимальное с точки зрения быстрого уничтожения и не слишком шумное решение вопроса. Где бы мне спарринг–партнёра найти, да и не одного? С одним быстро привыкнешь к определённой манере боя, а это очень вредно. Ко всему прочему, как боевик я ещё очень слаб. Я могу колдовать мощные чары, но вот невербально или безпалочково нет, хоть и знаю, как. В моей ауре они… не прописаны или не запомнены, скажем так. Опять всё упирается в тренировки.
Так, занимаясь самокопанием я поедал мороженое и изредка морщился от боли в груди, чем вызывал встревоженные взгляды хозяина кафе, мистера Фортескью. Никак у него не вязалась картина с моим кислым выражением лица и аппетитным уничтожением холодного лакомства.
— Вы доставили банку ущерб, мистер Поттер, — появился откуда–то сбоку давешний гоблин, представившийся Гринготтсом Семнадцатым и внаглую усаживаясь ко мне за столик — Мы будем вынуждены взыскать средства с вашего счёта, ко всему прочему вам будет вменён иск о нанесении повреждений служащим банка.
Вот же хамло! Ни «разрешите присесть», ни «здрасти, до свидания», сходу наезжать начал. Прямо вот я взял и испугался. А вот как он так ко мне подкрался незаметно, это настораживает. Скорей всего артефакт какой–нибудь, зелёные — мастера по таким штучкам. Ну что ж, будем пожёстче вести переговоры.
— Ваше право, мистер Гринготтс, — равнодушно сказал я и закинул в рот ещё одну ложечку мороженого. — Моё же право послать копию моих воспоминаний в комиссию по волшебным существам при министерстве и в редакции газет, тогда посмотрим, что станет с репутацией банка, и не начнётся ли очередная буча. Вы, конечно, можете задавить взятками все мои начинания, но я не думаю, что это выгодная сделка. В конце концов, мой товар может заинтересовать герра Торвина из швейцарского «Хёлгроттен банк», и вы будете торговаться уже не со мной, а с гномами.
— Вы же понимаете, мистер Поттер, что…
— Не понимаю! — жестко перебил я. — Я ещё не требую голову вашего зеленошкурого урода только потому, что у вас ещё есть шанс со мной договориться, и я не хочу портить отношения с вами окончательно, мистер Гринготтс… сэр. Свои деньги за эти вещи я получу в любом случае, не такие, как от вас, но достаточно весомые, а вы будете знать, что навсегда упустили такую возможность. Решили, что с мальчишкой можно и не иметь дело, а просто отобрать «конфетку»? У вас осталось десять минут, мистер Гринготтс, до того, как мои письма уйдут главе ДМП, в министерство и газеты.
Мы бодались взглядами с гоблином ещё минуты три и с одинаковыми бесстрастными лицами смотрели друг на друга. Примитивный прием, сейчас типа сдастся и отведёт взгляд, чтобы я почувствовал себя победителем, а он выставит себя жертвой. Надеется на моё великодушие. Ну вот! Что я говорил!
— Двести шестьдесят тысяч, за оставшиеся три единицы, — вроде как через силу сказал Гринготтс.
Прямо беднота, слезу выдавливает. Но сумма огромная. Правда, я не я буду, если не поторгуюсь, да и не поймёт ведь.
— Триста и я скажу, что это было за существо.
Никак не боялся, что вырастят такую же зверюгу с такими же клыками. В бестиарии он описан как король змей, хотя от змеи там только тело похожее. Гравюра с изображением так и вообще мне на руку сыграла, так как там был изображен удав–переросток с четырьмя клыками и перьями на макушке, ничего общего с «моим» василиском, и даже близко не стоял. Корона в виде небольших костяных наростов на башке имеется, но это же не перья какие–то.
— Хорошо, — после недолгого раздумья согласился гоблин.
Я посмотрел на свою сову, которая тусовалась на насесте среди себе подобных с номером «Пророка» в лапах для маскировки и прикидывалась, несмотря на примечательную расцветку, полнейшим валенком, сибирским таким, белым.
— Хедвиг!

Глава 18 День рождения

«— Согласна ли ты, Гринготтс Семнадцатая, выйти за… Тьфу!» Почему–то эта фраза вертелась у меня в голове на продолжении всего разговора с упёртым гоблином.
Просто даже не знаю, как мне удалось уболтать этого монстра переговоров и финансового воротилу. В итоге разошлись краями и подписали полный контракт без взаимных претензий. Я отдаю прямо сейчас два клыка, которые принесла Хедвиг, а мне поступает на счёт двести тысяч галеонов. В течении двух месяцев я обязуюсь предоставить ещё один, после чего мне выплачивается ещё сотня, ничего заковыристого и двусмысленного. Зачем им понадобились эти четыре эрзац–палочки, я с трудом представляю, у них сроду великих магов не было, даже до Первого Договора, а вот великие шаманы встречались и до сих пор есть, но им эти палочки даром не нужны. Понятно, что гоблинам хочется вернуть хотя бы часть прошлого могущества, только такое количество концентраторов на всю их популяцию — это «ниачём». Моя информация о василисках ещё дороже для них, чем те зубы, что я им продаю, но даже для приобретения таких свойств наверняка нужно очень продолжительное время. А подобные создания растут медленно. Салазар своего… уже моего василиска около тысячи лет назад сконструировал. Так что пускай экспериментируют, и я предполагаю грандиозные заказы химерологам от коротышек. Вот кем в наше время будет выгодно подрабатывать. К тому же точных чертежей, рецепта приготовления и промышленного производства василисков, за давностью лет не существует, так бы уже во всем мире таких полезных зверьков разводили. В общем «удачи» зеленошкурым, а мне хоть что–то поиметь с жадных уродцев.
— Вы не умеете торговаться, мистер Поттер, — проскрипел гоблин, рисуя золотым пером в моей чековой книжке в графе поступлений приятную сумму с пятью нулями.
 Это он так думает, потому как мне больше с них не срубить, а через другие банки действовать слишком долго и не факт, что получится. Деньги нужны прямо сейчас, я ещё не отказался от идеи приобрести своё жильё. Вот только действовать через них больше не хочу и пойду по муторному пути поиска жилья в объявлениях «Ежедневного Пророка». Всяко на поместье, подобное малфоевскому, у меня денег не хватит, да и не нужно такое нормальному человеку, достаточно и более–менее приличного домика в тихом местечке. Если что, то и расширение пространства никто не отменял, как во всех квартирах доходных домов.
— Возможно, мистер Гринготтс, — ответил я, складывая со стола в отделение для денег своей сумки все финансовые документы. — Я думаю так же. Вы тоже не умеете торговаться. Вместо того, чтобы совершить акт купли–продажи, ваши работники с вашего попустительства или прямого приказа устроили, как говорят магглы — шоу, за что и поплатились. Или вы думаете, что ограбление несовершеннолетнего волшебника — это цивилизованные методы ведения бизнеса?
Гоблин сердито замолчал, поджал свою клыкастую пасть и, не говоря не слова, покинул моё общество. Скатертью дорога. Наглые твари, давно их на место никто не ставил. Этот идиотский с позиции магов Договор, позволивший в итоге гоблинам распоряжаться деньгами почти всех магов, меня поражает. Они что, подписывали его, будучи все поголовно под империусом? Деньги в мире — это же тоже сила, и немалая, и тот, у кого в руках финансовые потоки, может держать за яйца практически каждого. Нужно будет снять большую часть галеонов и поступить как с салом в той присказке про украинскую ночь, или перевести к гномам — ещё одним коротышкам, не менее говнистым и жадным, чем гоблины. Найти бы их отделение банка, которого я здесь не видел, но знаю, что оно существует, как тот легендарный суслик.
* * *
Попрощавшись с гостеприимным Фортескью, отправился за очередной покупкой — как говорится, деньги жгли карман и нужно было себя успокоить приобретением нужных мне накопителей. В итоге нашел их в том самом отделении банка гномов, совсем непрезентабельного и обычного строения, в отличии от гоблинского монументального творения архитектора–наркомана, там же и разделил счёт за небольшой процент и получил на руки ещё одну чековую книжку. Ничего удивительного, что межбанковские платежи и здесь имеют место. Драгоценные камни обошлись мне ещё в шестнадцать тысяч за семь единиц. Как бы мне научиться синтетические камешки производить? Я знаю, что такая технология уже есть в немагическом мире и, возможно, удастся адаптировать её к магическим реалиям. С другой стороны, нужно поискать в Лондоне искусственные камни и проверить на магические свойства. Записать в склерозник.
С искусственными драгоценными камнями тоже не всё ладно. На первый взгляд только кажется, что магам плевать на магглов, однако за течением технической мысли они пристально наблюдают, не все, конечно, но невыразимцы точно, после чего применяют и внедряют перспективные идеи, подгоняя под свои стандарты. Очень часто коряво и не понимая изначальной сути задумки, как с «Ночным Рыцарем» получилось или с точностью до наоборот, удачно, как «Хогвартс Экспресс». Например, за развитием точных наук точно следят. Нумерологические расчёты все из маггловской математики, соединенные с астрономией. Как может влиять положение планет при одних и тех же рунных построениях, но с совершенно разным результатом, когда, допустим, Юпитер в оппозиции к Марсу при определённом положение нашей планеты, я понятия не имею. В теории магии это объясняется очень мутно, но работает. Существуют, конечно, таблицы с коэффициентами и ко всему ещё просто бездна расчетов. Хорошо, что я купил за двенадцать фунтов новенький инженерный калькулятор от японских товарищей, который лихо справляется со всеми не очень сложными формулами нумерологии. Вот бы ещё его от магии защитить как–то. Магия, как и любая сила в природе, взаимодействует с электромагнетизмом, а тонкая электроника очень чувствительна к наведённым токам от магических всплесков. Какую–нибудь клетку Фарадея или аналог? Помню, комплектующие для компа против подобного в специальных металлизированных пакетах продавались. Есть ли они сейчас, нужно узнавать. Записать в склерозник.
Осталось найти приличную полевую зельеварню или оборудование для подобной, и можно будет попытаться устроить в своём сундуке свою лабораторию с блэкджеком и падшими женщинами. Не понял поначалу, зачем магам вообще нужна такая узкоспециализированная вещь, пока не вспомнил, что многие ингредиенты портятся через несколько минут после добычи или извлечения из какой–нибудь магической тушки. Как только унести всё за раз? Сумка хоть и справится, но она ограничена по габаритам вносимого груза своей горловиной, а оборудование для зельеварения весьма объёмное. Та же вытяжка и перегонные кубы, они сами по себе являются артефактами и с помощью магии их уменьшить не разрушая свойств, не получится, их внутри расширенного пространства собирают и зачаровывают, если хотят получить компактную зельеварню. Потому и очень дорогие такие забавы с подобными артефактами. Можно, например трансфигурировать мага или волшебное существо в какую–нибудь мелочь и упрятать в мою сумку, а с любым артефактом такой прикол не сработает. Есть и исключения разные, но не в моём случае. Разрушить артефакты до четвёртого уровня включительно — легче лёгкого, кроме случаев, когда специально защищают такое изделие от многих, но не всех возможных негативных факторов. Частный случай с родовыми артефактами, когда, допустим, кольцо с несложным по факту определителем ядов обвешано в десятки раз большим количеством рунных цепочек со свойствами противодействия к репаро, трансфигурации, фините и прочим заклинаниям, да хоть даже от магического выброса, и от этого дешёвый артефакт становится дороже, чем аналогичная поделка, не защищённая ничем, на порядки. На будущее — изучить подробно этот вопрос, когда доберусь до артефакторики. Записать в склерозник.
Записать в склерозник — не забыть купить себе склерозник.
* * *
Сегодняшний номер «Пророка» порадовал колдографией рыжего сборища в странного вида одеждах на фоне египетских пирамид и обширной статьёй, в которой рассказывалось о феноменальном выигрыше аж в семьсот галеонов, которые посчастливилось получить скромному работнику министерства и многодетному отцу семейства, мистеру Уизли и бла–бла–бла, какие у нас замечательные лотереи проводят, покупайте билеты государственного займа, «Вступайте в Автодор!» и будет вам счастье. Крысюк Петтигрю, как и положено, прикидывался дохлой тушкой на плече Рональда Биллиуса, где в книгах Блэк сумел разглядеть отрубленный палец на не очень чёткой колдографии, мне не понятно. Сам разглядел еле–еле. Вообще это движущееся изображение вызывало отвратительное чувство и портило аппетит, классно получилось передать всю гамму чувств на самодовольных рожах рыжего семейства. Видно же, что колдограф настоящий талант!
Прямо сейчас до меня дошло и накрыло очень неожиданное ощущение. Ведь я знаю на самом деле будущее, непривычное и тревожное чувство, которое я смог осознать только сейчас, спустя пару месяцев после событий в Тайной Комнате. До этого, так остро не понимал, что всё это на самом деле происходит со мной и мне копошиться во всём том дерьме, которое было описано в тех книгах из другой жизни. Поначалу подсознательно отказывался верить сам себе, что так возможно, до, вот этой вот, колдографии в магической газете. Неподъёмной плитой на плечи навалилась грусть и апатия, хотелось, как старику, засесть перед камином, пялиться в огонь, потягивать вискарь со льдом и ни о чем не думать или плюнуть на все проблемы и сбежать куда–нибудь на волю в пампасы.
Встряхнувшись, отогнал накатившую меланхолию и принялся под свежую газету за завтрак, принесённый Тампи. Ни дать ни взять — настоящий английский лорд в изгнании, только чашечки кофе не хватает, причём не хватает во всех смыслах, очень я этот напиток уважаю, но кофеин мне пока что противопоказан, как по возрасту, так и из–за принимаемых зелий. Оставалось ещё четыре дня до окончания контракта с мадам Помфри и столько же дней до окончания курса О’Нила, и уже сейчас можно сказать, что я привел себя в отличную форму и больше не напоминаю полупрозрачное привидение без мотора. Заметил ещё не такую уж и странность, но молодые и не очень девушки начали пялиться на меня везде, где бы я не был, будь то магазины, мои возвращения после утренних пробежек или общественный транспорт. Мне же всего тринадцать! Почти! Ну да, подрос и раздался в плечах, но ведь всё равно я еще слишком мал везде, во всех местах для «такого». Не помогали тёмные очки, купленные в вокзальном киоске, и натянутая на нос бейсболка. Вот уж никогда не думал, что такое внимание мне будет доставлять неудобства. Вся конспирация летит к чёрту, потому что становлюсь слишком заметным, с яркой, запоминающейся внешностью и ситуация просто толкает на изучение метаморфизма для последующего закоса под неприметного индивидуума.
* * *
С Гермионой в переписке мы помирились и она продолжила бомбардировать меня восторженными письмами с описанием своего отдыха во Франции и жалобами на скучное безмагическое времяпрепровождение. Зато тут у меня веселуха такая, что прямо не знаю, куда сбегать, то ли к ней во Францию, то ли сразу в Антарктиду к пингвинам. После моего письма с объяснениями и подколками, что я ничего такого не имел в виду и не думал её обидеть, просто волновался и всё такое, она виртуально подулась, но простила.

Из переписки Гермионы Джин Грейнджер и Гарри Джеймса Поттера, конец Июля 1993 год 


 Дорогой Гарри


Сегодня видела фотографию в «Ежедневном Пророке» семьи Рона в Египте, я им так завидую. Древнеегипетские волшебники — это что–то потрясающее. Было бы здорово тоже там оказаться и изучить их колдовство…


Я возвращаюсь в Лондон через полторы недели, надеюсь, что тебя отпустят и я увижусь с тобой и Роном. Почему вы вообще поссорились, ведь вы лучшие друзья? Можно всем вместе встретиться за неделю до занятий, так как я буду покупать все необходимое к учёбе на Косой аллее…


Как у тебя дела? И не говори, что у тебя опять что–то отваливается! Я буду переживать, что опять случилось какая–нибудь ужасная вещь с моим другом…


Не терпится снова увидеть Хогвартс и начать пользоваться палочкой. Если тебя не отпустят, то увидимся первого сентября на платформе 9 и ¾…


 С любовью,


 Гермиона.


Дорогая Гермиона


Оказывается, ты опасная девушка. Хотеть изучать проклятия и некромантию, в которых древнеегипетские жрецы–волшебники были мастерами, настораживающее желание и по современным законам серьёзно наказуемое…


Встретиться можно и раньше, чем за неделю, потому как позже будет не протолкнуться от толп таких же припоздавших с покупками и спокойно закупиться нужными вещами. О Роне не хочу даже говорить…


Дела у меня превосходно, и за всё лето я не потерял ни одной своей конечности, даже скучно как–то. Никаких примечательных событий. Представляешь? На этой неделе на меня не упал даже какой–нибудь завалящий метеорит. Просто не знаю, что и думать, не к добру подобные предзнаменования…


По Хогвартсу тоже скучаю, но не так сильно, как ты, там мне наверняка опять предстоит очередное безумное приключение, как бывает каждый год, и поэтому я не сильно туда стремлюсь…


 С любовью,


 Поттер Г. Д.

Бедняга Хедвиг, до этого вальяжная и ленивая, схуднула и преисполнилась молчаливого осуждения. Понятно, что постоянные перелёты через канал не добавляют защёчных отложений и обстоятельности серьёзного почтового фамильяра, но кому сейчас легко? Я, значит, на брусьях потею и теряю калории, а кто–то жирует «лучшей закуской для почтовых сов от Матушки Кло»? Так не пойдёт, мне нужна злая боевая сова, а не разжиревший кусок перьев, решил я и продолжил переписку.
* * *
Пора было уже приступать к активным действиям, мне всё же удалось приобрести самые компактные, бэушные перегонные кубы, которые я смог найти и перенести в свою сумку. Очистить на них последовательной дисциляцией получилось бы не очень большой объём зелий, но для моих нужд они подходили как нельзя кстати, правда, резалось по объёму очень большое количество рецептов других зелий, потому они и обошлись мне всего в пару сотен, а не как нормальные, в пару тысяч. Осталось только смонтировать где–нибудь в неприметном местечке подобие прибежища самогонщиков и начать выделку оборотного. Как незаметно и не привлекая внимания ошивающихся поблизости парочки клоунов замутить такое предприятие, я пока обдумывал, и выходило, что ничего, кроме сундука с расширением пространства и новеньким накопителем, подключённым к матрице заклинания, вариантов нет.
После столкнулся с ещё одной банальной проблемой за отсутствием обычной лестницы. Три метра до дна и сорок квадратных метров площади получилось. А вылазить или попадать внутрь как? Колдовать–то нельзя и потому трансфигурировать что–то тоже. Всё у меня как не у людей, через заднепроходное отверстие, постоянно. Выручила метла, но это опять же временное решение, которое, как подозреваю, у меня превратится в незыблемое постоянное. И это только одна из многих головных болей с подпольной зельеварней. Я уже не говорю про освещение, вентиляцию и защиту от колдовства изнутри. Там ещё работать над нанесением рун дня три, как раз до моей днюхи.
* * *
— В жопу всё! Надоело! — я швырнул резец, которым вырезал руну в стену комнаты–сундука. — Пора развеяться. День рождения у меня в конце концов или что?
После того, как я запорол очередную руну и пришлось восстанавливать репаро всю поверхность, на которой был кропотливый труд моих последних четырёх часов, понял, хватит, иначе свихнусь и начну кидаться на всех подряд. Недолгие сборы, мой отвязный наряд юного гангстера, сорок минут на маршрутном автобусе и я в Лондоне.
Решил пробежаться по кинотеатрам и за пять часов с удовольствием ещё раз, только в оригинале, посмотрел «В осаде» с Сигалом и «Универсальный Солдат» с Лундгреном и Ван–Даммом. Точно как в настоящее детство окунулся с горой попкорна и бутылкой минералки, вместо желанной шипучей коричневой отравы. Никаких тебе магов и волшебства или другой хренотени, без постоянной спешки и нервотрёпки. Отлично успокоил нервы и поднял себе настроение, которое не продлилось долго.
На остановке автобусов я заметил увеличенное количество патрулирующих лондонских бобби и расклеенные листовки с изображением худого бородатого мужика в фас и профиль. Спутанные черные волосы, недобрый взгляд исподлобья и злобный оскал улыбки. Классно крёстный у меня выглядит, таким и правда можно детишек до мокрых штанишек пугать. Подошёл к расклейщику листовок и вежливо попросил себе три экземпляра, на что он задал тупой на мой взгляд вопрос:
— Зачем они тебе, пацан?
— Я его фанат, — буркнул я.
— Что–о–о-о? — выпучился на меня этот худой мужчина с лошадиным лицом и в болтающемся на нем как на вешалке комбинезоне муниципальных служб.
— Вам что, жалко? Сэр, просто я живу далеко от Лондона и кто его знает, где этот человек может оказаться?
Кто знает? Я знаю. Подозрительно меня осмотрев, мне всё же вручили три листка с изображением моего не такого уж и дальнего родственника, то ли двоюродного дяди, то ли троюродного кузена, никогда не запоминал всех этих внучатых племянников снохи кума по линии шурина троюродной козы барабанщика. Бр–р–р-р… Внесу в семейный альбом такую красоту или в рамочке повешу у себя в комнате на страх Дурслям. Отличная фотка получилась, нужно будет ещё магический аналог себе заиметь с анимацией, и вот у меня уже новое хобби. Кто–то открытки собирает, кто–то марки, а я буду вот такие листовки коллекционировать, круто же! Решено! Только бы вот свою подобную не заиметь в коллекцию, это будет совсем не прикольно. Хотя…
Под вечер мне пришли подарки. Гермиона подарила шикарный набор по уходу за метлой, выглядящий жутко винтажным и вычурным, со всякими прибамбасами, полиролью и даже магическим компасом на рукоятку. Дорогая штука и полезная, полироль, например, и для палочки подходит. В дополнение шла инструкция по уходу за метлой и всякими полезными настройками этого летающего артефакта, но в самое сердце меня поразил сверкающий серебром секатор для прутиков метлы из этого набора. Это просто нечто! Готовый пыточный инструмент. Таким запугать как нефиг делать, только нужно себе что–то антуражное заиметь, типа заляпанного кровью старого кожаного фартука. Короче, вещь! Хагрид прислал опасно выглядящий фолиант, перетянутый кожаным ремнём, который лупал на меня двумя парами злобных глаз на обложке, рычал и иногда поскуливал. К подарку было послание о том, что в этом году он мне очень пригодится. Интересно, можно натренировать эту книгу на охоту за дементорами, крысами или дамблдорами?
— Ты просто прелесть, — улыбнулся я «Чудовищной книге о чудовищах» и погладил по корешку, от чего она стала еле заметно мурлыкать. — Ой какие мы хорошие. Ай, какие тут вкусные Дурсли обитают, пальчики оближешь. Я буду звать тебя Джульбарсом, хочешь? Нет? Ну ладно, придумаю ещё что нибудь. На Карацупу я тоже не тяну, но надо же тебя как–то поименовать.
Мой «лучший друг» не прислал мне ничего, но Молли Уизли прислала выпечку, от которой шибало приторно–сладким и ещё чем–то непонятным. От греха, упаковал её в отделение стазиса, потом на Рончике и испытаю. Вот, собственно, и все, кто вспомнил, что у меня сегодня день рождения.
— Поттер, завтра приезжает Мардж, и я хочу, чтобы ты не показывался ей на глаза, — стоя на пороге комнаты и с опаской смотря на книгу в моих руках, сказал необъятный Дурсль.
— Если ты не хочешь, чтобы в этом доме появились трупы, то сделай так, чтобы она не показывалась на глаза мне, Дурсль, — равнодушно ответил я, листая урчащий подарок Хагрида.
— Да что ты себе позволяешь! — моментально налился дурной кровью толстяк.
— Джульбарс! Фас!

Глава 19 Сириус Блэк

Буквально через пару минут после того, как Дурсли уехали встречать тётушку Мардж, я услышал на втором этаже характерный треск сработавшей защиты на моем, не побоюсь этого сказать — легендарном артефакте. Сначала подумал, что это пара тех назойливых авроров всё же решилась обыскать мои вещи, но они бы не нашли самого супер–ящика. Я там такого понакрутил, что его сам частенько не замечал, а иногда и вовсе забывал, что он у меня есть. Почти фиделиус получился, только мобильная версия, что с настоящим фиделиусом невозможно, он на площадь кастуется и на передвижных объектах не работает. Вот только упустил одну незначительную деталь, оказывается, по запаху, как и случайно, на ощупь, сундук найти можно.
Когда я со всеми предосторожностями, под мантией–невидимкой и с клыком наперевес тихонько приоткрыл дверь в свою комнату, то чуть не потерял сознание от навалившейся вони. Духан стоял такой, что хоть святых выноси. Непередаваемая смесь запахов помойки, канализации и палёной шерсти, и посреди всего этого валялось черное, лохматое и дымящееся нечто. Только подойдя поближе и зажав нос, рассмотрел кто же это заглянул ко мне на огонёк.
— Так вот ты какой, северный олень! — гнусаво из–за зажатого пальцами носа проговорил я.
Никого получается искать и ждать не нужно, само понимаешь, нарисовалось, так что хрен сотрёшь. Потормошив ногой неподвижного, но явно живого пса, ничего не добился. Качественная у меня ловушка получилась, никакой магии, только электрический разряд, который выдает печать от воров при попытке доступа неавторизированного пользователя. Нефиг, в прямом смысле, совать свой нос куда не следует. Нужно было что–то предпринимать, а то весь дом провоняется таким амбре, что вызовет подозрение о начале химической войны.
Подхватив за передние лапы довольно увесистый, брякающий костями меховой мешок, я поволок его в санузел, чувствуя себя при этом уборщиком от мафии, которому нужно избавиться от неожиданно образовавшегося трупа. Перепачкался и изматерился весь, пока переваливал пса через бортик ванной, и от этого впал в раздраженное состояние. Пока поливал из душа, собака очухалась и уставилась на меня мутными, синими глазами.
Верно говорят, что глаза — это зеркало души. Не бывает таких глаз у животных, слишком они человеческие, так что опознать анимага можно и по вот такому признаку. Когда взгляд прояснился, в нем проснулась паника и пес начал забавно елозить лапами по скользкой эмалированной поверхности ванной, постоянно оскальзываясь и падая.
— Успокоился быстро! Сидеть! — вспомнив армию, рявкнул я. — То–то же! — уже спокойней закончил я, когда пес плюхнулся на задницу.
Качественно перешибить вонь удалось при помощи полной бутылки любимого тётушкиного шампуня с запахом апельсинов. Пока я намыливал его с помощью щётки, внимательно следил за выражением глаз мокрого пса. Чего там только не было, узнавание и надежда, страх и неуверенность и даже вот ведь, смущение. С помощью легиллименции достаточно легко улавливались все эти чувства. Только бы я почувствовал агрессию, то палочка под рукой, а полудохлая животина сейчас мне не противник, почую и успею среагировать, если кинется. Свою былую реакцию я уже восстановил и даже немного увеличил, поэтому, слегка успокоившись, начал высказывать собаке свои претензии и критиковать план проникновения в мою комнату с издевательскими комментариями:
— Захожу, значит, в свою комнату и что я там вижу? Какой–то вонючий, меховой половичок, разлёгся около сверхсекретной разработки передовой технологии «Стелс»! — продолжая намыливать собаку, возмущался я. — Говори, кто нанял тебя для промышленного шпионажа?
— Ввауф! — смущенно гавкнул он.
— Вот и я про тоже! Чему вас только там, в школе собак–шпионов, учат? От тебя же за милю несёт так, что любой слепоглухонемой калека поймает, не запыхавшись, — разорялся я. — Где это видано, чтобы разведчики так себя запускали? Понимаю, например, Джеймс Бонд, пистолет и смокинг с бабочкой, «взболтать, но не смешивать», вот где стиль! А ты? Смердящий Коврик, а не Джеймс Бонд!
— Грррр!!!
— Тресь! — душевая щётка на длинной ручке прилетела по намыленной башке. — Порычи на меня ещё, Коврик! Нет бы как все порядочные собаки, войти через дверь! Так нет же! Через окно веселее, там в комнате сундук интересный! Что же это понадобилось собаке–ниндзя от скромного волшебника? — продолжал я валять дурака, прекрасно зная, что за «животное» я сейчас оттираю.
Я смотрел на грустного и поникшего пса под струями воды и думал о том, что надо будет ещё многое сделать. Продовольствием я закупился с приличным запасом, а вот с одеждой, не зная размеров беглеца, что делать пока не придумал, нужно знать, что покупать. Когда он встал и уже собирался по–собачьи отряхиваться, я произнёс:
— Сириус, твою анимагическую форму я отмыл, но не заставляй меня мыть голых мужиков, к такому я не буду готов никогда. Халат в шкафчике, свою одежду заверни в полотенце, я потом её уничтожу. Бриться и стричься здесь не советую, по волосам можно будет тебя выследить. Когда закончишь, подходи в комнату, нужно будет поговорить. Времени до возвращения моих родственников осталось не очень много, — на опешившего пса, который опять упал на задницу и пучил на меня глаза, смотреть было ещё забавней, чем на него печального.
* * *
— Гарри, я… — замялся измождённый, замотанный в три слоя необъятного халата Дурсля, Блэк.
— Всё знаю, Сириус, верней, узнал всё пару месяцев назад, — рассматривая его, сказал я.
Первое, что бросалось в глаза это длиннющая, черная и спутанная борода, такие же волосы ниже плеч и ярко–синие глаза на худом и бледном лице. Если бы не цвет глаз, то вылитый ваххабит, только без «Калаша» или РПГ‑7 в руках и зачем–то нацепивший банный халат. Так и хотелось поименовать его Усамой и спросить о чём он думал, когда затеял атаку на Пентагон и башни–близнецы в Нью–Йорке.
— Только одно мне непонятно: зачем ты в сундук полез?
— Мне нужна твоя палочка, — смутившись, хрипло ответил Сириус.
— А так же твоя одежда и мотоцикл, — саркастически продолжил я.
— У тебя есть мотоцикл? — моментально встрепенувшись спросил он.
— Ничего у меня нет, — хмуро ответил я. — Ни мотоцикла, ни бронетранспортера, ни даже завалящего Имперского Звёздного Разрушителя. Есть сундук, палочка и немного мозгов. Как видишь этого хватает, чтобы ловить беглых преступников, в отличие от всего аврората и лондонской полиции. Ты знаешь, что тебя и у магглов тоже разыскивают?
— Знаю, — вздохнул он. — Послушай, Гарри, одолжи мне палочку, я верну. Просто мне нужно попасть в одно место, а без палочки я не аппарирую.
— Вот ведь какой у меня образцовый крестный! Просто чудо какой ответственный и порядочный. Вместо того, чтобы найти крестника, хотя бы для того, чтобы поздороваться, он пытается его потихоньку ограбить. Мои родители просто гордились бы таким другом, Сириус Орион Блэк. Какой ты там по счёту? Третий вроде? — после его пристыженного кивка я продолжил. — И ведь проблесков разума не наблюдается даже в перспективе! Человек, просидевший двенадцать лет без информации о большом мире, сейчас побежит устраивать засады на заднем дворе Артура Уизли. Ты на себя посмотри, мститель! Твоя вспыльчивость, Сириус, стоила стольких лет Азкабана тебе и не менее интересной тюрьмы мне, твоему крестнику, о котором вроде как тебе заботиться положено было. Ты зачем меня кому–то постороннему отдал? А?! Я тебя спрашиваю! — уже ничего не соображая, орал на него я.
Дьявол и все демоны Гадеса! Выплеснул называется, накопленное напряжение в ожидании хоть какого–то результата от встречи. Оказалось, что на уме у Блэка нет ничего, кроме мести, не нужен ему крестник, ему Петтигрю, зажаренного, подавай. Чего это собственно так распереживался, подростковый возраст на меня так действует что ли? Какие–то дурацкие истерики. Ну подумаешь, что всё придётся в одиночку делать, не впервой ведь, до этого справлялся как–то.
— Откуда тебе известно, куда я пойду? — после долгого и неловкого молчания тихо спросил он.
— Да вот известно! Теперь… Палочка тебе нужна? Держи… И проваливай к Мордреду, — я кинул ему клык, который он поймал и стал с удивлением рассматривать. — Это даже лучше, чем… чужая палочка. Только здесь не вздумай колдовать, мне не нужны проблемы с министерством.
Он стоял и нерешительно мялся, изредка порываясь, что–то мне сказать и, судя по выражению лица, мучительно обдумывая какую–то мысль. Наконец, пристально посмотрев на меня, он спросил:
— Что нужно делать?
* * *
— Для начала нужно привести тебя в порядок и прикупить одежду, — вышагивая перед Блэком по дну моего тайного убежища говорил я. — Здесь необходимые тебе зелья и мази для восстановления и подробная инструкция, что, куда и сколько, — указал я на пакет с кучей зелья, около его ног. — Сам их прекратил принимать только вчера, потому как выглядел не лучше, чем ты сейчас.
— Почему ты так выглядел? — непонимающе спросил Сириус.
— Потому, что ты меня отдал Хагриду, тот отдал Дамблдору, а тот выкинул на порог к Дурслям, — раздражённо ответил я. — Если найдешь где думосбор, покажу, какое у меня детство было и почему я на тебя наорал.
— Но ведь он не должен был…
Эх Сириус! Вот что он за человек? Нашёл кому верить. Ведь до самого конца, до самой своей смерти в идиотском замесе в министерстве общался с верховным судьёй магического мира Великобритании, но так и помер неоправданным преступником в бегах. Не поверю, что у Дамблдора не хватило сил и влияния оправдать одного из своих сторонников. Зачем он вообще на судебных заседаниях стоял горой за пожирателей, а союзников топил не за кнат?
Ту же Боунс, например, которая наплевав на всё, после смерти своего мужа, брата и его жены, вырезала подчистую убившее их семейство Роули. Так Дамблдор чуть не приговорил будущую главу ДМП к поцелую дементора за нечеловеческую жестокость. А то, что она, оставшись одна против семерых, защищаясь, после того как пришла их арестовывать, положила опаснейших сторонников Тёмного Лорда, не учитывалось вовсе. Тогда во всех магических изданиях такая шумиха стояла и смачные детали вендетты были подробно, во всех деталях расписаны на страницах всех газет. Почему это всё именовалось вендеттой, когда на руках у Боунс был ордер на арест, который и прикрыл её по итогу, я не знаю. На будущее нужно будет учитывать наличие подобных официальных и железобетонных документов. Ведь как известно, чем больше бумаги, тем чище жопа. Так вот, дальше, теперь уже вдова, мадам Боунс, послала на хрен весь этот орден и Дамблдора заодно. С тех пор они не то чтобы в контрах, они друг друга, как я заметил, ненавидят.
— Сириус! Я тебя сейчас прибью! — начал закипать я. — Ты же состоял в этом вашем «Ордене Феникса»? И почему–то ты сидишь в Азкабане за то, что не совершал, а Малфой с меткой пожирателя на свободе балы устраивает, и Снейп с такой же, так и вообще детей в Хогвартсе учит? Ведь всем нужно давать второй шанс, не так ли, мальчик мой? — как мог передразнил я Дамблдора. — Неужели у тебя не было времени подумать хоть немного за двенадцать лет? И если ты хоть полсловом обмолвишься про мои дела Дамблдору, клянусь, я прокляну даже память о тебе!
— Ты должен будешь всё мне рассказать, — категорично заявил он.
— Расскажу, куда я денусь, но ты будешь слушаться, как и обещал, и безо всякой импровизации с твоей стороны, — остановился я и посмотрел на Блэка, сидящего на одном из перегонных кубов за неимением даже подобия мебели.
— Ладно, с этим договорились, какие–то первые шаги ты просчитывал. Есть что–то, чем я могу тебе помочь прямо сейчас? — спросил он.
Он что, прикалывается? Мне Сириус сейчас, как чемодан без ручки — нести неудобно и выкинуть жалко. Его откармливать и зельями отпаивать нужно как и меня до этого, ещё пару месяцев. С таким доходягой невозможно осуществлять активные операции, хотя и в скором времени он может пригодиться.
— Сейчас скорее я тебе помочь смогу, толку–то с тебя! А вообще мне нужен дом. С малолеткой насчёт продажи никто разговаривать не будет, а со взрослым волшебником, уже другой разговор. Я, конечно, могу воспользоваться старящим или обороткой, но на договоре купли–продажи аурный отпечаток выдаст меня с головой и сделка не пройдёт.
— Но ведь у тебя есть дом Джеймса и Лили, он должен принадлежать тебе по праву наследования, — воскликнул он.
— Дом разрушен и теперь там мемориал. Так распорядился Визенгамот и его председатель, а министерство поддержало это решение. Как ты видишь, меня постарались лишить всего, даже памяти о родителях. Я специально интересовался в старых подшивках газет, пока был в Хогвартсе, — я перевёл дыхание и продолжил. — Нашел на продажу один дом в Хогсмите, но не знаю в каком он состоянии и как мне договориться с владельцем. Для всех моих… наших целей он подходит более чем хорошо. Нужна оперативная база недалеко от школы, там и ты сможешь жить спокойно, если, конечно, не будешь нарываться.
— У меня есть особняк в Лондоне, правда, я не знаю, что там сейчас и живет там кто–то до сих пор, ты можешь пожить там, — задумчиво сказал Сириус.
— Он пустует. Твоя мама, Вальбурга, умерла семь лет назад, мне жаль, — скомкано посочувствовал я.
— Да брось, я не был близок со своей матерью. Примерно с твоего возраста я жил у родителей Джеймса, а после школы снимал квартиру, но если так, то дом сейчас полностью принадлежит мне. Матушка хоть и выжгла меня с семейного гобелена, но я до сих пор наследник рода Блэк, а может уже и глава. Вот только дом… Он несколько необычен, там полно темномагических вещей. Моя семья издревле принадлежала к тёмным магам и за века скопила много всего, неприятного. От этого можно легко избавиться и потом…
Нет, серьёзно? Избавиться от наследия? Может стоит ему мозги промыть через задницу с ведёрной клизмой скипидара? Не хочется конечно и боязно очень, но надо.
— Сириус? — прервал я его разглагольствования и планы уничтожения фамильного гнезда.
— Что, Гарри? — посмотрел он мне в глаза.
— Легиллименс!
* * *
Поздно. Слишком поздно менять, то что может обрушить внутренний мир. Закладки, установленные очень давно и практически вросшие в фундамент личности и мировоззрения не дадут здесь что–то основательно поменять. Даже если сформировать новые паттерны поведения, они вступят в конфликт с жесткими установками, привнесёнными до этого.
Кто–то очень постарался разрушить наведённую защиту, установленную, по видимому, ещё до Хогвартса. Это была нестандартная «Крепость» с наворотами, судя по всему, фамильными, или присущими тому мастеру, кто возводил защиту разума. Сейчас крепость лежала в руинах и на её обломках обитала личность Сириуса Ориона Блэка под номером три.
Добраться до воспоминаний в подвальной библиотеке центрального донжона крепости не составило никакого труда, но вот их просмотр оставил гадостное и тоскливое впечатление. Гадостное потому, что воспоминания Блэка о школьных годах не блистали добропорядочностью. Множество гнусных, на мой взгляд, розыгрышей, но что примечательно, не подлых или опасных, а очень обидных. Признаю, что он старался не трогать заведомо слабых или забитых, и выбирал объектов из тех ещё малолетних засранцев, но всё же. Снейп, кстати, не выглядел в воспоминаниях невинной овечкой, та ещё паскуда и уже тогда зельевар не из последних, что при финансовой поддержке Малфоя частенько очень печально аукалось всей компании Мародёров. Вот ещё, название для своей шайки выбрали, очень характерное, надо же было до такого додуматься.
Папахен у меня тоже был… Ну ладно, о покойниках либо хорошо, либо ничего, а мама была весьма красивой и доброй девушкой, по характеру вылитая Грейнджер. Такая же повёрнутая на учёбе и соблюдении правил, только не такая скрытная в личном плане, как Гермиона, а более открытая и общительная. В такую можно запросто влюбиться, что, видимо, отец и проделал, по воспоминаниям самого Блэка, ещё в поезде на первом курсе, за что получал огромное количество подколок на протяжении всех семи лет обучения.
Тоскливо было смотреть, что было после школы. Аврорат, война, стычки, орден, блевотная рожа Дамблдора вещающая «мудрые речи», то самое событие с моим участием, когда меня отдали Хагриду. Последующая погоня и схватка с Петтигрю и дальше как в тумане, горе и печаль, суд промелькнувший незначительным событием, и долгие годы заточения. Опустошённость после визитов дементоров, тлеющая ярость, чувство вины и безвозвратной потери, тяжёлые и безрадостные мысли. Что бы я не думал, а мой отец ему был как родной брат и они были очень близки и дружны. Поистине собачья преданность в данных когда–то клятвах в нерушимой дружбе и даже никак не подкреплённых магией. Просто человек такой и его анимаформа более чем соответствует характеру. Ожидал большего ужаса, а оказалось на удивление стабильно всё, ну насколько можно в его состоянии сказать.
Пока психика немного расшатана после шока от осознания факта, что Петтигрю выжил и от поспешного побега с не очень приятными воспоминаниями, у меня есть возможность попробовать очень аккуратно изменить кое–какие штрихи в поведенческих закладках Блэка. Плохо то, что Сириус даже не пытался изучать окклюменцию. Так бы сам всё себе починил в мозгах и мне не пришлось бы сейчас ковырять насильно его разум, но это и была одна из нескольких закладок, которые я попытаюсь убрать, не нарушив всей структуры. После, конечно, придётся объясняться, и я к этому готов, если хочу себе настоящего и адекватного союзника, а не послушного болванчика. Предстоит море работы.
* * *
— Зачем ты это сделал? — устало спросил Блэк. — «Незаконное применение легиллименции», статья шестьдесят три дробь три, до трёх лет Азкабана. Откуда ты вообще такое заклинание знаешь?
— Ты в курсе, сколько у тебя на разуме чужеродных закладок? — вопросом на вопрос ответил я. — Я насчитал двадцать семь, и безопасно убрать могу только одинадцать. Ты почему окклюменцией не занимался? А ещё аврор, называется. Потому и сделал, что были подозрения в твоей неадекватности, и поэтому я проявил бдительность. Как видишь, я оказался прав, а у тебя проблемы.
— Слушай! А ты с Грюмом случайно не знаком? — развеселился Сириус.
— Очень смешно! Был бы ты как Грюм, не гнил бы в тюрьме, — проворчал я.
— Ну да, ну да. Слушай! Хотел у тебя спросить. Что ты за Имперский Звёздный Разрушитель в самом начале упоминал? Звучит внушающе. Его где–нибудь можно приобрести? — с мечтательным выражением лица спросил Блэк.
Мля! Что–то я походу не то подкрутил у него в мозгах. Вроде же ничего такого не затрагивал, всё по инструкции и давно изученными методами делал и очень аккуратно.
— Вот ведь blyadstvo!

Глава 20 Побег

— Что это за гадость была? — с отвращением смотря на пустую бутылку из–под зелья, спросил Блэк.
— Да уж, не огневиски тридцатилетней выдержки. — на его скривившуюся рожу злорадно ответил я. — Мне такую же дрянь месяц пришлось пить, и ничего, как видишь, получше тебя выгляжу. Смотри только не вздумай что–то ещё вместе употреблять. Если начал пить восстанавливающее, то с другими зельями смешивать нельзя, а с алкоголем тем более.
— А раньше предупредить меня нельзя было? — недовольно спросил он.
— А раньше ты не спрашивал, — парировал я.
Если бы знать заранее, чего мне стоило уговорить Блэка на прием лекарств и не допустить до пьяного загула, то, наверное, пристрелил бы его сразу, чтоб не мучиться. Он, как только почувствовал себя в относительной безопасности, тут же начал искать на свою… голову, развлечений. Хоть и понять его можно, но что–то рановато он расслабился. Если думает, что все головняки я на себя возьму и буду возиться с ним, как с маленьким, то тут он глубоко ошибается, и мне придется открыть ему глаза на его заблуждения.
— Сириус, у тебя вообще какие планы были? Ну вот стырил ты у меня палочку, пробрался к Уизли, прибил Петтигрю, дальше что? — ядовито спросил я.
— Ну… Не знаю. Тут же сразу всё понятно станет, кто предатель и что на самом деле было, я расскажу и так. Потом, конечно разбирательство было бы и должно было всё выясниться, — с растерянным выражением лица стал объяснять он.
— Да неужели? Что ж ты раньше не рассказал ничего? А вот как вижу я: Серийный беглый маньяк–убийца тайком пробрался в жилище добропорядочной семьи и жестоко убил кавалера ордена Мерлина третьей степени Питера Петтигрю, скрывающегося от его мести. Воспользовался он палочкой известного героя магического мира Гарри Поттера. У авроров возникает множество вопросов. А откуда палочка? А не сотворил ли чего известный преступник с Мальчиком–Который–Выжил? Ты же был аврором? После твоего описания в розыскных листах тебя сначала заавадить нужно, а потом только допрашивать. У тебя хоть немного мозгов осталось? Я вот думаю, что ты мне не нужен совсем, пользы от тебя ноль, и только капризы идиотские и претензии какие–то надуманные. Рассчитывал, что крёстный у меня серьёзный, взрослый волшебник, на которого я могу опереться в трудную минуту, а тут, оказывается, с ним как с сопляком возиться нужно. Какого хера, Сириус? Тут, блять, у меня война идёт с половиной магической Британии, а мне приходится трахать тебе мозги для того, чтобы ты начал думать!
— Не ругайся! — мрачно буркнул Блэк.
— Иди в жопу! — зло сказал я. — Тоже мне, воспитатель! Тут серьёзные дела творятся, а у тебя детство в одном вышеупомянутом месте не прошло. Напиться ему хочется! Мне тоже хочется, между прочим, от осознания, кого мне тут приходится отчитывать!
— Всё, всё! Я понял, не нужно больше мне ничего высказывать. Ты хуже Лили со своим занудством. Хоть и очень похож на Джеймса, только без очков, но характер у тебя, как у Эванс. Почему только ты не как Джим? С ним бы мы быстро что–нибудь придумали, — раздражённо стал говорить он.
— Сириус!
— Что?
— Легилименс!
* * *
Как же он меня достал! В диком раздражении я спускался со второго этажа и надо же! Всё семейство Дурслей как по заказу расположилось в гостиной и дружно пялилось в телевизор, по которому показывали доставшую меня рожу Блэка.
— О! Про моего крёстного смотрите? Он убил тринадцать человек! Правда, он классный?! — излишне весело и показательно радостно воскликнул я.
— Петунья, у него все родственники такие? — спросила сидящая рядом с Верноном и уже изрядно накаченная бренди Мардж. — Как вы его ещё до сих пор терпите у себя в доме?
— Не надо, Марджори, — испуганно пробормотала тётя Петунья.
— Да что такого? Вы только посмотрите на него? Тощий выродок! — пьяно брызгала слюной эта жирная тварь. — И не ухмыляйся тут мне! Я вижу, ты не стал воспитанней с нашей последней встречи.
— Мардж, пожалуйста, — подключился бледный Дурсль.
— Как вы только не выбросили его за порог в какой–нибудь приют. Я всегда говорила про твою сестру и не в обиду тебе, Петунья, но от неполноценной суки и щенки получаются с изъяном. Это всё скрещивание, — продолжала разоряться она.
— Ты совершенно права, Мардж! — громко сказал я и подхватил кочергу, стоящую около камина. — Только такая уродливая сука, как ты, могла разродиться своим Злыднем.
— Что ты сказал, сопляк?! — побагровела эта пьяная свиноматка.
Размахнувшись кочергой, со всей доступной мне силой ударил по окорочкообразному предплечью сидящей за столом тётки. Потом ещё раз по пальцам и по заплывшей жиром роже и ещё раз и ещё. Я не забыл, как она травила меня своими бульдогами и как я сидел на дереве весь день, до ночи, истекая кровью из разорванной ноги, и как смеялись все эти сейчас бледные лица.
— Я сказал… Что ты… Уродливая сука… Если… Ещё раз… Откроешь свой… Поганый рот… — я продолжал наносить удары. — То я выпущу всю твою гнилую требуху. — и наконец откинул в сторону такой удобный инструмент.
Я смотрел на дрожащих Дурслей и мечтал их всех перебить особо жестоким способом. Скулящая на полу Мардж только ещё больше раздражала, так как к вони перегара добавилась дурно пахнущая лужа под ней. Вот только нельзя их помножить на ноль, иначе «прилетит вдруг волшебник» в голубой или в какой в тот момент на нем будет, мантии, и бесплатно покажет умножение на ноль уже мне. Или законопатит туда, где Блэк недавно по турпутевке загорал. По наблюдениям, те два модника в красном следят в основном, чтобы я не сделал ничего Дурслям и, конечно, подмечают, не замыслил ли я чего незаконного, но так, без огонька. Попробуй я Дурслей порешить, тут бы меня и повязали, и добро пожаловать Азкабан. Видимо, на это и расчёт у того, кто их послал наблюдать.
— Как же я мечтаю вас всех живьём закопать! — тоскливо смотря на перепуганных уродов, высказал свои мысли уже вслух. — Вам, наверное, будет приятно узнать, что я съезжаю, тётя. Можете меня не искать, всё равно не найдёте, только один момент, мне нужны все мои документы, — и пристально посмотрел в глаза Петуньи. — Быстро!
* * *
Не могу я больше здесь оставаться, просто не выдержу и перебью этих нелюдей. Была идея отправиться на Гриммо и там отсидеться до начала учебного года, но я её отмёл из–за неадекватного поведения Блэка. Ведь отправится в загул, наверняка в подвалах особняка есть что выпить, и в немалом количестве. А что мне останется делать? Отправлюсь вместе с ним, несмотря на возраст, не откажет поди в такой малости мне крёстный. Остановился, как и в книгах, на варианте с «Дырявым котлом». Определённо, замечательное место — граница двух миров и оперативный выход в оба, в одном из которых можно будет затеряться, если что. Один недостаток — слишком очевидное место и будут искать в первую очередь именно там. Пока я не напоминаю себя прошлого и никто меня не признаёт за Мальчика–Который–Недобитый, можно сыграть в школьника–магглорождённого, который готовится к школе и скопил сиклей на этот клоповник магического мира.
Подхватив сундук со спящим внутри Блэком и запихав свои документы в сумку, накинул на себя мантию–невидимку и свалил из проклятого дома истинно по–английски. Еле поместился под моим стелс–плащиком вместе с объёмным ящиком. Вспомнив про «Ночной Рыцарь», содрогнулся и отправился к автобусной остановке. Пусть на этом магическом транспорте извращенцы ездят, а я воспользуюсь традиционными способами передвижения.
— Мистер Том, я хотел бы снять номер, — после приветствия заявил я.
— Одинадшатый швободен, — прошепелявил очень сутулый волшебник за стойкой. — Как ваш жапишать?
— Эммм… Вернер Карл Хайзенберг, мистер Том, — после секундной задержки выдал я.
Не знаю какие ассоциации у меня сыграли, но я выбрал это имя. Видимо, потому, что мне предстоит ВАРКА. Наконец созрел для переработки крови василиска и привел себя в порядок. Осталось пару дней пить очищающее, сваренное мной ещё в Хогвартсе, и можно будет приступать к экспериментам, не над собой, конечно, сначала нужно будет купить несколько крыс в магазинчике на Косой или вообще поступить радикально с отловом асоциальных личностей в Лютном и опытами над ними.
— Шешть галеонов в неделю и жавтрак жа шчёт жаведения, — прошамкал Том и записал в монументальную книгу имя очередного постояльца.
Нихрена у них цены! На пятизвездочный отель с рестораном от лучших рекомендаций Мишлен эта халупа не тянет никак. Он что, издевается, старый сморчок? У него здесь «Интерконтиненталь», что ли? С недовольным видом пришлось расплачиваться за три недели проживания, оставшихся до начала занятий.
Ну ничего так, миленько и атмосферно. Убежище Темного Волшебника, а не гостиничный номер. Просторная комната в тёмных и мрачных тонах с полированными тёмными деревянными панелями вместо обоев, и массивной мебелью в жутко обшарпанном стиле ампир с излишним и когда–то роскошным украшательством. Грязные, мутные и запылённые окна так и просились применить на них «тергео», что я и сделал после ухода проводившего меня до номера Тома. Последующая уборка заняла ещё час и только потом я начал распаковываться.
Когда я открыл окна с видом на маггловский Лондон, в комнату влетела немного заморенная и злая Хедвиг с объёмным даже по виду письмом, и не надо обладать дедуктивными способностями, чтобы знать, от кого оно.
— Ну, не дуйся, красавица. Вот, я тебе попить и поесть приготовил, — почёсывая сову под шеей, там, где она любит, произнёс я. — И не надо меня кусать так сильно. Знаю, что ты устала, но посмотри, какая ты стала подтянутая и спортивная! Просто гоночная сова, а не жирная министерская кукушка.

Из переписки Гермионы Джин Грейнджер и Гарри Джеймса Поттера, август 1993 года


Дорогой Гарри


Сегодня прочитала в «Пророке» интервью министра Фаджа, и я просто в ужасе. Будь очень осторожен, ведь Блэк — это опаснейший преступник и, потому как он был самым близким приспешником Того–Кого–Нельзя–Называть, тебе нужно быть даже вдвойне осторожным…


Пожалуйста, напиши как у тебя дела и не натворил ли ты что–то ещё, сумасбродное или, как всегда у тебя — неожиданное…


На случай, если у тебя будут неприятности, то ты всегда сможешь укрыться у меня дома. Уверена, что с родителями я всё улажу, но на всякий случай высылаю тебе свой номер телефона и адрес…


И если ты не напишешь мне ответ как можно скорее, я не знаю, что с тобой сделаю, Гарри Джеймс Поттер! Прошу! Не заставляй меня волноваться и переживать. Приезжаю через неделю и буду ждать звонка…


 С любовью,


 Гермиона


Дорогая Гермиона


Несмотря на статьи в «Ежедневном Пророке», я всё ещё жив и здоров, чего и тебе желаю. Правда, мне пришлось съехать от моих маггловских родственников, и слава Мерлину, иначе они уморили бы меня быстрее любого беглого преступника. По–моему, о них я тебе уже рассказывал…


Дела у меня, как и всегда, превосходно, и подозрениями в сумасбродстве ты меня немного обижаешь, потому как я полный псих. Неужели наш первый курс тебя в этом не убедил и почему ты так беспокоишься об этом? Правда, недавно мне прибавилось головной боли от того, что я подобрал себе бродячую собачку. Небольшую такую, редкой породы — чихуахуа. Песик немного дурной и приходиться его воспитывать, кормить и дрессировать…


Вот так неожиданность! Оказывается приобрести телефончик симпатичной девчонки проще простого. Нужно просто, чтобы за тобой начал охотиться маньяк–убийца, и она сама его даст. Обязательно запатентую этот метод! Мне грозят миллионные прибыли…


Ответ вышлю, как только Хедвиг отдохнёт и перестанет коситься на меня плотоядным взглядом, перелёты через канал как–то странно сказались на её характере, и теперь я её немного побаиваюсь…


 С любовью,


 Поттер Г. Д.

Чего от меня Гермиона хочет, я так и не понял. Неужели это что–то большее, чем просто дружба? По видимому, я забыл те времена, с первой детской влюблённостью и даже с подростковыми страданиями. Моя утилитарная и циничная натура теперь очень настороженно относится к такого рода отношениям.
* * *
Прошедшая ночь мне запомнилась мечущимся в бреду от эффекта зелий Блэком и моим бессонным дежурством около его трансфигурированной кровати в моём убежище. Вставал он, как и я, только для того, чтобы поесть, залить в себя новую порцию и заново провалиться в забытие. Надеюсь, я не так себя вёл в бреду, иначе очень много интересного можно было подслушать, хотя, только если знать русский–матерный в совершенстве. Гора грязных салфеток и мой профессионализм в касте очищающих заклинаний росли как на дрожжах.
Только под утро, успокоившись, Сириус забылся глубоким сном и вслед за ним вырубился и я. Мне предстояло ещё очень много изучить и я очень боялся не успеть. Ведь Ханешь и сам не знал, на сколько хватит его наследия, а я так и не понял, как продлить существование его поделки. Впрочем, назвать этот шедевр ментального искусства поделкой — это грубо пойти против истины. Хотя бы приблизительно нащупать механизм создания таких книг — и можно забыть про долгое обучение любому, это же возможность напрямую передавать свои знания и опыт ученику или необходимому на данный момент специалисту.
Как слить воспоминания и опыт в артефакт, вроде думосбора, я знаю и примерно представляю, как там всё работает, но вот как записать всё это в мозг, пока не разобрался, даже не представляю, с чего начинать. Там только каких–то странных и мне неизвестных сверхсложных печатей было нанесено по восемь штук, и это не считая плотно скомпонованных рунных матриц и много чего ещё непонятного. Все эти печати лежали в области ритуалистики, до которой еще сорок шесть тетрадей, и углублённой арифмантики с нумерологией, до которых всего двенадцать; а пока мне предстояло изучение Артефакторики… Ещё пару недель.
* * *
— Это ведь, что–то вроде оборотного получается? М–м–м… Насколько мне известно, только там рог двурога используется в дистилляции, на последнем этапе. Вроде для очистки или как его там?.. Абсорбации… Если мне память не изменяет, — любопытно смотря мне через плечо, действуя на нервы и говоря под руку, тарахтел Блэк.
Надо же! Оказывается, не все мозги в школе у него были заточены на всякую фигню. И учился чему–то… периодически.
— Изменяет… немного, тебе память, Сириус. Рог двурога в качестве финального стабилизатора используется ещё в тридцати девяти зельях, отварах и эликсирах, таких как: зелье Рувина, отвар роженицы, зелье лёгкого шага, зелье Лидуса, эликсир Тигура–Сильного, эликсир восстановления кожи, настой… — начал нудно и академически скучно перечислять я, не переставая помешивать накапавший через холодильник перегонного куба продукт.
— Гарри! Прекращай! Я сейчас в кому впаду от твоего тона. Всё равно на Бинса ты не похож. Ну, а всё же? — с интересом спросил он.
— Ты прав, крёстный, это основа под оборотное зелье… Экспериментальная версия, и поэтому мне нужно будет провести несколько опытов, — неуверенно начал объяснять я. — Мне нужно будет несколько… «добровольцев».
После этого моего «добровольцев» Блэк ощутимо вздрогнул и опасливо посмотрел на меня. Чего это он?
— А может, не надо? — просяще спросил Блэк.
— Надо, Сириус, надо, — вздохнул я. — Но вообще, хорошо, что я не выбросил ту рванину, в которой ты появился, будет возможность инсценировать твою смерть и подкинуть под обороткой какой–нибудь труп. Ты в курсе, что так Крауч–младший из Азкабана сбежал? Ублюдок, вместо себя посадил свою мать и она там умерла вместо него. Так что ты не единственный, кому удалось сбежать из самой охраняемой тюрьмы Великобритании.
— Мордред! Так Барти–младший жив? Мы должны его достать, Гарри, слышишь? Обязательно должны! Это один самых поганых уродов, что я видел в своей жизни, — нездорово разозлился Блэк.
— Достанем, обязательно достанем, но потом, — продолжая помешивать, спокойно ответил я. — Тем более ещё…
Неожиданно наш диалог прервал визг сигналки, навешенной на входную дверь номера. Мы переглянулись и я указал на котёл, в который капала прозрачно–рубиновая густая жидкость:
— Помешивай каждую минуту и следи, чтобы не пошла пена, иначе запорешь основу как минимум на двенадцать тысяч галеонов. Я наверх, посмотрю, кого там Моргана принесла. Тебя не найдут, если сам не высунешься.
Я на метле вылетел из сундука, мысленно поругав себя за то, что до сих пор не обзавёлся лестницей, захлопнул крышку и подскочил к двери:
— Кто?
— Откройте, мистер Хайзенберг, это Аврорат, — ответил отлично слышимый даже сквозь толстую дверь звонкий и мелодичный женский голос.

Глава 21 «Логово»

На пороге стояли две девчонки лет семнадцати–восемнадцати в красных мантиях авроров, явно перешитых и приталенных, со значками слева на груди. Красный рыцарский щит с перекрещенными палочкой и мечом, бронзовая кайма на щите выдавала в них стажёров, а не полноценных авроров, так что представляться аврорами они не имели никакого права.
Любопытно их разглядывая, не мог избавиться от ощущения, что ко мне заглянули какие–то две девушки из эскорта с намерением поиграть в ролевые игры, где я был в роли подозреваемого, а они, соответственно, плохой и хороший копы. Это ж надо так испохабить официальную форму. Ведь мантия аврора должна быть свободной, чтобы скрывать силуэт и движения рук перед атакой, а не вот так вот — в обтяжечку всё, но, что не говори, выглядит приятно, особенно мужскому взгляду. Одна стройная и высокая, жгучая брюнетка с тёмными вьющимися волосами ниже плеч и карими весёлыми глазами и вторая… обалденных форм м–м–м… сероглазая, наверное, блондинка с голубыми волосами, уложенными в контролируемом хаосе стильной, короткой прически. А нет, она рыжая… нет розоволосая… блин!
— Аврор Гарсиа, это аврор Тонкс, — представилась высокая и указала на свою спутницу.
— Чем обязан, прекрасные сеньориты? — я моментально «распушил хвост» и как можно обаятельней для моего возраста улыбнулся, на что высокая поперхнулась, а разноцветная покраснела.
Вообще–то Тонкс я помнил ещё по первому курсу, смутно, правда, но такую не забудешь. Училась на Хаффлпаффе и всё время развлекала первачков за своим факультетским столом преображением различных частей своего тела. То клешни, то лапы отрастит вместо рук или нос поменяет на какое–нибудь непотребство, но одно её отличало всегда, даже когда она была похожа на человека — это чудовищная неуклюжесть. Очень сильный дар метаморфа, но почему–то застрявший на границе второй и третьей ступени. Может, уже и справилась за этот год со своими проблемами, любопытно же, ведь я и сам собираюсь идти по такому пути. Ко всему прочему, Тонкс вроде как мне родственница по её матери, примерно как Сириус сейчас.
— Профилактические мероприятия и проверка, мистер Хайзенберг, — строго сказала Гарсиа. — Не могли бы вы позвать своих родителей? — саркастически спросила она.
Типа, знай свое место сопляк и деточка, не про тебя такие красавицы, а сама откровенно так меня разглядывает, извращенка–нимфоманка. Уж я‑то знаю! Чувствую ничем не прикрытые эмоции и слышу, что думает эта, по сути, ещё девчонка, обо мне.
— Мои родители, бизнесмены из Уругвая, сейчас отсутствуют, так как отправились в Глазго, к тамошней общине дварфов, для заключения контракта, а меня оставили тут, чтобы я смог ознакомиться с культурой Туманного Альбиона, — начал я вдохновенно развешивать лапшу в лучших традициях Остапа Сулейманыча. — Вернутся только через неделю, но меня заверили, что в Англии безопасно и здесь мне ничего не грозит. Или это не так, стажер… простите, аврор Гарсиа?
Приятно было наблюдать, как постепенно сползало показное превосходство и высокомерие с их мордашек после моей «оговорки». Аврорши… мля.
— Всё верно, мистер Хайзенберг, у нас совершенно безопасно, но мы сейчас разыскиваем сбежавшего преступника и в этих целях расспрашиваем возможных свидетелей. Может быть, вы видели этого человека? — и с недовольным видом протянула мне листовку, с которой скалился и корчил страшные рожи Сириус.
— Такого не видел, — совершенно честно ответил я. — Могу я оставить себе это изображение?
Ну ведь действительно, такого Сириуса я ещё не видел. Не мог же он быть таким вот клоуном, изображённым на розыскном листе, с придурковатой гаммой чувств на безумной физиономии? Хотя… чего это я? Вполне себе мог, он и сейчас не очень нормально себя ведёт. И коллекцию свою надо пополнять, и крёстного потроллить слегка с помощью такой прикольной анимации нужно, иначе я не я буду.
— Да, конечно. Если увидите его где–нибудь, просьба незамедлительно сообщить в Аврорат или обратиться к ближайшему патрулю, — официальным тоном закончила Гарсиа, — Всего доброго и приятного отдыха в Англии, мистер Хайзенберг.
Уф–ф–ф. Я прислонился лбом к закрытой двери. Работает моя маскировка под нормального подростка, и долбаные очки и шрам, прикрытый растрепанной челкой, теперь меня не выдают с головой. Тем временем за закрытой дверью невольно подслушал разговор этих двух вертихвосток.
— Дора, ты не знаешь, где это — У–руг–вай? Если там все парни такие, я туда завтра же переезжаю. — возбуждённо затараторила брюнетка.
— Тонкс, меня зовут Тонкс, Кора! И я не знаю, где это, ненормальная ты извращенка, ему же лет четырнадцать всего! — озвучила она мои мысли. — Но я его точно где–то видела до этого.
Упс! Засада! Вот же глазастая! Хотя почему это она мне четырнадцать дала, неужели настолько подрос? Но звоночек тревожный, нужно по–быстрому искать более надёжную гавань. Здесь рано или поздно заметут, так как у Дурслей меня больше нет и та, вторая парочка придурков побежит докладывать кому надо и не надо, что на фоне побега Блэка вызовет нездоровый ажиотаж. Что ж делать теперь?
Точно! К гномам обращусь с их услугами посредника, они могут хранить тайны клиента не хуже гоблинов, а может быть, и лучше, недаром швейцарские банки знамениты в двух мирах. На Сириуса нет никакой надежды, с его несерьёзным отношением к ситуации, он только запорет всё дело, собака беспонтовая.
* * *
С гномами удалось договориться очень быстро и в тот же день. Всё как в нормальном банке, без гоблинских выебонов с пересыпанием блестящих драгоценных камней из кучи в кучу и выставленным на показ блеском золота. Скучный клерк в скучном офисном помещении, скучное оговаривание условий, скучное подписание контракта о намерениях и такое же скучное обоюдное пожелание всех благ при прощании. Есть деньги, есть пожелания клиента — никаких нерешаемых сложностей. В сравнении с моим, излишне активным посещением зеленошкурых уродцев — просто небо и земля.
Через два дня мне пришло письмо о том, что нужная недвижимость выкуплена и я поехал смотреть своё самое дорогое на данный момент приобретение. Пришлось, правда, процент от сделки переплатить за конфиденциальность и посредничество, без малого, тысячу галеонов. Итого двадцать две тысячи золотых кругляшков — и я стал обладателем недвижимости в магической деревне Хогсмит. Бородатые засранцы предлагали заодно по сходной цене обустроить всё в лучшем виде, с мебелями, ландшафтным дизайном и патентованой защитой от «лучших производителей», но я с трудом отбился от навязчивых коротышек. Начнётся такая движуха в новом доме — и тут же припрутся любопытные соседи. А кто тут? А зачем здесь? Мне это надо?
Домик, надо сказать, был очень уютным, и небольшим по площади чисто внешне. Выдержанный в шотландском стиле с массивными, поросшими мхом валунами в качестве стен первого этажа и более легким, сложенным из красного кирпича, вторым. Высокая двускатная крыша, крытая потемневшей от времени черепицей, изобиловала каминными и печными трубами. Почти игрушечный, как на картинке для туристов, мне он сразу понравился, и я ничуть не пожалел денег на его покупку. Раньше он принадлежал какому–то престарелому волшебнику, который перебрался к родственникам в Ирландию, и ему срочно нужны были деньги на покупку жилья на новом месте, звали его, кстати, О’Нил, как и знаменитого зельевара.
Расположение мне тоже понравилось, совсем недалеко от общественных каминов «Кабаньей головы» и кафешки мадам Розмерты и в то же время не выделяется на фоне остальных домов на улочках Хогсмита, похожих друг на друга, как под копирку. Отличное местечко для моих не вполне законных делишек и планов.
— Наконец–то! — выдохнул я после того, как мне была вручена внушительная связка ключей и бумаги на владение собственностью с печатями банка, бывшего владельца и моим личным отпечатком ауры, скрепленным кровавым следом большого пальца. Главное, чтобы эти документы не попали в руки моего опекуна, иначе по закону он может и отобрать всё, а я и не смогу даже возмутиться… официально.
Холл, пустынный и обширный, с монументальным камином напротив входа, то есть на северной стороне, и две винтовые лестницы справа и слева на второй этаж и далее на чердак. Где–то поблизости должен быть спуск в подвал, такой же просторный, как и первый этаж. Пока не осмотрел всю, теперь уже мою, собственность, но вышагивал я по серым, матовым плиткам каменного пола с видом Наполеона при Аустерлице. Моё! Всё моё! Хрен теперь у меня кто это логово отберёт! Я здесь устрою такое, по всем канонам Тёмного Властелина, что замучаются колупать мою оборону. Да я теперь… Ух–х–х!!! Кто первый? В очередь, сукины дети, в очередь! Да–а–а!!!
Чего–то раздухарился. Пока ещё ничего нет, но в мыслях я тут уже устроил линию Маннергейма пополам с магическим укрепрайоном. Скрытность наше всё на данном этапе, а не показательная и вызывающая башня с огненным глазом на вершине. Скромнее нужно быть, скромнее, дал я себе мысленного пинка настолько, что почти ощутил его физически. Теперь ещё и мебелью и прочими сопутствующими вещами нужно обзаводиться и на фоне покупки центрального накопителя для всего этого великолепия, это будет выглядеть сущими грошами. Тысяч в пятьдесят–шестьдесят обойдётся такое приобретение. Жаль, у коротышек не было ничего подходящего в данный момент, однако они пообещали продать необходимый мне булыжник через неделю, выписав из своего центрального офиса, о чем мы сговорились заранее. Собственно, все оставшиеся деньги и отходят на покупку необходимого и обустройство. Оборотных средств для моих дальнейших планов хватает впритык.
И ещё одна немаловажная деталь — камин, он оказался действующим и подключённым к сети перемещений. И сейчас я собирался… скажем так, перепрограммировать министерский пароль доступа к моему дому. Вместо «Жилище О’Нила» методом перебора из доступных названий я выбрал имя для своего дома, как и изначально назвал свою жилплощадь. «Берлога» была занята, как и «Нора», кстати, потому и поименовал пароль доступа как «Логово», хотел ещё ввернуть, типа — Логово Анархистов или ещё как поэтически, но это уже было перебором. С удивлением узнал, что всяческих «Логово Таких–то» есть множество, а вот просто, без второго имени, нет ни одного, потому и решил создать такой пароль доступа с жёсткой отсечкой по ауре. Войти теперь сюда смогут только те, кого я пригласил лично, или любой продвинутый метаморф со скопированным слепком ауры гостя или моего собственного, одна из уязвимостей в моей обороне, но тут только надеяться на малочисленность таких специалистов. И это тоже мне играет в плюс, обширные подвалы никем не заселены и при каких–либо ошибках в виде некорректно произнесённых: «Логово вампиров Гринса» или «Логово оборотней третьей сотни» ко мне будут поступать не совсем законные постояльцы… для удовлетворения моих научных изысканий. Главное — приёмную площадку сделать как можно более «доброжелательную» для подобных гостей. Самое неприятное для всех, просто для всех, я знаю, как наиболее эффективно обезопасить своё прибежище, и потому они все познают на себе весь мой дурной склад характера и извращённого ума! Мву–ха–ха-ха!!!
Мерлин и Мордред! Чёртовы подростковые гормоны! Какой–то идиотский максимализм так и прёт из меня, жажда действия и «Всех убью, один останусь!», так… успокоиться… дышать… медленно и спокойно… А–а–а-а!!! Это же мой собственный дом!!! Да я!!! Да всех!!! Р–р–р-р!!!
Бля–я–я-я…
* * *
— Слушай, Сириус, а ты не хочешь познакомиться с красивой девушкой? — лениво задал я вопрос мрачно нахохлившемуся Блэку. — Правда, она аврор и тебя ловит почём зря, но если ты приведёшь себя в порядок и скажешь при знакомстве, что ты из Уругвая, то она, клянусь, тут же выпрыгнет из трусиков!
— Почему из Уругвая, а не, допустим, из Мексики? — задал он усталым тоном логичный вопрос.
— Не–е–е-е… У неё пунктик, только жаркие уругвайские парни. А вообще, тебе нравятся брюнетки? Там очень горячая штучка и как раз брюнетка. Она, кстати, и дала ту фотку с твоим описанием. Видно, себе пару искала по такому прикольному портрету, — продолжил я издеваться над Блэком.
— Я сейчас на любую поведусь, — прошептал он, но я услышал.
— Значит, решено! Сеньорита Гарсиа становится миссис Блэк и через девять месяцев я нянчу маленьких кузенчиков или прелестных племяшек! Понятия не имею, какой я тебе на самом деле родственник, но обещаю, что в случае твоей смерти твоих детей я воспитаю достойно, — торжественно пообещал я.
— Что за Гарсия такая? — с загоревшимися глазами спросил меня Сириус.
— О–о–о-о! Это просто богиня правосудия, облачённая в призрачные одежды судебных ошибок и юридических тонкостей на самых интимных частях тела! Видел бы ты её грудь! А бёдра? А попка? М–м–м-м… — с самым мечтательным и вожделенным выражением своей мордочки промычал я.
— Я тебя сейчас убью! — очень спокойно сказал Блэк.
И знаете? Я ему почти поверил. Веско так сказал… внушительно.
— Тебе для этого стоит хотя бы сначала перестать быть придурком и слабаком! — зло сказал я. — Или забыл, что произошло, когда ты пытался атаковать меня?
Блэк пытался брыкаться и противостоять моим атакам легиллименцией, но я упорно продолжал изменять его внутренний мир, не перестраивая, нет, постепенно удаляя привнесённое извне. Прекрасно понимая, что давнишние закладки повлияли и очень сильно на его мировоззрение, но теперь он хоть сможет критично посмотреть на разные точки понятий со своим, пусть и искалеченным, моральным багажом, и не будет смотреть на мир однополярно.
— И уясни, наконец, что я тебе не враг какой–то, а родственник, который заботится и переживает, и делает всё возможное, чтобы растормошить и вернуть к жизни после всего того дерьма, запиханного тебе в голову посторонними, — продолжил раздражённо. — Я же тебе поклялся, что не буду ничего привносить своего. Магией своей поклялся!
В наступившем молчании было слышно лишь раздражённое сопение Блэка и шуршание обертки от упаковки жареных рыбных чипсов, которые я хмуро поглощал, сидя на новеньком диване в свежеприобретённом доме.
— Это слишком больно… Не физически, — на встрепенувшегося меня сказал Блэк.
— Всегда больно расставаться с иллюзиями, — философски ответил я.
— Я уже понял, Гарри, — вздохнул он. — Что будет дальше?
— Неужели ты не догадываешься? — спросил я.
— Война… Мордредова война…

Глава 22 Шопинг

Ничего себе, домишко! Может, плюнуть на всё и выучиться на стоматолога? Небольшой, трёхэтажный викторианский особняк не выглядел как–то уж кричаще и роскошно, но всё равно с виду был очень аккуратный, с претензией на некий аристократизм, а уж вкупе со стоящим рядом у входа в дом «Ягуаром» — так и вообще вызывал ощущение достатка и респектабельности. Говорил уже, что неплохо идут дела у родителей моей однокурсницы.
Вчера она прислала с расслабившейся Хедвиг сообщение, что уже в Англии, приглашала на совместный поход за школьными принадлежностями и просьбой заехать за ней домой, «конечно, если тебе не трудно, Гарри». А что? Мне не трудно, заодно посмотрю, как живут «обычные британские стоматологи», которые постоянно рекомендуют всякую фигню по рекламе, наверняка они и в магический мир пролезли, а Гермиона их агент влияния. Откуда бы, спрашивается, Стен Шанпайк свои зубные щетки толкал в «Ночном Рыцаре», как наркодилер кокаин школьникам? Подозрительно всё это.
Ну да ладно, пришлось наглаживаться и приводить себя в порядок с помощью бытовых заклинаний, приготовить небольшие подарки родителям Гермионы и вяло отбрехиваться от ехидных комментариев Сириуса. Напоследок послав его очень далеко и пригрозив сдать его той самой озабоченной аврорше, я отправился камином на пустынную по этому времени платформу 9 и ¾ вокзала Кингс–Кросс, а оттуда такси аж до Кроули. И вот сейчас я стоял перед входной дверью особняка Грейнджеров и испытывал непонятную робость и неуверенность. А, будь что будет — решительно нажал на кнопку, отозвавшуюся мелодичным перезвоном дверного звонка. Главное — не перепутать детям цветы, бабе мороженое. Или наоборот?
— Доброе утро, миссис Грейнджер, — поприветствовал я открывшую мне маму Гермионы. — Мы договорились с вашей дочерью сегодня пойти за покупками к школе.
— А! Гарри, да, конечно, Миона меня предупреждала, что ты зайдёшь, — доброжелательно улыбнулась она. — Она сейчас спустится, проходи, пожалуйста.
— Это вам, — вытащил под удивлённым взглядом миссис Грейнджер из своей тощей с виду сумки шикарный и объёмный букет белых лилий, купленный загодя и благодаря стазису свежий и неувядший.
— Кто это там у меня жену отбивает? — показательно грозно спросил выглянувший из–за газеты, которую читал, сидя в кресле холла, мистер Грейнджер.
— Здравствуйте, сэр, ничего подобного, сэр, но был бы я постарше — то обязательно, сэр! — блин, что я несу?
Пока Эмма Грейнджер заразительно смеялась, а Дэн Грейнджер прокашливался от моёй наглости, я вытащил второй подарок, приготовленный для главы семейства. Это была бутылка огневиски из целого ящика, обнаруженного в подвале моего нового дома и оставленного там как бонус от прошлого владельца для новых жильцов и короткой запиской с просьбой позаботиться о доме, в котором прошли не самые худшие годы его жизни. Хороший старикан этот О’Нил, такого огневиски, судя по запылённости антикварно выглядящих бутылок, сейчас нигде не купишь.
— А это вам, мистер Грейнджер, редкая сейчас вещь, даже у волшебников, — и протянул ему бутылку, которую он с интересом стал рассматривать, пытаясь прочитать полустёртые надписи на этикете.
Ну да, там только год выпуска стоял восемьдесят восьмой прошлого века, раритетное пойло более чем столетней выдержки. Хорошо хоть, я успел раньше Сириуса обнаружить и прибрать к рукам такой неоднозначный ресурс. Пить его было бы очень жалко, а как запоминающийся и дорогой презент подходит как нельзя лучше.
— Хм, спасибо, конечно, но, судя по всему, это очень дорогой напиток. Если мне не врут глаза, то ему больше века, — с сомнением произнёс он.
— Глаза вам не врут, сэр, это огневиски винокурен Огдена, и ему действительно больше ста лет, досталось мне по случаю. При употреблении вызывает эффект огненного дыхания… не опасного для окружения, просто смотрится странно и необычно. Мне такое пить рано, а как подарок можно и применить. Для обычных людей никакой опасности не несёт, я узнавал, — подробно начал объяснять я.
— Дорогой, правда, он милый? — спросила мужа миссис Грейнджер, зарывшись носом в букет. — А ты не хотел отпускать Миону с Гарри.
— Ну, я подумал, что она могла бы сама… — начал было оправдываться мистер Грейнджер, но был прерван звонким голосом своей дочери.
— Мама! Гарри еще не пришёл? Ой! — Гермиона торопливо спускалась с лестницы второго этажа и когда я её увидел, то у меня банальным образом упала челюсть.
О–ла–ла! Ля петит мадмуазель! Натюрлих, мать твою! Или как там лягушатники выражаются? Назвать её девочкой уже никак не получалось, девушка во всём великолепии юности и проснувшейся женственности, или я бы даже сказал, сексуальности, но это сейчас у меня гормоны вместо мозгов говорят… мда.
Стройная и миниатюрная, хоть и подросшая, немного округлившаяся в нужных местах почти четырнадцатилетняя красавица в коротком, голубом летнем платье, открывающим вид на ровные загорелые ножки. Всё с такой же растрёпанной причёской, которую по виду пытались неудачно уложить в пушистый хвост и с удивленным выражением красивого личика. Как будто и не ожидала меня здесь увидеть, в самом деле.
— П-привет, Гермиона, — я с трудом сглотнул плотоядную слюну. — Прекрасно выглядишь, сражен наповал и я у твоих ног готов валяться вечность! — начал я сыпать тупыми и неоригинальными комплиментами.
— П-привет, Гарри, — так же, как и я, заикаясь и моментально раскрасневшись, ответила она. — Опять надо мной шутишь? Эти все твои издевательские письма уже…
— Ничуть! — перебил её я. — Готов поклясться на Библии, первом издании «Истории Хогвартса» и учебнике УЗМС за этот курс, что ты самая прелестная девушка, которую я видел за всю свою жизнь.
Но ведь действительно — она очень похорошела за лето, несмотря на то, что и до этого была очень симпатичной, а сейчас так и вообще… Пока мы разглядывали друг друга и я пытался отгородиться от того шквала мыслей и эмоций, что бушевали в её глазах, от которых сносило крышу и которые не поддавались расшифровке легиллименцией, её родители как–то странно на меня поглядывали.
— Кхм, кхм! — сердито кашлянул мистер Грейнджер, чем прервал наши гляделки.
— А, да! — быстро кинув взгляд на едва сдерживающую смех маму и хмурого отца, Гермиона решительно затараторила:
— Ну я уже готова, мы пойдем, обещаю, что приду до восьми, Гарри меня проводит. Ведь так? — заглядывая снизу вверх в мои глаза и при этом умудряясь подхватить свою сумочку, взять меня под руку и попятиться к выходу.
— Э–э–э… Конечно! Да, нам действительно пора. До свидания, миссис Грейнджер, мистер Грейнджер, — пытаясь на ходу скопировать тон Гермионы, тарахтел я и, оглянувшись в закрывающуюся дверь, увидел, как мне погрозили внушительным кулаком.
— А чаю попить? Кому я столько печенья пекла? — возмущенный возглас миссис Грейнджер заглушила закрывшаяся дверь.
— Пойдем быстрее, а то они заговорят тебя до смерти и замучают вопросами, — заговорила Гермиона.
— Прямо как ты? — насмешливо спросил я.
— Ну чего ты, — пихнула она меня в бок локтем. — Я над собой только работаю, а они профессионалы. Рассказывай лучше, как лето провёл, и когда ты умудрился так вырасти? А куда ты переехал от своих родственников? Покажешь мне свою собаку?..
Может, обратно вернуться? К её родителям с их вопросами, не такими многочисленными… наверное.
* * *
На самом деле я неплохо провел день в обществе Гермионы. Она рассказывала мне о Франции, как она гуляла по магическому кварталу Парижа, про музеи и выставки, про отдых на море и прочитанные за лето книги. Только почему–то грустное у неё повествование получалось. Выходило, что ни с кем она не сдружилась, а попытки подкатов к ней юных и не очень французов разбивались о её броню интеллекта и подсознательного ощущения исходящей от неё силы. Даже я чувствовал, как сложно общаться с такой сильной личностью обычным людям. Неволшебники остро чувствуют исходящую от мага опасность, пусть даже он выглядит невинно и мило, видимо, один из вывертов эволюции или приобретённой мутации. Специально это волшебники не изучали, но упоминания находятся в нескольких фундаментальных трудах по теории магии. Однако мне не доставляло это каких–то неудобств, а она пока ещё и сама не осознает всей своей нестандартности и внутренней мощи. Необычная девушка.
Чуть было не спалился со своими псевдоименами в баре «Дырявого котла» и в кафе Флориана Фортескью, где я был знаком под различными псевдонимами, но всякий раз удавалось незаметно перебить или перевести диалог без упоминания имён. И потом в магазинчиках, где я был не такой частый посетитель, таких проблем не возникало. Вот же большая деревня, а не магический мир, все друг друга знают чуть ли не в лицо. Свои и её покупки я складывал в свою сумку, на которую Гермиона лишь завистливо вздыхала, и я теперь, кажется, знаю, что ей подарить на её день рождения. В принципе такая же по стоимости вещь или около того, какой и она мне набор для метлы подарила и пока она лакомилась мороженым, я под благовидным предлогом смотался к Дерринджеру и прикупил женский вариант своего вместилища. Правда, он мне обошелся почти в полтора раза дороже из–за дополнительного отделения для сугубо женских штучек и общего дизайна. Всё равно сумочка стильная и, думаю, меня не распнут на кресте, потому как такие вещи должна выбирать хозяйка под свои внутренние заморочки или какие–нибудь туфли или ещё, что тараканы в голове нашепчут.
* * *
— Сэр! Откуда у вас в магазине одержимое духом хаоса животное? — спросил я, удерживая за спиной Гермиону, которая с вожделением смотрела на рыжее криволапое нечто с безумными красными огнями в черных глазах.
— Это полукниззл и он тут ждет свою хозяйку уже триста лет, — начал высокопарно вещать продавец магазинчика «Совы», в который мы заглянули по задумке Гермионы для покупки себе почтового фамильяра.
— Сказки будете рассказывать в Аврорате, сэр! Я был за последний месяц у вас четыре раза, и никогда не видел здесь этого… этого! — указал я палочкой на шипевшего на меня то ли кота, то ли мехового демона третьего ранга и третьего класса опасности соответственно.
— Пожалуйста! Заберите его! — мгновенно переменив линию поведения и чуть не плача, захныкал судя по бейджику, вышитому на мантии, мистер с очень редкой фамилией Смит. — Он появился здесь неделю назад, распугал всех клиентов, сожрал трёх сов и шестнадцать крыс! Я не могу его прогнать!
— То есть вы предполагаете, что мы являемся дипломированными демонологами, с разрешением на практику от министерства и вот так вот, запросто избавим вас от демона? Мы школьники, мистер Смит, а не мракоборцы! О чем вы думаете, предлагая такое? — размахивал я палочкой перед его лицом.
— Гарри, я его покупаю!
Я обернулся и выронил концентратор из ослабевших пальцев. Гермиона тискала в руках меховой, урчащий от удовольствия, рыжий комок шерсти, в глазах которого начали гаснуть красные огоньки, превращаясь в обычные кошачьи. Пошла привязка…
— Десять галеонов! — моментально сориентировался Смит.
Я подобрал палочку, сгрёб за ворот мантии хлипкого продавца и упер ему в кадык концентратор.
— Вот именно! Выплатишь десять галеонов этой юной леди, и ты ещё будешь должен для него переноску и мешок с кормом, иначе мы его оставим тут. И ещё, — я грубо вломился в его разум. — Ты навсегда забудешь, что здесь только что произошло, иначе ты не проживешь долго и счастливо до конца своих дней. Понятно?
— Д-да… — с испугом смотря мне в глаза, прошептал Смит.
Я задумчиво смотрел на Гермиону и начинал уже немного её побаиваться. Вот уж неожиданные таланты всплывают в знакомой, кажется, всю жизнь подруге. Надо же, демонолог–интуит, природный окклюмент, спортсменка, комсомолка и просто красавица. Что я, блядь, ещё не знаю? Может, она тут всех давно за жопу держит и прикидывается невинной ученицей–третьекурсницей Хогвартса, а на самом деле Дамблдор у неё на посылках, а Володька по утрам ей туфли чистит? И вообще, если у вас паранойя, то это не значит, что за вами не следят. Это ж надо! Приручить демона со слетевшим поводком! Я о таком не слышал даже, не то что видеть собственными глазами. С механизмом демонологии в общих чертах я знаком и точно могу сказать, что теперь этот… Живоглот её полный фамильяр. Демон–фамильяр, чтоб меня троллем придавило! Вот же имечко, ведь в самую суть придумала! Сейчас его и не распознать совсем, кот как кот, немного странноватый, но кто будет ритуал Герпия по опознанию духов Хаоса проводить над животным? Да никому и в голову не придёт. Зато теперь ей можно не бояться всяких мелких пакостей вроде сглазов и наговоров, тварь позаботится о своей хозяйке и тому, кто решится на подобный шаг, я очень не завидую.
— Что? — почувствовав мой пристальный взгляд спросила, Гермиона и на меня уставились две пары глаз, одни красивые светло–карие, другие злобные желто–зелёные.
— Ты хоть поняла, что это за приобретение ты себе заимела? — осторожно спросил я, как у человека, в руках которого граната с выдернутой чекой.
— Ну, это Живоглот, мой кот, смотри какой красивый и пушистый! Всегда себе хотела кота, — счастливо улыбаясь, заявила она.
— Тебя, наверное, в детстве не пороли никогда, — вздохнул я. — Разве ты не слышала, что я говорил в магазине об этом животном?
— Я думала, что ты, как всегда, шутишь, чтобы я не покупала его себе, — надулась Гермиона.
— Pizdets! Da chto za eb tvou mat'? Teper' ya eshche i ebanutyj! — выругался я.
— Это сейчас на каком языке ты сказал? — подозрительно спросила она.
— На уругвайском, вестимо! — хмуро ответил я.
— Не ври! Там на испанском говорят! — поучительно сказала она.
Вот откуда? Откуда она знает, на каком языке говорят в какой–то жопе мира? Я всегда думал, что там какой–нибудь португальско–индейский диалект, а оно вона как!
— Си, сеньорита Гермиона! Именно на нём я и говорил! — важно сказал я.
— Мамин папа, мой дедушка, из Испании, и я немного знаю испанский, — ехидно сказала она.
— Blyad'!!!
* * *
Насыщенный денёк выдался, с Гермионой за покупками больше ни ногой. Ещё что–нибудь подобное прикупит, что ей всегда хотелось, и бац! Кругом апокалипсис и мертвые вдоль дороги с косами стоят… и тишина. Я вот скромнее в желаниях, мне ручных демонов не нужно, мне бы до конца школы дожить и тихой сапой нарастить магических мускулов. Весело, однако, с ней иногда, и я в шоке от этой девушки, ссориться с ней теперь, оказывается, опасно для здоровья.
Сдав с рук на руки Гермиону родителям и надувшись до одури чая с печеньками, я был вынужден согласиться на последущие прогулки. Она на меня так смотрела, что я просто не смог ей отказать, несмотря на плотный график и занятость до конца каникул. Да я и внутренне не возражал особо… Хотя кому я вру? Мне было приятно её общество и разговоры с бесконечными спорами о всякой всячине, в которых мы узнавали друг друга ещё больше, и мне это нравилось. С Сириусом о многом не поговоришь, его мир закончился двенадцать лет назад и о современных реалиях он имеет смутные представления, а о маггловском мире так и подавно. Сложно всё с ним, и Блэка еще придется вводить в современную реальность и реабилитировать психически.
Сегодня я заметил тех двух супер–аврорш, завтракающих в кафешке Фортескью, и у меня родился план по проветриванию Сириуса Блэка. А то он тут подозрительно затих и видно, что–то пакостное затевает. Нужно выгулять эту псину, а то он действительно чего–то учудит.
— Сириус!
— Протего!
— Ты чего? Не буду я тебя легиллиментить! — непонимающе сказал я.
— Ага! Как же? Знаю я тебя! — подозрительно смотрел на меня Блэк из–за плёнки щитовых чар.
— Завтра у тебя свидание!

Глава 23 Прогулка

— Вот смотри, так вести себя нельзя. Фу! Плохой Сириус! — держа листовку перед глазами взбешённого крёстного, поучительно и строго говорил я.
Этот розыскной лист с придурковатым изображением Блэка у меня пытались отобрать и особо жестоко уничтожить, но я его берёг, как зеницу ока, и тщательно прятал в свою сумку всякий раз, когда доведённый до белого каления Блэк пытался его у меня отнять. Правда, сейчас Сириус не был похож сам на себя — отъелся и немного вернул себе благородный лоск. Ничем же не маскировался, но теперь я верю, что мы родственники, только у него черты лица более хищные, истинно Блэковские, и если бы ещё ему цвет глаз поменять на мой, так и вообще он стал бы похож на моего старшего брата или моложавого дядю. Если бы не банковский артефакт, в котором прошита аура, то я мог бы заподозрить адюльтер мамы, но я есть Грут… то бишь Поттер, стопроцентный.
Нарядить, постричь, сбрить палевную бородку, которую он с какой–то маниакальной страстью отращивал и вот теперь даже под микроскопом в нём не узнать того беглого зэка, который ещё три недели назад шарился по помойкам в образе переболевшей чумкой собаки Баскервилей. Просто картинка, а не особо опасный убийца в розыске. Теперь верю, что у девчонок он имел успех, не повстречать бы его бывших пассий в процессе прогулки, а то проблем не оберешься. Может, ему мои солнцезащитные очки нацепить? Как раз в тему — и солнечно на дворе, и к созданному образу иностранца подходит. Хотя волшебники в такой трешак одеваются иногда, что он и выделяться особо не будет на общем фоне.
— Ты своей смертью не помрёшь, Сохатик, — ядовито высказался Блэк.
— Ты тоже, Бобик, и я даже знаю, кто тебя пришьёт, — в ответ не менее гадко прокомментировал я.
Ведь понял, сволочь, что мне не нравится все эти его Сохатики и Щеночки, и обрёл на меня одну из раздражающих точек давления, в ответ я применял не менее позорные прозвища, а пикировки вышли на новый уровень.
— Лучше запоминай: тебя зовут Сигизмунд Карл Хайзенберг, и ты приехал из Уругвая в Англию вместе со мной, твоим младшим братом Вернером, и родителями, отдохнуть как турист, а родители по делам. Можешь, если что, приплетать, что ты служишь в тамошнем аврорате, больше же ничего путёвого всё равно не придумаешь, а тут знакомая тебе тема.
— Почему имя такое дурацкое? — возмутился он.
— Хорошо… Будешь Зигфридом. А что? Мне нравится! Старина Зиги, я, как твой младший братишка Вернер…
— Блядь! Гарри! Откуда ты только всё это берёшь? — распсиховался Сириус.
— Вернер! Я Вернер, привыкай, Зигфрид. И чем тебе не нравится имя одного из древнегерманских королей? — непонимающе спросил я. — Не читал ты песнь о Нибелунгах, темнота ты некультурная!
— Хорошо… Вернер, — тяжело вздохнул Блэк, — Я уже на всё готов, надоело сидеть взаперти, так от скуки и помереть можно.
Смотри–ка, когда в Азкабане чалился, почему–то такие мысли его не волновали. Замучился я уже навоз из его башки выгребать. Мне в своей ещё до конца разобраться надо и окклюменцией подтянуть некоторые моменты, а тут ещё у него приходится колупаться и время тратить. Думаю, за оставшуюся неделю каникул я смогу его до конца привести в относительный порядок и сдать на поруки родственникам. Вот поэтому мне нужна сегодняшняя встреча, помимо выгула проблемного питомца, чтоб он костью подавился… собака! Там будет Тонкс, а её мать Андромеда — в девичестве Блэк, и мне нужен на неё выход через Нимфадору. Просто написать письмо и послать совой тоже вариант, но ненадёжный, не знаю реакции на такое послание, потому и приготовил несколько вариантов.
В карманах мантии лежали два хрустальных флакона с воспоминаниями Блэка — разговор с моим отцом о хранителе Фиделиуса и бое с Петтигрю. Самое прелестное в такой ситуации, что любой менталист сможет влёт отличить подлинность воспоминаний от наведённых образов, и эти флакончики очень даже весомый вещдок в суде. Почему Дамблдор не смог заобливэйтить этот момент жизни Блэка, я тоже посмотрел, там слишком много свидетелей вокруг было, а потом, видимо, смотря на неадекватное состояние Сириуса, он и сам успокоился, моментально всё произошло и суда, как такового, не было, просто забрали в Азкабан после пары фраз великого светлого. Думосбор, конечно, редкий артефакт, но не уникальный, и он есть в Аврорате, ДМП и Визенгамоте, и вполне возможно, у различных старых семейств. Так что если хотят посмотреть, что было на самом деле, и сделать выводы, пусть ищут возможность и потом разбираются сами. Посмотрю, нужен ли им Сириус вообще и какие будут телодвижения после того, как вскроется такое дерьмо. Главное, чтобы я там не фигурировал как возможный свидетель или соучастник, мне и так проблем хватает. Нужно, чтобы инициатива не от меня исходила, а от других людей, более заинтересованных и мотивированных, может, и получится оправдать блоховоза, и я, наконец, избавлюсь от этой головной боли.
* * *
— Гарри? Но как? Тебя ищут уже неделю, министр в панике и думает, что тебя убил Блэк… Подожди… Подожди, подожди… Это ведь не… — она обернулась к столику кафе Фортескью, за которым мило беседовали её подруга и мой «братец Зиги», и начала лихорадочно нашаривать в наручной кобуре свою палочку.
— Стой, Тонкс! Он не представляет опасности, — перехватив её руку, сказал я. — Его подставили и у меня есть доказательства. К тому же он живёт у меня почти с момента побега и если хотел бы убить, то давно бы это сделал.
Она подозрительно смотрела на флиртующую парочку, видимо, ожидая, что Блэк прямо сейчас набросится на её напарницу. Я, правда, тоже подозревал, что набросится, но только с другой целью. Зрелище было забавное. Гордая крепость с звучным именем — Каролина Аделита Гарсиа Милана–и–Вальдес, в просторечии Кора, готова была выбросить белый флаг, в качестве которого послужат её панталоны. Вот ведь кобелина, что у него не отнять, так это обаяния, даже завидно немного. За пять минут знакомства, состоящего из короткого разговора, сумел моментально расположить к себе двух девушек и завладеть общим вниманием. И сейчас молоденькая стажерка аврората чуть ли не растекалась перед ним расплавленной лужицей на стуле под белозубые улыбки, жаркие многообещающие взгляды и шквал комплиментов. Что тут скажешь? Мастер! Еле Нимфадору от этого пиздлявого ящика смог оторвать на короткий разговор тет–а–тет.
— Невероятно, дядя Сири, — прошептала она. — Я помню его очень плохо, тогда он с бородой был, а мне всего пять лет. Это точно, что он не виновен? — повернулась она ко мне.
Но как же быстро она его срисовала и начала действовать. Хорошая реакция и соображалка, и инстинкты правильные такие, помогающие в выживании. Их вроде Грюм должен гонять, а он тот ещё параноик и псих, мне до него, как до Луны.
— Точнее не бывает. Держи, — я вложил в подставленную ладонь два хрустальных флакона с переливающимся внутри серебристым туманом. — Здесь всё, что нужно для доказательства невиновности, посмотри обязательно со своей мамой, они родственники и были близки раньше. Только чтобы рядом никого не было и желательно больше никому другому, кому вы не доверяете, в руки давать это нельзя. Тот, кто упрятал моего крёстного в Азкабан, очень влиятельный волшебник, твоя мама поймет, кто он.
— Блэк твой крёстный? По магическому обряду крёстный? — неверяще спросила Тонкс.
— Прикинь? Сам в шоке, — кисло ответил я.
— Но ведь тогда он не смог бы тебе… и с Поттерами… вот дерьмо! Во что ты хочешь втянуть мою семью, Гарри? — разозлилась она.
— Ни во что, Тонкс. Я просто ищу союзников… или хотя бы не врагов, — устало ответил я.
Она задумчиво меня разглядывала и потом вдруг улыбнувшись, сказала:
— Я тебя и не узнала сразу, только когда ты свой шрам показал, всё сложилось, вон какой красавчик вымахал, а Кора так и вообще на тебя запала моментом, ещё тогда, в «Дырявом котле». Нам выдали твоё колдофото, но там ты сам на себя не похож, кто–то на колдокамеру тебя сфотал в конце твоего второго курса. Вот, смотри, — и достала из форменной сумки листок с надписью «разыскивается» и моим движущимся изображением.
Мда. Неужели этот зашуганный, хилый очкарик это я? Колин, наверное, постарался и предоставил колдофото, больше просто некому. Хотел себе коллекцию расширить своим криминальным снимком — получите, распишитесь. Правда, здесь я не в качестве преступника, а возможной жертвы, ну хоть так… для начала, главное, Сириусу это не показывать.
— Знала бы ты, что мне стоило выглядеть как сейчас, а твоя подружка вон, с моим конкурентом уже развлекается, — махнул подбородком в сторону сладкой парочки и вертя в руках колдофото. — Это Колина Криви творчество. Можно себе оставить? На память, — спросил я её и после согласного кивка спрятал листовку в свою сумку.
— Дяде Сириусу нифига не светит, у Гарсиа очень строгие родители и до свадьбы ни за что не позволят фривольные отношения, и, несмотря на её показную влюбчивость, она очень серьёзная девушка, — насмешливо прокомментировала Тонкс.
— Ну–ну, знаем мы таких серьёзных. Смотри, смотри, он же её сейчас слюной закапает, — теперь развеселился и я.
— Ладно, пойдем к ним, нам с Гарсиа ещё Сириуса Блэка ловить и Гарри Поттера разыскивать, а время на перекус до обидного мало дают, — смеясь вместе со мной, сказала она, и вдруг, став опять серьёзной, спросила:
— Как с тобой можно будет связаться? Совы до тебя не долетают.
— Я пришлю свою сову, ты не перепутаешь, белая, полярная, зовут Хедвиг. Мне тоже можно, но только если я буду вне того места, где живу сейчас, иначе не найдут, а гуляю я редко. Через пару дней пришлю записку и жду вашего решения. Заранее предупреждаю, что портал или маячок она не возьмёт, а следилка слетит… любая, — закончил я короткую инструкцию.
— Слушай, а ты с Грюмом не знаком?
* * *
— Гарри, ты видел, какая она? Просто богиня, дриада и самая красивая ведьма, которую я видел в жизни, — мечтательно бормотал Сириус.
Ничего так у мужика кукушку оторвало. Ну, симпатичная и даже очень, но это не значит, что нужно мне вот уже два часа мозги выносить стонами марала в брачный период. Насилу оторвал друг от друга этих двух излишне впечатлительных, морально неустойчивых и темпераментных индивидуумов. Если Блэк у меня ассоциировался с кобелём, то Гарсиа с озабоченной кошкой, короче, они друг друга стоили в полной мере. Под мои ехидные комментарии и казарменные выражения вполголоса от Тонкс, распрощались с бравыми авроршами и направились домой. Итогами своей миссии я остался доволен, но вот Блэк меня уже изрядно достал, хоть на людях с ним не появляйся, сплошные проблемы.
— Сириус, ты своим озабоченными воплями и магическим неудовлетворенным либидо мне думать мешаешь, — сердито сказал я.
— Да что ты можешь понимать! Это такая девушка, м–м–м… — раненым утконосом замычал он.
— Куда уж мне, недалёкому, — с сарказмом сказал я. — Всё с тобой понятно: увидел юбку, и по своей извечной привычке начал за ней волочиться.
— Может, я влюбился, первый раз в жизни, по–настоящему, — горячо стал доказывать мне Блэк.
— Сказки мне не рассказывай. Кто у тебя в башке ковыряется? Забыл? Я все эти твои «по–настоящему» раз пятьдесят видел, не считая прочего. Тоже мне — верный семьянин и непорочный жених! — начал я распекать покрасневшего крёстного.
Я этой темой в его памяти не из извращенных наклонностей интересовался. Две закладки на незнакомых мне принципах были построены, пока не вспомнил похожий прием, очень редко применяемый, и не смог разобраться, что там к чему. Была попытка подводки нужной куклы. Только не сработало это, так как уже тогда Блэк не отличался постоянством во взаимоотношениях, а посмотреть изнутри на работу другого мастера всегда интересно.
— Ты зачем такое смотрел? — взъелся он. — Тебе ещё рано такое видеть!
— Оливия Леруж, ничего тебе это имя не говорит? А меж тем почти две закладки тебе поставила, пока ты на каникулах с моим отцом во Франции отдыхал и кувыркался с этой шмарой. И далее ещё в школе были попытки таких же подкатов, но там хоть моя мама вас, двоих придурков, одёргивала. А мне теперь во всём этом разбираться и долбить тебе черепушку, как дятлу какому, — взбеленился я. — Кто кому тут крёстный, я не понимаю, и кто о ком заботиться должен, тоже!
Вот когда он нормальный и серьёзный, а когда дитё дитём беспомощное. Не получается эту грань в его расшатаном разуме нащупать, чтобы выправить и выровнять ментальный фон, соответствующий его возрасту, и сгладить эмоциональные пики к более–менее стандартным значениям. Не пойму, в чём дело у него.
— Всё равно ты не должен… — упрямо начал он.
— Тьфу! Идиот!

Глава 24 Эксперименты и лабораторные мыши

Я тихо крался под мантией–невидимкой по самому одиозному месту магической Англии, очень характерно отражающего ничем не прикрытый быт и нравы современных магов и волшебников Великобритании в частности. Лютный переулок, чтоб его водородной бомбой разорвало! Грязь и испражнения на каждом шагу! Я такого даже в самых глухих подворотнях и заброшенных тупиках того, из прошлой жизни, мира не видел. У них тут что, реальное средневековье? Только чумы или какой–нибудь холеры не хватает, для полного антуража. Грёбаные волшебники! «Тергео» и «Эванеско» лень кастануть даже перед входом своего зачуханного магазинчика или лавки? Вокруг пивных так и вообще не продохнуть от вони и валяющихся в лужах собственной блевоты пьянчуг. А я ещё гадал, где мне взять подопытный материал, так вот он — бери не хочу.
Но к алкашам я как–то нейтрально отношусь, если они неагрессивные, каждый имеет право на такое вот саморазрушение вследствие своих проблем. Мне нужны откровенные мерзавцы, которых не жалко и можно творить с ними всё, что ограничивается моей больной фантазией и приобретённым в процессе изучения магозоологии живодерством, и, кажется, я нашёл то, что мне нужно.
Вот уже почти час я незримым призраком как приклеенный шел за очень мне знакомым волшебником в красной мантии аврора, который обходил коммерческие точки местных «воротил бизнеса» и собирал с них положеную мзду. Прямо аж ностальгией повеяло — нигде ничего не меняется, ни в одном из миров, и здесь оборотни в погонах присутствуют. Хоть и старался не оставлять следов и смотреть, куда ступаю, но этот красноплащник всё равно меня каким–то образом чуял… матёрая сволочь. Перестал он оборачиваться и подозрительно осматривать территорию лишь после того, как я применил издревле знакомый каждому охотнику приём и стал смотреть не прямо на цель, а как бы вокруг и за неё, при этом не выпуская из поля зрения.
Всё не мог выбрать момент для атаки, вокруг всегда кто–то шнырял или близко присутствовали стайки местных маргиналов, но вот перед помпезным по местным меркам заведением, в котором после недолгого наблюдения я опознал обыкновенный бордель, никого не было, и когда немного расслабившийся и повеселевший аврор собирался постучать в дверь, я решился на нападение.
— Ступефай. Инкарцеро. Конфундус, — прошептал я.
Успел дернуться, сука! Полноценно прошёл только конфундус, ступефай перегрузил защиту мантии, как я и рассчитывал, а вот инкарцеро задело только одну сторону, но надёжно примотало магическими верёвками правую руку к туловищу.
— Петрификус тоталус, — и дезориентированная тушка, сначала замирает столбом, а потом валится колодой к моим ногам. — Левикорпус. Мобиликорпус, — не самому же мне нести это дерьмо.
Отлеветировав в уютный, но, как и всё здесь, феерически засранный тупичок, я опустил тушку на землю и начал поспешно её раздевать и складывать все трофеи в сумку. Со стороны наверное был похож на нетерпеливого маньяка–извращенца, да плевать. Ободрав всего до исподнего я поприветствовал непонимающе и гневно таращившегося на меня мага:
— Здравствуйте, аврор Джон Долиш, неужели вы меня не помните? А я так вас прекрасно помню, и как вы меня сдавали Дурслям, избитого вами, тоже помню, вместе со своим напарничком, где он, кстати? Не хотите отвечать? Так это не проблема! Легиллеменс!
Двадцать минут мне пришлось ломать его блок, и я чуть не спалился с этим тупичком, оказавшимся излишне популярным. Два ступефая и у меня на руках заморенная ведьма лет тридцати с опухшими от слёз глазами, вернее глазом, второй заплыл сизым бланшем и здоровенный бугай в обшарпанной мантии, который тащил подсвеченную магичку в мою импровизированную испытательную лабораторию с непонятно какими целями. Прямо не было ни кната, да вдруг галеон. Я аж растерялся от такого изобилия.
Ведьма оказалась магглорождённой волшебницей, растившей в одиночку малолетнюю дочь и перебивающейся скудными заработками в магазинчике алхимических реагентов, а её спутник одним из коллекторов местной банды, которой она задолжала целых семь галеонов и два сикля, чтобы прокормить своего ребёнка. Обшарив карманы бандюгана, помимо палочки нашёл восемьдесят пять галеонов с мелочью и ссыпав в карман пострадавшей, отправил её после небольшого обливэйта и легкого конфундуса домой к дочери, а сам занялся объектами исследований.
— Объект «Бугай». Опыт номер один дробь один, половина унции состава с образцом номер семнадцать. Объект «Долиш». Опыт номер один дробь два, полная унция состава с образцом номер девять. Время: Темпус! Одиннадцать тридцать два, по Лондону…
— Конфундус! Обливэйт! Вперёд девочки! Там вам помогут.
* * *
Если бы кто–то, кроме меня мог наблюдать за входом борделя «У мамочки Дикси», то увидел бы очень занимательное и возбуждающее для мужских глаз зрелище. Две сексапильные красотки, блондинка и рыженькая в откровенном кружевном белье от Диор пьяно пошатываясь стучали в двери вышеупомянутого заведения.
Не зря я вчера целый день в элитной парикмахерской на Пикадилли под мантией парился, набрал образцов волос на целую армию оборотней, всяких разных типажей и возрастов. Еле запомнил какой кому номер на маленьких бутылочках принадлежит и без окклюменции ни за что бы не справился. Моя экспериментальная оборотка показала себя с самой лучшей стороны и в разуме подопытных не наблюдалось отвращения от принятия такого специфического продукта, а даже ощущалась некоторая приятность по вкусу. Оборот происходил тоже быстрее, чем у стандартного зелья и осталось проверить лишь длительность превращения и высчитать корреляцию от объёма принимаемой дозы, хотя бы приблизительно. Тратить такую дорогостоящую вещь на всякий уголовный элемент, по мне, слишком расточительно.
— Аврорат!!! — заплетающимся, но задорным и звонким голосом кричала блондинка с блудливым взглядом и третьим размером груди скрытым крохотным лифчиком.
— Гнис!!! Гнилая ты отрыжка! Открывай! — хрипловатым, сексуальным голосом голосила рыжая, по виду оторва, с не менее аппетитными формами и запакованная в ещё более откровенное бельё.
Что–то они расшумелись, так весь план насмарку пойдёт, так что я наложил на них самое мощное силенцио что сумел выдать. Пьяные красотки заткнулись, а открывший дверь здоровяк с перекошенной шрамированной рожей вылупился на них как на второе пришествие Мерлина. Что, что, а хватательный рефлекс у этого по–видимому Гниса, развит просто великолепно. Не успел я и глазом моргнуть, как пара моих образцов была втащена внутрь шалмана, а я еле успел заскочить следом. Нужно же контролировать ход эксперимента и следить на сколько хватит оборотки.
Мдам–м–м. Не слишком ли я жестоко? Такое и врагу не пожела… а нет, нормально, для таких ублюдков в самый раз. По их воспоминаниям они такое творили, что это ещё гуманно я с ними поступил. Объект «Долиш» пользовался большей популярностью у неприметных извращенцев и продержался четыре часа семнадцать минут. Объект «Бугай» больше у брутальных самцов и продержался примерно столько же, пока из комнаты где работал целый сексуальный конвейер с криками не выбежали очередные клиенты. Всё это время я вольготно развалившись в неприметном кресле за пыльной портьерой приемной, скучал и слушал сладострастные вопли из закрытых номеров периодически кастуя Темпус.
Значит количество оборотки нужно высчитывать по минимальному объёму. Я брал за основу как стандартную дозу глоток среднего человека, а это от половины до почти целой унции. Но так как Бугай продержался чуть меньше, а Долиш чуть больше, то смело можно брать дозу, примерно в промежутке от этих значений, то есть 0,75 унции. Высчитывать производные от массы тела и индивидуальных особенностей мага по усвоению зелья я даже не собирался. Так и обанкротиться можно. Что же касается основы то тут только на себе пробовать и какие будут последствия я не очень уверен, ведь основа на крови василиска это не то же, что и обычное оборотное зелье, но по виду два образца не претерпели каких–либо изменений, чешуёй не покрылись или клыки там, не отрастили. Больше всего радует время. В четыре раза дольше держится от стандарта, а это открывает простор для офигеть каких махинаций.
Всё равно немного боязно, ведь в колдомедицинских источниках об этом информации не очень много, а как с этим справляются настоящие метаморфы, мне не известно. Есть только воспоминания Августа Сметвика о лечении одного из них и той информации, что была предоставлена под клятву ныне покойному великому медику. По всем признакам мне просто нужно пить основу и мысленно пытаться изменить что–то у себя. На первой ступени это цвет глаз или причёску и колер волос с оттенком кожи, на второй уже можно приступать к частичной трансформации конечностей, а на третьей полное преображение в другого человека. Четвёртая ступень ещё сложнее, там нужно знать очень много из магозоологии, анатомии и химерологии для постройки боевой формы или преображения в зверя. Спасибо тебе, Ханешь, за знания.
Пока я предавался мечтам, из комнат пинками выгнали два тела, одно волосатое и похожее на орангутана, и второе бледное и похожее на снулую рыбу, но пару сходств на двоих они имели. Это одинаковая походка враскорячку и незакрывающийся рот, казалось, навеки застывший в удивлении. Как их метелили! С душой, можно сказать с огоньком и со всеми обманутыми ожиданиями напополам с горьким разочарованием и обидой на такой облом. Как в песне, «Целый взвод меня бил, аж два раза устал». Пока происходила экзекуция, я тишком слинял и не спеша вернулся через камин Фортескью к себе, в Логово Тёмного Мага. Пора репетировать злодейский смех, определённо пора.
* * *
Я неуверенно и задумчиво вертел в руках маленький бутылёк с рубиновой жидкостью, очень похожей на рябиновый отвар, но не такой насыщенной по цвету. После приключений в Лютном, нужно было решаться, или — или. Либо идти по пути метаморфа, но тогда мне навсегда будут закрыты анимагия и трудно даваться абсолютно все точные разделы магии из–за нестабильной и изменчивой системы магоканалов. Будь то трансфигурация, артефакторика или химерология с ритуалистикой, но в перспективе — физическое бессмертие, которое только идиот может желать, и очень сильная сопротивляемость всем внешним факторам, что намного интересней.
Либо плюнуть на всё и пользоваться обороткой только как обороткой, а не основой для метаморфизма, и пойти по пути анимага. Выучить несколько анимаформ при помощи той же оборотки можно, только материал анимага нужен — и вуаля, твое тело очень быстро после нескольких преображений запомнит новую звериную форму. Допустим, я могу взять волосы Блэка, обернуться в него и потом в большого пёсика несколько раз туда–сюда, и так же можно сделать, если раздобуду волосы МакГонагалл или Петтигрю — и вот у меня уже три анимаформы. Собаки, кошки и крысы, а там можно и Скитер крылышки пооборвать. Практически универсальный шпион и даже с боевой ипостасью волкодава, и никаких проблем с точными магическими действиями.
Есть и третий путь, склоняющий меня к метаморфизму, и я по нему уже достаточно далеко ушёл — это окклюменция. Не без недостатков, конечно, и придётся пожертвовать излишней долей эмоциональности для удержания контроля и я не знаю, как это на мне отразится. Выглядеть и разговаривать, как Рэй Аянами напополам с Терминатором, не хочу. Почему всё время так сложно? Ханешь со своей библиотекой заставил почувствовать себя единственным хомяком в зернохранилище госрезерва, а оказывается, что всё съесть если и получится, то не всё пойдёт впрок.
Ко всему прочему начинать нужно именно сейчас, то есть в моём возрасте гормональной перестройки организма. На днях заметил, что голос стал ломаться и над губой излишне часто высыпал чёрный пух — зачаток шикарной и ненавистной щетины. С моим окрасом морду придется брить до синевы и чуть ли не два раза в день, вот ведь не было печали, так теперь и это. Моя лень уже превентивно потирает лапки и готовит сознанию мягкое лежбище. Ненавижу бриться и понимаю Сириуса с его бородой, и та другая моя память меня целиком и полностью поддерживает. Может, я и пожалею об этом за такое идиотское решение и мотив, но я решительно откупорил крышку флакона и сделал первый глоток. Метаморф может управлять своим телом как никто другой и теперь только научиться управлять своей будущей щетиной и ненавистной причёской, которая меня достала, как Волдеморт.
* * *
— Что с тобой, Гарри? — обеспокоенно спросил Сириус. — Что у тебя с лицом?
А с лицом у меня происходили забавные метаморфозы, в прямом смысле метаморфозы. Я сидел по–турецки перед зеркалом в холле своего Логова и менял цвет кожи лица, сейчас он был радикально синего цвета и при моих зелёных глазах и заплетённых в длинную косу волосах я очень сильно смахивал на персонажа Аватара из культовой, но, увы, пока не снятой нетленки Кэмерона.
— Я Турук–Мак–То! Презренный человечишка! Как смеешь ты называть меня каким–то Гарри?! Склонись перед Великим! — с апломбом начал вещать я. — Вы, проклятые окупанты, хотите уничтожить Эйву!
Сириус побледнел и потянулся к клыку василиска, закреплённому в такой же, как и у меня, кобуре на запястье. Собственно, это моя кобура и была. И чего это он такой напряжённый?
— Э–э–э… В Мунго тебя опознают… наверное… учти! И меня заодно. Нам туда нельзя! — очень аккуратно и медленно вытаскивая клык и следя за отражением моих глаз, сказал он.
Ну вот! Поломал всё представление — я поменял цвет лица на немного загорелый и повернулся к крёстному.
— Расслабься, Сириус, никого сегодня убивать не нужно и в психушку сдавать тоже. Тренируюсь, не видишь, что ли? — спросил я подозрительного Блэка.
— Знаешь, крестник, с тобой рядом я иногда хочу вернуться в Азкабан.

Глава 25 Предстартовая подготовка

Гора эклеров и чашка свежезаваренного чая настраивала на благодушный лад, несмотря на то, что осталось два дня до конца каникул и предстояло сделать еще множество дел. Сейчас я сидел за столиком летнего кафе при элитном ресторане в Кроули и дожидался Гермиону, с которой мы договорились сегодня встретиться, погулять и сходить на какую–нибудь киношку. Моё хорошее настроение проистекало из долгожданной победы над моей прической, ну как победы, достижения локального превосходства скорее.
Теперь я смело могу называться метаморфом, лоховским, правда, но тем не менее, потому как почувствовал дрожание моей сети магоканалов, а по воспоминаниям из колдомедицины это и есть первый признак перестройки энергетики. Всё. Теперь я не маг. Мутаген в основе оборотного зелья на крови василиска изменил мою внутреннюю суть и как это бывает с теми же оборотнями или анимагами, я перестал быть классическим волшебником, хоть и никаким образом не потерял магический потенциал.
Как представлю, сколько мне предстоит работать над собой, так кисло становится и руки опускаются, и дело не в физической составляющей, а в духовно–магической. Очень жаль, что метаморфу не доступны какие–либо стабильные системы энергетики, вся его суть — изменчивость. За всё в жизни нужно платить и теперь я испытывал трудности в той же трансфигурации, которую использовал на полене для камина у себя дома, пытаясь преобразить его в зонтик, по вчерашней дождливой погоде. По итогу всё же получилось, но это потребовало концентрации и отрешённости для контроля оттока маны и стабилизации каналов. Пока нетрудного контроля, но это пока, потом будет намного сложнее, а в артефакторике и того труднее будет, там и без моих проблем для обычного мага контроль филигранный нужен. Правда, насколько я выучил артефакторику, можно себе сделать определённую приспособу, вроде перчаток с отсечкой мановсплесков, но тогда потеряется огромный пласт тонких манипуляций и мои изделия получатся слишком дубовые и примитивные. Так что, только тренировки и контроль, контроль и тренировки, чем я прямо сейчас и занимаюсь. 
* * *
Мои долбанные волосы! Я наконец–то смог нормально постричься–причесаться и теперь ощущал на голове непривычную лёгкость, но всё равно приходилось контролировать эту непокорную часть тела постоянно, так как проснувшись сегодня утром, увидел в зеркале привычный хаос и только усилием воли с очередным глотком зелья удалось восстановить вчерашнее состояние, какое было после похода в парикмахерскую. Зато теперь я не испытываю проблем с чарами, вообще ни с какими и тем более высшими, для которых нужна большая эмоциональность. У меня даже патронус почти сформировался, только я ещё не понял, что за форма у него, слишком расплывчатый, но это что–то большое и на оленя не похожее. Мои отрешенные мысли прервала появившаяся Гермиона.
— Привет, Гарри, — солнечно улыбнулась она. — Опять поменял имидж? Тебе идёт, хоть и с длинными волосами тебе тоже было хорошо.
— Привет, Гермиона. Да так, надоело возиться с такой причёской. Как только вы, девчонки, с таким справляетесь? Это же тихий ужас просто, — вставая и жестом приглашая присаживаться к столику, сказал я. — Угощайся, эклеры только что приготовили. Тебе кофе или чай?
Она вздохнула и присела за столик, при этом теребя кончик своей толстой косы, перекинутой на плечо. Видно, миссис Грейнджер постаралась привести причёску дочери в более приличный вид, чем обычно, и теперь Гермиона выглядела просто прелестно. Этакая скромница и приличная девочка, а не скрытая ведьма и та ещё оторва, как вспомню все наши приключения за два курса.
— Чай, пожалуйста, — попросила она подошедшую официантку, — Теперь ты меня понимаешь, Гарри. Но как тебе удалось так сделать? У меня ничего не получается с волосами, всё такие же непослушные.
Ну вот ведь тема для разговора — обсуждение дамских штучек. Главное, потом до косметики не скатиться с обсуждением нижнего белья, а потом и до парней и какие они все козлы. Помню такие разговоры по той жизни, от сестрёнки с её подружками. Бр–р–р-р…
— Потом как–нибудь расскажу, ты завтракай лучше и поехали, до Лондона ещё добираться, тут у вас кинотеатров нет, я смотрел, — ответил я.
Немного поболтали за чаепитием, обменялись последними новостями, и тут я заметил, как сидящая напротив Гермиона замерла с чашкой в руках и в испуге распахнула и без того большие глаза, смотря куда–то мне за спину.
— Грвауф!!! — оглушительно рявкнуло у моего уха.
Чуть вместе со стулом не подпрыгнул и уже в воздухе, оборачиваясь, я выхватил палочку из ручной кобуры и направил на огромную, черную и лохматую собаку с ярко–синими, насмешливыми глазами. С–с–с-сука! Прибью гада! Откуда он здесь взялся? Он же должен сейчас с Тонксами встречаться и разнюхивать, что там к чему и нет ли засады или каких ещё сложностей. Что мне стоило не послать в него первое пришедшее на ум «Диффиндо», один Мерлин знает. Ну подожди, поговорим мы ещё.
Вчера прилетела Хедвиг с письмом для Сириуса и предложением встретиться у Тонксов дома, и я с чистой совестью его к ним отправил сегодня с утра. На меня приглашения не было, да и не больно–то хотелось, так что я ушёл по своим делам, и вот теперь это порождение сумрачного семейства Блэк чуть не устроило мне инфаркт в моём юном возрасте. Вот ведь тварина! Я спрятал обратно палочку и повернулся к шокированной Гермионе.
— Ч‑что это, Гарри? — осторожно спросила она.
— Это? Это Зиги, мой пёсик. Я же тебе писал, что подобрал на помойке собачку, — как можно спокойней сказал я, пытаясь успокоиться и вернуть контроль, так как волосы стояли дыбом.
— Но ведь это не чихуахуа! — возмущённо воскликнула Гермиона.
— Гр-р? — вопросительно взрыкнул «Зиги».
— Да? Ну не такса ведь? У тех ноги короткие. Точно! Это йоркширский терьер! Все терьеры бородатые, а у этого вон, смотри какая борода, — с сомнением смотря на здоровую, словно телёнок, анимаформу Блэка. — А может, он и мутант какой–нибудь, не знаю.
— А, а он не опасен? — уже любопытно переводя взгляд то на меня, то на Блэка, спросила она.
— Вауф! — возмущённо гавкнул Блэк.
— Я вот тоже думаю, может, его к ветеринару сводить и кастрировать, чтоб не такой агрессивный был. Как думаешь? — спросил я Гермиону. — А то вон, смотри, какой здоровый.
— Гр–р–р-р!!! — попятился от меня Блэк.
— Ты на меня ещё порычи, Зиги! Точно кастрирую, без ветеринаров и наркоза! Я могу, ты знаешь, — злорадно пообещал я.
Поспешно обежав столик, он спрятался за спиной Гермионы, безуспешно, впрочем, спрятался. Его башка торчала над её плечом, даже когда он сидел.
— Не надо его обижать, — повернувшись на стуле и осторожно гладя монструозную псину по наглой, млеющей морде сказала она. — Он хороший, и видишь, какой умный!
— Умный?! — неверяще вытаращился я на неё. — Ты ещё не знаешь, насколько он тупой, вредный и непослушный. И вообще, нам пора, а в кино с таким чудовищем нас не пустят. Зиги! Домой! — и очень пристально и многообещающе посмотрел в затуманенные синие глаза.
Будет тут ещё и у меня девчонку отбивать, тогда точно сотворю, что обещал. Вдруг у меня возникло какое–то странное чувство от того, что я только что подумал… Я что, уже считаю Гермиону своей девушкой?
* * *
— Ты какого дементора там делал? И как вообще меня нашёл? — с порога начал я наезжать на ухмыляющуюся морду Блэка.
— А кто эта красотка с тобой была? — весело спросил он.
Я достал палочку.
— Ты напрашиваешься на неприятности, Блэк, — прищурившись прошипел я.
— Ой–ой, как страшно! Ты как Джим про Лилс о ней переживаешь, и я не собира…
— А не навестить ли мне сеньориту Каролину, тем более Нимфадора говорила, что она на меня запала ещё при первой встрече, — эдак задумчиво в пространство протянул я.
Крёстный уже дня три доставал меня с этой жгучей красавицей испанских кровей и своими стенаниями чуть не довёл меня до нервного срыва. Озабоченная скотина!
— Ты…
— Что?
— Проехали, — хмуро пробубнил Блэк.
— Ты лучше скажи, что там с Тонксами, и мог бы у Нимфадоры взять адресок её напарницы или через неё договориться о свидании. Совсем мозгов у тебя нету.
— Не учи учёного, — на глазах опять веселея, ухмыльнулся он. — Всё уже в лучшем виде устроено.
— Ты так и не сказал, как там оказался и как прошла твоя встреча с родственниками, — поторопил его я.
Оказалось, всё элементарно просто. Тонксы тоже жили в Кроули, только за три квартала от Грейнджеров, и их дом был прикрыт магглооталкивающими чарами и, по словам Сириуса, средним стандартным щитом по классификации аврората. И вот, возвращаясь после удачной встречи, он увидел удивительное зрелище, и как всегда в своей манере решил пошутить. Придурок!
— Сириус! — перебил его я по–прежнему вертя палочку в своих руках. — Хочешь посмотреть, что с тобой было бы, если бы я не сдержался? А я почти не сдержался и чуть тебя не прибил.
— Ты же школьник, чем ты можешь…
И тут он немного так побледнел, вспомнил, видать, как он пытался после очередного моего сеанса мозговыносительства в шутку, как он полагал, меня атаковать. Половину моего сваренного рябинового отвара на эту псину извел. Тоже мне — боевик непревзойденный. Так–то он неплохо держался и ещё не до конца в форме был, но поразмазывал я его по подвалу своего дома от души. Для него самым неприятным была моя мощность заклинаний, его щиты держались очень недолго, да и реакция запаздывала. После того спарринга он хоть начал свою физическую форму восстанавливать, обидно ведь сопляку проигрывать.
— Ага, школьник, второкурсник… Иди спать, Сириус, не доводи меня до греха смертоубийства. Завтра поговорим.
* * *

Уже сейчас я вижу, что догнать по скорости Блэк меня никогда не сможет, только если каким–то невероятным образом заполучит мою реакцию, а там дальше у меня ещё и мой метаморфизм своё возьмет. Кстати, надо бы держать в тайне такой козырь и не выделываться на людях, и тренироваться без посторонних глаз, и не посвящать левых людей в свои особенности. Заметил ещё до моего решения и принятия оборотного, что если сосредоточиться на скорости, то окружающие начинают двигаться медленно и плавно, и можно за короткий для других промежуток времени сделать или обдумать очень много вещей для себя.
Эффект растянутого времени из–за лучшей проводимости нервных волокон от зелий восстановления, прочищенных мозгов от окклюменции и слёз феникса из–за тех событий в Тайной Комнате. Просто сборный конструктор из различных факторов какой–то, и тут ещё и мои новые способности наложатся. Конечно, всему есть предел, и он в моём случае будет ограничен пропускной способностью синапсов мозга для анализа быстро меняющейся обстановки. Если мышцы можно будет сотворить очень быстрые, сильные и с помощью магии выносливые, то с мозгом такие фокусы не пройдут, его изменить не получится, вернее, можно, конечно, но это уже не знаю… нет такой информации в моей памяти из всего изученного. А голова, как известно — предмет тёмный, исследованию и изучению не подлежит.
Раздался хлопок аппарации и я от неожиданности чуть не выпустил в двух появившихся передо мной домовых эльфов, что–нибудь убойное типа взрывного. Только по форменному «обмундированию» узнал милаху Тампи, второй был мне решительно не знаком, явно мужского пола и наряжен в стандартную для всего их народца наволочку. Фетиш у них, что ли, на постельное бельё?
— Привет, Тампи, рад тебя видеть. Как там мадам Помфри поживает? — улыбаясь, спросил я.
Всё же позитивная она домовушка и воспоминания с её уходом и заботой обо мне вызывают только положительные эмоции.
— Тампи рада приветствовать молодого господина Гарри, — радостно пропищала она. — Хозяйка Помфри передаёт привет и просит зайти на обследование по прибытии в школу молодого господина Гарри. Как и просил молодой господин Гарри, Тампи нашла нужного эльфа, — гордо закончила она.
Забавный у них стиль общения, с непривычки приходится напрягаться и спотыкаться в мыслях обо всех этих «хозяйка», «господин» и обращение в третьем лице. Я поднялся из кресла, в котором сидел у камина, присел на корточки перед этой парочкой и стал рассматривать возможное приобретение.
Ну что сказать? Обычный эльф–домовик, таких на кухне Хогвартса полно. Глаза, как ни странно это звучит, ярко–серые. У всех домовиков они отличаются и почему–то нет ни одного с одинаковым цветом радужки, индивидуальная черта, как папиллярный узор на пальцах. Если увидел такого, то на всю жизнь запомнишь из его внешности только цвет глаз и не спутаешь с другим похожим ни за что. Возраст… наверное, помладше Тампи, но не намного, немного смущён, нервничает и самое сильное чувство которое я почуял, это надежда.
— И как же тебя зовут, уважаемый? — с любопытством спросил, внимательно глядя в его глаза.
— Господин Поттер, сэр! Бэрри служил в благоро… — вежливо и чопорно начал представляться домовик.
— Принят! — только услышав его имя, не раздумывая и решительно сказал я.
Не, народ, серьёзно! Это ж натуральный Бэрримор! Всегда мечтал приобрести себе личного Бэрримора, чтобы он такой с утра: «Овсянка, сэр!», «Мясо будет к обеду, милорд!» И ведь подходит к образу. Кру–у–у-уто! Черт возьми! Собственный Бэрримор! Сбылись мечты идиота!
* * *
Как же вовремя у меня домовик появился. Гномы прислали письмо, что накопитель для моего дома доставлен и он обойдётся мне в тридцать две тысячи галеонов. Дороже, чем весь дом вместе с участком и всем тем, что находится внутри. Ну это пока. Я постараюсь перевезти все свои трофеи из Тайной Комнаты, так что операции «Грузите василисков бочками» быть и доставкой накопителя будет заниматься мой Бэрримор, к тому же он мне понадобится для доставки ещё одной вещички.
В прошлый раз, шарясь по Лютному, я заметил ту самую лавку, в которой очутился перед вторым курсом при попытке перемещения через коряво настроенный камин Уизли. То–то они всегда через всякую задницу до вокзала добираются. Из возможной истории я знал, что там есть одна замечательная и нужная до зарезу мне вещь, а именно, так называемый «Исчезательный шкаф». На втором курсе его пару Пивз в школе расхреначил и его отволокли домовики Хогвартса в Выручай–комнату в свалку забытых вещей. Если мне удастся приобрести в «Горбин и Бэркес» этот образчик шкафостроения, то у меня будет оперативный выход домой, прямиком в моё логово из Хогвартса, а уж как починить разбитый артефакт, я, в отличие от Малфоя, разберусь быстро, потому как знаю, как всё там работает и устроено. И не нужны мне будут никакие тайные ходы за пределы школы — раз, и я уже дома, кофий пью с плюшками и полезности распихиваю по закромам.
Вообще, такие мебеля задумывались как экстренный путь эвакуации и не пользовались популярностью лишь из–за бешеной цены и своих размеров. Ведь порталы удобней и компактней, а то, что после портала тебя выворачивает всего и его можно легко заблокировать антиаппарационными чарами или артефактом, маги в силу инертности мышления и консерватизма, даже не задумываются.
Только в неприметное место нужно будет определить вход–выход и обвешать заклинаниями неприметности, сокрытия и прочими штучками от любопытных товарищей или, если будет такая возможность, то разобрать на панели и собрать заново в моём сундуке. А ведь по косвенным признакам видно, что эта пара очень мощный артефакт перемещения, добить из Лондона до Хогвартса не всякое аналогичное магическое изделие сможет. Мне такое творение пока не по зубам. 
— Мистер Горбин, сэр. Сколько стоит эта вещь?

Глава 26 Старт

Целый день и часть ночи я тренировал мало кому знакомое, редкое и специфическое «Интингес ин Пулверем». Единственное на данный момент известное мне и, может быть, немногим узким специалистам, заклинание против ожившей мертвечины. Одинаково хорошо действует на зомби, здесь называемых инферналами, анимированные при помощи некромантии костяки скелетов, некоторые виды големов и, конечно, на дементоров. Чуть мозги не выкипели, пока нашёл нужное, и не в высших или специализированных чарах, а в памяти того мага–боевика, где он интуитивно и случайно использовал заклинание праха на дементоре–охраннике по аналогии борьбы с инферналами. До самой смерти не открыл этот секрет никому и потому дементоры считаются почти неуязвимыми. На них слабо действуют огненные заклинания, в отличие от другой нежити, за исключением «Адского Пламени», но это вообще последний довод и самоубийственное для многих, не дружащих с контролем магов, колдовство.
Как и в моём случае, ему нельзя было в тот момент использовать что–то огненное и он выкрутился таким вот образом. В купе Хогвартс–экспресса не больно то и побросаешь всякими «Инсендио» и тем более «Адским Пламенем», а тут аккуратный серый луч и в итоге горка пыли из наделённой подобием жизни животной органики. Разбирая жест и семантику заклинания, отметил, что тут важен сильный эмоциональный посыл, как в «непростительных», и лучше всего мне подошел гнев. Зачётное заклинание и очень жаль, что небыстрое, против неживых противников в самый раз, если успеешь проговорить, выполнить нужный жест и попасть медленным лучом в цель. Против вампиров, например, таким бросаться бесполезно. У них скорость такая, что пока ты скажешь словесную форму, тебя пять раз оскальпируют, выпотрошат и успеют толкнуть твои потроха на черном рынке, а вот небыстрые дементоры огребут только в путь, для этого колдовства их балахоны не помеха. Была ещё идея с тем, как я избавился от шерсти нунды на моей мантии, но тут заклинание не подходило по дальности, только если вплотную подпустить, и как оно сработает на дементоре и сработает ли вообще, неизвестно.
В изученной уже магозоологии информации по дементорам было крайне мало, только внешний вид, подробное устройство не упоминалось вовсе и перечислялось только два метода избежать опасности при столкновении с этим существом. Либо заклинание Патронуса, либо побег. Офигеть какой богатый выбор. В высших чарах не нашёл ничего подходящего, кроме этого самого Патронуса, в артефакторике была схема управляющего и маскирующего от них амулетов, но два кило серебра и шестнадцать различных драгоценных камней в качестве накопителей–резонаторов–компенсаторов у меня не было и, кроме того, нужна была частица тела дементора. В колдомедицине отсылок нашлось уйма, но только для лечения последствий контакта с этими существами, а не как их правильно разделать на ингредиенты. Про школьный курс я и не говорю, а в юриспруденции лишь указывались статьи, за которые с тобой может поиграть дементор с косплеем Леонида Ильича. Вот ведь гадство! До некромантии, в которой наверняка есть все ответы, мне ещё очень далеко.
Ещё один способ защиты, но не нападения, это окклюменция и легиллименция с их отсечкой эмоций и ментальными щитами, соответственно. По смутным сведениям из этих дисциплин следует, что можно отгородиться от внимания дементоров такими приёмами, так как они наводятся на эмоции жертвы, которыми и питаются, а жрут они, в противоречие общему мнению, не только светлые эмоции, а любые. Забавные зверушки. Вот бы внутри у них поковыряться, может, что и нужное в хозяйстве сыщется.
Теоретически… теоретически я смогу спеленать их Петрификусом или тем же Инкарцеро и под ментальным щитом творить с объектом, что мне вздумается, главное — вложить в заклинание побольше маны. Петрификус должен пройти, ведь они должны обладать хоть каким–то аналогом нервной сети, если даже на зомби действует, то есть на инферналов, конечно, а Инкарцеро, на случай, если они физически очень сильные, можно даже Максима вдарить, и то будут не магические верёвки, а магические цепи. Как я понял, для дементоров основным оружием защиты и нападения служит некий аналог легиллименции с посылом ужаса и безысходности и продвинутый окклюмент сможет противостоять такому, не сильно напрягаясь. Может, попробовать? А то «Эксперт по Патронам» что–то совсем не идёт у меня. Может, из–за дурацкого звучания этого заклинания я не могу сосредоточиться на светлых воспоминаниях и спроецировать их в магическую форму? Не знаю.
Это всё, что мне в первую очередь пришло на ум, кроме совсем уж радикальных боевых заклинаний, и что может предоставить магия на данный запас моего интеллектуального багажа, но есть и немагические вещи, которые можно было бы испытать на дементорах. Огнестрел, например. Короткоствол с экспансивным боеприпасом или дробовик с картечью обладают титаническим останавливающим действием на любого материального противника, а дементоры материальны. Не знаю, как на них действует свинец, но серебро и не обязательно замагиченное должно прерывать каналы магии на основе некротической и энергии хаоса, как у инферналов и оборотней. Где взять мощный автоматический пистолет, я не знаю, а ружье Дурсля, которое сломал Хагрид перед моим первым курсом, так и валялось в гараже и не пошло бы даже на обрез, пока я его тихо не стырил и не починил недавно с помощью Репаро. «Холланд и Холланд», между прочим, за такое Хагрида можно и прибить чуть–чуть. Варвар! Блестящие латунью гильз патроны двенадцатого калибра тоже имелись в наличии, хоть и немного, всего полсотни, в основном, судя по маркировке, заряжены дробью, и только десяток с картечью. Тут тоже имелась трудность, ведь приспособлений для «релоадинга» у меня не было и заклинания для трансфигурации пороха волшебники почему–то не придумали. С серебром можно поступить тоже по–варварски, нарубив серебряных сиклей и снарядить патроны вместо свинцовой дроби. В общем, простор для фантазии, ограниченный лишь скудным количеством боеприпасов.
* * *
Невыспавшийся и поэтому злой, я хмуро инструктировал свежего, сытого, довольного и излучающего излишнюю позитивную энергию Блэка:
— Дома не бухать, беспорядки не нарушать, громкие песни пьяным голосом не распевать, а то соседи сбегутся. Костры, фейерверки и аквапарки в комнатах устраивать запрещено. Баб не водить, да и не сможешь ты привести никого, никак, и даже если сможешь, то Бэрримор выкинет любую твою прошмандовку в море за пятьдесят миль от берега. Учти! Вселенскими заговорами, планами захвата министерства магии, подкопами до винных подвалов «Кабаньей головы» и прочими шалостями не заниматься.
— А что вообще можно? — воскликнул Блэк, на глазах теряя всю свою жизнерадостность.
— Можно тренироваться и повышать свой интеллектуальный уровень при помощи литературы. Зачем, ты думаешь, я столько книг накупил? И можно меня ждать, через неделю я появлюсь, с нашей целью или без неё, если возникнут трудности. После ты волен поступать как хочешь и жить где тебе угодно. Но пока я хозяин в этом доме и тут будут действовать мои правила. И еще, Сириус, заклинаю тебя, не лезь в Хогвартс, я знаю, что тебе известны тайные ходы из Хогсмита в замок, но просто прошу — не лезь. От такого будут только проблемы и у меня и у тебя, я же постараюсь сделать всё тихо и незаметно.
— Гарри, в кого ты такой нудный? Ведь уже сто раз оговаривали всё это и я даже во сне могу повторить все твои инструкции наизусть, — закатывая глаза к потолку, сказал Блэк.
— Тебе всё равно будет не лишним ещё раз напомнить, — упрямо сказал я. — Зная, какой ты, уж извини, раздолбай, я не уверен, что до тебя дошли все мои слова. Пошли, пока есть ещё пару часов, лучше поможешь мне доукомплектовать зельеварню в сундуке.
Я докупил множество оборудования и наконец доделал из своего ученического ящика полноценную лабораторию среднего класса. Не профессиональное место зельевара, но что–то очень близкое. Впихнуть в полученную площадь больше просто было невозможно и к тому же был нужен небольшой резерв пространства для форс–мажорных обстоятельств. Даже не представлял, что желание собственной лаборатории выльется в такой геморрой и финансовые потрясения. Без малого, десять тысяч — и это не считая запаса реагентов, ингредиентов и множества расходников в виде фильтров, пробирок, пипеток и прочей сопутствующей мелочевки. Сначала думал, что только пару котлов и различных черпаков и ножей понадобится, но не тут–то было. В свежем каталоге от заокеанских зельеваров был перечень очень большого числа приспособлений, облегчающих процесс приготовления эликсиров, настоев и отваров. А мне неожиданно понравилось это занятие ещё тогда, когда я варил очищающее и рябиновый отвар в заброшенной каптёрке около нашего факультета. Потому мне и удалось перехватить чей–то просроченный заказ на оборудование и скупить почти всё на корню, оставив неизвестному неудачнику лишь два массивных перегонных куба. Жалко было бросать такое продвинутое изделие, но у меня уже были свои и более компактные, хоть и не такие производительные.
* * *
Напоследок, дав ворох распоряжений Бэрримору, который после привязки преисполнился обстоятельности и даже некоторой респектабельности, я отправился камином на общественную площадку с каминами вокзала Кингс–Кросс, где договорился встретиться с Гермионой за полчаса до отправления Хогвартс–экспресса.
Я её даже сначала не узнал, серая мышка вместо той яркой девушки, что я провожал к её родителям домой позавчера из кино. В стандартной ученической форме: клетчатая юбка до колен, форменные туфельки с чёрными гольфами, белая блузка, вязаный джемпер, галстук цветов Гриффиндора и растрёпанная, всегдашняя причёска. Может, я чего–то и не понимаю, но знают её родители и она сама, что не нужно выделять такую красавицу на фоне прочих. Я бы тоже побоялся отпускать свою дочь в какую–то левую школу–интернат на весь год, набитую пубертатными подростками и без возможности проконтролировать своего ребёнка.
Только всё это зря. Магически одаренные личности всё равно будут смотреть не на внешность, хоть и она важна, а на магический потенциал, и тут Гермиона довольно сильно выделяется на фоне большинства — тех же куриц из благородных магических семейств. Кто умеет смотреть, те разглядят в ней либо опасного конкурента, либо заманчивое приобретение, и таких не будет волновать мнение каких–то магглов или преподавателей школы, могут произвести различные действия в её отношении, в том числе недружественные.
Эти мысли меня совсем расстроили и я подходил к чете Грейнджер с непроницаемо–хмурым выражением своей морды. Как зеркальное отражение моих чувств, на лицах родителей моей однокурсницы застыли такие же чувства. Понятно, что не хотят отпускать её опять в неизвестность и переживают, и я попытаюсь их немного приободрить.
— Мистер Грейнджер, миссис Грейнджер, привет, Гермиона, — поздоровался я со всеми.
— Здравствуй, Гарри, — улыбнулась мне миссис Грейнджер, — Дэн хочет с тобой поговорить, — сказала она, придерживая за плечо взметнувшуюся Гермиону.
— Хорошо, — спокойно кивнул я и повернулся к старшему Грейнджеру. — Сэр?
— Отойдем, — обратился он ко мне и махнул к ближайшей скамье на перроне. — Мы не долго, — уже обращаясь к своим женщинам сказал он.
Мы отошли и было заметно, как ему трудно начать непростой разговор. С моей стороны очевидно, что они искренне любят свою дочь и очень сильно переживают о безопасности, благополучии и неприкосновенности своего ребёнка. Понимаю. Действительно, о такой девчонке стоит беспокоиться. Чтобы облегчить Грейнджеру задачу, я заговорил сам.
— Мистер Грейнджер, сэр, я примерно представляю, что вы хотите мне сказать и о чём попросить, и могу вас заверить, что я присмотрю за Гермионой и не позволю, чтобы с ней что–то случилось или её кто–то обидел. Поверьте, я смогу обеспечить её безопасность, хоть такое обещание и выглядит смешно на ваш взгляд, но вы даже примерно не представляете на что способен волшебник даже уровня вашей дочери, а я, без лишней скромности, намного сильнее неё.
— Я очень хочу верить, что ты сможешь… — начал он и осёкся, когда встретился с моим взглядом.
Легиллименция. Много раз уже выручала меня эта магическая дисциплина в которой, я надеюсь, очень сильно продвинулся как практикующий менталист. И сейчас, глядя в глаза отца Гермионы, я транслировал все мои соображения насчёт тех, кто попытается навредить его дочери. При этом прорывались мои истинные чувства, приправленные изрядной долей кровожадности и нормального такого подросткового безумия пополам с эмоциями, густо замешанными на образе девушки. Сам по итогу не понял, что хотел показать, но сработало как надо. Дэн Грейнджер, как говорится, сбледнул с лица и затравленно сглотнул.
— Не сомневайтесь, сэр, у меня хватит сил защитить Гермиону.
— Хорошо, только сам её не обижай, иначе… — он многозначительно посмотрел на меня.
Не мог он по–другому сказать, это как ритуал, всегдашняя традиция, предупреждение отца девушки её знакомому парню. Я улыбнулся этой мысли, уже несколько раз в различной интерпретации подобное слышал. Нужно ещё немного его приободрить и обрадовать.
— На её День Рождения я постараюсь привезти Гермиону домой, чтобы она встретила праздник в кругу семьи, а не непонятно где, — по–прежнему смотря в глаза её отца сказал я. — Только ей не говорите, чтобы сюрприз не испортить.
— Эмма будет рада, когда услышит эту новость, пойдем, иначе сейчас Миона меня растерзает, — усмехнувшись, кивнул он в сторону сердитой и раскрасневшейся дочери, которой, хихикая, что–то шептала на ухо её мать.
* * *
Мда… Хогвартс–экспресс. Может, лет через двести, когда магглы срулят на другие планеты, волшебники придут к концепции скоростных современных поездов? Таких, как в Японии сейчас или таких, как через два года в Англии будут, когда откроют тоннель под Каналом. Восемь часов трястись на этой воняющей горелым углём железной телеге при наличии способов мгновенного перемещения попахивает махровым идиотизмом. Никуда не денешься… традиция-с. Я вздохнул, подхватил оба наших сундука и пошел в конец состава в «наш», ставший тоже традиционным, вагон, мрачно бубня под нос по–русски: 
— «Наши поезда — самые поездатые поезда в мире, они перепоездят все остальные поезда по поездатости.»
— Что, прости? — повернулась ко мне Гермиона, до этого с восторгом оглядывающая локомотив, этот ископаемый железнодорожный реликт, выкрашенный в весёленькую ярко–алую краску.
В отличие от неё я не рвался в Хогвартс и не испытывал положительных чувств от дальнейших предстоящих мне дел. Только подвальные трофеи и возможное обогащение сейчас немного поднимало настроение, ну и идущая рядом со мной девушка тоже. А в общем, я не представлял, чем там заняться, кроме меркантильных планов. Может, вынести всё, что не прикручено и не прибито гвоздями–сотками из замка? Наряду с криминальными планами присутствовали мысли с библиотекой и восполнении пробелов в образовании, но так, вяло и без огонька, перегорел, видимо, с учёбой. Верно говорят, что во многих знаниях — многие печали.
— Ничего, kotenok, это я так… задумался, — автоматом ответил я, пребывая в своих мрачных мыслях и, пыхтя, заталкивая багаж в тамбур вагона.
— Гарри! Как ты меня назвал? — с любопытством спросила она. — Это на каком языке?
— Когда назвал? Кем? — не понял я, наконец выныривая в реальность и помогая ей забраться в вагон.
— Ну вот это, сейчас… «котьонок». Кто это, на каком языке? — подозрительно глядя на меня, спросила Гермиона.
— А-а… э–э–эм-м… На испанском? — спросил я её, на что она отрицательно покачала головой. — Может, на эквадорском или гондурасском?
— Похоже на русский, — задумчиво сказала она. — У папы есть знакомый русский, дядя Алекс, его семья давно переехала в Англию, ещё когда в России была революция. Он служил с папой вместе. Ты очень похоже говоришь, только я таких слов не слышала и нет таких языков, в Эквадоре и Гондурасе тоже на испанском говорят.
Да что ж это такое? Везде эти испанцы, такое ощущение, что они полмира захватили и самый распространенный язык их, а не английский, даже в ставшем мне родным Уругвае, оказывается, они отметились и лопочут вовсю на своей мове. Гермиона докопается же до сути и для меня начнутся кислые времена. Видимо, этот «дядя Алекс» матом не разговаривает, из семейства «бывших», наверное.
Пока она размышляла, я обшаривал вагон на предмет свободных купе. Пропустил то, в котором мы ездили два года подряд и где накрывшись с головой потасканной мантией, дрых оборотень, ну его, такое соседство. Через одно нашёл свободное и затащил в него наш багаж. В занятых купе сидели в основном девчонки разных возрастов и с разных факультетов, как более дисциплинированные и прошаренные, в отличии от раздолбаистых парней, которые чаще всего всё делают в последний момент, в том числе прибывают на вокзал. На моё появление в открытых дверях реагировали кокетливыми улыбками и смущением, не узнавали, видимо, во мне «доканикулярного» Тёмного Мага Поттера, ну так это ничего, я напомню.
Только мы успели расположиться и завести ничего не значащий разговор, в купе ввалились две весьма знакомые личности в девчачей школьной форме, только с серебристо–зелёными галстуками.
— Грейнджер! Это наше купе, выметайся отсюда! — с порога начала кричать возмущённая Булстроуд.
Если Миллисента выглядела как всегда, пышущим здоровьем символом плодородия, то тихая и молчаливая Паркинсон смотрелась крайне паршиво. Бледная и осунувшаяся, с синюшными кругами под глазами и какая–то вся поникшая, а не та, какой я её помню в прошлую встречу, ехидная и задиристая.
— Было ваше, стало наше, — подпустив в голос дыхания Арктики сказал я с соответствующим ментальным посылом. — В вагоне кончились свободные купе?
— А ты кто… та–кой?… Поттер? — неверяще и испуганно вытаращилась на меня Булстроуд.
Паркинсон, когда услышала мою фамилию, встрепенулась и впилась в меня лихорадочно горящим взглядом.
— Ты! Ты!!! Всё из–за тебя!!! — начала кричать Панси и вдруг расплакалась, бессильно и навзрыд, как от большого горя.
Что за херня тут происходит?
* * *
Таинственное, бледное свечение печати, полумрак купе, потусторонний ментальный фон, отдающий жутью и мой шипящий голос. 
— «Кх–х–хто х–х–ходит в гх–х–хос-с-сти по утх–х–храм тотх–х–х пос–с–ступает мудрох–с–с»
Испуганная Булстроуд, обнимающая сердитую Гермиону, замершая мышкой Паркинсон, сидящая на сундуке посреди печати «Люмоса», ряд разноцветных шокированных глаз в тонкой щели приоткрытой двери купе, расческа в руках и я… — ИДИОТ в мантии с глубоко натянутым капюшоном.
Мои шуточки когда–нибудь мне очень боком выйдут, как сейчас произошло. Мои необдуманные слова насчёт девственницы слышало несколько посторонних человек и репутация Паркинсон чуть не рухнула на самое дно. Пришлось, теперь как следует запугав Панси, так, чтобы слышали наш разговор несколько греющих уши сплетниц, проводить «РИТУАЛ», сказав во всеуслышанье, что если она на самом деле «того не этого», то тут же помрёт ужасной смертью, так как сиё действие есть манипуляции тёмномагические и запрещённые к всеобщему употреблению. Но если всё нормально, то магический потенциал вырастет, что у неё, что и у меня. В общем, вешал лапшу вдохновенно и со вкусом.
Постепенно я стал успокаиваться, расчесывание девушек на меня как релаксант действует, всегда это действие умиротворяло и приводило мысли в порядок. Сделал боковой пробор в причёске Паркинсон и заплел в косу самые кончики её тёмных волос — и теперь она стала выглядеть ещё стервозней, но это ей и так по жизни и по образу подходило.
Напоследок нажал по две точки за ушами и выпустил немного своей магии, стимулируя её систему. Акупунктуру давно практикуют в колдомедицине и надеюсь, сейчас она не будет выглядеть как прошлогодний инфернал.
— Я слышал, что… — в открывшейся двери замер с открытым ртом Малфой.
Мордредово дежавю!
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Я хмуро смотрел на девушек, сидящих напротив меня. Паркинсон выглядела немного пришибленно, счастливо и «витала в облаках», Булстроуд вцепилась, как в родную, так и продолжала держать в своих монументальных объятиях недовольную Грейнджер, и смотрела на меня, как кролик на удава. Малфой, сидящий рядом со мной, с интересом наблюдал всю эту картину.
— Поттер, — протянул в своей обычной манере он. — Я, конечно, понимаю, что ты…
— Заткнись, Малфой, — так же лениво скопировал его говор я.
У меня не было никакого желания для пикировок, и настроение не располагало для каких–либо разговоров с выяснением отношений. Все эти детские, на мой взгляд, препирательства и вражда факультетов сейчас выглядели абсурдной насмешкой над здравым смыслом, а сидящий рядом пацан не вызывал ничего, кроме раздражения.
Немного покопавшись с самоанализом и озадачившись вопросом, почему он так меня выбешивает, я с удивлением понял, что я, скорее, рассматриваю его как конкурента в стае обезьян за обладание большего количества самок и претендента на мою территорию, чем какого–то абсолютного врага. И все его придирки до этого, и навязчивое внимание сейчас, получается, были обусловлены обычными инстинктами. Воспитание в духе альфасамцовости просто не позволяло ему оставить в покое возможного конкурента. Ведь тут Мальчик–Который–Выжил — всемирная, на его взгляд, знаменитость и практически плейбой, завладевший всеобщим вниманием.
И ведь сейчас, по моей теории, он от меня не отлезет, продолжит доставать ещё с большим рвением в связи с моей изменившейся внешностью и заинтересованными взглядами со стороны слабого пола. Немного покатав в мыслях эти соображения, смачно приправленные Юнгом и Фрейдом, уже по–другому взглянул на сидящего рядом недовольного и по–прежнему упорно не сдающего занятой позиции паренька.
Что о нём можно сказать, с моей нынешней позиции и взглядов на жизнь? Объективно… симпатичный пацан, этакий утончённый злодейский типаж, блондинистый, нехороший аристократ с таинственно–возвышенной физиономией, знающего божественные тайны и поэтому презрительно смотрящий на всех окружающих. Почему такие типы нравятся девчонкам, для меня тайна великая есть. Немного развеселившись от анализа окружающих и взвесив свой образ и как я выгляжу со стороны, я стал обдумывать свой нынешний типаж.
Поттер. Это уже звучит на фоне других аристократических фамилий. Тут мне потрафила кем–то созданная слава и ореол трагедии со мной и моими родителями. Прямо сейчас — мрачный красавчик и атлетически сложенный парень, чего уж там отрицать очевидное и не обращать внимание на усиленное внимание девчонок. Приплюсовав мои закидоны до каникул и таинственные происшествия со слухами и только недавно проведённым «ритуалом», который «никто» не видел, так и вообще — воплощённый злодей и готовый Тёмный Лорд, только мелкий ещё, но уже очень перспективный. Может, пора раздумывать над созданием своей модной татухи для клеймения сторонников? Нужно, нужно поддерживать своё реноме плохого парня и репетировать «мву–ха–ха» перед зеркалом.
— А не слишком ли ты, Поттер, обнаглел? — завелся он.
— В самый раз, Малфой. Какого Мордреда ты приперся в моё купе и сношаешь мне мозги? — насмешливо и спокойно начал я наезжать на него. — Тебя сюда никто не звал. Проваливай, иначе я тебя отсюда выкину. И где твои ручные обезьяны? Я давно не тренировал правый хук.
Я встал и навис над сидящим блондинчиком. Если раньше я был примерно одного роста с субтильным юным аристократиком, то сейчас, наверное, догнал по росту Лонгботтома, самого рослого на нашем курсе, и уже не уступал иным четверокурсникам. Очень хотелось начистить морду малфоёнышу и тут, я подозреваю, не последнюю роль сыграли сидящие в купе особи противоположного пола. Задолбали меня подсознательные рефлексы подросткового поведения. Ведь знаю, что мне это не нужно, и возникнут только лишние проблемы с последующим разбирательством, и всё равно нарываюсь и демонстрирую доминирующее поведение перед девчонками. Начнётся же сейчас потеха с мерянием, у кого длиннее первичные половые признаки и твёрже тестикулы. 
— Поттер! Ты…
— Я Поттер, а ты — Малфой. И сейчас тихо–мирно пойдешь к себе и своим любимым животным, — надавил я немного легиллименцией, но почувствовал наложенный блок, и не простой, а «Лабиринт».
— Ты ещё пожалеешь, шрамоголовый! — обернувшись уже в дверях, прошипел он.
— Что у вас, аристократов, такая фантазия бедная? Нет бы сказать: «Я вырву и съем твоё сердце, проклятый недобиток!» или «Ты будешь валяться в ногах и молить о пощаде, жалкий червь!» — пафосно изобразил я придурковатого злодея.
Напоследок, молча наградив меня ненавидящим взглядом, младший Малфой, эффектно взмахнув полами мантии, ушёл из нашего купе. У Снейпа уроки берёт, стопудово! Только сейчас заметил заинтересованные мордашки девчонок, с неподдельным вниманием наблюдавших за прошедшим представлением. Что характерно, у всех трёх было одинаковое выражение лиц и эмоций на них. Бездна интереса и жажда представления, наверное, рассчитывали на собачьи бои с разодранными глотками и морем крови. Знаем мы таких приличных девочек.
* * *
Слизеринки наотрез отказались уходить из купе, и нам с Гермионой пришлось мириться с их присутствием, не выгонять же девчонок, как Малфоя, в самом деле. По итогу, это соседство не принесло никаких неудобств и даже помогло узнать поближе характеры двух таких непохожих друг на друга личностей.
Булстроуд открылась как хохотушка и веселушка, по характеру точь–в–точь как Браун, этакий слизеринский аналог, и не такая мрачная и злобная, как пыталась выставить себя при посторонних. Паркинсон, наоборот, была более тихая и скрытная, и где–то даже напоминала Гермиону. Через час настороженного общения и мозговыносящих вопросов ко мне, на которые я стойко отмалчивался и отшучивался, они переключились на Грейнджер. Через два, Булстроуд и Грейнджер сцепились в словесном споре о какой–то ерунде из зельеварения, а мы с Паркинсон короткими фразами поддерживали представителей наших факультетов в этой диалектической баталии. Через три — Миллисента и Гермиона на пару гладили мурчащего и млеющего Живоглота, а я хвастался перед Панси своим приручённым Джульбарсом, показывал с ним различные выученные трюки и скармливал ему припасённые бутерброды. Куда там всё это в него помещается, я не представляю, но гадить он вроде не пытался. Глядя на это представление, девчонки хохотали и никак не напоминали представителей враждующих факультетов, обычные подростки.
В наше купе не заглянул, наверное, только ленивый: почти все факультеты отметились офигевшими физиономиями, и это живо мне напомнило наш отъезд из школы на каникулы. Всё ожидал, когда Спраут заглянет, но, по–видимому, почётное сопровождение толпы школьников в этот раз доверили оборотню-Люпину, который, отходя сейчас от вчерашнего преобразования, был явно не боец и дрых, как алкаш с перепоя. Гениальная администрация у Хогвартса. И я сейчас даже не говорю про существо четвертого класса опасности в качестве преподавателя и сопровождающего, а о ситуации вообще. Дамблдор, наверное, решил, что в самом безопасном месте Великобритании должен выживать сильнейший, а детей воспитывать в суровой челябинской манере, с троллями, церберами, василисками и одержимыми, и это я только навскидку назвал. Не упоминать же запретный лес с акромантулами под боком, озеро с Ктулху и Хагрида с драконом. Просто прелесть и действительно, абсолютно безопасное местечко. В Чернобыльской зоне рядом с разрушенным реактором безопасней, чем в нашем учебном заведении, а тут ещё и правительство о нас позаботилось, прислало отряд магических охраников тюрьмы для особо опасных преступников. Понимаю, что дети те ещё зверюги, но не до крайностей же доводить.
Паркинсон, свернувшись калачиком и, используя колени Булстроуд как подушку, спала и забавно улыбалась. Гермиона продолжала вполголоса обсуждать с Миллисентой особенности нарезки и правильного извлечения гноя бубонтюбера. О чем там спорить, если даже я их знаю четырнадцать способов для такого же количества зелий, и существует наверняка ещё больше. При этом данное растение изучают на четвёртом курсе и не начинающим третьекурсникам о таких вещах дискутировать. Я в это время думал о том, что, может быть, в этой вероятности пронесёт, и дементоры не припрутся в поезд, набитый детьми, для поиска сбежавшего Блэка, и не придётся изображать тут капитана Америка пополам с Бэтменом и спасать всех.
Поезд стал замедляться, а за окном начало стремительно темнеть. Не пронесло.
* * *
Резко похолодало, изо рта начал валить пар, как зимой на морозе, а я лихорадочно копался в сумке, пытаясь нашарить там мой «бронежилет» и одновременно вгонял себя при помощи окклюменции в отрешённое состояние. Не дай Мерлин, пострадает кто, а девчонок за моей спиной я обязан прикрыть. Кто мешал мне заранее его надеть? Ведь не на курорт еду, а в самое безопасное… сука! Гланды бы вырвать за такое заявление тому, кто придумал школу экстремальных магических выживальщиков назвать «безопасным местом».
На самом дне колодца чувств тлел гнев и раздражение, лицо превратилось в безэмоциональную маску киборга, и даже глаза застыли зелёным льдом. Такое отражение я увидел в зеркале двери купе, когда наконец натянул на себя выуженный из сумки девайс от мистера Дерринджера. Отстранённо отметил, что в «нашем» старом было прозрачное окошко с занавесками, а не зеркало. Постепенно движения и удивлённые возгласы девушек стали растянутыми и приобрели тональность, как на пластинке с замедленным воспроизведением. Только напрягаясь, я смог различить то, что они говорили.
— Мы уже приехали? — спросила Паркинсон, сонно хлопая глазами и как–то по–детски потирая их кулачками.
— Нет, Панс, — ответила встревоженная Булстроуд. — Ещё час до Хогсмита.
— Может, подсаживаются новые пассажиры? — предположила Гермиона.
Все три уставились на меня с вопросительным выражением лица, как будто ожидая немедленных ответов на свои вопросы, и только разглядев мою замороженную харю, единодушно впали в ступор.
— С–с–сидеть с–с–з-здес–сь, никуда не вых–х–ходить, — только и удалось прошептать мне, и тут погас свет.
Перед тем, как всё погрузилось во тьму, они успели разглядеть моё лицо, и это, судя по всему, их очень сильно напугало. Ну хоть не будут путаться под ногами.
— Сине тенебрис, — произнёс я, прикоснувшись ко лбу палочкой, и меня окружила нереальная картина окружающего пространства в серых и контрастных тонах.
За дверью послышалась ругань с поминанием Мордреда, ручка двери провернулась и в купе ввалился какой–то здоровяк, слепо шарящий руками, которого я даже сначала не узнал. Нефигово так Лонгботтом раскабанел, подумал я и схватил за шкварник этого неуклюжего и добродушного паренька.
— Тише, Невилл, это я, Гарри, — зашептал в его ухо. — Здесь Грейнджер, присмотри за ней, хорошо?
Наверное, мой спокойный тон возымел такой эффект, но Невилл как–то моментально успокоился и собрался. Будет из него толк, нормальный пацан!
— Хорошо, — только и сказал он, а я заметил за его плечами молчаливую фигуру, замотанную в чёрное одеяние и ростом под потолок вагона.
Ничего себе дяденька! Или это только тётенька? Под три метра ростом, в развевающемся безо всякого дуновения чёрном балахоне, по виду из легчайшего шелка, и отлетающими от него кусочками невесомой ткани под порывами призрачного ветра. Кроме всего, эта тварь парила над полом на высоте фута и, значит, владела левитацией. Отсюда следует, что всякие игры с пространством ей не страшны, отстранённо вспомнил я некстати пришедшие на ум лекцию из магозоологии о подобном эффекте различных существ и исключения трансфигурации для левитирующих противников.
— Убирайтесь отсюда, — чужим и мертвым, не своим голосом сказал я, задвигая за спину Лонгботтома. — Здесь нет Сириуса Блэка.
Из–под низко надвинутого капюшона послышался тихий шорох–шипение, и по моим ментальным щитам ударила с мощью тарана невероятная волна ужаса, жажды и голода.
— Твари… — выдохнул я, как только немного отдышался. — Интингес ин Пулверем!
Серый луч сорвался с концентратора и уперся в центр массивной фигуры дементора. Ментальный крик невыносимой боли и страдания ещё раз прошёлся напильником по сознанию, чуть не вырубив меня окончательно.
— Экспульсо! — и высокая фигура складывается пополам и вылетает в коридор вагона, на лету разваливаясь–рассыпаясь прахом.
Выглянув в двери купе и оглядевшись, я отметил ещё две такие же высокие фигуры справа и слева от входов, уже начавших подлетать к своему окончательно, надеюсь, мёртвому напарнику. Самая удобная цель для меня, как правши, была слева и я, задвинув за спиной дверь, нацелился в надвигающуюся фигуру дементора палочкой и выпустил ещё одно заклинание праха. Идеальные условия, при которых противник не может уклониться и до меня достать тоже. Самое логичное было сделать перекат в направлении поражённого противника и затем атаковать того, кто был за спиной, что я и хотел проделать, но тут всё пошло наперекосяк.
Рональд Уизли, с рыжей, как морковка, макушкой, выглянул из того самого купе, где должны были ехать все мы и, таращась слепыми бельмами, наколдовал «Люмос Солем».
Сначала я подумал, что мне выжгло какой–то кислотой глаза в следствии неизвестной мне атаки дементоров, и если бы не моё отстранённое состояние, то впал бы в панику, но тут сыграла холодность и математическое течение мыслей, в которых не было ничего, кроме микронного высчитывания траектории движения, равнодушного анализа обстановки и ледяного просчета дальнейшей тактики с учётом поражения одной из сенсорных групп организма. И даже такие казённые мысли не вызывали всегдашней усмешки, только на краю сознания отложилась мысль особо жестоко выпустить кишки и отрезать руки с последующим запихиванием их в задницу криворукому рыжему ублюдку. «Люмос» мать его «Солем»! Он бы ещё «Максима» прибавил и тогда бы у меня точно мозги в черепе изнутри прожарились от интенсивности излучения. Магический аналог моего ПНВ схлопнулся, даже без «Фините».
Перекат я всё–таки сделал, и даже успел повернуться на ощущающееся всей своей кожей чувство опасности, но тут последовал удар в грудь, от которого я отлетел, как пушинка, и впечатался в дверь, судя по всему, тамбура. Чувство, что сейчас мой позвоночник осыпется трухой в трусы и гнилостное прикосновение пепла от разбитого моей летающей тушкой второго противника накрыло непередаваемым омерзением и бессилием. Но я пока жив, а значит, потрепыхаемся. Палочка в руках, как я её не сломал ещё?
— Аэр праесидио скутумус!
Теперь меня не достать физически, пока я держу и контролирую каст. И такой щит не обойти, он привязан напрямую к источнику волшебника. Не думаю, что у дементоров есть зачарованные клинки или арбалеты, как у ёбаных гоблинов. Блядь! Как же глаза болят! Сквозь красную муть была видна размазанная дымкой тьма с кровавыми зайчиками от «Люмоса», отпечатавшимися на сетчатке. Повторный удар по воздушному щиту откинул меня на полметра назад и разбил в щепки дверь за спиной тыльной проекцией защитных чар. Как из гаубицы лупит, гад!
— Интингес ин Пулверем! — выпустил вслепую заклинание перед собой, надеясь, что оно пройдёт через стихийный щит.
Хриплый, похожий на скрежет по стеклу тоскливый вой подыхающего дементора слегка порадовал мои замороженные чувства и окончательно выбил самоконтроль. Что сейчас чувствуют дети в купе вагона, без такого контроля разума, как у меня, я даже боюсь представить. Минус три, но если появится ещё один, то я точно не вывезу такого, как сраный Боливар.
* * *
Чувствовал себя как в тот момент, когда очухался в больничном крыле после тусовки в Тайной Комнате с василиском. Боюсь представить, как выглядит моя спина и грудь, в которую пришёлся удар. Броник хоть и не позволил вытащить дементору мои ребра на посмотреть, но отшибло мне там всё знатно, и состояние сейчас более чем отвратительное. Согнуться, чтобы присесть, мне стоило фиолетовых кругов в глазах помимо непрошедших ещё красных пятен. Левая рука почему–то не поднималась выше плеча, а из уголков глаз, даже когда я их прополоскал рябиновым отваром, продолжала сочиться кровь. Как я умудрился ушибить большой палец правой ноги, который нестерпимо болел, сам не пойму, кровоподтёк на скуле и исцарапанные руки тоже непонятно откуда взялись.
Деловито копаясь в свой сумке, я выставлял на сундук, так и стоящий посреди купе, чашки, четыре флакона с успокоительным и литровый камуфлированный термос, купленный месяц назад в припадке хомячества и заправленный отборным черным чаем, горячим ещё с тех времён из–за стазиса, дополняла натюрморт здоровая плитка бельгийского шоколада.
Девчонки отстраненно наблюдали за моими действиями с до сих пор белыми от пережитого ужаса глазами и даже не пытались как–то реагировать на происшествие. Лонгботтом тоже был в ступоре, но более живой, что ли, не такой отстранённый.
— С вами всё в порядке? — заглянула опухшая со сна и с отчетливой паникой в глазах рожа оборотня.
— В порядке? — повернулся я к нему с полным бешенства взглядом, от чего он отшатнулся. — Очень не в порядке… мистер Люпин.
Прямо как в выражении, с кровавыми мальчиками в глазах я смотрел на этого придурка. Везёт мне на идиотов Мародёров — то Блэк, то вот… это вот. А ещё одного ловить придётся, и если не поймаю, то приложу проклятием Баала по всей площади, занимаемой Рональдом Уизли вместе с маскирующейся крысой. Правда, наверняка пострадает половина факультета, но мне очень хочется… очень–очень.
— Гарри? Гарри Поттер? — неуверенно спросил он меня.
— Нет, бля! Наследный принц Великобритании!

Глава 28 С корабля на бал

Скрипя суставами, как робот с планеты «Шелезяка» несмазанными шарнирами, я пытался напоить девушек успокоительным. Пока ещё немного заторможенные, они уже проявляли признаки жизни и из их глаз уходил пережитый страх. Лонгботтом без уговоров выхлебал в один глоток сунутую ему в ладонь склянку с зельем и теперь, хоть и до сих пор немного бледный, в отличии от всегдашнего румянца, принялся помогать мне.
Я же занялся собой. Заклинание диагностики показало хоть и довольно невесёлую картину, но я ожидал чего–то намного более фатального. Многочисленные ушибы внутренних органов, обширные гематомы на спине и груди, трещины в четырёх рёбрах и, самое неприятное, компрессионный ушиб ствола спинного мозга. На самом деле, ничего непоправимого, и первоначально я смогу себя поправить до состояния прилично выглядящего студента, однако отлежаться пару дней с зельями и соответствующими заклинаниями не помешает. Эпискей на царапины и кровоподтёк на скуле, два общеукрепляющих зелья, глоток «Костероста», обезболивающее, очень противное на вкус. Не знаю, кто его варил, но по убойности действия — то, что надо. Медицинские чары — «Связка Штенге» и «Каскад Дионисиса» убрали микроповреждения и кровоизлияния во внутренних органах. Дышать стало не так больно, но вместо этого я почувствовал навалившуюся усталость и опустошённость. Осталось одно из непростых заклинаний «Комплекса Отомо Каяши», глаза оно поправит, но болевые ощущения обеспечены, а мои глаза до сих пор и без этого болят.
— Кто это был? — пискнула первой очухавшаяся Паркинсон.
Я в это время пытался проморгаться от льющихся слёз, скрипел зубами, чтобы не стонать в голос и никого не пугать ещё больше. С перекошенной рожей и заплаканный, в помятой, заляпанной зельями и рябиновым отваром мятой ученической форме, выглядел совсем не героически.
— Дементоры это были, — проскрипел хриплым голосом я через силу.
— А что? Что они здесь делали? — спросила она. — Это ведь стражи Азкабана.
— Это нужно спросить у министра магии, Панси, — ответил я.
Наконец проморгавшись, осмотрелся в купе. Булстроуд опять почему–то обнимала Гермиону и чуть не плакала. Она что, гриффиндорскую успокоительную подушку себе нашла? Гермиона вся тряслась, как от озноба, и смотрела на меня как–то странно. Но в её эмоциях я не ощущал негатива к себе, скорее огромное беспокойство вкупе с негодованием от моей очередной выходки, и облегчением от того, что со мной всё в порядке, и сомнениями, в порядке ли на самом деле, и ещё много чего. Адский коктейль, который и разобрать с трудом смог, так я ещё и не отошел от всего пережитого, чтобы досконально всё понять. Паркинсон отделалась легче всего, должно быть, защита стоит на разуме или артефакт какой, и потому её не так сильно задело от того хаоса ментальных всплесков с различным негативным оттенком от подыхающих дементоров.
— А где они сейчас? — вздрогнув и подозрительно посмотрев на дверь, в которую заглянули студенты–старшекурсники, спросила она.
— Их Рон Уизли сжёг каким–то заклинанием! Представляете? — восхищенно выдал я. — Я выглянул посмотреть в коридор, когда свет погас, а там…
Я выдумывал и врал, как заправский сказочник, в приоткрытой двери стояли старосты от Рейвенкло и Хаффлпаффа с открытыми ртами, и неверяще внимали моей истории. Гермиона, судя по взгляду, не верила моему эстрадному творчеству ни на кнат, Лонгботтом с трудом давил смех, слизеринки сосредоточенно слушали, а я про себя злорадно улыбался.
С моей подачи выходило, что Рональд Билиус Уизли — рыцарь без страха и упрёка, невообразимый мракоборец и боец со злом в любом его виде и чуть ли единственная надежда и опора всея Хогвартса, бесстрашно бросившийся на борьбу с порождениями некромантии. Короче, святой и просто душка, куда там Локхарту с его писаниной. Ведь сейчас, на моих глазах, этот отважный человечище и великий маг испепелил трёх непобедимых стражей Азкабана сложнейшим колдовством, а кто не верит, может посмотреть на пепел, оставшийся от них в коридоре, и обрывки их плащей. И вообще, я, может, даже два раза перед ним присесть могу и сказать «Ку!», ведь он зачётный пацак!
— …потом я испугался, и после такого света из коридора, споткнулся и треснулся лицом об дверь, — в доказательство указывая на свою ссадину, ещё не затянувшуюся после «Эпискея».
— Ну ты и враль! — восторженно произнесла Панси после того, как шокированные старшекурсники побежали разносить по составу такую сногсшибательную новость.
— Давайте лучше чай пить, — недовольно глядя на неё, сказал я. — С шоколадкой.
* * *
— А ты не такая уж и задница, Поттер, — в своей всегдашней стервозной манере произнесла Паркинсон.
После того, как состав прибыл на станцию Хогсмита и мы толпой повалили на высадку, я с Невиллом галантно помог своим спутницам спуститься с подножек вагона. В отличии от них я был с багажом, что доставляло определённые неудобства, но что поделать, мой сундук не заметят хогвартские эльфы и он так и будет кататься в вагоне, пока об него кто–нибудь не споткнётся. Да и не хотелось бы, чтобы его кто–то кроме меня касался. Зачем мне лишние трупы?
Обратил внимание на то, какие разительные перемены произошли с девчонками. Булстроуд уже не напоминала ту перепуганную толстушку, пять минут назад успокаивающую возмущённую Грейнджер, и теперь была похожа на злобного цербера при своей подруге Паркинсон. Панси натянула маску отъявленной стервы и язвы желудка в терминальной стадии. Гермиона, наоборот, стала ещё правильней, с пресным лицом скучной перечницы. Вот и думай, когда они настоящие были, тогда или сейчас, очень уж похоже на настоящее поведение. Если бы не знал Гермиону и не ощущал её истинных чувств, то подумал бы, что она и в обычной жизни такая.
— Обращайся, Паркинсон. Мисс Булстроуд, — церемонным наклоном головы попрощался я с Миллисентой, на что получил презрительный и полный достоинства, чуть заметный кивок. С–с–слизеринки.
В это время мимо нас прошествовал младший Уизли в компании своей сестры, Финнигана и Томаса, с выражением превосходства, самолюбования и гордости на длинноносом лице. Можно понять, столько славы враз на паренька свалилось, теперь все о нём говорить будут как о беспощадном истребителе дементоров. В кои–то веки не Поттер отличился, а он — Рональд Уизли! Даже походка изменилась, нескладный и вытянувшийся за это лето рыжий с непропорционально длинными ногами, какой–то костистый и мосластый весь, вышагивал, как он думал, с достоинством и непоколебимостью. Короче, все идут, а я канаю.
Слизеринки от такого зрелища захохотали и продолжали смеяться по пути к своей намеченной карете, захлёбываясь и давясь приступами смеха. Видно, запоздалая истерика немного накрыла, несмотря на выпитое успокоительное. И даже Грейнджер с Лонгботтомом не удержались от смешков, смотря на меня.
— А что я? Я ничего, — пожал плечами и, подхватив слева под руку Гермиону, а в правую свою лабораторию, пошёл к ближайшей карете. — Нев, ты с нами?

* * *

На входе в замок стояла группа авроров в компании жирной, уродливой женщины, затянутой в вырвиглазную розовую мантию. Неужели это Амбридж? Расцветка её одеяния вмиг меня насторожила, легиллиментом явно попахивает. Как можно выглядеть настолько отталкивающе при наличии магии? Все девчонки в Хогвартсе, на мой взгляд из прошлой жизни, симпатичные, как минимум. Та же Булстроуд, полная, но имеющая свой шарм и симпатичное личико, или Паркинсон, которую все дразнят из–за обратного прикуса, мопсом, вполне себе милашка, и такие зубы придают ей лишь яркую изюминку. В общем, ведьмы красивые в основном, даже пожилые выглядят, как актрисы Голливуда на пенсии. Ту же МакГонагалл взять — монументальная старуха, и видно, что в молодости была той ещё сердцеедкой, а тут — даже затрудняюсь сказать. Может, её проклял кто? Жаба–жабой, свободолюбивый беглец–рецидивист Тревор — фамильяр Лонгботтома, симпатичней её в разы.
Что–то подобное я предполагал и заранее озаботился алиби, и потому активно колдовал палочкой всякую муру, вроде «Тергео» на обувь, «Эванеско» на чашки из–под чая, чистящее на школьную форму для удаления пятен от зелий, «Левиосу» на сундук Гермионы, чтобы спустить его с полки и достать школьную мантию, и ещё всякого по мелочам. Забивал палочку последними незначительными заклинаниями по–максимуму. Чтобы прочитать с «Приори Инкантатем» последние хотя бы двадцать заклинаний, нужно очень сильно вложиться в каст, и такого, надеюсь, не будут делать, а ограничатся стандартным десятком. Мои манипуляции с концентратором не вызывали подозрений ни у кого, кроме Гермионы, она не видела до этого, чтобы я так интенсивно творил различные чары. Для остальных, выросших в магическом мире, это было естественное поведение и я не заметил повышенного внимания ни от кого, кроме неё.
Поджидающие кого–то авроры насторожились, когда увидели, как Уизли вылез из кареты и, мгновенно обнажив палочки, стали осторожно, по дуге обступать всю компанию Рона. Шутка ли? Укокошили трёх дементоров, до этого считавшихся неуязвимыми, а они, кроме того, подотчётное имущество министерства и подлежат строгому контролю. За то, что они пропали, ведь с кого–то нужно спрашивать. Я в это время с интересом наблюдал за этой картиной вместе с ещё небольшой толпой студентов. Собственно, опасался я не очень. Свидетелей происшествия не было, кроме меня и Рона, но тот своим же заклинанием ослепил не только меня, но и себя, а узнать по голосу — так заклинания я бормотал совсем тихо, так что это было и вовсе затруднительно. Тогда в коридоре вагона стоял такой грохот от моей летающей туда–сюда тушки, что мудрено было что–либо расслышать, и я очень надеюсь, что меня не спалят мои попутчики со своими подозрениями. Не нужны мне разборки ещё и с министерскими крысами или, в данном случае, жабами.
Тем временем события приняли ожидаемый оборот. На требование авроров сдать палочку Рон отреагировал возмущёнными воплями и закономерно схлопотал двойной «Ступефай», после чего его, упакованного с помощью «Инкарцеро», отволокли к жабообразному представителю власти. На истеричные крики Джинни Уизли из ворот замка выскочили Снейп и Спраут. Наша декан, видимо, отсутствовала поблизости и готовилась встречать первачков, но хватило и двух глав других домов в разгорающемся скандале. Пока никто не видел, мы втроём, под прикрытием любопытной толпы студентов, проникли в замок.
— Знаешь, Гарри, мне иногда кажется, что все эти слухи о тебе — чистая правда, — задумчиво сказал Невилл.
* * *
Пока мы все рассаживались за столами, я выпытал у немного оторопевшей и не узнавшей сначала меня Джонсон пароль от входа в нашу башню и умчался пристраивать багаж, а когда вернулся, то наблюдал натуральный цирк на конной тяге. Поппи Помфри орала на весь большой зал так, что становилось страшно от тех оборотов и обещаний, обращённых к министерской жабе и аврорам.
Часть перепуганных и бледных первокурсников ни в какую не хотели не то что садиться в лодки, а даже скорее убежать назад к родителям пешком по шпалам и никогда в жизни не видеть Хогвартс и его экспресс с такими замечательными «кондукторами» в черных развевающихся плащах. Стоящий рядом с удручённым Дамблдором Люпин имел затраханный вид и виновато смотрел в сторону злорадно лыбящегося Снейпа. И без этого отнюдь не симпатичный зельевар в прямом смысле напрашивался на применение кирпича к его роже. Спраут была в бешенстве не хуже Помфри, МакГонагалл по виду вообще не понимала, из–за чего весь сыр–бор. Возвышающийся над всем этим сборищем Хагрид, чуть не плача, громогласно рассказывал аврорам, что ему практически насильно пришлось сажать трясущихся абитуриентов в шлюпки.
Амбридж, воинственно потрясая своими обширными телесами, визгливо спорила с хрупкой Помфри и доказывала ей, что применение дементоров было ратифицировано указом министерства и не ей, какой–то медичке, здесь возмущаться и идти против воли и законного распоряжения самого министра магии. Ой, зря это она! Помфри это Помфри, прикопает где–нибудь это жирно–розовое нечто и скажет, что так и было. Теперь догадываюсь, почему Амбридж такая уродливая, ей в Мунго или в других лечебницах и не помогут ни за что. Это ж колдомедики, понимать надо! Своя мафия, с круговой порукой и мощным неафишируемым аппаратом защиты и наказания.
Я полюбовался на спеленутого Уизли, колодой лежащего в окружении поста аж из четырёх авроров, на которых наседали Дамблдор и вся остальная толпа рыжих, от мельтешения которых рябило в глазах.
— Что я пропустил? — спросил я Гермиону, присаживаясь рядом с ней.
— Зачем ты это сделал? — негодующе начала возмущаться шепотом она.
— Сделал что? — не понял я.
— Ну вот это, с Роном. Ты ведь специально всем рассказал так, чтобы подумали, что он во всём виноват! — прошептала Гермиона.
Вот сейчас обидно было, немного. Я повернулся и стал с удивлением рассматривать её, пытаясь понять, зачем она мне высказывает такие абсурдные претензии. Наверное, Гермиона из той породы девушек, которые постоянно подбирают на улице всяких брошенных щеночков, Живоглотов, Уизли и прочих животных. Наверное, поэтому она и Рона по итогу «подобрала», из жалости. Эта мысль меня быстро расстроила и разозлила так, что пришлось вгонять себя в отрешённое состояние и брать под контроль эмоции, лицо из перекошенного застыло неподвижной маской.
— Ты хотела, чтобы там, вместо него, лежал я?
* * *
Распределение в этом году проходило напряжённо и без всегдашних радостных выкриков со стороны Гриффиндора или торжественных аплодисментов от Слизерина. Последующий пир вышел вообще унылым и походил на обычный каждодневный обед, несмотря на обилие всяческих вкусностей. Я жевал с одинаково непроницаемой мордой что утку по–пекински, что мороженое, что перловку, зачем–то присутствующую на праздничном столе. Только пара обстоятельств несомненно радовали и не портили аппетит: отсутствие директора на своём золотом стуле и Рона за столом, с его непередаваемой манерой приёма пищи. Есть за одним столом со свиньёй не очень приятно.
Очень хотелось спать, и моя пострадавшая спина начала сильно болеть от прошедшего эффекта от обезболивающего зелья. Но ведь нельзя было просто уйти, директор не промыл ещё мозги студентам своим традиционным трындежом, а если бы я встал из–за стола и слинял, меня бы не поняли даже слизеринцы. Долбаные традиции.
Дамблдор так и не появился, и вступительную речь проводила МакГонагалл. Было видно, что это для неё необычный опыт и непривычное амплуа. В противовес директору она не стала размазывать необходимую информацию на час говорильни и не заставила студентов пытать самих себя пением гимна Хогвартса, а спокойно и доходчиво объяснила правила и распорядок, а потом распустила всех по гостиным. Целый отряд первокурсников и несколько бледно–серых студентов старших курсов отправились ночевать в больничное крыло. В общем, праздничный пир прошёл вяло и скомканно.
Великий поход, а иначе небольшую прогулку от Большого зала до своей спальни я для себя назвать не могу, вылился мне, как это говорят, в эпическое превозмогание. По ощущениям — вместо позвоночника у меня был раскаленный лом, и приходилось идти с такой же осанкой, будто я его проглотил. Самое неприятное, что принять ещё одно обезболивающее я не могу, потому как нельзя, да и осталось его всего два флакончика. Придется юзать «зелье сна без сновидений», чтобы хотя бы поспать. Нога за ногу я плёлся в арьергарде толпы гриффиндорцев, и по моему лицу скатывался ручьями холодный пот. Долбаные дементоры, долбаный Хогвартс, долбаный Дамблдор, министерство и весь магический мир! Как же хреново! Какая–то нехорошая тенденция, как я в Хогвартсе, так здесь боль моя вечная спутница. Ещё пару лет и глядишь, понравится ещё, и вот новоиспечённый хогвартский мазохист готов.
— Гарри? Что с тобой? — прямо передо мной появилось бледное и встревоженное лицо Гермионы.
— Со мной? Нормально всё со мной, это я так за Роннипупсика переживаю, видишь, как меня мучают моральные терзания и чувство вины за то, что я так недостойно поступил с этим великим человеком, — автоматическим, отрешённым голосом ответил я.
— Гарри?
Она потрясла меня за плечо. За плечо! Засранка такая! За левое плечо, которое опять не поднималось, и эта встряска вызвала целый фейерверк разноцветных кругов в глазах и непередаваемые чувства в спине. Как не вырубился от боли, непонятно.
— Ум–м–м-м!!! Грейнджер! Я тебя обожаю, — промычал я сквозь стиснутые зубы. — Что–то я совсем нехорошо себя чувствую.
— Тебе нужно в больничное крыло, — категорично заявила она.
— Да? Я туда просто не дойду. Лучше помоги добраться до кровати, — через силу и с двусмысленной улыбкой выдавил я. — Полежим… В смысле, отлежусь и всё со мной нормально будет. Я же Мальчик–Который–Неубиваемый, забыла?
— Дурак! — раскраснелась она, одновременно подныривая под руку и подставляя плечо. — На тебе же лица нет! Что там, в вагоне, случилось на самом деле, ты, конечно, не расскажешь, но я видела, во что превратилась дверь. Рано или поздно ты всё равно мне всё расскажешь, никуда ты от меня не денешься, Гарри Джеймс Поттер. Я докопаюсь до правды и выведу тебя на чистую воду, а то удумал тут, скрывать от меня… всякое, — ворчала она.
Ворчащая Гермиона — это зрелище, я вам скажу. Чуть не рассмеялся и, даже несмотря на боль, не смог подавить смешок. Котёнок обиженный, у которого из–под носа миску со сливками увели. Вот же любопытная какая. Это у неё просто навязчивая идея, до сути добраться и выяснить всю подноготную чего–нибудь, будь то процесс или явление. Только часто она на книгах с описанием останавливается и на этом успокаивается, что неправильно. Теоретик…
— Это же ты на самом деле что–то сделал с теми существами, с дементорами? — спросила она, просяще заглядывая снизу–вверх мне в глаза.
— Правда, я крут? — как бы в пространство, и констатируя сам факт своей крутости, задал я вопрос.

Глава 29 Разведка и вербовка

Где же эта чертова картина? Я уже почти облазил даже восьмой, самый верхний этаж донжона замка с бывшей наблюдательной галереей, сейчас застеклённой, откуда открывался великолепный вид на окрестности. Из книг было не до конца понятно, где находится вход в Выручай–комнату, а может, и я не помнил точно, то ли на шестом, то ли на восьмом этаже за картиной с танцующими троллями и волшебником троллефилом. За последующие три дня после пира я стал, наверное, самым ярым почитателем живописи и искусствоведом Хогвартса, так как всё время рассматривал движущиеся картины с изображениями различных магов, ведьм, существ, и множества натюрмортов, и всяких пейзажей, и было их дофига.
Надо отметить, что при моём пристальном внимании говорящие изображения часто замирали, смотрели на меня с испугом и даже отодвигались вглубь картины. Чем такое поведение обусловлено, я не понимаю, но в моих поисках это доставляло определённые неудобства. Рассмотреть убежавшего вдаль, только если это не нарисованная комната какая, было затруднительно, и поэтому сейчас я бродил по замку только под мантией–невидимкой, из–за которой можно было беспрепятственно рассматривать и слушать нудные разговоры потусторонних обитателей древних полотен.
Кто придумал, что я везунчик и удачливый парень? Морду бы ему начистить. Прямо–таки невообразимое везение, обнаружить нужное не сразу, а в самом что ни на есть конце. Последняя картина во всём замке оказалась той самой, нужной мне. Какой–то тип, повёрнутый спиной к зрителю, нудно уговаривал восемь мрачных троллей в балетных пачках и пуантах сделать ему аллегро. Что это такое, мне было непонятно, но я бы за такую просьбу на всякий случай дал в бубен, что, судя по хмурому переглядыванию, тролли и собирались провернуть.
Как там нужно сделать? Вроде пройти напротив картины три раза и сильно пожелать, что ты очень хочешь. Гусары, молчать! Комната потерянных вещей… комната потерянных вещей… комната потерянных вещей.
— Ур–р–ра! Зар–р–р-работало! — с интонациями кота Матроскина воскликнул я.
Низкая черная дверь с потемневшей от времени бронзовой круглой ручкой открылась без малейшего скрипа.
* * *
Ну что тут сказать? Если это не облом, то очень близко к нему. Огромная по площади свалка, а не комната потерянных вещей, в которую трудолюбивые домовики годами складывали всё порушенное и потеряно–невостребованное безумными учениками сумасшедшей школы. Что–то ценное, наподобие редких артефактов, тут будет найти проблематично. Если бы я потерял что–то подобное, то наверняка на уши поставил половину школы и душу бы вынул из домовых эльфов за пропажу. Могли, конечно, спрятать и потом не вернуться, как случилось с диадемой Рейвенкло, которая сейчас где–то здесь и которую тоже нужно будет обязательно найти, но как всё это искать, я пока смутно представляю. Может, тут и сыщется что–то стоящее, но мне придётся лопатить эти залежи годами, даже при помощи тяжёлой строительной техники.
Первое, что приходит на ум — это применение «Акцио», но «фигвам» — национальная индейская изба, «Акцио» так не действует. Нужно в деталях представлять или видеть нужную вещь. С монетами, которых тут наверняка целое состояние, тоже не выйдет подобный фокус. Магические деньги зачарованы от таких заклинаний издревле, чтобы всякое отребье не промышляло карманными кражами с помощью магии. Остаются всяческие волшебные поисковики на основе «Ревелио». И ещё один момент, скорее всего, я не один такой умный и те, кто до меня знал о существовании этого места, просто обязаны мыслить в сходном со мной ключе. Тут после такого в принципе ловить нечего.
Ну и Мерлин с ними! Всё равно я пока не за этим пришёл. Я направился прямиком к покосившемуся шкафу с болтающейся на одной петле дверцей и гордо возвышающегося над холмами из старых носков, пыльных куч пергаментов и неопределённого мусора из различных деревянных деталей от стульев, старых парт и различных тумбочек с полками. Всяко тут нужно будет покопаться и «Репаро» потренировать, а то у меня дом до конца не меблирован, а здесь встречаются, по виду обломков, вполне изящные и красивые образчики столярного искусства.
Явно мой клиент, очень похожий на купленный после жаркого торга у сквалыги Горбина за четыреста галеонов и такой же фундаментальный шкаф, так же покрытый черным лаком и подобными украшательствами, только в разы сильнее пошарпанный и поцарапанный. Разобрать его можно, это я понял, ещё осмотрев купленную пару, и мне придётся это сделать здесь и запихивать всё это в свой сундук. Других вариантов нет ни одного. Уменьшить не получится — артефакт сложный и после такого будет годиться только на растопку, таскать по частям такой объёмный груз через весь Хогвартс — слишком это вызывающе и приведёт к массе вопросов, оставить здесь, обвешав всяким интересным, — тоже вариант, но что–то мне не хочется оставлять без присмотра на враждебной территории вход в моё жилище. Предварительный осмотр не выявил каких–то непоправимых повреждений, только нужно восстановить пару рунных связок в запирающем блоке, отвечающем за то, при каких условиях проходит перемещение. То есть дверь должна быть закрыта изнутри на специальную двухстороннюю щеколду, сейчас вывернутую и висящую на одном гвозде. Пара на выходе тоже обязательно должна быть закрыта, иначе так и будешь торчать в закрытом шкафу без толку и сможешь в таком шкафу лишь прятаться. Не хочешь незваных гостей из Исчезательной мебели — держи двери постоянно открытыми, нужно переместиться — заходи в шифоньер, захлопывай дверцу на щеколду и через секунду открывай уже в точке назначения или что–то наподобие.
Разведка прошла успешно и порадовала результатами, но пора и честь знать, мой растущий организм требовал не только подвижности, но и полноценного отдыха, а вторая ночь подряд с шараханьем по замку этому никак не способствует. Уже поднимаясь в спальню, я сонно рассуждал о будущих планах. Нужно будет пошевелить мозгами и поэкспериментировать на счёт свойств такого полезного изобретения, как Выручай–комната, и досконально разобраться в её возможностях. Может, она сама сможет рассортировать весь тот мусор в локации забытого хлама, и мне не придётся там рыться в поисках нужного? Например, вдруг я пожелаю не комнату забытых вещей, а склад забытых вещей, где всё по полочкам разложено, типа мухи отдельно, котлеты отдельно. Может, получится такой трюк? Буду думать…
* * *
— Ты крут, Рон, нет, реально, ты суровый мужик! А что это у тебя там за коробка? — спросил я важного Уизли.
Коробка, лежащая на его кровати, была та самая, что прислала мне Молли Уизли на мой день рождения, и даже содержимое было то же самое, кроме пары образцов, которые находились в отдельном шкафчике для особо опасных веществ и зелий моей лаборатории. Когда я стал разбираться, что там такое прислала мне эта «добропорядочная женщина», то не поверил своим глазам. Чего там только не было понамешано! Я, конечно, не мастер–зельевар, и не могу по нюху определять состав зелий, на глаз их срок годности и возможные эффекты, но «кой–чего могём». Судя по специальным определяющим чарам для выявления сложных ядов и примесей в еде, выпечка была смертельно опасна. Во всяком случае, так показало заклинание. Другие чары и зелье на основе безоара под названием «отвар Тилле», которое действует, как лакмусовая бумажка для всяких ядов, показало, что всё нормально и продукт съедобен. Получается, что более простые чары выявления и безоар для такого угощения бесполезны.
Определить возможные эффекты я пока не смогу, что поделать, в моей библиотеке нет расширенного курса зельеварения, что для меня явилось шоком. Как так? Ведь Ханешь говорил… А, ну да… почти все знания. Знать бы ещё, сколько этих «почти» нет в том собрании дневников, чтобы не вляпаться по незнанию в какую–нибудь дурно пахнущую субстанцию. Школьного курса и знаний на «отлично» по зельеварению, как выяснилось, не всегда хватает. Может, углублённо копнуть этот пласт магической науки?
И вот теперь мне понадобился «доброволец» для испытания эффектов от того, что мне прислали в подарок. Как говорится, сделать алаверды этой милой семейке. Что там за дерьмо понамешала Молли, я даже близко не хочу пробовать, а тут такой случай представился. Уизли под номером шесть выпустили из застенков больничного крыла, где он содержался «до выяснения». И теперь он гордым петухом расхаживал сначала по гостиной факультета, а потом насиловал мозги нам с Лонгботтомом о своих похождениях и геройствах. Я показательно восхищался и восторженно поддакивал в особо красочных местах его самовосхвалённого вранья, Невилл похрюкивал от смеха, лёжа на своей кровати в обнимку с очередным талмудом по гербологии. Нужно отдать Рону должное, засирать мозги он наловчился мастерски. Как я раньше этого не замечал? Ведь не мог же я быть таким откровенным придурком и слушать вот этого пустобреха? Или мог? Что–то тут нечисто.
— А, — пренебрежительно махнул он рукой, — Наверное, мама прислала. Она всегда в таких коробках присылает что–то из своей выпечки, — снисходительно, как убогому, пояснил он и открыл коробку с пирогами. — М–м–м-м… Мои любимые, с малиной!
Что характерно, предложить нам с Невиллом угощения Рон даже не подумал и в темпе, достойном лучшего применения, сожрал всё до крошки в одну харю. Определяющий для него поступок и ярко показывающий, что он за личность. Я в это время, вывесив перед глазами «Темпус», наблюдал за поведением Рональда… минута, две, три минуты… пошла реакция.
Восхищённо и завороженно Уизли смотрел на свои руки, ощупывал ими своё лицо и идиотски улыбался, при этом утвердительно бормоча:
— Я самый умный и классный.
— Да, Рон, — в тон ему восторженно поддакнул я. — Как же ты хорош! Как же сильны твои могучие лапищи! Нужно всем об этом рассказать, иди, Рон!
И что бы вы думали? Таки встал и пошёл! Мы быстро переглянулись с Лонгботтомом и, не сговариваясь, соскочили со своих кроватей и побежали за выбежавшим в гостиную Уизли. Где ещё цирк можно посмотреть, как не на факультете самых отмороженных?
Что же такое мне пытались скормить под видом безобидных пирогов? Вот это эффект! Наверное, Молли думала, что я буду восхищаться её сыночком, и сварила какое–то пойло на основе, скорее всего, «Амортенции». Там много разных эффектов можно добиться, не только полового влечения. Вот только длительность воздействия от него непродолжительная, около часа примерно. Припомнив своё поведение на первых двух курсах и похожие подарки от мамаши Рона, можно сделать вывод, что это какая–то долгоиграющая модификация. Интересно, как ей это удалось? Вот ведь не было печали, теперь ещё и за жратвой присматривать пристально, чтоб не опоили такой вот хернёй.
И самый важный вопрос: зачем всё это нужно Молли Уизли? Чтобы запасть, как в книгах, на её круглолицую, излишне веснушчатую Джинни, с массивной челюстью неандертальца, мутными голубыми глазками и красными, как помидор, волосами, мне нужно ту самую амортенцию бочками потреблять года три. Поиметь с меня кроме популярности практически нечего, мой известный им счёт не так велик. Может, я чего–то не знаю и есть ещё накопления у моей семьи? Логично было предположить, что имеется ещё какое–то имущество и сбережения. Поттеры не были бедным семейством, судя по той информации об аристократических родах в дневнике номер одиннадцать моей библиотеки. 
* * *
— Гарри, он совсем невыносим стал, — пожаловалась мне Гермиона. — Что такое с ним случилось?
— Ты про кого? — невинно задал я вопрос, хотя и прекрасно знал, о чём она.
Мы сидели рядом на истории магии, и она, как всегда, пыталась выудить хоть какую–то новую информацию из абсолютно одинаковых лекций Бинса. Конспекты Гермионы не отличались от предыдущих ни на букву, ни на запятую, прям ксерокопия. Зачем она это делает, для меня загадка. Видимо, так можно натренировать каллиграфический почерк, иного объяснения я не нахожу.
— Рон, что с ним? — подозрительно глядя на меня спросила она. — Наверняка и тут без тебя не обошлось.
— Хочешь знать, что произошло? — очень пристально глядя в её глаза спросил я. — Точно хочешь?
Она утвердительно кивнула. Вообще–то младший Уизли так всех достал своим самовосхвалением, что девчонки стали от него прятаться, а парни несколько раз били морду и даже пинали ногами. Мы с Лонгботтомом огораживались на ночь заглушающими и охранными чарами, «Силенцио» и «Репелло Инимикум». Второе даже Невилл выучил, несмотря на его сложность и энергозатратность… с четвёртого раза, так его Уизли одолел. Оно вообще–то только против врагов работает и, как это ни удивительно, против Рона получилось самое то. Нас он найти в спальне не мог и нудел, как кентервильское привидение за барьером охранного круга, что его все покинули, такого замечательного, и не хотят слушать, как он победил сотню дементоров.
— Хорошо, но ты мне прямо сейчас пообещаешь, что не будешь задавать лишних вопросов и будешь меня слушаться, пока я тебе всё объясняю. Потом можешь меня даже препарировать, но до этого ни слова я от тебя слышать не хочу, — надавил я голосом. — Понятно?
— Согласна! — и азартно протянула ладошку для рукопожатия.
— Окей, — сказал я, пожимая тонкие пальчики. — Сегодня после лекций встретимся в гостиной. Но не дай Мерлин ты нарушишь обещание, мы с тобой поссоримся и поссоримся очень сильно. Не надо мне тут ничего доказывать, — сказал я на возмущённый взгляд Гермионы. — Я тебя и без того хорошо знаю.
* * *
Пора заиметь себе хоть одного союзника, здесь, в Хогвартсе, не того, кто ко мне просто хорошо или нейтрально относится, а именно того, кто разделяет мои планы. Везде я поспеть не смогу и нужен кто–то, кто прикроет спину или предупредит в нужный момент. С другой стороны, это ответственность, и надёжного напарника себе ещё нужно вырастить и воспитать. Гермиона подходила по очень многим пунктам, и её взрослый взгляд на некоторые моменты мне импонировал, но так же имелось и куча недостатков, и очень много наивности и доверия к тем, кому не следует доверять ни при каких условиях. В общем, есть с чем работать, да и нравится она мне… очень. Пришло время приоткрыть ей немного своих секретов, к тому же я обещал её родителям привести домой именинницу, а без показа моей тайной «тропы Хошимина» это невозможно. Не бессознательную же её тащить.
Позавчера я переправил в свою лабораторию разобраный исчезательный шкаф и половину ночи собирал его, после чего, вогнав себя в состояние ледяного голема, отрешившись от всех побочных чувств и контролируя истечение маны в подрагивающих каналах, вырезал при помощи набора артефактора новые руны на дверцах шкафа. Испытать я его ещё не решился, да и контрольный срок, на который мы договорились с Сириусом, выходит только завтра, к тому же мне сегодня ночью ещё предстоит охота на грызуна, который шкерился под кроватью Уизли и ни в какую не показывался на глаза. Всю неделю усыплял его бдительность и не обращал внимания на осторожничающего ушлёпка, но необходимые мероприятия уже провёл. Никуда он от меня не денется.
— Ого! Откуда всё это? — восхищённо оглядываясь по сторонам, с горящими глазами прошептала Гермиона, но, наткнувшись на мой бешеный взгляд, захлопнула рот двумя ладошками.
Посмотреть действительно было на что. Сверкающая начищенной медью и серебром алхимическая утварь, блики на стеклянных змеевиках холодильников и холодный блеск хрома рабочих столов. Никакого сходства с мрачной, архаичной и тёмной зельеварней Снейпа. Сейчас работал магический «автопомешивальщик», который не позволял образовываться пене на последней партии моего оборотного. Мне только оставалось загрузить в каскад перегонных кубов и охладителей необходимые ингредиенты и забыть о контроле. Всё это сверкало и шипело, освещённое яркими огоньками стационарных осветителей. По сравнению — магическая технология и ультрамодернизм… ёпть! Прямо гордость берёт. И только одна вещь здесь выделялась, как монашка в портовом борделе — чёрный и громоздкий, несуразный обшарпанный шкаф в готическом стиле.
— Помнишь, на мой день рождения ты подарила мне подарок? — после её утвердительного кивка я подошёл к хранилищу с опасными образцами. — Твой подарок был не единственный, это мне прислала Молли Уизли, — в перчатках из драконьей кожи достал и показал ей обычный с виду пирожок. — И сейчас я тебе покажу, что это такое на самом деле…

Глава 30 Миссис Блэк и мадам Блэк

Выглянув из двери исчезательного шкафа я осмотрелся. Получилось, чёрт возьми! До конца не верил и сомневался. Никакого «Гармония Нектере Пасус», как Малфою, для активации вызова с той стороны не потребовалось. Вокруг был мой кабинет на втором этаже моего дома, из окна которого сейчас, по вечернему времени открывался отличный вид на Запретный лес и озеро с Хогвартсом на берегу, освещённым закатным солнцем.
Перемещение прошло штатно, если можно так выразиться, и не в пример с каминами или порталами не вызывало каких–то неприятных или неудобных ощущений, вообще никаких ощущений не вызывало, как будто через малюсенький «предбанник» из комнаты в комнату прошёл. Я вышел и только хотел сесть за стол кабинета, чтобы немного перевести дух от нервного напряжения, как раздался хлопок.
— С возвращением, хозяин, сэр Гарри, ужин будет готов через пять минут, — чопорно и с достоинством пропищал Бэрри.
Чуть не подпрыгнул от неожиданности, Бэрримор бдит. Оставляя на него дом, я очень подробно и многословно его проинструктировал и оставил обширнейшие полномочия, вплоть до защиты от незванных гостей с неограниченными для таких гостей последствиями, и был железно уверен, что никто посторонний в моё «Логово» не вломится. А если и вломится, то Бэрримор, максимально запитанный от центрального накопителя жилища, может поспорить по магической мощи с любым магом и, наверное, даже с Дамблдором. Больше семисот тысяч за гранитную каменюку отдал, если в фунтах брать, которая, как уверяли меня гномы, по маноёмкости подходит иному замку, не то что маленькому домику.
— Здравствуй, Бэрри, ничего не нужно, я поужинал в замке, только приготовь чай и принеси в гостиную.
Первое подозрение, на которое я почему–то не сильно обратил внимание, это роскошный букет красных роз, стоящий в вазе на столе гостиной, и только разглядев компанию, в которой стоял этот букет, задумчиво стал тереть подбородок. Рядом с вазой соседствовали недопитая бутылка вина с двумя хрустальными бокалами, на ободке одного из которых отпечаталась ярко–красная помада. На автомате присев в кресло около камина и подхватив с подкаченного Бэрри столика чашку чая я неверяще гипнотизировал этот натюрморт. Тишина и моя задумчивость была прервана шлепками босых ног по винтовой лестнице, которая вела на половину, где жил Сириус.
— Кха! Кхе! Кхм! — закашлялся я, забрызгав брюки школьной формы чаем и чуть не откусив край чашки от открывшегося зрелища.
Посмотреть было на что, и нереальная картина во мне вызвала недетский восторг и зависть к одному блохастому беглому уголовнику. Одетая лишь в прозрачное коротенькое нечто, которое не скрывало потрясающую фигуру и все полагающиеся этой фигуре прелести, на нижней ступеньке лестницы стояла растрёпанная и сонная не кто иная, как Каролина Аделита Гарсиа Милана–и–Вальдес, стажер аврората и подруга Тонкс. Как там Нимфадора говорила? «Очень серьёзная девушка и никаких фривольных отношений». Ну–ну, так я и поверил… Я с трудом повернул голову от великолепного зрелища и недоумённо уставился на невозмутимого Бэрримора, стоящего рядом с сервированным для чая столиком, ждущий моих дальнейших распоряжений с непроницаемой мордой Будды.
— Ты кто, и что делаешь у нас дома? — возмутилась красотка и стала по привычке нашаривать отсутствующую палочку в несуществующей кобуре на запястье.
— Вот именно… Бэрримор… дружище… Что это делает в моём доме? — указывая рукой, ледяным голосом поинтересовался я у… своего?… домовика.
— Жена гостя не подпадает под запрет, хозяин, сэр Гарри, — с достоинством ответил мне домовик.
Ну, в принципе, верно, подобный запрет я не давал, мне даже в голову подобное не пришло, а в магическом мире пословица, что муж и жена — одна сатана, как нельзя близка к сути. Например, супруги довольно сильно друг от друга зависят в энергетическом плане и могут уравновешивать или стабилизировать взаимные недостатки и улучшать сильные стороны. Не до абсурда, конечно, что умрут в один день, но потеря супружеского партнёра нанесёт сильный удар по психике и маносети оставшегося, и чем дольше были вместе, тем сильнее это проявится в виде горя и отрешённости. Потому, кстати, так и редки повторные браки, это скорее исключение, чем правило. Я уже давно заметил, как много здесь всяких одиноких миссис, а в брачных, да и вообще половых отношениях волшебников очень много тонкостей.
— Хозяин, Гарри?.. Гостя?.. Жена?.. — непонимающе бормотала, судя по всему, похмельная красавица.
— Вас можно поздравить, миссис Блэк? — с любопытством спросил я и вновь вернулся к увлекательному зрелищу.
— Блэк? Что ты несёшь и кто ты такой? — ничего не понимая, как впрочем и я, начала заводиться она и даже пока не сознавая, в каком виде она стоит передо мной.
Мне начал надоедать этот идиотский разговор, состоящий из одних вопросов, и я попытался подвести под него логическую базу, рассуждая вслух:
— Меня зовут Гарри Джеймс Поттер и я хозяин и владелец этого дома, как и вот этого домового эльфа по имени Бэрри. У меня дома гостит мой крёстный, Сириус Орион Блэк Третий. Ну, знаете? Тот–Которого–Все–Ищут. Другого гостя в моём доме не должно быть. И что же я вижу, когда прихожу к себе домой? Голая стажер аврората, которая, по уверениям моего домовика, не ошибающегося в таких вещах априори, является женой моего гостя и накидывается с обвинениями в незаконном занятии жилища! Моего жилища, заметьте! И вот теперь я хочу задать свои вопросы. Что здесь вообще происходит?
Пока я любовался или, по–другому, откровенно и с удовольствием пялился на фигурку моей новой родственницы, параллельно размышлял о различных вариантах развития ситуации. Ведь теперь можно Блэка сплавить к чёртовой бабушке в свадебное путешествие, и переложить всю ответственность на его новоиспечённую супругу. Домовик не стал бы называть женой особу, не прошедшую полного обряда с взаимными клятвами. Так что тут кобелине крылышки подрезали капитально и как так вообще получилось нужно спрашивать у него. Ведь не под «Империусом» он к алтарю шёл? Или его так припёрло, что он решил расквитаться с вольной жизнью и жениться по–настоящему? Тем временем Гарсиа… вернее уже Блэк, то краснела, то бледнела, то порывалась прикрыться ладошками, то плотнее запахнуться в куцый, прозрачнейший халатик, что никак ей не удавалось.
— Кора, малышка! — раздался сверху весёлый голос Сириуса. — Ты где там потерялась?
— Зиги, пупсик! Спустись, пожалуйста, — прокричала она в ответ очень сердитым голосом.
Не повезло… пупсику, такая его в ежовых рукавицах держать будет. Первое, что увидел Сириус, облачённый, в отличии от своей жены, в роскошный турецкий халат, когда спустился, это мою ухмыляющуюся во все шестьдесят четыре зуба мордочку. И, несмотря на цветущий вид крёстного, он моментально спал с лица и побледнел. Даже обидно стало. Он что, не ожидал здесь меня увидеть? Договаривались ведь на этот день. Видимо, мои инструкции как всегда прошли мимо его ушей.
— Здравствуй, Гарри, — только и нашёлся что сказать он.
— Здравствуй, Сириус, — в тон ему ответил я и обиженно добавил:
— Мог бы и пригласить крестника на свадьбу, вроде не чужие люди.
— Чью свадьбу? — не понял он.
Я прикрыл глаза и стал раздражённо потирать виски.
— На свадьбу Дамблдора и Волдеморта, блин! На твою свадьбу, Сириус! С этой прелестной леди, — указал я на присевшую в соседнее кресло авроршу.
— У нас была свадьба, Кора? — повернулся к ней Блэк.
— Не помню, — расстроенно сказала она. — Ты мне вчера после ресторана показывал какой–то старый мрачный дом и говорил, что там жили твои предки на протяжении нескольких веков. Там еще портрет какой–то вредной старухи был, а потом мы спустились в подвал, где было много бочек с вином. Дальше мы с тобой… — начала было она и покраснела.
— Кха–хм… Хрых–ха–ха-ах–ха!!! — не выдержал я и расхохотался, глядя на эти похмельные, удручённые лица.
— Зиги! Твой брат говорит, что он Гарри Поттер, а ты Сириус Блэк. Это ведь твой брат? Тогда, у Фортескью, он говорил, что это так, — наконец опознав меня визуально, обиженно–непонимающе начала спрашивать она Сириуса.
— Апарециум!
Я наколдовал проявляющее заклинание на руку миссис Блэк, на пальчике которой блеснуло золотом ажурное колечко с чёрным камешком. Повторное заклинание выявило массивный перстень на руке Сириуса, выполненный в таком же стиле. Какие–то свадебные родовые артефакты, видимо. Как так можно нарезаться, что жениться по пьяни, у нас тут не Лас–Вегас же? Тут всё гораздо серьёзней.
— Ладно. Вы тут разбирайтесь, — всё ещё с трудом давя смех, вставая, сказал я этим двум новобрачным. — Сириус, жду тебя у себя в кабинете, по нашему делу. Бэрри, принеси им что–нибудь от похмелья…
Дурдом!
* * *
За окном вдали был виден Хогвартс, с горящими огоньками галерей и комнат, отражающимися от поверхности озера, по которому пробежала дорожка от ущербного месяца. Люпину ещё дней двадцать до обращения, некстати подумал я и повернулся на вошедшего Блэка. Он потерянно вращал на пальце свою золотую гайку и выглядел совсем невменяемым и расстроенным.
— Что ж ты не весел, крёстный? — ядовито поинтересовался я. — Кто мне всё уши прожужжал про свою единственную любовь, а теперь ещё и жену. Ты, наоборот, радоваться должен и прыгать от восторга, заполучить в супруги такое сокровище! Где она, кстати?
— Там, — отсутствующе махнул он рукой себе за спину. — Спит, я её успокоительным зельем напоил. Как же так, Гарри? — спросил он у меня с надеждой.
На что я поперхнулся заготовленной фразой и закашлялся. Потом так красноречиво на него посмотрел, что он отвёл глаза и стал очень сильно напоминать собаку, которая навалила кучу на любимый хозяйский ковёр и ни в какую не хочет этого признавать.
— Вернёмся к делам, Сириус, — сказал я.
Вытащил из сумки, лежащей на столе, ставшую уже традиционной для меня открытку с движущимся изображением жирной и облезлой испуганной крысы и толкнул щелчком в сторону крёстного.
— Как и обещал, расколдовать от «Папирофорс» можно обычной «Фините Инкантатем», потом ты можешь его пристукнуть в виде крысы или можешь колдануть «Репарифарго» и перерезать глотку в первозданной ипостаси, ну тут не мне тебя учить. И прошу, Сириус, только не у меня дома, мне не нужны тут лишние привидения или некрофон, а ещё лучше сгоняй к себе на Гриммо и там замучай ублюдка на алтаре рода. Твоему дому это на пользу пойдёт и, глядишь, подпитка накопителя подрастёт. Твоё семейство так с недругами разбиралось, вроде, чего ты кочевряжишься?
— А ты? Ты сможешь это сделать? — понурившись спросил он.
— Урода, который предал и продал моих родителей вместе со мной психованному маньяку–убийце? Шутишь? Конечно смогу, но скорее прирежу просто и без затей, зачем лишнюю возню разводить? — равнодушно ответил я.
— Как тебе удалось его поймать? Хвост всегда был осторожен и чувствовал чары и магические ловушки в образе крысы, — задумчиво вертя открытку спросил Блэк.
— На самом деле не сложно. Есть такая штука у русских магов, которые охотятся на лунного соболя в Сибири — специальные чары на мелких хищников, не чувствуются волшебными существами, там специальный зацикленный контур в первой последовательности применяется, и поэтому, когда пересекается сигнальная нить, сраба…
— Всё, всё! Я понял, что ты нашёл нужные чары, когда будем… ну ты понял, — взволнованно спросил он.
— Сейчас!
* * *

Вот ведь малодушная, чистоплюйная зараза! Крепко же ему Дамблдор проехался по мозгам со своим всеобщим благом и всепрощением. Когда ко мне вломился, ни о чём таком даже не помышлял, только убийство и месть в мозгах была, а сейчас, видите ли, гуманизм в нём заговорил с законопослушностью.
— Гриммо двенадцать! — я бросил жменю лётучего пороха в камин и шагнул в зелёное пламя вслед за отбывшим туда Сириусом.
«Весёленькое местечко, так и брызжет позитивом и оптимистичным настроением». Как тут вообще жить можно? Неудивительно, что в книгах Сириус тут окончательно с ума съехал. Атмосфера унылости, застоя, я бы даже сказал упадка, вот во что превратилось фамильное гнездо некогда великой волшебной фамилии. Мрачность и тёмные интерьеры как нельзя соответствовали фамилии моего крёстного, и создавалось отчётливое ощущение, что мои исчезательные шкафчики откуда–то отсюда скоммуниздили. Везде властвовала подавляющая и величественная готика. Вот где всяким неформалам, готам–ортодоксам — рай и естественная среда обитания.
Пока я оглядывался по сторонам и восхищался стариной и антиквариатом, Блэк лаялся с говорящим портретом своей матушки, рядом с которым стоял древний, как ископаемое дерьмо мамонта, домовик с безумными черными глазами, как у натурального психа. Кричер, видимо, насколько я помню книги, та ещё задница и головная боль.
— Мало того, что притащился вчера в дом благороднейшего и чистокровного семейства с какой–то пьяной шлюхой, так и сейчас привёл сюда поганого полукровку, — верещала нарисованная на портрете сушёная грымза.
— Не смей оскорблять мою жену, Вальбурга! — с неменьшей экспрессией орал Блэк.
— Сириус, а кто эта невежественная хабалка? — спокойно и отрешённо лениво рассматривая окружающую обстановку, как бы между прочим поинтересовался я, показательно не обращая внимания на шипящую и брызгающую пеной, как огнетушитель, нарисованную старуху.
— Да как ты смеешь! — начала она с коронной фразы всех таких вот аристократов.
— Хабалка не в курсе, на ком ты женился, Сириус? — игнорируя бешеный взгляд портрета, спросил я. — Твоя Кора, Сириус, из мадридских Вальдесов, и те, вроде как, на триста лет древнее Блэков, и уж не в обиду вашему роду, намного темнее. Они в родстве с Кортесами, по–моему, а те из Мексики вместе с ними вывезли столько тёмномагического и кроваво–жертвенного хлама, что вы, по сравнению с ними, что дети малые, — закончил я скучающим голосом свою мини лекцию. — Так что можешь своей любимой намекнуть, как её здесь называют, или пусть сама всё вспомнит про вчерашнее. Может, призовёт душу этой старушенции и заключит в сливной бачок унитаза для магической очистки. Ты ей только намекни, Сириус.
Нарисованная Вальбурга вместе с реальным Сириусом с открытыми ртами смотрели на меня, а я в это время с интересом рассматривал батарею из голов домовых эльфов, прибитых рядком на стене дальше по коридору. Концептуальненько. Это кто у них стрельбой по домовикам увлекался, что вывесил их на стену, как трофей африканского сафари?
— Нам пора, где тут жертвенный зал? — поинтересовался я и немного отодвинулся от нездорово оживившегося Кричера.
* * *
— Фините Инкантатем! Аресто Моментум, сука! 
Только я успел отменить трансфигурацию, как оживший крыс молниеносно соскочил с обсидиановой низкой плиты накопителя и по совместительству жертвенного алтаря рода Блэк и метнулся к единственному выходу из подвала и «сердца» особняка. Что–то подобное я подозревал и приготовился заранее, и теперь крыса медленно перебирала короткими лапками, зависнув в воздухе и выпучив глаза.
— Петрификус Тоталус! Локомотор! Шустрый ублюдок!
Я переложил при помощи палочки парализованную крысу на черное блестящее стекло алтаря.
— Действуй, Сириус, — поторопил я крёстного. — Это твоя месть.
— Репарифарго!
Очень, я вам скажу, неприятное зрелище — обратная трансформация. Небольшую алтарную комнатку наполнила вонь немытого тела, гнилых тряпок и испражнений.
— Сириус! Друг мо… — заверещал толстый и бледный до серости мужичок.
— Ступефай! Силенцио! Посмотри, есть ли у него метка!
Блэк, с жертвенным ножом в подрагивающей руке, вспорол левый рукав гнилого сюртука Петтигрю и уставился на бледную татуировку с черепом и змеёй. Исказившееся ненавистью в миг, лицо крёстного перестало отражать неуверенность и запылало яростью и гневом. Я даже моргнуть не успел как длинный нож в руках крёстного с хрустом вошёл в грудь предателя.
— Во славу Рода… — прошептал я положенную при таких моментах фразу.

Глава 31 Проблемы доверия

Очнулся утром, за час до начала занятий в своей кровати факультетской спальни с квадратной головой, гадостным привкусом во рту и проспиртованной атмосферой вокруг. Первое моё похмелье в этой жизни, и сейчас я чувствовал, что не стакан огневиски, доставшегося в наследство от О'Нила, выпил, а как минимум половину ящика этого адского пойла выхлебал в одно лицо. М-да, главное — не привыкнуть к такому и не покатиться по наклонной с решением всех проблем подобным образом.
После казни мы вдвоём с Сириусом вернулись в «Логово» в несколько дерганом и подавленном состоянии, и, уже молчаливо сидя в креслах перед камином, я не нашёл ничего лучшего, чем снять стресс обычным для мужиков способом. Крёстному хорошо, у него ещё один способ в его спальне «массу давит», мне пока такое не доступно. Завидую ему, немного, светлой завистью. Мне завтра на учёбу с утра, вернее, уже сегодня, а ему тут красотуля под боком и медовый месяц, с–с–собака!
Что мы по пьяни друг другу говорили и рассказывали, я припоминаю довольно смутно, но отчётливо помню, как взбешённая новоиспечённая миссис Блэк наорала на нас и отволокла бухого крёстного наверх в их спальню, а я, пошатываясь и икая, поплёлся в свой кабинет, с пьяной тщательностью совершил переход в свою лабораторию, с трудом из неё вылез и, не раздеваясь, рухнул в свою кровать.
И вот теперь я пялился в потолок балдахина своей кровати и со скрипом мозговых извилин корил себя, что в моей аптечке нет простого антипохмельного — великого, без всякого преувеличения, даже гениального, изобретения магического мира. Хотя когда бы я смог подумать о таких вещах? Совсем не рассчитывал, что «начну» в таком юном возрасте. Пришлось вставать и по стеночке, чтобы «не расплескать», очень аккуратно добираться до душевой. Контрастный душ и зубная паста помогли лишь отчасти, и на общее состояние с выхлопом не сильно повлияли. Волшебники… Прав был Снейп, чтоб ему икалось, глупое размахивание палкой тут не поможет, зельеварение — величайшая наука! Ну почему? Почему, я спрашиваю, зелье от похмелья есть, а чар от него же не существует? Я даже из всего обширного арсенала колдомедицины не могу подобрать что–то для снятия абстинентного синдрома. Можно, конечно, применить комплекс от отравления и с использованием «Очищающего», но не с моими трясущимися руками. А может?.. У Гермионы ведь получилось?
— Тампи! — в пространство позвал я.
— Молодой господин Гарри звал Тампи?
С громким хлопком, после которого меня чуть не стошнило, передо мной появилась моя старая знакомая домовушка, как всегда сосредоточенная и серьёзная. Мгновенно оценив моё состояние, она осуждающе посмотрела на меня и неодобрительно покачала головой. Короче, выразила мимикой все те чувства, которые подходили для данной ситуации.
— О великая королева домовых эльфов, — высокопарно и с похмельным апломбом начал вещать я для смутившейся Тампи. — Не найдётся ли у вас «эликсира Верне» для страждущего, недостойного волшебника? Я заплачу!
* * *
Румяный и в прекрасном настроении, спустившись вниз в гостиную, я заметил ещё одну раннюю пташку, которая сидела на диванчике около окна с неизменной книгой в руках. Немного напрягся, когда разглядел, что она была невыспавшаяся, нервная и какая–то вся подавленная.
— Доброе утро, Гермиона, что–то случилось? — присев рядом с ней, спросил я.
— Ты позавчера показывал мне то, что тебе прислала миссис Уизли, помнишь? — спросила она меня и после моего согласного кивка продолжила. — А вчера Джинни меня угостила конфетами и предлагала сразу их попробовать… настойчиво. Но ты же знаешь, как я отношусь к сладкому, и позже я применила то заклинание, которое ты советовал, для проверки всех подарков.
Она замолчала и с надеждой посмотрела на меня.
— Как так можно, Гарри? Я же всегда к ним хорошо относилась, а они… оказывается, травили меня какой–то гадостью.
— Потому и хорошо относилась, — буркнул я, беря её за руку. — Пойдём, здесь не место для таких разговоров.
Мы вышли из гостиной, прошли немного по коридору и остановились напротив той самой кладовки, в которой перед каникулами я варил зелья.
— Пошёл вон, мелкий засранец! На колени, ничтожество! Ты должен умолять меня, чтобы я откры… — начала возмущаться бронзовая ручка в виде головы медузы–горгоны по центру двери.
— Ты, я вижу, меня забыла, тупая деревяшка? Я могу напомнить! — и пнул дверь носком ботинка.
Дверь поспешно и без звука отворилась, пропуская нас в уютную, нашими совместными трудами обустроенную комнатку. Усадив Гермиону в удобное кресло, которое всё ещё держало трансфигурацию спустя два месяца, как и мой турник, к слову, я начал рассказывать, как я вижу всю ситуацию в целом:
— Понимаешь, Гермиона, у Уизли очень много парней, и потому естественно желание Молли пристроить их. Ты ведь сейчас заметила, после летних каникул, что в их обществе тебе неприятно и неуютно? Это от того, что кончился эффект всего, что эта пробивная кошёлка добавляла во все вкусности, присылаемые к незначительным праздникам нам, как друзьям Рона. Мне пока с эффектом привязанности к Рончику, а тебе уже, наверное, с изрядной долей стандартной амортенции к тому же Рону или одному из близнецов, а то и к двум сразу, от неё и подобного можно ожидать. Самое интересное, что очень скоро подобными конфетами и меня будут травить все, кому не лень…
Я рассказывал и рассказывал, вываливал на неё все свои выводы и возможные варианты развития событий с обоснованными объяснениями, почему так, а не иначе.
— А почему ты мне, ну… рассказал это всё только сейчас? — спросила потерянная и ставшая, казалось бы, ещё меньше и незаметней, какая–то вся поникшая Гермиона.
— Почему рассказал только сейчас, а не почему вообще рассказал? — она кивнула. — Сложный на самом деле вопрос, особенно для меня. Я не знал, кому можно доверять, да и кому было бы какое дело, что со мной творится. Кроме тебя, конечно, — добавил я, улыбнувшись на её возмущённый взгляд.
— И что теперь? Как они вообще могли… — начала было возмущаться Гермиона.
— Ой, вот только не надо! Всё ты понимаешь, — насмешливо сказал я. — Я наблюдал за тобой, и если раньше ничего не понимал, то сейчас мне очень многое открылось. Ведь ты себя тоже ведёшь очень подозрительно, особенно на фоне того, какой ты была на каникулах и стала здесь, в школе. Окончательно понял всё уже перед поездом, там, на перроне. Ты, например, знаешь, какие сложности и опасности тебя здесь ожидают, и потому так перевоплощаешься и ведёшь себя. Я прав?
Она понуро молчала, кривила губы и чуть не плакала.
— Вот только не помогут все твои ухищрения, поверь. Тут такое дерьмо творится!
— Гарри, что за выражения, — тихо, по привычке, прошептала Гермиона.
— Дерьмо! — надавил я. — И ты в него вляпалась уже по факту своего рождения волшебницей. Ведь ты умная девочка и мигом просчитала, что здесь далеко не прекрасная сказка, а самый что ни на есть серпентарий и банка с пауками, где о гуманизме и общечеловеческих ценностях довольно смутные представления. Наверняка перечитала всю полезную литературу, что нашла в библиотеке, но не нашла и малую часть ответов на свои вопросы. Но одно ты должна была понять, здесь правит сила, а не закон, особенно в отношении таких как ты — магглорождённых. Так?
— Да, — нехотя призналась она. — Что ты имел в виду, говоря, что не поможет?
— Ты, Гермиона, слишком… яркая.
— Ну конечно, — скривившись, скептически пробормотала она.
— И не только внешне, хоть и пытаешься это скрыть. У тебя громадный магический потенциал, и многие это видят, поэтому ты уже сейчас превращаешься в объект охоты или нежелательную помеху в чьих–то планах и можешь поверить, здесь у тебя очень мало шансов на самостоятельность, — продолжил я трудный, неприятный для меня и неё разговор.
— Я думаю, что ты преувеличиваешь. Кому я нужна такая — лохматая заучка и зануда? — грустно спросила она.
— Скажи, Гермиона, почему ты стала дружить со мной? Только честно, — неожиданно для неё спросил я.
— Я… всегда была одна… Думала, здесь найду друзей, я ведь никогда не знала, как это — дружить… — словно во сне тихо говорила она. — Сначала вы с Роном вели себя… вернее, только Рон, вел со мной как и там, в старой школе, а потом… тролль, приключения в запретном коридоре и дальше… У меня здесь нет никого ближе, чем ты… я… я не знаю… — совсем уже поникнув и покраснев, шептала она.
Я подошел, присел на подлокотник кресла и приобнял вздрогнувшую в моих руках девушку. Сначала напряжённая, она через минуту немного расслабилась и прислонилась к моему боку, а я зарылся рукой в густые волосы, притянул её симпатичную головку к своей груди и стал успокаивающе гладить.
— Кому нужна? Может быть, мне нужна, — тихо сказал я.
Сопящая в моих объятиях Гермиона вдруг встрепенулась, повернула на меня своё покрасневшее личико с расширенными в неверии глазами и, недоверчиво сморщив носик, спросила:
— Ты что!? Пил?
Бли–и–и-ин!
* * *
— Ну, Гарри, так ведь нельзя, это очень вредно в нашем возрасте! Как ты мог? — продолжала нудить Гермиона всю дорогу до Большого Зала, пока мы шли на завтрак.
Я хотел добавить «без меня», но промолчал. Откуда в ней это берётся? Как настоящая жена пилит и пилит. Бедняге крёстному, наверное, сейчас тоже мозг выедают… или не выедают, а… м-да… Я тяжело вздохнул.
— Гермиона, мы живём в свободной стране, и я тебе не муж, чтобы читать мне нотации по такому поводу! — раздражённо сказал я.
— Гыр… быр… пока… — приглушённо и возмущённо бормотала она.
— Что, прости? — ничего не понял я из её бубнежа.
— Ничего, — быстро ответила она и смутилась.
Я подозрительно осмотрел её с ног до головы, а она в это время с повышенным интересом рассматривала потолок. Ты чего это задумала? Я, прищурившись, смотрел на это олицетворение вселенской невинности. Знаем мы такие заходы из–за печки, чую что–то нехорошее.
— Ла–а–адно, — протянул я. — Идём, а то опоздаем.
* * *
Сегодня первыми двумя уроками было сдвоенное со Слизерином Зельеварение, прямо как пара в институте, теория, совмещённая с практикой и проверочной работой за прошлый семестр, как сообщила мне Гермиона, и пока мы завтракали, я в быстром темпе просматривал прошлогодний учебник. Ничего нового, чего бы я не знал, в нём не было, и потому был уверен, что при проверке программы за прошедший год смогу ответить на все вопросы. Правда, тут ведь Снейп, а эта сволочь может доколупаться и до столба с непредсказуемыми последствиями.
На сегодняшнем уроке нам объясняли, как правильно подготавливать ингредиенты для «Уменьшающего зелья». Интересная хреновина, позволяющая на несколько минут вернуть себе детский облик или откатить предмет до состояния нового, своеобразный алхимический аналог «Репаро», только для живых организмов и недолгого действия. Прочитав и вспомнив всё, что можно, про него, я задумался над определёнными опытами. Например, если выпить это зелье, остричь себе волосы в состоянии, когда я совсем шкет и потом добавить в основу оборотного, получится ли у меня обратится в себя мелкого на продолжительное время? Хотя нет, уже не получится.
Экспериментируя со «своей» обороткой, чуть не траванулся, когда добавил свои же волосы в основу и хорошо, что догадался продиагностировать полученное зелье. Яд однозначно получился, когда я испытал его на пойманной крысе. В идеале, как от обычной оборотки, она должна была превратится в мою уменьшенную копию, что подтвердили аналогичные опыты с материалом Блэка, с моим же я наблюдал отвратное зрелище оплывающей как воск твари, которая подыхала в мучениях. Видимо, так мой метаморфизм действует и теперь тех, кто захочет преобразиться в меня с помощью моих волос или ногтей, да даже крови, ждут поистине недолгие и незабываемые приключения. Очень жаль, что по метаморфизму так мало информации или я её плохо искал, приходится изучать самого себя методами, далёкими от научных и практически целиком полагаясь на интуицию.
Все эти мысли вертелись в моей голове, пока я шинковал корни маргариток, гусениц мандрагорового шелкопряда и съеживающийся инжир, потом нужна будет ещё одна свежая крысиная селезёнка и давленная требуха из пиявок. Капец ингредиенты! И это ещё не самые отвратительные, в некоторых зельях и похлеще субстанции используются… Сука! Зря я это вспомнил! Мне–то пофигу, а вот девчонки, что слизеринки, что гриффиндорки, почти все, как один, были бледно–зелёные, кроме Патил, Булстроуд и Гринграсс, которой, кажется, вообще всё фиолетово.
Я закончил с ингредиентами самый первый и Снейп, скользящий между учениками, как пародия бэтмена в своей чёрной развевающейся мантии, остановился напротив моего разделочного стола и стал придирчиво осматривать результат моего кропотливого труда. Что там можно усмотреть не такого, я не знаю, всё строго по учебнику, и даже инжир нарезан серебряным ножом номер четыре. Ведь доебётся сейчас, как пьяный до забора.
— Поттер! — с высокомерной брезгливостью начал он.
Ну что я говорил!
— Профессор! — в точности попытался передразнить я, отчего его землистая длинноносая рожа вытянулась ещё больше.
— Я вижу, вы так и не научились вежливости, весь в своего неотёсанного отца! — с холодной язвительностью произнёс Снейп.
— Вежливые люди добавляют к фамилии приставку, мистер… профессор, сэр, — не менее ядовито ответил я и посмотрел прямо в его чёрные буркалы.
Ну давай! Ведь такой соблазн прочитать, что о тебе думают в этот момент. Ублюдок, не стесняясь, копошится в поверхностных мыслях неопытных в окклюменции детей, даже у тех, у кого стоит наведённая защита, не всегда получается контролировать свои эмоции и ментальные образы.
Я брезгливо вытащил на поверхность мыслей сгенерированную картинку с участием Дамблдора и Снейпа, где козлобородый директор, задрав мантию стоящего на карачках зельевара, совершал бёдрами поступательные движения. Колокольчики в бороде задорно звенели, а Дамблдор сладострастно бормотал: «Да! Да! Мальчик мой!». Я в это время усиленно, можно даже сказать, громко, думал одну–единственную фальшивую мысль: «Зачем директор хранит такое воспоминание в своём думосборе?»
— Урок окончен! — заорал Снейп и буквально вылетел из класса.
Злорадно улыбаясь вслед выскочившему профессору, подумал, что теперь у Снейпа может возникнуть очень много вопросов к бородатому старцу. Пусть побегает и повыясняет правду, может, ему Дамблдор и память потёр или ещё чего, теперь вопрос с доверием стоит очень неоднозначно. Что бы там не думали, но Снейп ни за что не заподозрит в третьекурснике специалиста–легиллимента с умением качественно подделывать образы, а без заклинания, только при поверхностном чтении, фальшивку не распознать.
Удивлённые слизеринцы, ожидающие, видимо, всегдашнего представления с моим участием и Снейпом, озадаченно смотрели то на меня, то в сторону убежавшего профессора. Лишь Паркинсон на секунду задумавшись, посмотрела прямо мне в глаза и заговорщицки подмигнула, стерва! Догадывается, что тут, как всегда со мной, что–то не чисто.
— Что это с ним, Гарри? — подёргав за рукав моей мантии, спросил подошедший Невилл.
— Понятия не имею, Нев, — сделал я самое честное лицо. — Пошли–ка лучше отсюда, пока он не вернулся. Нам ещё к Спраут в теплицы топать.
— К профессору Спраут, Гарри, — сердито сказала подошедшая к нам Гермиона, подозрительно меня разглядывая. — Сколько можно говорить?
— Да, дорогая! — ответил я, ухмыляясь, припомнив её нудный обвинительный бубнёж.
— И не называй меня так! — тюкнула меня кулачком в плечо покрасневшая девчонка.
— Как скажешь, дорогая! — прячась за посмеивающимся Лонгботтомом, сказал я.
Пока мы поднимались из подземелий замка, у меня созрел дальнейший план, как насолить ещё больше и подгадить ненавистному зельевару, на основе сегодняшней шутки. Нужно будет несильно модернизировать печать «Соноруса» с одним единственным звуком колокольчиков из бороды Дамблдора и подвесить её нарисованную манопроводящим составом над дверью в класс с контуром срабатывания от открытия двери. Никого это удивлять не будет, а Снейп будет знать. Однако и от моего возраста есть определённые плюсы, заклинание «Сонорус» и раскладки чар в плоскости на шестом курсе рунологии проходят, так что на меня вряд ли подумают.

Глава 32 Сафари

Сегодня воскресенье и неожиданно у меня образовался целый свободный день на мои личные дела. Нужно было сбегать в Тайную Комнату и продолжить разделку находящегося там червяка–переростка на всякие полезности и, наконец, начать пополнять закрома родины и склады госрезерва. А то стыдно показывать будет кому–либо пустые подвалы «Логова», там ведь шаром покати. Вон, крестный показал свой подвал, и у него жена–красавица образовалась, чем я хуже?
Что–то в последнее время всё чаще задумываюсь о таких вещах, нехватка женского внимания определённо сильно давит на мозги, несмотря на ментальные установки — против физиологии не попрёшь. Можно было бы и решить эту проблему, но поглядывающие на меня студентки–старшекурсницы взглядами напоминали голодных крокодилов, а поверхностные мысли, читаемые мной, на раз отпугивали почище Тёмных Лордов и Дамблдоров вместе взятых. Меня рассматривали как возможного партнёра для секса, но так, не первостепенно, в мыслях у всех больше работали калькулятор и аптечные весы. Хотя нет, не аптечные, ювелирные весы там работали. Меня напрягал ещё один момент, ощущения от таких девушек были неприятные, запах — не запах, нотки звуков в их голосах и оттенки кожи ощущались как неприятные, отталкивающие факторы, несмотря на внешнюю привлекательность. Оказывается, легилименция это не совсем и прикольно. Эх! Пойду я лучше под землю, сублимировать в работе нескромные желания.
А ведь помимо Тайной, есть ещё и Выручай–Комната, которой тоже нужно уделить пристальное внимание и начать глобальный квест всех студентов: «купи пять чебуреков и собери кошку», то есть собери все крестражи и попробуй сконструировать своего Тёмного Лорда, как в конструкторе «Лего», ей–богу! Собирать игрушку под названием «Весёлый Володька» я, конечно, не собираюсь, это я так, чисто умозрительно, но поковыряться в начинке крестражей перед их уничтожением будет очень интересно. Кроме всего прочего, нужно выломать ещё один клык и продать его гоблинам, как и было обещано по договору, но это пока не к спеху, и операция будет проходить в следующие выходные. Да и тренироваться мне нужно постоянно, и метаморфизмом заниматься, и свою встроенную библиотеку изучать, и дом продолжать зачаровывать, и… И где только на всё это время взять? Не справляюсь один, а ни на кого другого положиться не могу. Хоть Гермиону подключай на сто процентов, потому как на крёстного надежды никакой, но и там всё сложно.
Планов — громадьё и, как и в начале, после ритуала я стал носиться по замку, распугивая случайных встречных своей взмыленной физиономией.
* * *
Со следующей недели у нас начинались ознакомительные лекции по новым предметам, чтобы студенты могли выбрать себе дополнительные уроки. Все парни с моего курса дружно склонялись к самым, на их взгляд, ненапряжным Предсказаниям и УЗМС. Предмет Хагрида я и сам рассматривал как возможный дополнительный, помимо Рун и Нумерологии, к тому же знакомство с лесником открывало для меня какие–никакие консультации для планируемых походов в Запретный Лес. Да и обижать добродушного и простоватого полувеликана, который всегда ко мне относился очень хорошо, отказом посещений его занятий мне не хотелось.
Суета среди третьекурсников по поводу дополнительных занятий стояла нешуточная и, кроме всего, подогревалась старшекурсниками с загадочными, многозначительными рожами и мутными публичными рассуждениями о полезности тех или иных предметов, и как они пригодятся в будущей карьере волшебника. Я понимал, что так они просто троллили народ и смотрел на это представление индифферентно, а вот на некоторых девчонок это действовало угнетающе, и в их числе была Гермиона, которая нервно носилась с какими–то толстенными справочниками под мышкой, поминутно с ними сверясь и что–то чёркая в своих многочисленных записных книжках, при этом выглядела она измождённо и устало.
— Сядь!
Я поймал её за мантию и усадил рядом со мной на диванчик, стоящий около окна гостиной, когда она в очередной раз начала мельтешить перед глазами и раздражать своим перепуганным и неуверенным лицом.
— Мы с тобой уже говорили в поезде перед каникулами на счёт всех дополнительных предметов. Ты не можешь объять необъятное и просто физически не сможешь присутствовать на всех предметах одновременно, — начал было я, но осёкся, когда в её глазах промелькнули победные искры.
Она что, действительно уболтала МакГонагалл на использование «Маховика»? Совсем сбрендила!?
— Нет! Нет, нет, нет! Только не говори, что ты… Ты действительно собралась использовать «Маховик времени»?
— Как ты уз…
— Ты, Грейнджер, тупая! — взбесился я. — Ты хоть представляешь, чем это тебе может грозить, кроме парадоксов? Это артефакт, который убьет твой источник за пару десятков применений! Ты самоубийца, Грейнджер? Прочитала где–то в книге о такой вещице и тут же загорелась! Такая возможность растянуть время и везде поспевать, круто ведь! А тем, какие побочные эффекты для твоего здоровья он может оказать, даже не поинтересовалась? Так вот, слушай! Этот артефакт применяется волшебниками для расследования преступлений, да и то очень редко и с осмотрительностью. После даже однократного применения необходим период реабилитации, иначе твоё ядро может пойти в разнос.
— Но ведь профессор МакГонагалл ничего такого не гово…
— А она что, артефактор? Или разбирается в таких тонкостях? Она мастер трансфигурации и ей такое ни к чему. Песок Времени, Гермиона, который в этой штуковине используется, это нихрена не шутки! Ты ведь наверняка прочитала книгу Абдулкадира Аль Хазиза по таким артефактам, только из школьной библиотеки, в которой была одна лишь инструкция по применению, море философской муры и ничего больше, так?
— Ну… — замялась она.
— Я тебя сейчас прибью! Самая умная ведьма–суицидница здесь у меня образовалась! Что я твоим родителям скажу? Извините, я не смог противостоять стремлению к саморазрушению вашей дочери и не смог её защитить от самой себя, хоть и обещал?
— Ты моим родителям обещал меня защитить? — с любопытством спросила она.
Хитрюга какая! С темы съезжает, но, вообще–то, я что–то лишнего сболтнул.
— Неважно! — продолжил я на неё орать, а на нашу разборку начали заинтересованно поглядывать и прислушиваться. — Пойдём!
Схватив её за руку, я поволок упирающуюся девчонку в «нашу» каптёрку. Если она думает, что сделает по–своему, то тут она глубоко ошибается, надоели мне её закидоны с такими вот необдуманными решениями. Пора ей немного на мозги покапать, не одной же ей таким заниматься.
* * *
Вечером за ужином ко мне прилетела Хедвиг с посланием от Сириуса, который без палева подписался «Бродягой». Тоже мне, конспиратор, как будто директор не знает его прозвища. Утешало лишь одно, что мой фамильяр, за время активной летней переписки, обучился обходить ловчие заклинания на границах и, ко всему, я её обвешал таким количеством защитных, отвлекающих и специализированных редких чар, ставшими мне известными из курса магозоологии, что её сейчас проблематично перехватить. Настоящая сова–диверсант, а не почтовая клуша, скоро так и вообще, с наступлением зимы она у меня в шиноби переквалифицируется из–за своего полярного камуфляжа.
Крестный обеспокоенно сообщал, что вокруг «Логова» начали подозрительно часто мелькать дементоры, и он вместе с женой сваливает к себе на Гриммо, а через неделю, когда Каролина оформит отпуск в Аврорате, поедет знакомиться с её родителями и в свадебное путешествие. Слава Богу, Мерлину, Аллаху и Брахмапутре! Наконец–то он сваливает, и мне будет одной проблемой меньше, и дом будет в полном моём распоряжении.
В ответ я торопливо накарябал своё послание, в котором просил его перекрыть камин на Гриммо наглухо и оставить доступ только для себя, его жены и меня, а так же попросил, чтобы он приказал Кричеру меня слушаться, так как я намеревался посетить его дом с визитом и мне не хотелось бы, чтобы меня выкинули на улицу при первом же шаге на его территорию. Вручил запечатанное послание суровой Хедвиг, хищно озирающей немного настороженно смотрящих на неё учеников и отправил её обратно.
Подозрительные шевеления вокруг моей жилплощади нужно пресекать на корню, а потому сегодня я собираюсь провести отвлекающий манёвр с возможным боестолкновением и, опять же, с возможными от такого боестолкновения трофеями. Давно хотел испытать огнестрел на дементорах и покопаться в их потрохах, но около дома этого делать нельзя, а вот на кромке Запретного Леса, где проходят маршруты их патрулирования, вполне реально подстеречь одиночную особь и провернуть подобный трюк. Патрулировали дементоры, на мой взгляд, с какой–то странной системой, если она вообще была. В одиночку и парами чаще всего, но встречались патрули и до пяти особей.
Перед отбоем я экипировался по–полной: мой бронежилет из шкурки василиска, уже испытанный в деле неоднократно, мантия–невидимка, также пока не подводившая меня ни разу, самый длинный, похожий на скальпель–переросток, серебряный нож из моей новой лаборатории в креплении на голени, оказавшимся универсальным, с эффектом автоподгонки и подходившим не только для палочек, и наконец красавец «Холланд и Холланд», блестящий тусклым воронением и серебром отделки на ложе и казённике. Завершал образ бандольер на пятьдесят патронов, перекинутый через плечо, и высокие шнурованные ботинки для квиддича, напоминающие берцы. Ни дать ни взять благородный джентльмен собрался на сафари нести бремя белого человека в дикие земли папуасов. Не хватало пробкового шлема, чтобы вообще полный фен–шуй получился, и можно на колдофото обложки «Ведьмополитена» номинироваться.
* * *
План был прост как мычание — пришить дементора, а место его гибели рано или поздно найдут, и это отвлечёт их от поисков в Хогсмите. Какого хрена они вообще там начали шариться, мне не понятно. Блэка, по тем листовкам, что расклеены на каждом углу, не опознать, даже если он столкнётся лицом к лицу со знакомыми. Без своей бороды и не такого измождённого, как на колдофото, его и не узнать. Вон, даже аврорша лопухнулась так лопухнулась. Их свадьба больше анекдот напоминает, сыщики и ловцы беглых преступников, мля.
Теперь я сидел в засаде на опушке леса под своей мантией и терпеливо поджидал цель, полностью уйдя в отрешённое состояние и заморозив в себе все эмоции. Дело и по той жизни насквозь знакомое, всё равно как на «номере» сидишь, только с поправкой на магическую дичь и новые возможности. В метрах тридцати пролегала промороженная полоса чахлой травы и кустов по маршруту следования патрулей дементоров. Позиция для стрельбы выбрана, план отхода, если всё пойдёт не так, проработан, и Бэрримор бдит, как всегда, осталось только ждать.
Отрешённо и равнодушно наблюдал, как приближалась моя цель, я уже пропустил два строенных патруля из тварей и вот, наконец, пришло время действовать. Глазомер немного обманывал масштаб, твари были высотой от двух с половиной до трёх с лишним метров ростом и ещё немного парили над землёй, что вызывало трудности с привычным прицеливанием и немного сбивало с толку. Пора уже наконец испытать на практике потраченные два галеона серебром и целый вечер, убитый на переснаряжение боеприпасов.
— Гда–дах–х!!! — оглушительно в окружающей тишине прогремел дуплет из обоих стволов.
— Клац! Цвиньк! — лязгнул затвор, выбросив экстрактором дымящиеся, блестящие латунные гильзы.
Как автомат, быстро и точно перезарядил ружьё такой же парой из картечи и рубленого серебра, не переставая наблюдать за поражённой целью. От выстрела длинновязая фигура дементора сложилась, её отбросило на пару метров дальше от тропы, и теперь она замерла неопрятной кучей чёрного тряпья. Аккуратно, оглядываясь по сторонам и держа в поле зрения поверженного, неторопливо и со всевозможной осторожностью, тихо подбирался к трофею.
Дементор лежал неподвижно, а в худой развороченной груди виднелись серого цвета осколки рёбер, к небу неторопливо поднимался чёрный дымок от тех мест, куда угодило серебро. Даже сквозь ментальные щиты пробивалась агония подыхающей твари, которая ни капли не вызывала сочувствия, а лишь мрачное удовлетворение. И ещё какое–то странное чувство неправильности, чуждости этой твари для нашего мира присутствовало, несмотря на антропоморфную форму. Когда страж Азкабана окончательно затих, я поддел стволами «Холланда» капюшон на голове и наконец подробно рассмотрел, что же это я такое добыл.
Безглазое, вообще без глазниц серое, покрытое мерзкой слизью лицо, если эту морду можно так назвать, щель вместо носа и круглый, вызывающий ассоциацию с пиявкой рот. Кхя–кх! Сука! Какая же мерзкая тварь!
— Ксеносское отродье! — проговорил я и смачно сплюнул.
Внезапно темнота вокруг сгустилась ещё сильнее, по нервам резанул ржавым напильником сдвоенный, хриплый вой, а с неба, в метрах пятидесяти от меня, рухнули ещё две таких же твари и стали приближаться ко мне. Ну что ж, поработаю имперским инквизитором и немного искореню ксеносов.
— Бог наш Император. Единственный властитель всего сущего, чьему великолепию воздаем хвалу, — начал бормотать я себе под нос, — Гда–дах!!!
— Клац, цвиньк! Даруй мне сил, дабы я мог сразить своих врагов. Даруй мне храбрость сразить чудовищ, — перезаряжаясь и наблюдая за последним оставшимся «на ногах», продолжал цитировать я.
Первому из двойки разворотило голову, и он кулём опал на тропу, тут без вариантов. Как я вообще мог забыть, что эти твари парят не только над поверхностью, но и полноценно летают?
— На всё твоя милость… — навел я стволы на оставшуюся цель, — Гдах-х!
Последний, успевший подобраться ко мне уже на ярдов двадцать, отхватил сноп серебра практически в упор и отлетел, грузно брякнувшись на землю рядом с напарником.
— С тобой я не ведаю страха… — опустив дымящийся ствол закончил я.
Нужно сваливать, воздушное прикрытие с наблюдением я не учёл. Какие ещё тут трофеи? Ноги бы унести. Быстро собрав стреляные гильзы и закутавшись в мантию, я в темпе побежал обратно в сторону Хогсмита к своему дому, по пути обдумывая, что не помешало бы наложить на территорию вокруг «Логова» такие вещи как «Каве Иминикум», «Протего Хоррибилис» и «Фианто Дури», да всё это завязать на накопитель, если уж пока «Фиделиус» не нужен. Если покопаться в памяти, то можно что–то и помощнее и специально против некросущностей найти, но это потом. Добежав до «Трёх Мётел», я перешел камином к себе домой, а то пустят какую зверушку по следу, доказывай потом, что ты ни разу не браконьер.
Сидя перед камином и потягивая чай, приготовленный верным Бэрримором, я анализировал прошедшее боестолкновение. Огнестрел показал себя как превосходное дальнобойное оружие против дементоров. Для меня в самый раз, вот только имеющийся в наличии ствол не подходит для боя от слова совсем. Нужен или многозарядный дробовик по типу «Сайги», или хотя бы помповик на восемь или больше зарядов, вроде «Ремингтона» или «Моссберга», а если уж совсем размечтаться, то и пулемёт с серебряными пулями пригодился бы, но тут спорно и на боеприпасах разориться можно будет, а снаряжение их и того веселее, если я с двадцатью патронами для дробовика столько мучился. Конечно, палочка не требует такого и, можно сказать, с тобой всегда неограниченный боезапас, но известное мне заклинание не слишком быстрое и не такое дальнобойное. С двадцати метров я бы вряд ли попал по движущейся цели, при всей моей тренированности. К тому же такие воздушные цели, прикрытые туманом, тоже сложно поражаемые, и не зенитку же мне с собой в кармане таскать. Хотя стоит признать, что нетренированный волшебник при встрече с этими тварями гарантированно погибнет. Без окклюменции с ними бороться бесполезно, даже близко не подойдешь для поражения с помощью палочки. Интересно было бы опробовать на них всевозможные боевые или те же строительные чары, вроде тех, что делают в стенах и грунте отверстия, но не судьба. Дееспособный образец мне не захватить в плен, нет у меня подходящего экранированного помещения для их содержания.
Вернувшись в спальню факультета я спокойно вырубился, продолжив во сне обучаться продвинутой рунологии, а наутро стало известно, что дементоры взяли Хогвартс в осаду.

Глава 33 Осадное положение

Мы с Гермионой стояли на галерее восьмого этажа вместе с толпой других студентов и наблюдали, как по периметру купола голубоватой, прозрачной полусферы защиты Хогвартса скользят чёрные тени дементоров. Рядом с нами перешептывалась с загадочными лицами неразлучная парочка из Браун и Патил, а вокруг нарастал встревоженный ропот студентов.
— Почему они напали на школу, Гарри? — спросила меня Гермиона, как будто я, по её мнению, знаю все ответы.
Нууу… Вообще–то не то что знаю, но догадываюсь, и не говорить же здесь об этом прямо сейчас и открытым текстом, вроде: «Да так, Гермиона, я вчера вечером пару–тройку этих тварей пришил и теперь они в бешенстве… Ничего особенного, лучше пошли позавтракаем.» А что если?
— Это нужно у Рональда Уизли узнавать, — важно и с выражением произнёс я так, чтобы стоящие рядом болтушки гарантированно услышали. — Он же специалист по дементорам и непревзойдённый их убийца и истребитель. Может, он опять не сдержал своей кровожадности и напал на этих милых созданий? Вот они напугались, обиделись и теперь ждут, когда им на суд доставят рыжего преступника.
Краем глаза заметил, как Лаванда и Парвати прислушивались к моим объяснениям с раскрытыми ртами и горящими глазами. Ещё бы! Такая сенсация!
— Гарри! Как ты можешь так говорить? Рон бы никогда так не поступил! — возмущённо воскликнула она, но как–то, даже на мой взгляд, искусственно и наиграно.
Я с новым интересом посмотрел на Гермиону. Чего это она такое придумала и сейчас пытается изобразить?
— Нет, ну а что? Он же в поезде уже победил нескольких! Наверное, сейчас дементоры не хотят, чтобы он вообще из школы вышел и караулят входы и выходы. Боятся, что Дамблдор его на них натравит, — с видом эксперта продолжил я развешивать лапшу, а к разговору стали прислушиваться ещё несколько учеников.
— Но ведь Рон не мог… Хотя, я вчера вечером его не видела и в гостиной его не было, — задумчиво протянула она, смотря куда–то в потолок.
Ай, молодца! Видимо крепко её обидело угощение от Джинни и Молли. Зашушукавшись за спиной, наши главные сплетницы поспешно куда–то срулили, а мы переглянулись и на наших лицах расцвели зеркальные коварные улыбки. Нужно поаккуратней с Гермионой теперь, оказывается, она не такая наивная и незлопамятная, как я себе её представлял.
* * *
Спустившись в Большой Зал, мы наблюдали целую орду разномастных волшебников, которые наседали на низенького толстячка в полосатом костюме–тройке и накинутой на плечи роскошной даже на вид мантии из дорогой чёрной ткани. Рядом с ним стояла давешняя жабообразная Амбридж и визгливо отбрехивалась от гневных упрёков многочисленных родителей и попечительского совета в полном составе. Среди всего этого бедлама мелькала угодливая, рыжеволосая и долговязая фигура в студенческой мантии. И здесь рыжие пролезли в задницу без мыла, Персиваль Уэзерби пытается активным вылизыванием анусов обратить внимание властьимущих на себя.
Очень сильно это всё напоминало паноптикум и сборище стаи макак при низложении альфа–самца. Отвратительное зрелище и, чтобы добиться всего этого, мне понадобилось всего шесть патронов, два галеона серебром и немного времени, а каков эффект! Чувствую себя Ли Харви Освальдом, только в президентов не стрелял, а министра магии уже клюют и кресло под ним шатается. Прямо теневой делатель политики в магическом мире, а не студент–третьекурсник. Главное, сейчас ему на глаза не попадаться, а то приплетёт меня, как спасителя магического мира от местного Бен–Ладена к спасению своей толстой жопы. Скажет, например, что не детей хотел защитить от опасного преступника с помощью дементоров, и как в газетах было заявлено, а конкретного ребёнка, или ещё что придумает, и тут–то на меня все шишки и посыпятся.
Пока завтракал, я настороженно наблюдал за феерическим скандалом, и там тем временем происходила чуть ли не драка. Заметил, как к министру пробился какой–то юный аврор и торопливо стал шептать тому на ухо, после чего взгляд Фаджа заметался по столу Гриффиндора и остановился на активно жрущем Рональде Билиусе Уизли. С феноменальной скоростью тут слухи разносятся, я это ещё в прошлые разы заметил. При отсутствии даже телевизоров у магов, получается, и других развлечений нет, как пересказывать байки и перевирать слухи. Поэтому здесь даже такая жёлтая по меркам неволшебников газетёнка, как " Ежедневный Пророк», имеет нехилый вес, хоть и печатает те самые слухи, в основном.
— Сваливаем, — прошептал я на ухо Гермионе, которая не спеша пила чай и с огромным любопытством смотрела на развернувшееся представление.
— Но почему? — шепотом возмутилась она. — Сейчас же самое интересное начнётся!
— Подальше от начальства и поближе к кухне! Не слышала такую народную мудрость? — я встал и потянул её за собой. — Рядом с подозреваемым находиться опасно, могут замести до выяснения, — с видом бывалого знатока заявил я.
Не одни мы такие продуманные, всё пространство вокруг чавкающего Уизли как по волшебству очистилось от гриффиндорцев, когда все заметили, как к столу приближается четвёрка авроров в красных мантиях. Слишком свежи у всех воспоминания, как Рона «брали» в прошлый раз, и схлопотать шальной «Ступефай» никому не охота.
* * *
— Сама смотри! Вот учебники за все пять курсов по маггловедению, и если ты тут найдешь хоть одну вещь, которая тебе неизвестна, то я клянусь! Даже слова не скажу, и ты можешь поступать как тебе угодно! Тут не учебники, а пособие начинающего нациста, а ты хочешь это изучать!
Наколдованный мной вокруг нашего столика «Квиетус» в библиотеке, где мы скрывались от скандала, охватившего Хогвартс, позволял свободно общаться и на повышенных тонах. Сейчас я доказывал Гермионе наглядно, что её глупое желание изучать всё подряд не только глупое, но ещё и идиотское и вредное.
— Я уже их читала, — насупившись и опустив голову, буркнула она.
— Что–о–о-о!!!? Тогда ты зачем мне здесь голову морочишь!? Откуда у тебя возникло желание ещё и углублённо изучать это? Тебя по голове стукнули? — я начал, не сдерживаясь, кричать на неё.
— Ну–у–у-у, я подумала, что, может быть, наверное, что–то…
— Прибью! — решительно пообещал я и пояснил. — Чтоб не мучилась. А вот эти? — и указал на другую стопку учебников с дополнительной литературой по Прорицанию.
— Только одним глазком, и там… — начала объяснять она, и тут я заподозрил неладное.
Слишком она это наиграно и весело объясняла, хоть и с серьёзным и упрямым как никогда выражением своей мордашки. Легиллименция чётко и без двоякого толкования показывала все её истинные чувства. Это что такое сейчас происходит? Она меня троллит, что ли? Да ей просто нравится надо мной сейчас издеваться, подтрунивать и бесить! Вот ведь засранка!
— …так что, Гарри, ты не представляешь, как это может оказаться важно, и я бы всё равно…
Я посмотрел ей в глаза, немного повысил свою восприимчивость и усилил транс, если можно так сказать.
Она ведь и не собиралась брать эти предметы, а «Маховик» клянчила у сопротивляющейся МакГонагалл не просто из любопытства или для изучения всех уроков, а «на всякий случай» и ещё у неё очень много мыслей и чувств присутствовало. Оказывается, она сейчас очень сильно боится… за меня боится. И да, я не знаю, как выглядит и чувствуется женская влюблённость, но что–то такое по отношению к себе я ощутил. Что теперь с этим знанием делать, я не знаю, но чувствовал себя последним подонком и извращенцем, который подглядывает за чем–то личным и сокровенным.
Оборвав зрительный контакт, я откинулся на спинку стула и задумался. И с чего это я так себя чувствую, ведь у других чтение образов никаких моральных терзаний у меня не вызывает?
— …в прошлый раз. Когда мы варили зелье для тебя… Гарри?
— А? Что? — я отвлекся от своих мыслей и посмотрел на Гермиону, которая сердито и с подозрением на меня смотрела.
— Я говорю, что ты сейчас опять что–то со мной сделал, как в тот раз, когда мы варили твой «Рябиновый отвар». Что!? Ты! Со мной! Сделал? — угрожающе тыкая в меня пальчиком, раздельно спросила она.
— Аааа… Это? Легиллименция, Гермиона… Поверхностная, не обращай внимания, — всё так же задумчиво брякнул я.
Я отрешенно копался в своих мыслях, пытаясь проанализировать открывшееся знание и непонятное для меня собственное состояние, а непонятное — значит возможно опасное.
— Легиллименция? То есть чтение мыслей? Да как ты?… Ты! Ты!
Она сначала возмутилась, потом очень сильно покраснела, потом стала кусать губы, а из глаз начали течь слёзы. Похоже, я что–то не то сейчас сказал. Гермиона стала судорожно собирать в свою сумку разложенные на столе учебники, бессистемно пихая всё подряд.
— Постой! — я поймал рукав её мантии, притянул порывающуюся убежать девушку и прижал к себе. — Что ты распереживалась? Ну узнал, что ты надо мной прикалываешься сейчас. В чём проблема?
Замершая в моих объятиях напряженная Гермиона немного расслабилась, но всё так же продолжала всхлипывать. И чего так боится признать, что я ей нравлюсь?
— Так нечестно, — бормотала она мне в плечо, пока я её обнимал и успокаивающе гладил по голове. — Я уже не удивляюсь и не спрашиваю, откуда ты такие вещи знаешь, тогда, в больничном крыле, перед тем как… ты — не ты был. Страшный и чужой. Ведь после этого ты так поменялся?
— Ну… да.
Зачем отрицать очевидное? Она и так меня очень хорошо знает, главное — чтобы не распространялась на эту тему. Только я не единственный легиллимент на всю школу, и тут есть как минимум ещё двое, а это значит, что пошариться у неё в мозгах они смогут, и она не сможет от такого защититься и неосознанно выдаст информацию обо мне, как уже было, когда я заметил следы чтения её воспоминаний.

Может, наложить на неё матрицу защиты? Что–то вроде «Крепости», «Лабиринт» ей по складу характера не подходит из–за неагрессивности и неконфликтности, или «Полигон», а можно и вообще «Океан» или «Небо», только там сложностей куча и не быстро всё. Только один немаловажный момент во всём этом — пациент должен абсолютно доверять легиллименту. Если мастер накладывает защиту, то только под «Непреложный обет», потому и доверие абсолютное. А со мной такой трюк уже не провернуть, и это одна из самых охраняемых моих тайн на сегодняшний момент. Метаморфизм сыграл со мной такую шутку. Старые клятвы и договора на ауре остались, а новые не накладываются. Например, «Непреложный обет» с меня никак не взять, что я проверил на Блэке, торжественно поклявшись больше не пить в течении года, а Каролина Блэк не смогла закрепить ритуал, зато я с них стребовал такой же, только о неразглашении. Подозреваю, что всякие свадебные или подобные клятвы тоже не прокатят. Возможно, только с помощью каких–нибудь специализированных артефактов можно будет меня закабалить, но экспериментировать в такой области меня совсем не тянет. Позже даже «Кровавой клятвы» с меня не взять, так как я смогу состав крови поменять на кого угодно с подделкой ауры.
С моим метаморфизмом вообще проблем стало много, всё больше и больше прогрессирую в этой области и мне стало необходимо всё больше и больше контроля. Сейчас я на занятиях трансфигурации у МакГонагалл похожу как брат на замороженную Гринграсс. Может, она тоже… того? Что–то нужно придумать с каналами, и окклюменция здесь помогает очень здорово, но я не могу тратить по пять часов в день на медитации, и так не сплю в общепринятом понимании, а буквально вколачиваю себя в транс и параллельно проваливаюсь ещё глубже до «своей» платформы, где продолжаю поглощать знания, оставленные Ханешем. Только до половины дневников смог дотянуть и то теперь чувствую себя до отказа фаршированным яблоками гусем. Мои мысли были прерваны успокоившейся Гермионой:
— А что ты ещё можешь и умеешь? — утирая слёзы рукавом мантии, спросила она и посмотрела мне в глаза.
Я нашарил в нагрудном кармане рубашки свежий носовой платок и начал вытирать её заплаканное лицо.
— Прежде всего, Гермиона, я хочу тебя спросить. Что ты знаешь об окклюменции?
Она отобрала у меня платок и начала нервно теребить его в руках. Давно заметил, что когда она раздумывает, то ей необходимо какой–либо предмет неосознанно вертеть в руках, чаще всего это оказывается книга, но и писчие перья тоже подвергаются тотальному тактильному террору, от чего они всегда у неё выглядят растрёпанными и неряшливыми.
— Окклюменция — способность преграждать путь к своему сознанию волшебникам, искушённым в легиллименции, то есть в умении считывать образы в чужом разуме. — выдала она по памяти академически выверенное определение из учебника. За седьмой курс учебника по ЗОТИ определение, между прочим.
— Не только это. То, что ты сказала — лишь одна из многочисленных граней этого искусства, и легиллименция тоже напрямую из этого проистекает. Просто они решают разные задачи и потому называются по–разному. Не только защита разума, но и упорядочивание воспоминаний, контроль эмоций и чувств, контратака стороннему вмешательству в разум, сопротивляемость боли и заклятиям подчинения, много всего ещё. По сути, окклюменция — это способность волшебника контролировать и изменять свой разум по своему желанию и эту способность можно натренировать.
— Покажешь? — с безумными глазами фанатика от науки спросила она.
Гермиона начала с невероятной скоростью мельтешить вокруг меня, бомбардируя залпами многочисленных вопросов, большую часть из которых я не успевал даже осознать или внятно расслышать. Чёрт! Сам себя загнал в осаду и теперь чувствовал себя Хогвартсом, окружённым дементорами… одним симпатичным дементором.
* * *
Осаду дементоров сняли в тот же день и заменили их, как и в происшествии с василиском, патрулями авроров, что вылилось для меня в косые взгляды окружающих. Видимо, сыграли ассоциации у всех, что если в школе авроры, то виноват в этом Поттер. Их подозрения подогревались моим, как и в прошлый раз, мрачным видом.
Уизли на этот раз мариновали всего пол дня, и вернул его нам в гостиную взбешённый невыразимец, что было видно по его жестам даже несмотря на маску. Рон, в отличие от него, был ещё больше похож на надутого от гордости индюка, ведь его встретили на факультете оглушительными аплодисментами. Приглушённые маской проклятия невыразимца о том, что у нынешнего поколения мозгов нет даже в зачаточном виде, услышали немногие. По–видимому, глубокая легиллименция далась министерскому работнику Отдела Тайн нелегко. Понимаю его, сам бы даже не рискнул в череп шестого Уизли заглядывать из–за боязни заблудиться в темноте разума, утонуть в болоте всепоглощающего голода или быть затянутым чёрной дырой тупизма.
Если дементоров забрали с помощью министерского артефакта обратно в Азкабан и осада с замка была снята, то моя личная осада одной любознательной особой продолжилась, с неожиданными вечерними штурмами, утренними хитрыми подкопами и лобовыми дневными атаками.
— Вот скажи мне, Гермиона, ты мне доверяешь? — спросил я девушку, уже открывшую рот для очередного вопроса.
Мы сидели в каптёрке, постепенно превращающейся в маленький филиал гостиной Гриффиндора. Гермиона даже флаг факультета где–то раздобыла и повесила слева от окна, справа стояла «горка» до потолка, раздобытая в Выручай–Комнате и починенная уже мной и даже немного заставленная книгами и всякими мелочами вроде флаконов с трешевыми зельями по типу «Бодроперцового».
— Конечно! — возмутилась она.
— То есть абсолютно, и готова доверить мне свою жизнь и полностью открыть память? То есть всю память со всеми своими воспоминаниями, чувствами и тайнами? — каверзно задал я самый главный, на самом деле, вопрос.
— Ну… А зачем это нужно? Я имею в виду, зачем всё это нужно для того, чтобы научиться окклюменции? — нервно спросила она.
— Для наложения на твой разум защитного блока, чтобы никто не смог прочитать в твоих мыслях то, чему я, возможно, буду тебя учить. Если ты не согласна, то и дальнейшего разговора не будет, — пояснил я.
— А это обязательно? — спросила красная как помидор девушка.
— Обязательно! — отрезал я.
Она мялась и нерешительно обдумывала свой ответ. Понятно, что любому нормальному человеку не захочется, чтобы кто–то знал все его личные тайны, но тут я немного лукавил и пугал её для того, чтобы знать, насколько далеко она может зайти в своём желании узнать что–то новое и неизвестное ей до этого. Сам же не собирался смотреть её личные воспоминания, мог бы и раньше без её ведома так сделать.
— Если ты боишься, что узнаю о том, что я тебе нравлюсь, то можешь не беспокоиться, я уже знаю и пото…
— Гарри Джеймс Поттер! — уже не красная, а пунцовая Гермиона начала от избытка чувств хватать ртом воздух.
— Аааа! — махнул рукой я на разъярённую девчонку. — Подумаешь… Ты мне тоже нравишься.
— Как ты только… — начала было она и впала в ступор. — Что?
— Так ты согласна? — как ни в чём не бывало спросил я.
— Да!

Глава 35 Предсказания, как они есть

Поднимаясь по длинной винтовой лестнице Северной Башни, я ощущал всё нарастающую вонь скуренного канабиса, характерный запах, и ни с чем не спутаешь. Сегодня было первое ознакомительное занятие по прорицаниям у так называемой профессора Сибиллы Трелони, и вонь «травки» настораживала уже сейчас. Вообще не хотел даже знакомиться с человеком, по косвенной вине которого погибли мои родители, а я оказался в аналоге концентрационного лагеря Дурслей и сейчас имею кучу проблем и ещё большую гору неприятностей в перспективе. Поднявшись на самый верх башни, наша смешанная слизеринско–гриффиндорская толпа оказалась на круглой, пустынной площадке и непонимающе стала осматриваться вокруг. Должен быть люк, насколько я помню.
Когда я уже собирался под заинтересованные взгляды выломать при помощи «Экспульсо» квадратный проход в потолке, он внезапно распахнулся и сверху упал натуральный шторм–трап, этакая классическая верёвочная лестница. Волшебники… У этой Трелони подозрительная фамилия, навевающая ассоциации с произведением Стивенсона «Остров сокровищ». Может быть, поэтому у меня сейчас стойкое ощущение чего–то с пиратской тематикой в мозгах? Или это на меня так пропитанная марихуаной атмосфера действует?
Поднялся невообразимый гвалт, и девчонки единым фронтом чуть ли не силой заставили подниматься первыми пошло ухмыляющихся парней по импровизированной лестнице, изображая из себя пиратов во время абордажа. Наверху оказалась круглая комната на весь этаж башни, обставленная с варварски пошлой роскошью в восточном стиле с многочисленными мягкими плюшевыми подушками, низкими резными столиками и огромным количеством различных финтифлюшек, как на прилавках китайской барахолки. Вся окружающая обстановка тонула в полумраке и душной дымке от курившихся в узких бронзовых кувшинчиках, похожих на ароматические, палочек.
Трелони я и до этого видел, но сейчас, вблизи, она вызывала у меня только отвращение и море негативных эмоций. Моль пыльная и вредитель на теле вселенной.
— Добро пожаловать на Прорицание, — произнесла она, усаживаясь в единственное кресло на всю комнату. — Итак, Прорицание — самое трудное из всех волшебных искусств. Я предупреждаю вас с самого начала, я мало чему смогу научить вас, если у вас нет Внутреннего Ока… Книги здесь не помогут…
Да конечно! Мне достаточно употребить немного того, чем ты периодически закидываешься, и я тебе такого напророчествую… Меж тем, она начала стращать и обещать страшные кары то Лонгботтому, то Браун с Патил, обещая последней неприятности от человека с рыжими волосами. Но тут она могла смело в любого гриффиндорца ткнуть и оказалась бы права. Рыжие на факультете достали всех и, что характерно, среди слизеринцев ни оказалось ни одного, кому бы она что–то неприятное предсказала или пообещала. Тут у неё реально внутренне око сработало, или просто она жопой чуяла, что с такими детками лучше не связываться. Трелони хотела уже переключиться на самый жирный и вкусный гвоздь нашей сегодняшней программы по мозговыносительству, то есть на меня, но тут я поднял руку.
— Да, мой дорогой, — доброжелательно подбодрила она меня.
— Профессор, — пристально и недобро глядя в её глаза за толстенными стёклами очков в тяжёлой роговой оправе, я спросил: — А это правда, что если убить предсказательницу, то предсказанное ей не сбудется? А если ещё и убить мучительно, при этом наматывая её кишки на жертвенный столб, то можно отобрать её дар?
Наступила тишина, воистину мёртвая. Трелони побледнела аж до синевы, на кривом, крючковатом носе проступила сеть сизых вен, глаза за увеличительными стёклами, казалось, готовы были вылезти за орбиту оправы очков, а сама она затряслась и вжалась в своё кресло.
— Гарри! — со «страшными» глазами пихнула меня в бок Гермиона. — Что ты такое говоришь?
— Не, ну, а чё? — с гопотными нотками спросил я. — Я книжку читал, одного прикольного волшебника. Как там его? А! Точно! Герпий Злостный!
При упоминании этого имени несколько слизеринцев вздрогнули и побледнели, а предсказательница вообще чуть в обморок не грохнулась.
— Так вот! Там, он что–то не поделил с местными, то ли пифиями, то ли оракулами, точно не припомню, и описал рецепт, как с ними бороться… такой затейник, — восторженно воскликнул я. — Там ещё много чего интересного было описано, — сказал я, многообещающим и задумчивым взглядом обводя слизеринскую половину учеников.
Вообще–то я ничего подобного на самом деле не читал, но несколько заклинаний от этого неординарного мага знаю. Из истории магии известно, что он вообще был тем ещё отмороженным ублюдком и описал восстановленный из древних текстов процесс создания крестражей, детальное руководство по проведению различных жертвоприношений с кровавыми ритуалами, и с Химерологией он дружил, и много чего ещё по мелочам. Про предсказательниц у него не было ни слова, но этот древнегреческий типус вполне мог и не такое придумать. Тут я скорее маггловскими мифами руководствовался для запугивания нашего «профессора», и такое знаменитое в узких кругах имя придало вес моим бредовым фантазиям. Не одной же Трелони стебаться над безответными студентами.
Немного спустя мы все потягивали свежезаваренный чаёк, а пророчица усиленными темпами хлебала из горла, судя по приятному запаху, херес. Как так некультурно можно употреблять этот благородный напиток, я не понимал. У неё что, есть деньги на такое дорогое, судя по запаху, пойло и нет на банальный вискарь? Или она втихушку домовиков обносит с кулинарной версией этого напитка?
— Что вы видите, мистер Поттер? — пошатываясь перед моим столиком и благоухая перегаром, спросила меня Трелони, когда я закончил с чаем и по её инструкции вглядывался в оставшиеся на дне чаинки, сложенные в хаотическую белиберду.
— Ооооо! Профессор! — замогильным голосом протянул я.
С окклюменцией и контролем мне удалось состряпать потустороннюю рожу, а метаморфизмом заставить волосы на голове медленно шевелиться, как под водой при встречном течении, и цвет лица сделать бумажно–белым. Окружающие с ужасом наблюдали за этой картиной.
— Кровь! Гиппогриф! Белые волосы! Vsem Pizdets! — продолжал я вещать мёртвым голосом и добавил немного безумия и жути с помощью легилименции в окружающее пространство.
Нужно было немного подстраховать Хагрида, а единственным беловолосым в толпе был Малфой, и на него стали оборачиваться, кто с опаской, кто с жалостью, а кто и злорадно. Может, Прорицания не такой и бесполезный предмет? Здесь можно так развернуться, что мало никому не покажется, а Патил с Браун только рады будут. Правда, я тут долго не продержусь и сторчусь в такой атмосфере через неделю занятий.
— Бедный, мой мальчик! Ик! — размазывая пьяные сопли, смотря на Малфоя, бормотала Трелони. — Такая трагическая судьба! Я всегда знала, что у вас, мистер Поттер, очень сильный дар и не нужно его ни у кого отнимать! Ик!
Не–не–не! Мне такого не надо! Ещё заставит на свои психоделические занятия ходить, а потом лечись от наркозависимости. Все смотрели на меня не то что с испугом, с настоящей паникой на меня пялилась даже Гермиона. Гермиона! Судя по её чувствам, меня боялась. Я незаметно пожал её пальчики, на что она сначала вздрогнула, а потом моментально успокоилась, а в мыслях пролетел вихрь из различных ощущений. Прямо как наяву представил её мысли с мгновенным анализом ситуации и догадкой, что я затеял какое–то очередное представление, а не всё это происходит на самом деле.
Устало откинувшись на подушки и сделав непонимающее лицо, с удивлением спросил окружающих:
— Чего это вы все так на меня смотрите?
— Дети! Вы только что были свидетелями истинного пророчества! — пьяно шатаясь, торжественно провозгласила Трелони, после чего рухнула на закиданный подушками пол и спустя минуту захрапела.
Вот зачем, оказывается, здесь подушки нужны! Патил и Браун восторженно и чуть ли не влюблённо на меня смотрели, а я подумывал, не перегнул ли палку с очередной моей шуткой. Слизеринцы молча сбились в кучу и спрятались за испуганного Малфоя в окружении ничего не понимающих Крэбба и Гойла. Отдельно от них сидела небольшая кучка девчонок с серебристо–зелеными галстуками, состоящая из Гринграсс, меланхолично полирующей ногти, и ехидно ухмыляющейся и показывающей мне большой палец Паркинсон в компании своей верной дуэньи, сурово насупленной Булстроуд. Гриффиндорцы были непривычно тихими, за исключением бубнящего проклятия Рональда Уизли, которому не понравилось, что Поттер опять проявил себя на переднем плане, а на него, «Великолепного Уизли», никто не обращает внимания.
— Ну… Я думаю, урок окончен? — спросил я многочисленные лица, смотрящие на меня, как бандерлоги на Каа, после чего они согласно закивали.
Кажется скажи я сейчас: «Бу!», обделаются тут же, как бы с перепугу не учудили чего. Наверное, никому не хочется, чтобы предсказатель Поттер ещё какую–нибудь фигню кому–то напророчил. Я подхватил Гермиону и стал неторопливо и не делая резких движений отступать к люку на нижний этаж. Только оказавшись внизу, я с облегчением выдохнул:
— Уффф, пронесло…
— Может, тебя запереть где–нибудь? А по праздникам за деньги показывать? — задумчиво смотря перед собой, спросила Гермиона.
* * *
— Легилименс!
Мягкий толчок навстречу янтарно–карим глазам, и вот передо мной уже знакомая библиотека, только напротив меня стоит её перепуганная хозяйка и с недоумением оглядывается. Наверное, странные у неё сейчас чувства. Увидеть место из своих снов и подсознания так отчётливо и во всех деталях — немного неожиданно, и я просто всем своим существом чувствовал, как её захлестнуло узнавание и понимание. Сейчас мне не нужно прятаться, подсматривать, сражаться или насильно выдирать нужную мне информацию. Нужно наладить доверительный диалог с проекцией сознания и договориться, чтобы она не мешала и не путалась под ногами, а если получится, то и помогла.
— ..? — беззвучно шевеля губами, задала она вопрос.
Я отрицательно покачал головой и, подойдя вплотную к виртуальной Гермионе, взял её за руки и притянул к себе, затем аккуратно взял ладонями её лицо и приблизил к своему, практически как при поцелуе, только не разрывая зрительный контакт, и провалился ещё глубже в саму её суть.
Ведь библиотека вокруг — это не только её хранилище воспоминаний, но и такое же место, как и моя платформа, а потому его нужно защитить всевозможными способами и сделать из него несокрушимый бастион и последнюю линию обороны, ну или спрятать так, что не найдет никто, либо совместить эти два приёма. И мне понадобились рычаги управления всем этим.
Долго раздумывал, какую же матрицу накладывать на её сознание и всё не мог определиться с первоначальным шаблоном, на базе которого можно и дальше строить защиту с модернизацией или смешением нескольких приёмов. Как Ханешь у меня сделал: в основе «Полигон», но с очень многими деталями и ловушками от «Лабиринта». Только много позже я смог проанализировать, что же такое он там наворотил и с удивлением понял, что такая защита мне не очень подходит, он скорее впихнул то, что ему больше подходило. Мне же по складу характера и удобства использования больше нравилось «Небо», к тому же стихийной составляющей в матрице по моему профилю очень много. Воздушная стихия для меня вообще родная, и заклинания на её основе даются мне легче всего. Переделывать я не стал из–за лени, а просто сначала восстановил всё, что было, и начал дальше модернизировать и улучшать.
У Гермионы, я склонялся сначала к «Крепости», но сейчас с оторопью понял, что ей такое не подходит совершенно, и у неё огромная склонность к такой стихии, как огонь. А это, на минуточку, офигеть какое сродство с изменчивой и непостоянной структурой. Всегда думал, что она либо к земле больше тяготеет из–за склонности всё вокруг контролировать, либо, как минимум, к воде из–за достаточной гибкости в поведении, но никак ни огонь. Придётся мутить с единственной доступной мне матрицей для неё, а именно «Океаном», только полярность поменять с минуса на плюс, и вторженца будет ждать всепоглощающая бездна плазмы, как в короне звезды. Вот только это малознакомое для меня творение менталистов и придётся дорабатывать всё по ходу и привносить дополнительные элементы из других матриц с подгонкой по месту.
Чем хороша такая защита, так это тем, что её можно только сломать или перебороть, обойти хитрыми ходами не получится и незаметно проникнуть тоже. «Океан» у Гринграсс стоит, между прочим, только классический такой, с айсбергами и паковыми льдами, в котором замёрзнет любой вторженец или утонет в глубине. Ко всему прочему, у него самый высокий коэффициент противодействию «Империусу» и мгновенный контроль состояния при отравлениях, например, веществами, изменяющими сознание. У такой защиты и недостатки имеются из–за крайне малой гибкости, но всё равно она очень хороша и чрезвычайно популярна у зельеваров и химерологов, почему–то.
— «Бери всё в свои руки» — послал я мыслеобраз с подробным описанием всех необходимых дальнейших шагов после того, как сформировал первоначальный каркас защиты и буквально прочувствовал, как ускользают из рук нити управления матрицей. Всё! Теперь я не смогу без разрешения войти в её память. Правда, мне ещё как минимум четыре раза нужно будет появиться здесь, скорректировать развёртывание блока и дополнить необходимыми на мой взгляд наворотами, но это только если она теперь разрешит. Сейчас ещё можно будет варварски вломиться в её разум, но незаметно уже не получится.
Короткое ощущение полёта, чувство тошноты и я вновь стою в персональной библиотеке имени Гермионы Джин Грейнджер. Её образ с совершенно обалделым лицом и закрытыми глазами стоит передо мной. Если я всё правильно сделал, то очень скоро должны сработать рефлекторные установки на избавление от вторжения. Она открыла глаза, в которых бушевало пламя… Сейчас!
— Blyad'!!!
Меня впечатало в спинку кресла, от мантии стал подниматься дымок, а температура вокруг поднялась, как в духовке.
— Тише! Тише, успокойся! — схватил я сидящую напротив меня, хватающую ртом воздух девушку за плечи, пытаясь поймать её мечущийся взгляд. — Всё получилось, Гермиона, ты ведь чувствовала и поняла, что я делал?
Она наконец немного успокоилась, посмотрела мне в глаза, немного отдышалась и, улыбнувшись, заявила:
— Обманщик! Ничего там не нужно было у меня смотреть! Зачем ты меня так пугал? — слегка надувшись и показательно обидевшись, сказала она. — Знаешь, как страшно было?
— Ты же сама говорила, что так не честно, а мне нужно было твоё доверие… абсолютное, и та его степень, на которую ты готова. Как видишь, я тебе тоже доверяю и не стал смотреть ничего твоего личного или тайного, иначе это было бы…
— Я поняла…
— Ты учти, понадобится ещё несколько сеансов для полной установки защиты, но теперь я не смогу просто так, без разрешения, войти к тебе в разум, ты должна будешь меня впустить и помочь с дальнейшим развёртыванием блока. Вернее, войти я смогу, но только силой, и ты это обязательно почувствуешь и будешь сопротивляться. Позднее нужно будет потренироваться на противодействие различным атакам.
— Хорошо, Гарри, — улыбнулась она. — Теперь я тебе верю… полностью.
— Эй, kotenok, не нужно впадать в крайности, — строго сказал я. — Всегда нужно сомневаться и проверять всё на истину.
* * *
К Колину Криви теперь прибавились ещё две сталкерши, и лагерь моих несомненных фанатов вырос на Парвати Патил и Лаванду Браун. Сплетницы, при поддержке независимой прессы, преследовали меня по пятам и, наверное, ждали, что я начну прямо сейчас изрекать страшные пророчества о конце света. От них я мог отделаться только в своей комнате или в душевой с уборной, да и то имелись подозрения. Гермиону это всё жутко бесило и теперь у нас наедине оставалось не так уж и много времени.
На совместных уроках со Слизерином на Малфоя все посматривали как на гарантированного покойника, не имеющего никаких перспектив в нашем бренном мире и с мрачным нетерпением ждали начала ознакомительных уроков УЗМС. Как бы между прочим и размышляя вслух, упомянул в разговоре с Гермионой, что Хагрид наверняка на первое занятие притащит для знакомства какую–нибудь опасную зверюгу. Она в ответ начала горячо оспаривать мою теорию, чем только подогрела интерес крутящихся рядом болтушек, а на следующий день всей школе стало известно, что Малфой не жилец. Гарантированно и стопроцентно.
Процессия учеников, идущих к избушке лесника, больше напоминала похоронную, и если бы в руках были венки, и играл сответствующий моменту марш, так и вообще сходство было бы невероятное. Никаких шуток и пикировок, все как один шли с решительными и печальными лицами, как–никак провожаем товарища в последний путь. Я начал мурлыкать под нос похоронный марш, а Малфой, шедший впереди меня, начал подозрительно дёргаться и пытаться спрятаться за спину объёмного Крэбба.
Жизнерадостный Хагрид, улыбаясь, со всеми поздоровался и повел за свой домик, где был загон, в котором обычно у него тусовались его куры и прочая живность. А теперь нам открылась совершенно невероятная картина с пятёркой боевых химер, в просторечьи именуемых гиппогрифами.
— Гиппогрифы! — весело пророкотал Хагрид. — Видали, какие красавцы, а!
Какие к Мордреду гиппогрифы? Все дружно обернулись к Малфою, вокруг которого мгновенно выросла зона отчуждения и молча на него уставились. Он затравленно обернулся, пристально посмотрел в желтые голодные глаза химер и грохнулся в обморок. Причём упал неудачно, на торчащий из земли булыжник, и рассёк голову.
— Кровь! Гиппогриф! Белые волосы! — зачарованно проговорила Браун в наступившей тишине. — Всъем пистьес!

Глава 34 Квиддич и сопутствующие проблемы

Так как в округе теперь не наблюдалось дементоров, ученики начали расползаться по окрестностям замка, что добавило головной боли охраняющим Хогвартс аврорам. Оживление настигло не только жаждущих прогулок мелких гиперактивных чудовищ, но и все четыре школьных команды по квиддичу. Я всё ещё был в раздумьях, заниматься ли мне этим, с позволения сказать, спортом или забить на него полностью. С какой стороны не посмотреть, то это занятие несло для меня сплошные минусы. Это если раньше мне было приятно, когда команда выигрывала, и я чувствовал причастность к чему–то большему, то сейчас сама игра с дебильными правилами меня лишь раздражала, а тренировки могли отнять очень много времени, и как ловец команды я мог привлечь излишнее внимание. С таким же успехом я мог полетать на метле и без всякого квиддича. Отрицательное отношение подогрел и наш капитан факультетской команды.
— Слышь, ты Поттера не видел? — спросил у меня рослый Вуд. — Мне сказали, что он где–то здесь.
Сидя в своём любимом кресле возле камина, я читал свежий номер принесённого Хедвиг «Вестника рунологии», и подошедший невежа бесцеремонно вынул его из моих рук и откинул на соседний столик. Я посмотрел на это «олицетворение такта и воспитанности», ей богу, гопота — классическая, обыкновенная. Всё ожидал, когда он попросит мобилу на позвонить или заштампованное «закурить». Я что–то не понимаю, вроде уже все знают, как я выгляжу без очков, подросший и теперь даже не лохматый. А этого типа вообще что–нибудь, кроме квиддича, в окружающем мире интересует?
— Поттера? Не, не видел, — ответил я, одновременно вернув себе журнал с очень интересной статьёй про повышающий каскад рунной цепочки «Штейна–Симсона».
Мечущийся по гостиной капитан команды приставал ко всем подряд, и не понимающие его ученики смотрели и указывали пальцами в мою сторону. Чувствую, что спокойно мне почитать не удастся. Хотел же на истории магии ознакомиться с передовыми веяниями мировой рунологии, но тут я поджидал запаздывающую Гермиону для совместного похода на завтрак и решил скоротать время таким вот способом. Как–то уже в привычку вошло, что мы совместно время проводим. Наконец, он подошёл ко мне и, встав напротив, стал неверяще меня разглядывать.
— Поттер, что ты с собой сделал? — мученически простонал Вуд, как будто ему Хагрид на яйца наступил. — Ты же стал здоровенным и на ловца теперь совсем не подходишь! Ты, кретин, должен был со мной сначала посоветоваться! Я с тобой ещё поговорю, придурок, и ты пожалеешь, что так сделал!
Нихрена себе предъявы!
— Иди в жопу, Вуд! Вместе со своим квиддичем и своими угрозами, сосунок! — моментально взбеленился я. — Ты не охренел ли часом, мудила?
— Что–о–о? — взревел он.
— Ты глухой? Или тупой, Вуд? — «планка» окончательно упала, а здравый смысл помахал на прощание ручкой и съебался в далёкие края.
Напряжение, давящее на меня с момента приезда в школу, наконец выплеснулось в агрессию. Здесь было всё: и неудачи в изучении метаморфизма, и задолбавший самоконтроль, и головная боль с затормозившимся освоением моих внутренних знаний, и постоянное ожидание неприятностей, и даже гормональный бунт.
Вуд с налитыми кровью глазами, которые заволокло пеленой гнева, схватил меня за грудки и закономерно получил по ушам двумя ладонями. Понимаю, что это больно и неприятно, но зачем же так орать? Отшатнувшись и зажав голову руками, он шокированно уставился на меня. Я, тем временем, встал с кресла и пробил ему в челюсть правый хук, как на тренировке, прямо академический и выверенный до миллиметра. А ведь мы по росту с ним и не сильно отличаемся, отметил я и краем глаза заметил метнувшиеся в мою сторону две рыжих макушки близнецов Уизли.
Если бы не приобретённая моторная память тела, доставшаяся от мага–боевика, то мог бы и сплоховать, но она заставила оторопевшее сознание включить рефлексы и буквально вогнала в ускоренный режим. Слаженно работают, засранцы, но не так быстро, как я. Чуть пригнувшись и пропустив над головой кулак от, по–моему, Фреда, который отхватил от меня прямой в корпус и кувыркнулся через соседнее кресло, я повернулся на пятках к, по–моему, Джорджу. Никак не могу их различить окончательно. Так–то они отличаются по ощущениям и достаточно сильно, но кто из них кто, я так и не понял, так как они называют друг друга по–разному, а при мне их идентифицировать со стопроцентной гарантией никто не может.
Тоже мне, Мухаммед Али! От рабоче–крестьянского замаха… наверное, Джорджа, я попросту отклонился. Зачем использовать руки, когда есть ноги, и от души пнул по его голени, тем более что он стоял так удачно. Когда он с воплем опрокинулся на пол гостиной, а я собирался отступить к ближайшей стене, по глазам ударила яркая вспышка. Отметил ещё краем сознания стоящего с колдокамерой в руках мелкого вредителя Криви и вслепую успел выхватить палочку и наколдовать «Протего», в который, по ощущениям, спустя пару секунд врезалось какое–то заклятие.
Проморгавшись и осмотревшись, я увидел, как на нижних ступеньках прохода на девчоночью половину вцепились в волосы друг дружке Гермиона Грейнджер и Джинни Уизли. Ничего не понимающие студенты повыхватывали палочки и направили их кто куда. Кто на постанывающего Вуда с его корешами Уизли, кто на меня, а кто и на схватившихся девчонок–рестлерш. Утро перестаёт быть томным, подумал я и оскалился в предвкушении грандиозной заварушки.
— Аква Эрукто!
Мощная струя воды из моей палочки ударила в дерущихся девчонок, которые с визгом отскочили в стороны.
— Карпе Ретрактум!
Мокрая и растрёпанная Гермиона, притянутая заклинанием, была перехвачена мной за талию и задвинута за спину.
— Протего максима! Протего тоталум!
Магия загудела вокруг нас с давящим на нервы гулом и ощущением предгрозового напряжения.
— Потанцуем… с–с–суки!? — кровожадно спросил я окружающую толпу, шокированно вылупившуюся на моё представление.
Студенты нерешительно переминались и не понимали, с чего вообще привычное мирное утро в гостиной превратилось в поле боевых действий. Кряхтящий и хватающий ртом воздух Фред поднялся из–за кресла, трясущий головой, сидящий на заднице Вуд продолжал мычать и зажимать уши, а Джордж, потирающий ногу, злобно ощерившись произнёс:
— Тебе пиздец, Поттер!
— Мамочке своей поугрожай, ржавый кусок говна! — не остался я в долгу.
— Редукто!
Ого! На мелочи не размениваемся? Боевое заклинание отрикошетило от моих щитов в потолок, с которого посыпалась штукатурка. Идиот! Ведь слышал, что я наколдовал. Или он настолько уверен, что третьекурсник не сможет сотворить чары «большого круга» и подумал, что я выпендриваюсь?
— Эверте статум!
Одни из немногих чар, которым плевать на все виды «Протего» ударили его в грудь и Джордж, по пути сшибив с ног парочку студентов, кубарем покатился по полу и впечатался в стену, около которой и затих.
— Каструмфорс!
Ближайшее ко мне кресло начало оплывать и преображаться в каменную стену по периметру моего «Протего». Мне ещё немного времени, и я вам тут Сталинград устрою, сволочи! Что им всем от меня нужно постоянно? Нет бы в покое меня оставить и дать спокойно доучиться, так ведь нет — Поттер то, Поттер сё, да ещё и ноги пытаются по пути об меня вытереть! Это я ещё только разминаться начал и не потратил даже четверти своего резерва.
Уже хотел наколдовать «Большую сферу отрицания», которую ошибочно именуют «Зеркальным щитом», и тогда бы меня фиг кто выковырял из–за защиты, но тут в гостиную ворвалась взмыленная МакГонагалл и с порога кастанула мощнейший «Аресто Моментум». Мне–то плоскопараллельно за моими щитами, а вот всем остальным досталось с переизбытком. И всё из–за Фреда Уизли, который успел швырнул в упор по моим укреплениям «Бомбарда Максима». Заторможенных студентов раскидало взрывной волной, и даже МакГонагалл вылетела обратно в коридор, а придурка Уизли качественно посекло каменными осколками моей миникрепости.
— Мистер Поттер! Опустите палочку! — нервно сказала, глядя мне в глаза, внезапно появившаяся около периметра МакГонагалл.
Я прищурил глаза, а нервное напряжение вышло на новый уровень. Как это у неё получилось так, что я не заметил? «Подоз–зс–с-с-срительно и чш–ш–што–то тутх–с–с не такх–х–хс!».
Только сейчас сообразил, что я шиплю на парселтанге, держу на прицеле своего декана, а со спины меня обнимает Гермиона и повторяет одно и тоже: «Гарри! Гарри! Гарри, не нужно, успокойся!».
Блядь!!! Ой, что сейчас будет!
* * *
Вместо уроков последовало разбирательство, с привлечением свидетелей, всего состава деканов и директора до кучи. Обоих Уизли определили в больничное крыло, на уши Вуда наложили «Эпискей» и оставили со стороны обвинения. Пострадало ещё двое студентов, тех, кто стояли ближе всего к придурошному Фреду, но не так сильно, как он. Со стороны защиты присутствовали Гермиона Джин Грейнджер и Колин Сэмиус Криви, и если бы не он и его колдокамера, меня бы ждало очень много неприятностей. Я ему, как минимум, ящик сливочного пива куплю и разрешу себя топлесс сфотографировать и распространять за деньги мои колдофото… наверное.
— То есть вы, мистер Поттер, утверждаете, что только защищались и не нападали на мистера Вуда и братьев Уизли, так? — строго спросила МакГонагалл.
— Совершенно верно, профессор, мэм! Я читал в кресле журнал, когда подошедший ко мне мистер Вуд без причины оскорбил меня и схватил обеими руками за мантию. Пришлось защищаться, без применения магии. Позже ему на помощь подоспели братья Уизли и одновременно напали на меня, я же, в свою очередь, был вынужден защищаться и от них. После этого на меня было применено неизвестное мне заклинание, но я успел выставить «Протего», и только пос…
— Вы лжёте, Поттер! — брюзгливо и с ненавистью выплюнул Снейп. — С вашим умом выучить защитное заклинание пятого курса ЗОТИ — это…
— Моя палочка на столе лежит, Снейп! Или вы не сумеете наколдовать «Приори Инкантатем»… профессор? — один в один скопировал я его тон.
— Мистер Поттер! Будьте уважительней! — укоризненно воскликнула МакГонагалл.
Тем временем мою палочку схватил со стола Флитвик, пробормотал заклинание и с восторгом уставился на переливающиеся разноцветные цепочки рун, спиралью плывущие вокруг концентратора.
— Невероятно! — воскликнул он.
— Что там, Филиус? — спросил насупленный Дамблдор.
— Просто невероятно! Мистер Поттер, откуда вам известно «Протего тоталум»? А это? Это же из трансфигурации! Минерва, поздравляю, такое нетривиальное решение в защите вашим учеником достойно похвалы, — повернулся он к моему декану.
Вообще–то я сам не знаю, как у меня получилось то, что получилось. И трансфигурация в том моём состоянии прошла как задумывалась, а не окончилась какой–нибудь пакостью. Хотя, может быть, это из разряда «магия есть желание». Ведь тогда я не припоминаю, чтобы мысленно проговаривал нужную формулу, похоже, не было и нужного жеста. Потом это при помощи окклюменции обдумаю и в деталях воспроизведу, сейчас не до этого. Проблема у меня образовалась. Откуда такая вспыльчивость проснулась? Ведь не планировал высовываться и выпендриваться, наоборот, старался всё в тихушку делать, а тут такой срыв. М-да. Хреновая ситуёвина.
Нужно провериться на стороннее вмешательство. Если на счёт ментального давления я был абсолютно спокоен и маячки в разуме были не потревожены каким–либо легиллиментом, то зельями меня вполне могли травануть. Здесь можно не уберечься даже абсолютному параноику, так как существуют составные яды или какие угодно галлюциногены, срабатывающие по условию. Например, попил ты за завтраком тыквенный сок и у тебя внезапно отвалились уши. А в том соке не найти ничего предосудительного, за исключением отвратительного по жизни вкуса, просто сам этот сок запускает нужный отравителю процесс, с подобранным ранее таким образом составом, тоже не определяемым ничем, так как не в связке с соком он абсолютно безвреден. Другой вопрос, что такие составы баснословно дорого стоят и варятся под заказ не последними зельеварами.
Пока МакГонагалл спорила с Флитвиком насчёт крайнего моего защитного заклинания, Снейп недоверчиво их слушал, Спраут вообще было плевать, и она тихонько дремала на своём стуле после ночного дежурства по замку, то поведение директора меня настораживало. Оно было не то что враждебным, но неприязненным, как будто я ему в суп тайком плюнул, а он об этом узнал. Дедулю лучше не злить лишний раз, такой прибьёт мимоходом и не почешется, а тягаться с ним в открытую у меня ресурсов нет: ни магических, ни финансовых, ни политических.
Тем временем в кабинет нашего декана прошмыгнул ещё один Криви, совсем пиздюк, Деннис, по–моему, и, пошушукавшись со своим братом–подельником, выложил на стол объёмный пакет со свежеотпечатанными колдографиями, благоговейно и с восторгом осмотревшись, выбежал обратно в коридор. Откуда эти небогатые магглорождённые находят бабло на совсем не дешёвое зелье для проявления колдографий? Не удивлюсь, если они в тихую, где–то здесь, волшебной порнухой приторговывают. Иначе на проявляющий состав никаких денег не хватит, а отец у них вроде как обычный молочник, а не наркобарон.
— Что это, мистер Криви? — строго, как всегда, задала вопрос МакГонагалл.
— Ну… эта–а–а… профессор, мэм! Тут… значит, все колдографии, когда Олли… то есть, мистер Вуд, на Гарри… э–э–э… то есть, на мистера Поттера… напал… Вот! — сказал Колин, и, покраснев, пододвинул стопку волшебной бумаги к нашему декану.
МакГонагалл стала просматривать предоставленные ей вещдоки и неприязненно поглядывая на моментом понурившегося Вуда. Интересно, что он смог ей там понаплести?
— Мистер Поттер, мистер Криви, мисс Грейнджер, вы можете идти в гостиную, мистер Вуд… останьтесь! — бледная и по всему виду на грани ярости пролязгала своим отрешённым голосом МакГонагалл.
— Но, Минерва!.. — вякнул было Дамблдор.
— Идите! — выразительно взглянув поверх своих очков, сказала она, и ни у кого даже сомнения не возникло, что надо идти.
Криви исчез сразу, как высокоиспаряемое вещество при комнатной температуре, а мы, несколько пришибленные, вышли за двери учительской и перевели дыхание. Страшно на нашего декана в бешенстве нарываться. Может быть, я и смог бы в том моём странном состоянии с МакГонагалл справиться, но теперь не уверен.
— Гарри! — жалобно спросила меня Гермиона. — С чего вообще всё началось?
— Если бы я знал, kotenok, — задумчиво вздохнул я.
* * *

В тот же день, возвращаясь из Тайной Комнаты под мантией–невидимкой и будучи в упадническо–отвратительном состоянии духа, в одном из коридоров второго этажа услышал совершенно мозговыносящие ругательства, а так как я был, есть и буду несомненным коллекционером нестандартных конструкций ненормативной лексики, поневоле стал к ним прислушиваться.
— Ёбаные нарглы! Я вам в жопу морщерогого кизляка засуну, после того как мозгошмыгами вам мозг выебу!
Мелодичный девчачий голосок никак не мог у меня в сознании сложиться с теми лингвистическими конструкциями, что я сейчас слышал.
Заглянув за угол, имел удовольствие наблюдать невероятную картину. Мелкая девчонка в мантии Рейвенкло забиралась по неподвижному охранному голему в виде трёхметрового рыцаря в латах и с копьём, на конце которого висела пара синих кед с жёлтыми шнурками. Ей совсем чуть–чуть не хватало, чтобы дотянуться пальчиками до вожделенной обуви и потому она ругалась совершенно невоспринимаемой на слух бранью.
— Вам помочь, мисс? — озадаченно спросил я.
Передо мной неожиданно спрыгнула… спрыгнуло… спрыгнул… белокурый ангел с невинным личиком и серебристыми глазами и отрешённым голосом протянул:
— Гар–р–ри По–о–от–тер!
— Ну, вы меня знаете, мисс. Может, представитесь? — спросил я, философски–задумчиво рассматривая её босые ноги.
— Лавгуд, Луна Лавгуд, но можешь звать меня просто, Луной.

Глава 36 Самоволка (начало)

Сегодня вечером у меня ещё оставалась куча дел, и я собирался спуститься в Тайную Комнату продолжить разработку своей персональной «золотой жилы». Помимо туши самого василиска, с разделкой которого у меня возникало всё больше неожиданных трудностей из–за очень большой сопротивляемости его частей к магическому воздействию, я обратил свой алчный взор и на саму комнатушку. Чем в ней можно и нужно поживиться, кроме дохлого монстра, я пока только прикидывал. Поначалу меня очень заинтересовали изумруды в запорном механизме двери комнаты, вставленные как накопители в рычаги затворов, стилизованых под змей, но потом, всё хорошенько обдумав, отбросил эту идею. В конце концов, не так уж и много я с них поимею, а сама дверка, чертовски похожая на дверь в банковское хранилище, меня интересует намного больше целая, чем по запчастям. Вот если её как–то демонтировать и перетащить в «Логово», то у меня можно будет соорудить практически недоступный для всяких сволочей сейф. Тут, правда, придётся разбираться в устройстве, и что вообще там наворотил Слизерин с этой штуковиной на основе парселтанга.
Также имелось множество всего, что я не утащу при всём желании. Потрясающее количество неизвестных мне стационарных, сверхсложных из–за количества знаков и рун печатей для ритуалов, выгравированных на гранитном полу комнаты, не взять с собой никак, я не Мерлин для таких фокусов, и перетащить такой объём не смогу в принципе, и даже не знаю, возможно ли такое действие провернуть вообще. А как было бы хорошо! Своя, карманная Тайная Комната в качестве универсального ритуального зала. Тут предстояло разбираться вдумчиво и кропотливо, с возможным копированием нужных печатей и ненужных тоже, сугубо на всякий случай и для расширения кругозора в такой сложной науке, как ритуалистика. И это я ещё не начал искать тут дополнительные помещения, которые наверняка присутствуют — с простукиванием стен, вскрытием полов и другим варварством.
* * *
В разделке туши василиска мне очень помогали чары из различных областей магии. Так, например, всю кровь я удалил с помощью боевого заклинания неостановимого кровотечения от того самого Герпия Злостного. Еле хватило емкостей для такого сверхопасного и сверхдорогого продукта, зато теперь у меня почти полная двухсотлитровая бочка с кровью василиска в лаборатории, а опять злая на меня Хедвиг трелюет из всех известных мне лавок по продаже реагентов рог двурога в промышленных масштабах и снопами носит златоцветник. Боюсь, скоро эти ингредиенты из–за повышенного спроса в цене вырастут непомерно.
Шкуру удалось снять при помощи, как это ни странно, кулинарного заклинания, которому было плевать на магическую сопротивляемость, я ещё тогда подумал, что кулинары на самом деле те ещё живодёры и таким колдовством можно сдирать кожу с противника в бою, но там оказалось очень много ограничений и специфических тонкостей. Немного поэкспериментировав, я понял, что для боя такие чары не подходят совсем. Расстояние, прежде всего — цель нужно коснуться палочкой, магическое усилие прямо пропорционально размеру объекта — а потому содрать кожу с человека потребует для среднего мага всего магического резерва, и, наконец, последнее, что похоронило все размышления о боевом применении — цель должна быть мёртвая, на живых объектах это не работало вовсе. Шкуру, для сохранности, тоже удалось обработать с внутренней стороны специализированными чарами для таксидермистов–некромантов, которые промышляют конструированием некро–големов на основе живых организмов и чаще всего человекоподобных. Мне для всего этого пришлось опустошать свой резерв почти полностью два вечера подряд и восстанавливаться потом всю ночь.
Куда девать почти четыре тонны мяса василиска, я не знаю. Карта диагностики показала, что мясо для еды непригодно, вернее, съесть его можно и даже заиметь долговременный тонизирующий эффект от его применения, но переварить его целиком мой организм не сможет, что приведёт к отравлению. Моя хомячья натура обливалась горькими слезами и билась в истерике. Как так?! Я даже не могу сообразить, каким образом из этой горы диетического и «легко–усвоя–и-ва–и–мо–го» продукта выцарапать эффект тоника. Нет такого процесса в наличии, я все свои знания на сегодняшний день прошерстил и как с кровью не получится. Требуется море экспериментов, благо материала в наличии завались. Отделить это всё от скелета получилось при помощи разделочного заклинания для охотников на магическую дичь, и теперь передо мной сверкал первозданной белизной костяк доисторического древнего монстра.

Внутренние органы были извлечены ещё раньше и тоже с применением неоднозначного колдовства, пришедшего из древних времён, а именно — я воспользовался древнеегипетскими знаниями жрецов Анубиса о консервации покойных фараонов. Красота и порядок! Всё целенькое, неповреждённое и лежит отдельными аккуратными кучками — даже мозг через ноздрю удалось выколупать специальными чарами, как и вожделенные слюнные железы, которые тут же были законсервированы стазисом в отдельную бронированную ёмкость. Требуха тоже требовала вдумчивого изучения и, как показала диагностика, в большинстве случаев была несовместима с человеческим организмом. Может быть, потом, когда я разовью свой метаморфизм до такого состояния, что смогу менять физиологию на достаточном уровне, мне и удастся применить всё это богатство по назначению, но пока я только запасался впрок.
Больше всего меня порадовал скелет, а именно — его материал. Кость оказалась по свойствам сродни клыкам, только не могла испускать магию вовне, как эти аналоги концентраторов, и как проводник магии не отличалась ничем, только колдовство нельзя было выпустить в виде луча. Тут мне повезло так повезло. Больше полутора десятка центнеров первоклассного сверхпрочного материала для артефакторики с уникальными свойствами, которому я могу придать магией любую форму. Даже сейчас, навскидку, можно на несколько десятилетий монополизировать рынок элитных магических письменных принадлежностей. Вместо дурацких перьев выпускать супер дорогие ручки по типу «Паркера» с практически вечными перьями из кости существа, проводящего все виды магической энергии без потерь. Магические договоры, одноразовые печати ритуалов на пергаменте, прытко–пишущие приблуды и многое другое. Правда, лучше всё оставить как есть и применять потихоньку к собственной выгоде и усилению. Ведь можно замутить огромное количество артефактов со свойствами, недоступными в реализации другими мастерами. Можно, в принципе, и концентраторы из костей лепить, только для этого понадобится наконечник из какого–либо манопроводящего персонифицированного камня в качестве фокуса магического луча. И даже зеленошкурые уродцы не доебутся, так как получится почти классическая палочка, но конкурировать с национальными производителями мне тоже не с руки, там и так противостояние жесточайшее идёт на всех уровнях.
Всё же я захватил с собой один позвонок с самого кончика хвоста химеры и спрятал в сумку. Видел я одну мастерскую на стыке Лютного и Косой Аллеи, которая занимается работой с костью, и мне захотелось заказать себе по шаблону из имеющегося у меня классического «Паркера» с золотым пером магический аналог с расширенным пространством под чернила и, если получится, так и нескольких цветов. Тем более мне в любом случае нужно в магический Лондон попасть, так как истекал срок договора с Гринготтсом Семнадцатым, и имелась ещё одна немаловажная причина на самоволку.
* * *
Завтра воскресенье, соответственно выходной и уроков нет, потому освободимся с домашними заданиями мы задолго до обеда. Ко всему прочему, завтра ещё одно знаменательное событие, а именно день рождения Гермионы Джин Грейнджер. Четырнадцать лет старушке стукнет, понимать надо! Вспомнив последние два года нашего знакомства, я, к своему стыду, припомнил, что никогда не дарил ей подарки в этот день, а поздравлял так, мимоходом, в отличие от неё, когда на мои дни рождения она всегда что–то, да дарила. Только на формальные праздники отделывался такими же формальными подарками.
Зато теперь я во всеоружии, и готов ко всяким подобным мероприятиям, и даже сверх того, с запасом. В отделении стазиса моей волшебной сумки есть аж четыре различных цветочных букета, практически на любые случаи жизни. Один, с лилиями, был уже потрачен на Эмму Грейнджер, осталось два с белыми розами, один с экзотическими орхидеями и корзина шикарнейших и душистых красных роз. Мало того, что можно раздарить всё частями, но я практически мгновенно смогу сформировать набор юного совратителя. Даже шампанское в ведёрке со льдом у меня в загашнике имелось, не говоря о прочих сладостях–шоколадностях, вот такой я продуманный тип. Всё это было куплено или приобретено не совсем законными методами ещё летом, после того, как у меня появился мой чудо–портфельчик, правда, сейчас не заполненный нужностями даже на треть и требующий дальнейшей вдумчивой комплектации.
Сейчас я наблюдал, как Гермиона пыталась делать уроки за обычным своим столиком около окна, а отвлекающая её шумная толпа гриффиндорцев заставляла её страдальчески морщиться и насупленно хмурить брови.
— Ты опять мазохизмом занимаешься? — спросил я, присаживаясь на подлокотник её кресла.
— В каком смысле? — буркнула она, не отвлекаясь от длиннющего эссе по зельеварению, заданного Снейпом.
— В смысле, что здесь, — я обвёл рукой факультетскую гостиную, — тебе не дадут спокойно работать, и что мешает пойти в комнату, где мы обычно занимаемся или сделать всё спокойно в своей спальне?
— Меня туда дверь не пускает, а в спальне Лаванда с Парвати не дадут спокойно заниматься, — недовольно сказала она. — После того урока у Трелони они как с ума посходили!
— Профессора Трелони, Гермиона, — скопировав её тон, строго сказал я.
— Гррр…
— Ладно! Пойдем, покажу, как надо эту дверь открывать, — ухмыляясь, сказал я.
* * *
— Табес!
— Всё! Я поняла, мелкие говнюки! — орала бронзовая голова медузы горгоны посреди двери.
— Тут леди! Повыражайся мне ещё! — нацелившись палочкой на дверь, сказал я.
— Гарри! Но ведь это жестоко! — возмущённо воскликнула Гермиона.
— К кому жестоко? К деревяшке? — непонимающе обернулся я к ней.
— Ну…
— Защитите меня от этого вандала, юная госпожа! — начала канючить дверь.
— Га–а–арри По–о–оттер! — произнёс у меня за спиной мелодичный голос, от которого я вздрогнул.
Аккуратно повернувшись, я имел честь наблюдать природное явление, называемое — Луна Лавгуд. И такое же, как всё в природе, безумное и беспощадное — как ураган или двенадцатибалльный шторм. Прошлая наша встреча закончилась для меня получасовым психоделическим матерным диалогом и применением одного единственного «Акцио». Зато после этого у меня повысилось настроение, но я очень–очень опасался встретить ещё раз эту девчонку. Боялся, что мой мозг не выдержит нагрузки на логические цепи и перегорит к ебеням. Я с усилием сглотнул ставшую внезапно вязкой слюну и спросил:
— Ты что здесь делаешь, Луна?
— А тебя это ебёт, Поттер? Железножопых пухликов ищу, вообще–то, — грубый ответ, дополненный непонятными пояснениями и сказанный ангельским голоском и при милом выражении личика, опять перемкнул что–то у меня в мозгах, и я, как и в прошлый раз, впал в ступор.
— Ааааа… Ээээмммм…

— Гарри, а кто это? — спросила ничего не понимающая Гермиона.
В это время из–за угла коридора вышла массивная фигура Лонгботтома, загруженная стопками учебников и пергаментов.
— Гарри, Гермиона, привет! — дружелюбно кивнул он нам и остановился рядом со всей нашей компанией, переводя дух.
— Нашла!!! — радостно воскликнула Лавгуд.
Я почувствовал, как градус безумия скакнул куда–то в стратосферу.
— Кого? Что? Где? — вразнобой спросили мы.
— Пухлика!!! — припечатала она и стала влюблёнными глазами пялиться на Невилла.
Лонгботтом, как и я раньше, затравленно сглотнул и крепче обнял стопку литературы в своих руках, тихонько начав отходить за тот же угол, из–за которого только что вышел.
— Никуда ты от меня не денешься, — мечтательно закатив глаза, промурлыкала Лавгуд, после чего стала с охотничьим азартом наблюдать за стратегическим отступлением Невилла. — От меня не уйти!
«Мама», прочитал я по губам «пухлика», а сам стал нашаривать за спиной дверную ручку и по возможности незаметно притянул к себе Гермиону. Невилл уже почти скрылся за поворотом.
— Стой! — звонко заорала Лавгуд и кинулась в догонку. — Не будь ссыкливым нарглом!
Мы переглянулись и, не сговариваясь, дружно ввалились в нашу каптёрку, тщательно захлопнув и запечатав дверь.
— Что это было? — жалобно спросила Гермиона.
Если б я знал! В прошлую нашу встречу с Лавгуд я подумал, что моя легилименция сломалась. Поверхностное чтение мыслей показывало, что я смотрю телевизор, в котором отображается статика, и если в обычном телевизоре это просто черно–белая мешанина, то у неё в этой мешанине присутствовали образы — не страшные или пугающие, нет. Пугало само это явление, так сказать, в сумме факторов.

— Это было безумие, — задумчиво ответил я.
* * *
— Зачем мы здесь, Гарри? — спросила Гермиона, с любопытством осматриваясь.
В прошлый раз, когда я показывал ей это своё убежище и рассказывал с практической демонстрацией подарка от Молли Уизли, у неё не было времени всё рассмотреть в деталях и из–за запрета задавать вопросы. Зато теперь, чую, мне так легко не отвертеться, и меня выпотрошат на интересующую информацию.
— Всё потом, Гермиона. Ты переоделась, как я просил? — спросил я, деловито снимая мантию.
Она кивнула и тоже начала стаскивать с себя балахонистое одеяние волшебницы с красной подкладкой и золотым гербом Гриффиндора слева на груди, под которым оказались белая ветровка и синие джинсы с кроссовками. Подхватив её под руку, поволок ничего не понимающую девчонку в исчезательный шкаф.
— Мы зачем сюда залезли? — почему–то шёпотом спросила она. — Ведь ты не думае…
Договорить она не успела — я открыл дверцу уже у себя в кабинете. Стоило нам ступить на пушистый ковёр, постеленный на пол, как внезапно всё тело сковало, как при «Петрификусе», только мы не упали, а зависли в нелепых позах. Бэрримор бдит!
— Код четыре, альфа четыре, Бэрри! — просипел я.
Раздался хлопок и передо мной появился мой домовик, который пристально взглянул мне в глаза, после чего щёлкнул пальцами. Неподвижность пропала, и невидимая сила бережно опустила нас на ковёр.
— Добро пожаловать домой, хозяин, сэр Гарри! Как идентифицировать гостью? — важно спросил он.
Откуда только таких слов нахватался?
— По протоколу два, — в тон ему ответил я и подавился, когда уже он ответил:
— Принято!
Сейчас бы ещё какую–нибудь приблуду в виде сканера с лазерными лучами и поменять ему наряд на протокольно–военное нечто вместо белоснежной наволочки, и тогда вообще полная аутентичность будет с КПП на сверхсекретный объект.
— Где мы, Гарри? — немного дезориентировано спросила Гермиона.
— Мы у меня дома, Гермиона, но это всё потом, нам нужно идти дальше, — и потащил ничего не понимающую девчонку вниз, к камину в холле.
Внизу всё было по–старому, кроме одной яркой детали. В кресле за столом сидел Сириус Орион Блэк Третий и глушил в одиночку шотландский огненный самогон. Судя по уровню жидкости в бутылке коричневого стекла, он только–только начал расслабляться.
— Оу! — удивлённо выпучился он на нашу парочку. — Гарри? Присоединишься? — и помахал, гремя льдинками, хайболом с янтарным напитком на донышке.
Очень хотелось отвесить ему смачного поджопника.
— Сириус! Я тебя когда–нибудь прибью! — зло сказал я.
— Сириус? Сириус Блэк? — затравленно озираясь, прошептала Гермиона.
— Ну Сириус… Ну Блэк… Лучше пойдём, нас твои родители ждут, — сердито сказал я, таща девчонку, у которой подгибались ноги, к камину.
— Гарри, что происходит? — умоляюще спросила Гермиона.
— Дурдом происходит… Как всегда у меня.
Я взял её за талию и кинул горсть летучего пороха в камин.
 — Вокзал Кингс–Кросс!

Глава 37 Самоволка (продолжение)

— Ну это же он!!! Самый опасный последователь Того–Ко…
— Кто тебе это сказал?
— Так ведь в газете написано было! И министр в интервью говорил!
— А про меня написано, что я убил самого могучего тёмного мага поколения! Видимо, погремушкой его забил с особой жестокостью! Ты, вообще–то, когда его по голове гладила, не думала о том, что это какой–то супер–опасный убийца.
— Не припомню, чтобы я такое проделывала!
— В кафе, перед тем, как мы в кино прошлый раз ходили, на «Последнего из могикан», где ты краснела всё время, когда там была та сцена, где…
— Гарри! Может, хватит!? И никого я не гла… Анимаг!!!
Вот ведь соображалка у неё варит! Практически в стрессовой ситуации моментом вкурила, о чём я только намекнул, и сделала стопроцентно верные выводы. И про анимагов только в этом году небольшая информация в учебниках по ЗОТИ дана. Правда, она могла ей заинтересоваться ещё после первого занятия по трансфигурации на первом курсе с МакГонагалл. Это не я — распиздяй с первого курса, кому было на всё плевать, кроме полётов на метле, дуракаваляния с Уизли и лишь бы подальше от Дурслей.
Мы стояли перед парковкой вокзала Кингс–Кросс и ждали родителей Гермионы, которые обещали встретить нас после моего письма, посланного им заранее с Хедвиг. Гермиона в это время мне качественно полоскала мозги на предмет моей неосторожности и безбашенности. Видимо, действительно очень сильно за меня переживает.
— Гермиона! Блэк живет у меня всё лето и никаких враждебных действий ко мне проявить не может никак! Он мой крёстный по магическому обряду, если тебе это что–то говорит, и кроме того — родственник и друг моих родителей. Он не мог, как было сказано в газетах, их предать и совершить всё то, в чём его обвиняют. Я тебе потом, если хочешь, всё подробно расскажу, но пока твоя защита на разуме не развернута в полную силу, лучше промолчу, — выдал я раздражённый монолог.
— Хорошо, Гарри, но потом ты обязательно мне всё расскажешь! — тоном, не терпящим никаких возражений, сказала она, и после небольшой паузы неожиданно сменила тему. — Удивительно, как нам удалось так быстро оказаться в Лондоне. Я уже привыкла, что до Хогвартса так долго добираться, и не подумала о каминной сети, а ведь ещё и аппарация есть. А ты умеешь трансгрессировать?
Ну вот, сейчас начнётся аттракцион — «Ответь на миллион вопросов, Гарри». Хорошо хоть, я только провожу её к родителям и отправлюсь по своим неотложным делам, не смогу присутствовать на празднике, а только вечером забрать её обратно в школу. Иначе меня вопросами растерзают, что она, что её предки.
— Умею, — нехотя признался я. — Но не могу.
— Это как? — не поняла она.
— Источник, Гермиона! Твоё магическое ядро, так же, как и у меня, растёт и в это время нестабильно. Трансгрессия в нашем возрасте опасна «расщепом» — магической травмой при аппарации, так что не проси меня научить. Только когда стабилизируется, я смогу показать тебе, как это происходит. Хотя, когда вечером я за тобой заеду, то попрошу Бэрри, ну, того моего домовика, чтобы перенёс нас обратно, и не придётся камином перемещаться, на протяжённые расстояния это совсем не так, как тебя Тампи ко мне переносила, — пояснил я.
— Постой! Ты не собираешься отмечать со мной? Но… но… Как же так? — она неверяще смотрела на меня.
Смотря через её плечо, я заметил, как на парковку въезжает темно–синий «Ягуар» Грейнджеров.
— Гермиона, у меня очень много дел и я очень постараюсь их закончить раньше и подъехать в Кроули к шести, а твоим родителям я обещал, что привезу тебя к ним на твой день рождения, и ещё…
Я отстегнул застёжку своей сумки и вытащил приготовленный для неё подарок — купленную у Дерринджера, патентованную, с роскошной инструкцией по применению и активации, сумку. Такую же, как у меня, только в женском исполнении, черного цвета и с обильной серебряной фурнитурой, сейчас запакованную в празднично оформленную коробку. Пока Гермиона не видела, как за её спиной из машины выходят её родители и с интересом вертела в руках запакованный подарок, я вытянул из отделения стазиса и встряхнул от капелек влаги букет белых роз.
— С днём рождения, красавица! — улыбнулся я замершей Гермионе, протянул букет, который она осторожно приняла и, наклонившись, легко поцеловал её в щёку.
Со стороны выглядело так, что я там прямо серьёзно с ней, по–взрослому целуюсь и краем глаза заметил, как отец Гермионы ускорил шаги и у него на лице появилось выражение гнева и решимости набить морду одному наглому волшебнику. Дополняла картину висящая у него на руке миссис Грейнджер, ехидно ухмыляющаяся, упирающаяся ногами и выразительно шепчущая губами: «Беги!»
— Мистер Грейнджер, миссис Грейнджер, здравствуйте, — поприветствовал я подходящих родителей, одновременно разворачивая к ним покрасневшую Гермиону.
— Ой! — воскликнула именинница. — Мама! Папка!
Она радостно кинулась к ним навстречу и замялась, не зная, что делать, так как руки были заняты, и обнять их она не смогла.
— Здравствуй, Гарри, — улыбнулась мне Эмма Грейнджер. — Привет, Миона, как хорошо, что у вас получилось выбраться сегодня из вашей школы, правда, дорогой?
Насупленный мистер Грейнджер лишь хмуро кивнул, обнимая за плечи дочь, как будто хотел её от меня загородить.
— Вечером, Гермиона, я за тобой заеду и мы вернёмся обратно, хорошо? — спросил я её и после грустного кивка продолжил, уже обращаясь к её родителям. — К сожалению, мне пора, до встречи!
Не обращая внимания на расстроенное лицо Гермионы и удивлённые её родителей, я повернулся и потопал к стоянке кэбов. Мне ещё до «Дырявого котла» добираться и после на встречу с гоблином нужно не опоздать.
* * *
До встречи оставалось ещё пятнадцать минут и я, задумчиво вертя чашку с кофе, сидел за тем же столиком кафе Фортескью, что и в прошлый раз. Как бы гоблины не сделали какую–нибудь подлянку под конец и не устроили проблем. Свой счет в их банке я почти опустошил переводом денег в отделение гномьего «Хёльгроттен банк» и оставил зеленошкурым пару тысяч на своём счёте, потерять их будет не так обидно, как всю сумму, к тому же и у гномов после всех моих трат осталось тысяч тридцать галлеонов. Ничего так я размахнулся, за пару месяцев потратил больше пяти миллионов фунтов стерлингов, если считать на деньги маггловского мира. Дом, центральный накопитель для него, оборудование лаборатории, всё это — очень недешёвые забавы, и это не считая всяческой мелочи для собственного комфорта. Если сегодня всё пройдет как нужно, то мои счета пополнятся ещё на сто тысяч галеонов или около двух с лишним миллионов фунтов, если считать на деньги магглов.
Неторопливо обкатывая в мыслях идею вложиться в маггловском мире в перспективные компании с моим знанием инсайда о таких фирмах как «Майкрософт», «Гугл», «Самсунг» или тот же «надкусаный фрукт», я понимал, что это мне не по зубам. С пиздюком никто дел иметь не будет, а постоянно пользуясь «Конфундусом», не говоря уже про «Империус», можно спалить мозги любому брокеру или трейдеру. К тому же, акции это такая эфемерная вещь и прибыль обещают только по «длинному плечу», то есть в долгосрочной перспективе. Умением играть котировками на рынке бумаг я не обладаю и даже если научусь, то сейчас возраст не позволит мне проворачивать такие дела инкогнито из–за примитивизма нынешнего интернета, вычислят везунчика моментом, даже если я буду пользоваться «Феликс Филицис», да и времени на это просто нет. Правда, оставался ещё вариант с оборотным зельем, но и он был не слишком надёжным. Постоянно находиться во взрослом облике всё равно не получится, и материал реципиента может кончиться не вовремя. Не держать же мне кого–то, как Грюма, постоянно при себе в кармане с расширенным пространством. Вот и получалось, что самые надёжные активы — это золотые галлеоны в магическом мире, тут хоть имелось юридически оформленное право на владение таковыми для такого малолетнего индивидуума, как я. Вообще–то, нужно ещё очень много думать на этот счёт и, может быть, получится отщипнуть несколько миллиардов рисованных бумажек от мирового пирога маггловской экономики.
В отличие от прошлого раза, незаметно подобраться ко мне гоблину не удалось, наложенные на пространство вокруг моего столика охотничьи чары просигнализировали о пересечении периметра магическим животным, обладающим способностью отвода глаз. Заклинание читалось как «Анхарал» и было то ли бурятским, то ли якутским шаманским прибамбасом. Во всяком случае, в классической школе заклинаний эти чары не встречались.
— Мистер Поттер, — опять беспардонно садясь за мой столик, поприветствовало меня это магическое животное.
Я не расист какой, это заклинание так определило сидящего сейчас напротив меня зеленошкурого урода. На людей и магов оно вообще не рассчитано и не определяет их как объект охоты. После прошлого нашего диалога я захотел поэкспериментировать и зачаровал окружающее пространство на десяток различных сигнальных и диагностических чар, чтобы засечь незаметно подбирающегося противника. Из всего этого сработало только одно заклинание, неплохие у гоблинов артефакты скрыта, но, видно, не на всякое рассчитаны.
— Мистер Гринготтс, — равнодушно поприветствовал его и я.
— Закроем контракт. Вашу чековую книжку, — сказал он и вопросительно посмотрел на меня.
А вот не хочу я давать ему в руки своё платёжное средство. В прошлый раз он был уверен, что все деньги останутся в его банке и, видимо, не предполагал, что я на всякий случай перевёл все финансы к его конкурентам.
— Я сегодня её не захватил, мистер Гринготтс, но вы можете выписать мне чек, я принимаю и такие формы оплаты.
По глазам видел, что эта зелёная тварь что–то замыслила. Судя по всему, он рассчитывал, что обналичивать его чек я буду в его же банке. Ага! Держи карман шире! Только недавно узнал о такой фишке в чековых книжках, как переводы сумм на счёт клиента другими чеками. Достаточно вложить выписанный тебе в страницу поступлений, и сумма автоматически поступит на счёт. Под вытянутую рожу гоблина достал чековую книжку гномов с золотой горой и короной на обложке и вложил туда чек от Гринготтса. Пусть и небольшой процент жадные бородачи с меня снимут, но я им почему–то доверяю больше, чем зеленухам. По бесстрастному лицу гоблина ничего нельзя было прочитать, но в эмофоне просто заштормило злобой и разочарованием. Понимаю. Почти полтонны золота только что из хранилищ утекло к конкурентам, а придушить мелкого и говнистого мага нельзя никак. Подхватив со стола клык василиска, завёрнутый в газетку, гоблин, всё так же не прощаясь, свалил. Потрясающе «вежливая» раса.
То, что напоследок гоблины постараются мне подложить кучу неприятностей, я догадывался изначально, и сейчас, сидя за столиком, наблюдал, как вокруг кафе Фортескью начали стягиваться непонятные личности, больше похожие на обитателей Лютного, чем на добропорядочных волшебников. Ну, удачи вам! Расплатившись за кофе, я спокойно накинул на себя чары отвлечения внимания и только после этого надел свою мантию–невидимку. Мне тут ещё несколько мест посетить нужно, а вы побегайте и поищите, авось и найдёте чего.
* * *
— Слышал, Рыбу свои же теперь гнобят, — скучно сказал невысокий тип в серой неприметной мантии и с невыразительным лицом среднестатистического обывателя.
— Ну, не только. Шустрого Мака поприжали основательно. Красноплащники совсем озверели, когда выяснилось, что у Дикси вместе с ним Вилли–Бугай развлекался, а он правая рука Шустрого, — ответил ему колоритный, несимметричный персонаж, казалось, слепленный из разнокалиберных частей тела, в такой же невзрачной одежде и, хохотнув, добавил, — правда, его сейчас иначе, кроме как Вилли–Дырка, и не называют. Кому–то эти двое серьёзно дорогу перешли, раз с ними так поступили. Зато теперь у Дикси отбоя нет от всяких странных клиентов, и её шалман пользуется популярностью даже у аристо.
— Это да… Дик, чего мы здесь торчим? Пацана ведь не видно нигде, и что он вообще здесь делает? Они же в школах в это время должны быть, и любого мелкого на улице сразу заметно…
Вот блин! Палево! И ведь не подумал об этом вообще! Я уже полчаса изображал из себя «человека–невидимку» и подслушивал разговор двух явных бандитов, и так и не понял, кто же их нанял меня выслеживать и с какой целью. Подозрения про гоблинов к делу не пришьёшь, а мне нужны были доказательства для себя и информация об их дальнейших шагах. Эти двое невольно напомнили мне про приключения в Лютном с моим забавным экспериментом. Вот так, невольно, я сделал рекламу какому–то третьесортному борделю. Кто–то с этой истории сейчас галлеоны гребёт, а я тут придурковатого ниндзю изображаю. Где справедливость? Прямо хоть бери этих двух жлобов и продавай их той самой Дикси, под обороткой, естественно. У меня в запасах достаточно образцов волос различных красоток имеется, хотя я сам не понимаю, зачем их брал.
Преображаться в женскую особь я всё равно не планировал, даже в качестве эксперимента. Рассматривал, в первую очередь, как экстренный вариант отступления с кардинальной переменой облика. Мне даже в мыслях будет сложно представить себя в женском теле со всеми… причиндалами… или без оных, природой мне положенных. Содрогнулся аж от такой мысли, а ведь рано или поздно мне придётся подобное проделывать, иной раз перед женщинами открыты двери в те места, куда мужикам вход заказан, а в жизни по–всякому бывает. Или пусть даже в тренировке метаморфизма, всё равно такое упражнение нужно будет выработать. Надо сразу определиться и раскачивать образ какой–нибудь амбриджоподобной страшилы, в красотку как–то боязно перевоплощаться после того, как я посмотрел, вернее, послушал, что творили с моими объектами исследований «У мамочки Дикси».
Так как два этих представителя криминалитета оказались на редкость неинформативными и малоразговорчивыми ребятами, и мне не удалось подслушать ничего полезного, кроме самого факта охоты на меня, то я не стал претворять в жизнь план «Последний день Помпеи», и даже резервный «Устроить всем похохотать», но руки просто чесались закатать всю эту шушеру в каменную брусчатку Косой аллеи… Чтобы неповадно было! Ишь чего удумали, паскудники, на великого меня охотиться!
Но гоблинам, которые, скорее всего, меня и заказали, я устрою ответочку. Мне с моим метаморфизмом плевать на «Гибель воров», которая смывает все чары, так как это способность моего организма, а не наведенные чары или эффект зелья. Я уже проверил на своих зелёных волосах и оранжевой морде лица. Нифига этим заклинанием не смывается приобретённый колер, а вот чары всякие и эффекты зелий — запросто. Обнесу гоблинскую вшивую сберкассу, дайте только время до третьей ступени докачаться.
Очень жалко было две сотни галеонов за такие опыты, ведь «корень тибетского высокогорника» — очень редкий ингредиент и очень хрупкий. Чары в душевой моего «Логова», наложенные на корень, сквозь который текла проточная вода, достаточно быстро привели в негодность нежное растение. Как зеленошкурым удаётся сохранять такую вещь в целости, когда сквозь неё течет целый водопад? Ведь очень интересное свойство у заклинания и может быстро помочь против множества неприятностей, только если ты недалеко от источника. Ему даже «Империо» по плечу, правда, старые и устойчивые проклятия и сглазы, прописавшиеся в ауре, «Гибель воров» не смывает, в отличие от кратковременных по действию заклинаний и зелий.
* * *
Вся эта беготня по лавкам с заказами на изготовление нужных вещиц, шпионскими игрищами и даже с финансовыми переговорами меня изрядно вымотала, и в Кроули я ехал в меланхоличном и невесёлом состоянии. Никак не хотелось появляться у Грейнджеров, своей постной рожей портить праздник и забирать у родителей их ребёнка обратно в «Обитель Зла», потому открывшую мне дверь встревоженную Гермиону я встретил вымученной улыбкой.
— Всё в порядке, Гарри? — настороженно спросила она, оглядывая меня так, как будто искала на мне признаки оторванных конечностей с брызгами моей и вражеской крови на одежде.
— Всё хорошо, Гермиона, — невинно захлопав глазами, ответил я. — Нам скоро возвращаться, ты готова?
— Ну пойдем хоть торт попробуем! — возмущённо воскликнула она.
— Торт? Торт — это хорошо… Веди уж, — вздохнул я и понял, что от разговоров с её родителями мне никак не отвертеться.

Глава 38 Самоволка (окончание)

— Поймите, мистер Грейнджер, маги — они уже не обычные люди. Если чисто внешне мы похожи, то во многом, очень во многом, мы отличаемся. Другие, иная раса, пусть и имеющая общие корни, или следующая ступень эволюции, как многие считают, но тут спорно. Отличаемся — начиная психологией, мировоззрением и своей моралью, заканчивая физиологическими особенностями и немного внутренним строением, не говоря уже о способностях. Не стоит ожидать от мага таких же реакций, как от обычного человека, это крайне опасно, особенно от консервативного мага, никогда не видевшего большой мир. Кроме всего прочего, даже внутри популяции волшебников существует множество видов, подвидов и всякого такого. Кипящий котёл мутаций со всеми вытекающими последствиями, где–то удачными и жизнеспособными, а где–то с точностью до наоборот; а иной раз — ни туда, ни сюда, и тогда появляются чудовища…
Вот уже час, как я распинаюсь и рассказываю, рассказываю, рассказываю, отвечаю на бесконечную вереницу вопросов под чай с праздничным тортом. Напротив сидят ошарашенные родители Гермионы вместе с ней самой, удивлённо и с открытым ртом слушая мой практически монолог с пространными размышлениями и собственными выводами.
… — Самое неприятное для вас, как родителей, то, что вы совершенно ничего не сможете сделать, кроме как поддержать Гермиону морально. Повлиять на ситуацию у вас не получится совсем, а вмешательство в дела волшебников грозит обычным людям очень большими проблемами. Как переломить такое положение, я не знаю, но могу обещать, что за Гермионой я присмотрю и постараюсь, чтобы она не влипла в неприятности. Есть несколько идей, как обезопасить не только её, но и вас, вот только это потребует времени и довольно много ресурсов. Самая лучшая, на мой взгляд, стратегия — это незаметность и скрытность, тут Гермиона правильно выбрала линию поведения, но имеются тонкости…
Наблюдая за Грейнджерами и то, как они встревоженно переглядываются и периодически непонимающе косятся на дочь, я догадался, что родителям Гермиона рассказывает и описывает в письмах далеко не всё, наверняка очень сильно приукрашивая действительность. Ведь и про меня, и опасности не то что дружбы, а даже знакомства со мной скорее всего не упоминала вовсе. Нужно просветить про такой нюанс её наивных предков, может быть, всыпят ей по первое число, чтобы думала и не воображала из себя не пойми кого.
Я тоже осуждающе смотрел на нервничающую девчонку, и когда она встречалась со мной взглядом, то виновато отводила глаза и начинала нервно сплетать пальцы. Видимо, родители знают о её привычке вертеть в руках различные предметы и дома таких вещей не позволяют. Знает кошка, чью сметану съела. Что–то мне не хочется её выдавать и нагнетать обстановку ещё больше, да и совсем уж портить праздник тоже. С облегчением взглянув на настенные часы гостиной, понял, что допрос с пристрастием закончен и нам пора возвращаться.
— Я мог бы рассказать вам ещё очень много, и тема с волшебниками и взаимоотношениями между ними и обычными людьми — разговор не на один час и даже день, но, к сожалению, нам пора возвращаться. Нужно успеть на ужин в замок, иначе нас могут хватиться и начать искать, а здесь и сейчас мы присутствуем незаконно и нелегально, и немного нарушаем ученический контракт. Больше суток вне территории Хогвартса, и сигнальная система замка поднимет тревогу об исчезновении учеников, с последующими для нас неприятностями, — сказал я.
— А как вы будете добираться? — спросила миссис Грейнджер и подозрительно посмотрела на дочь. — Гермиона писала, что обычно ужин у вас в восемь, а осталось всего полчаса. Ведь ваша школа в Шотландии.
— Мы же волшебники, миссис Грейнджер, — усталым и осипшим голосом сказал я и затем позвал в никуда. — Бэрри!
Появившийся с громким хлопком миг спустя Бэрримор, в своей отутюженной белоснежной наволочке и с непроницаемой и напыщенной мордахой всех дворецких вселенной произвел на чету Грейнджеров неизгладимое впечатление. Будь я обычным человеком, тоже бы испугался, натуральный гуманоид из рассказов долбанутых уфологов про похищения людей злобными инопланетянами. А уж после того, как он заговорил, они, в противовес ему, вообще лишились дара речи.
— Бэрри пришёл на зов, хозяин, сэр Гарри, — церемонно пропищал домовик.
Нужно будет что–то придумать моему верному Бэрримору в качестве обмундирования. Закутанный в постельное бельё он выглядит как–то ненатурально и неподобающе своему назначению и статусу. Я его пока подробно не расспрашивал про их заморочки с одеждой, но знаю, что подарок домовому эльфу какого–либо атрибута из гардероба запускает малый ритуал отречения и разрыва привязки. Где он, этот ритуал, прописан: в ауре, генокоде или с внутренней стороны черепа у них выгравирован, я не знаю, да, в принципе, мне и не очень интересно. Просто подумал дать ему денег, и пусть сам себе одежду купит или ткань, из которой эту самую одежду смастерит, ведь шить и чинить хозяйскую одежду они умеют и без всяких примерок, подгонок и прочего, обычно щелкнув пальцами. Наверняка это не будет считаться по магическим противоречиям тем самым стартером ритуала. А как бы было здорово, появись он здесь при полном параде, во фраке с манишкой, и бабочкой, и с бакенбардами обязательно. Жаль у них растительности на лице не бывает. Эххх… Сплошные разочарования, прямо стыдно за моего слугу, немного.
— К‑кто это? — нервно спросил меня мистер Грейнджер.
— Это Бэрри, мой домовой эльф и слуга–компаньон. Он перенесёт нас ко мне домой, а оттуда мы вернёмся в школу, — ответил я. — Это совершенно безопасно. Мистер Грейнджер, миссис Грейнджер, нам действительно пора.
— Постой, парень, Мионе ещё собрать вещи нужно… в твой подарок, у нас ещё есть несколько минут, и пусть с матерью попрощается, а мне тебе пару слов сказать нужно, — сказал он, вставая из–за стола и подходя ко мне.
Что–то стремновато мне, как бы действительно по ушам не получить.
— Мы и так догадывались, что с вашей школой что–то не чисто, и тут ты прав, мы не знаем, как обучать волшебников и что там у вас творится на самом деле, — хмуро сказал он. — Я тебя об одном прошу: присмотри за Мионой, кроме неё, у нас с Эммой никого нет, и мы очень за неё переживаем, а попросить больше некого. Я даже не знаю, к кому обратиться в случае… в любом случае.
— Не беспокойтесь, мистер Грейнджер, теперь вы чаще будете видеться и по выходным Гермиона может вас навещать, а я и так за ней присматриваю и пытаюсь бороться с её неуёмным любопытством, и так… вообще, чтобы не сунулась куда не следует, — как можно ободряюще сказал я.
Пока мы говорили, я наблюдал за суетой женской половины нашей компании. Гермиона бессистемно носилась по гостиной и запихивала в свою новую сумку какие–то свёртки, пакеты и даже стопку книг, лежащих на журнальном столике закинуть успела. Миссис Грейнджер лишь завистливо косилась на новый предмет галантереи своей дочери, вздыхала и поглядывала в нашу сторону, вернее, в сторону своего мужа. Знаем мы такие взгляды очень хорошо. Бедняга миссис Грейнджер, не светит ей такая сумка, так как Статут, а зачарованные вещи в руках магглов — его грубое нарушение, несмотря на то, что у неё дочь волшебница. Тем более, что даже магам самостоятельно производить такие вещи без лицензии строго запрещено законами министерства. Не знаю, почему это запрещено, и получается, что я уже сейчас преступник, так как мой школьный сундук напоминает таковой только внешне и применение «Капациус экстремис», если спалят, конечно, сулит большими неприятностями.
Поймав суетящуюся Гермиону за ветровку, Эмма Грейнджер начала что–то нашёптывать ей на ухо, периодически косясь уже на меня, а та опять густо залилась краской и тоже как–то непонятно на меня уставилась. Интересно, что там за инструкции ей сейчас выдают?
— И ещё, — отвлек меня от моих мыслей и наблюдений, мистер Грейнджер. — Смотрите там у меня! Надеюсь, ты понял, о чем я?
— Нам ещё рано для — «Смотрите там у меня», мистер Грейнджер, сэр, но ход ваших мыслей мне нравится, — нагло ухмыльнувшись, ответил я ему.
Пока отец Гермионы, раздувшийся, как сердитый кот, не впал в ярость и действительно не оторвал мне уши вместе с головой, я подскочил к Гермионе, подхватил её под руку, скороговоркой протараторил прощания и другой рукой схватился за своего домовика.
— Давай домой, Бэрри!
* * *
Хлопок, смазанные картинки каких–то пейзажей и строений, небольшое чувство тошноты с дезориентацией и мы, чуть пошатнувшись, почувствовали под ногами уже ковёр гостиной моего «Логова».
Не успел я очухаться от перехода, как камин в холле вспыхнул зелёным пламенем, и из него выпрыгнула фигура в красной мантии аврора. Первая мысль была о том, что меня как–то вычислили со всеми незаконными и околозаконными делами, и теперь пришли по мою душу. Всплеск адреналина выбил мгновенно все осознанные мысли и даже то, что ко мне просто так не проникнуть даже аврорату при поддержке невыразимцев и мракоборцев из ДМП. Вокруг каминной площадки такое понаверчено, что взвод вампиров в голодном бешенстве спеленает на раз. Но почему–то я об этом даже не подумал и провалился в своё ускоренное состояние, выхватил палочку и невербально поставил «Протего». Только это спасло неизвестного посетителя от «Редукто». Так удивился и обрадовался, что у меня наконец получились эти чары без произнесения словесной формулы, после месяца тренировок, что немного притормозил и только после опознал неизвестного представителя силовых структур магического мира… вернее, представительницу.
Смотри–ка, хорошая реакция и теперь в мой щит тоже направлена палочка, а жгучая брюнетка с пятиэтажным именем Каролина Аделита Блэк Милана–и–Вальдес непонимающе таращится на плёнку моего «Протего», который я с перепугу накачал очень даже внушительно.
— Привет, Поттер! Или ты сегодня Хайзенберг? — поприветствовала и ядовито поинтересовалась она, пряча палочку в кобуру.
— Привет, Кора! Какими судьбами тебя занесло ко мне в гости? — не очень вежливо ответил я.
— Ищу одного беглого уголовника. Ты его случайно не видел? — сердито спросила она.
— Мелькал где–то, — уклончиво ответил я.
Не буду я крёстного сдавать, хоть он и превратил мой дом в проходной двор. Шастают тут, понимаешь, всякие аврорши и дурацкие вопросы задают. Где он ещё может быть? Достаточно на стол гостиной посмотреть с пустой бутылкой из–под выпивки, что прибывшие силы правопорядка уже срисовали и нахмурились. Понимаю. Как так? Пить, и без неё?! Или это она по другому поводу раздражена?
— Гарри! А это кто? — тихо спросила Гермиона из–за моей спины.
По тону, каким был задан этот банальный вопрос, я понял, что тут лучше всё честно сказать. Тем более, что на ужин мы всё равно не успеваем, и теперь придётся обозначиться в гостиной факультета перед отбоем, чтобы нас совсем не потеряли. Миссис Блэк с огромным интересом в глазах уставилась на Гермиону и та, в свою очередь, с не меньшим интересом смотрела на неё, только у моей подруги почему–то враждебности во взгляде читалось неимоверно много.
— Оооо, тут всё сложно… Гермиона, позволь тебе представить сеньору Каролину Аделиту Блэк Милану–и–Вальдес! В высшей степени замечательную девуш… Ээээ… Женщину и жену моего крестного отца, Сириуса Ориона Блэка Третьего. Непревзойденную модницу, кстати, ты потом у неё сможешь поинтересоваться новинками в области женского нижнего белья. И самое большое её достоинство — что она непьющая! Просто ярая трезвенница! Ко всему прочему, синьора Блэк — восходящая звезда британского Аврората!
На протяжении моего торжественного и издевательского представления экс-Гарсиа то краснела, то бледнела, и не могла вымолвить ни слова, лишь пучила свои красивые глаза и немо разевала рот.
— Миссис Блэк, в свою очередь хочу вам представить свою подругу и однокурсницу, мисс Гермиону Джин Грейнджер, самую умную и эрудированную ведьму, которую я встречал! — в том же протокольном тоне продолжил я.
Немного придя в себя, Блэк переводила взгляд то на меня, то на мою подругу, и, наконец, решила перейти в наступление.
— Hola! Habla usted espanol?*— ехидно поинтересовалась Блэк у Гермионы.
— Si, un poco,**— уверенно ответила она.
В итоге идиотом почувствовал себя именно я. Эти две засранки моментом зачирикали на неизвестном мне языке, том самом, испанском, видимо, и я теперь узнал, что чувствует Гермиона, когда я матерюсь по–русски в её присутствии. Проклятые испанцы! Я так скоро комплекс неполноценности заработаю.
— Кстати, Поттер, почему вы не в школе? — как бы между прочим задала мне вопрос заготовка аврорши.
— А почему, Кора, ты ещё не в свадебном путешествии? — раздражённо спросил её я.
Ехидный настрой миссис Блэк улетучился без следа и она мрачно пояснила:
— Как только найду, с кем ехать, так сразу же и рвану в кругосветное путешествие, — и оглянувшись на Гермиону, хитро блеснула глазами. — Почему? Почему ты, Поттер, отказал мне? Мы были бы прекрасной парой! — начала она картинно заламывать руки и изображать из себя несчастную отвергнутую.
Гермиона сначала нахмурилась, но, видимо, увидела, что Каролина валяет дурака, и улыбнулась.
— Держись за него, подруга, а то уведут такого красавчика, какие–нибудь конкурентки… из Уругвая, — не смогла удержаться от подколки, Блэк. — А я пойду свое «счастье» где–то тут поищу. Hasta luego, amiga!***— помахала она рукой Гермионе и ускакала на второй этаж.
Не хватало мне ещё, чтобы они тут спелись. Кора может Грейнджер научить всякому… нехорошему. Набухается где–нибудь — и уже замужем. Что я её родителям скажу?
* * *
Мы молчаливо сидели в креслах гостиной факультета и смотрели в огонь камина. Мне говорить не хотелось совсем, за сегодня я наговорился на месяц вперёд — и с гоблином, и с родителями Гермионы, и с ней самой, и с излишне любопытной недоавроршей, и если меня сейчас начнут расспрашивать, то могу… расстроиться.
— Ты где был, Поттер!? — прервал мои размышления отвратительно–пресный голос нашего старосты прямо над ухом. — Тебя профессор МакГонагалл искала и ты должен немедленно…
— Уизли! Где я был, это моё личное дело, а у нас сегодня выходной, и не тебе указывать, что я должен! Нет такого права у старост факультетов и даже у декана, только если я нарушил распорядок, а я его не нарушал, или докажи обратное! Я вообще–то гулял вокруг озера или это в нашем Азкабане запрещено?
Я практически уже был на нервах, а тут ещё и это брюхоногое рыжее нечто предъявляет мне претензии. Хорошо хоть к Гермионе никаких вопросов не возникло, она вполне могла весь день и в библиотеке Хогвартса провести и ни у кого бы не вызвало подозрений, где она была. Воистину: сначала ты работаешь на репутацию, потом она работает на тебя! И сейчас я с трудом сдерживался, чтобы не втоптать это рыжее дерьмо в такой же рыжий ковёр гостиной.
Колер нашего факультета не способствует душевному равновесию и спокойствию. Всякий раз, выходя из спальни, всех учеников расцветка нашего факультета просто призывает: «Утопи в крови всех этих ублюдков! Пусти им кровь, посмотрим, как они мучаются! Тихое отравление не наш метод! Даёшь мозги наружу и кишки из пуза!» Напряжно, короче. А ведь я уже вспомнил, что пиздлявая покоцаная панамка, гордо именуемая «Распределяющей шляпой», предлагала мне пойти на Слизерин, а там… спокойный зелёный цвет, как в палате для душевнобольных, «скандалы, интриги, расследования», и всё это втихушу, без рыжего уёбка под ухом, впрочем, там и своих тараканов без счёта, а не только как у нас — рыжих и невообразимо наглых.
После того как я навалял близнецам и заодно приземлил Вуда, за мной закрепилась репутация мага, с которым не стоит связываться вообще и даже, по возможности, не говорить, и рядом находиться не желательно. Мой круг общения на факультете сузился и теперь ограничивался Гермионой, Лонгботтомом, братьями Криви, «Сплетницами БП», как я про себя называл Браун и Патил, и, пожалуй, всё. А здесь, сейчас, какое–то просто отмороженное нечто, которое думает, что его статус старосты сможет ему чем–то помочь в такой ситуации, наезжает на меня. На очень раздражённого меня!
— Что ты такое там вякаешь, третьекурсник? Если я сказал, что ты должен…
— А знаешь, Уэзерби, пойдём, ты меня проводишь к нашему декану, — оживившись, предложил я, нащупывая кастет в кармане мантии.

*    — Привет! Ты говоришь по–испански?
**   — Да, немного.
*** — До встречи, подруга (не путать, амиго — друг, амига — подруга)

Глава 39 Grande politique

— Вот скажи мне, Перси, ты что, бессмертный? — спросил я скрюченного в три погибели длинновязого и узкоплечего Уизли.
Сейчас он держался за живот, куда пришёлся мой удар после того, как он бесцеремонно и нагло пытался схватить меня за шкирку. Типа, я весь такой взрослый, тащу на расправу мелкого нарушителя, а так как это происходило на глазах у многих гриффиндорцев, возвращающихся в гостиную после ужина, то и выглядеть должно было, на его взгляд, унизительно и показательно. Ну, за что боролся, на то и напоролся. Теперь унизительно выглядит он, хватая воздух, на карачках передо мной — покачивающимся с пятки на носок и поучительно, со скучающим видом высказывающим ему свои претензии.
 — Я тебе скажу только раз, Перси, ещё раз протянешь ко мне или к моим друзьям свои хваталки, я тебе их в твою задницу запихаю и с помощью «Инаниматус Коньюрус» навечно так оставлю. И ты не думай, что это заклинание у меня не получится, очень даже получится. И все твои брательники и преподаватели тебе не помогут, и в Мунго не помогут, уж я постараюсь.
— Какая… же… ты тварь… Поттер! — прохрипел он, проталкивая в лёгкие воздух.
— Поуважительней! — я пнул его по ноге. — Я тебя ни разу не оскорблял. Тебе было достаточно просто сказать, что меня искала наш декан и просила зайти, но тебе почему–то показалось этого мало, и ты почему–то думаешь, что ты сильнее или знаешь больше всех, раз решил меня собственноручно отконвоировать. Твои обязанности — помогать ученикам, а не глумиться над ними, показывая свою силу и статус… староста… Знаешь, Уизли, все мои неприятности в этой школе, абсолютно все, связаны с вашей фамилией, но это ты своего младшего братика порасспрашивай, если у него ума хватит всё рассказать в понятном для восприятия варианте.
— Что ты несёшь, Поттер? — с ненавистью сказал он, выпрямляясь и держась за стену коридора. — Рон тебе ничего не сделал!
— Хочешь знать всё в подробностях? Могу рассказать, вот только ты же не поверишь ни одному моему слову. Я, наверное, лучше через ДМП вам повестку в суд организую за то, что ваша мать травила меня незаконными зельями, и доказательства приложу с воспоминаниями и образцами её алхимических изделий. Так что если ты не хочешь неприятностей себе и своей семье, то мой тебе совет, который ты передашь всем своим: оставьте меня в покое, Уизли, забудьте обо мне, иначе я сделаю так, что вас не останется ни одного, — свои слова я приправил изрядной долей легилименции с таким посылом кровожадности и жути, что сам немного испугался, не говоря уже про нашего наглого старосту, как он только не обделался, ума не приложу.
Развернувшись, я пошёл в сторону кабинета МакГонагалл, который находился на нашем же этаже и относительно недалеко от входа в гостиную, по пути рассуждая, как это у меня получается — транслировать эмоции. Ведь в легилименции нет такого приёма, есть нечто похожее с передачей своих воспоминаний, памяти о чувствах и тех ощущений, что испытывал легиллимент, но никак не трансляция эмоций напрямую. И ведь не только это. Я ещё могу и эмофон чуять и то, какие эмоции направлены непосредственно на меня. В покер играть со мной теперь бесполезно, наверное, только очень хорошему окклюменту под силу будет меня обмануть. Откуда у меня появилась такая способность? Опять Ханешь что–то не то подкрутил во время ритуала.
Как бы мне ни хотелось превратить рыжее семейство в историю, такой опрометчивый шаг сделает меня изгоем и преступником. Можно, конечно, придумать, как без следов их порешить, но я пока не готов убивать просто так, на всякий случай.
* * *
— Разрешите? — после короткого стука спросил я. — Профессор МакГонагалл, мне сказали, что вы искали меня… мэм.
— Мистер Поттер, да, конечно, проходите, — сказала МакГонагалл, сидящая за столом, и я вошёл в кабинет нашего декана.
Обстановка в комнате больше подходила кабинету работающего начальника конструкторского бюро, чем преподавателю магической школы. Непонятные графики с раскладкой каких–то формул трансфигурации на развешанных по стенам пергаментах, свитки с эссе учеников, сложенные на манер поленицы до потолка, просто гигантские стопки бумаг, различных книг и справочников громоздились везде, где только можно, даже на полу. Как она только не утонула в этом бумажном море? Казалось бы, преподаватель, а не клерк в статистическом бюро при подсчёте бюллютеней, впрочем, она ещё и замдиректора школы, а это как старший помощник на корабле, который «дуплится» за капитана во всём и в первую очередь за команду. Мда-а… Впору пожалеть нашего декана, ведь никогда не рассматривал её с такой позиции, должность действительно волчья.
После её приглашающего кивка я аккуратно, чтобы не задеть великие башни бумажной канцелярщины, просочился и уселся на единственный свободный стул напротив устало потирающей виски пожилой волшебницы. За короткий миг я было напрягся и перебрал в уме кучу догадок, с какой целью я понадобился главе нашего факультета, и последующих сценариев поведения, зависящих от того, что мне скажут, но так и не смог определиться, зачем же я ей здесь нужен.
— Мистер Поттер, до меня дошли слухи о происшествии на уроке предсказаний. Сибилла Трелони, конечно, та ещё… профессор, и каждый год предсказывает смерть какому–либо ученику с тех пор, как приехала сюда преподавать. Правда, никто из них так и не умер, и я не хотела бы дурно говорить о своих коллегах, но прорицания — это один из самых неточных разделов магии. Однако сейчас все в один голос утверждают, что вы предсказали мистеру Малфою смерть от гиппогрифа. Что вы можете сказать по этому поводу? — устало и с небольшими пояснениями, через силу, спросила МакГонагалл.
Фууух–х–х-х… Я‑то уж подумал, что она каким–то образом спалила нашу с Грейнджер самоволку, или мои шалости с дементорами, или сейчас начнёт полоскать мозг с конфликтом в команде по квиддичу. Ведь даже сейчас грешков уже накопилось с избытком, а по некоторым мне не то что головомойка светит, а натуральный срок в Азкабане. Взять то же укрывательство Блэка, а за отстрел казённого имущества, наверное, для меня отдельную статью придумают, так как такого прецедента до этого не было.
Несмотря на бурю чувств, бушевавшую внутри, я держал морду невозмутимым тысячелетним кирпичом из основания пирамиды Джосера. Что ей сказать? Ведь так и думал, что моя шутка как–то боком мне вылезет. Включим дурака и «моя твоя не понимать».
— Профессор, мэм, я ничего такого не имел в виду и не предсказывал никакой смерти. Насколько я знаю, пророчество звучало несколько туманно, как и всякое подобное в таком случае. Ведь вы сами знаете, что никто не умер, но предсказанное мной сбылось. Я был свидетелем, что мистер Драко Малфой лишь потерял сознание при виде учебного пособия и неудачно упал. Кстати, никто из учеников нашего факультета не проявил малодушия, а самообладание у всех было на высоте! — я немного полил на мельницу её самомнения и гордости за факультет безбашенных берсерков.
— Всё дело в том, что теперь глава попечительского совета, мистер Малфой, настаивает на увольнении профессора УЗМС, не обеспечившим необходимой безопасности на своём уроке, — пояснила МакГонагалл.
— Мне очень жаль, что у Хагрида, простите, профессора Хагрида, теперь неприятности, но он в той ситуации совсем не виноват. Если уж на то пошло, пусть попечительский совет выделяет средства на выравнивание территории вокруг Хогвартса и удаления с неё всех выпирающих каменных элементов местности, чтобы ученики при обмороке не бились головой о потенциально опасные предметы, — казённо–юридически ответил я. — Я‑то тут при чём? Можно сказать, даже предупредил, что студенту грозит опасность, и не я же специально вкопал булыжник около жилища профессора Хагрида, об который рассадил себе голову этот приду… ученик. Профессор МакГонагалл, мэм. — вежливо закончил я.
Упорно не понимаю, зачем я здесь, с какой целью меня сюда позвали и, собственно, суть претензий. Если хотят повесить на меня членовредительство, так это не выйдет, я никого в той ситуации даже пальцем не тронул, и свидетелей была целая куча. Тут, наоборот, можно так историю раздуть, что Малфой, оба Малфоя, будут выглядеть натуральными идиотами, что старший наверняка понимает и большой волны, как в тех книгах, не поднимает, но ведь младшая любимая бледная немочь стонет и плачет от растоптанной гордости и определённо требует от папочки наказать хоть кого–то, чтобы показать хоть что–то.
— Ничего такого, мистер Поттер, просто я хотела узнать всё из первых рук. К тому же, профессор Трелони заходила ко мне вчера и рассказала обо всём, что случилось у неё на уроке. Или то, что вспомнила, — раздражённо дополнила она. — Сибилла утверждает, что у вас талант к предсказаниям, но упорно не хочет видеть вас на своих уроках, что несколько странно, ведь пророков и так исчезающе мало.
Конечно, не хочет видеть, вдруг я захочу стать ещё сильнее и сооружу в Северной башне жертвенный столб для намотки на него требухи одной очкастой алкоголички.
— Я уже выбрал дополнительные предметы, мэм, и Предсказания не входят в этот список. Склоняюсь к Древним рунам и Нумерологии с УЗМС.
МакГонагалл тарабанила пальцами по своему столу и задумчиво смотрела на меня поверх своих очков с квадратными стёклами. Чего–то она не договаривает.
— Ещё одно дело, мистер Поттер… Я недавно встречалась с главой ДМП мадам Боунс, и она о вас очень подробно меня расспрашивала, — замолчала она и стала смотреть на мою реакцию.
Чёрт! Что понадобилось одной из сильных мира сего от скромного меня? Несмотря на такой внезапный посыл, я держал невозмутимое выражение лица и даже не вздрогнул… кажется. И без этого возня вокруг меня была какая–то мутная, да ещё и тот ритуал. Подсуропил мне Ханешь, и так просто теперь в тень не уйти, ведь и так всё время на виду был как публичная личность, а все мои потуги не выделяться наталкивались на «обстоятельства неодолимой силы». Да и чего уж там, сам, в силу своего характера и шиложопости выкидываю фортеля, как с дуракавалянием в поезде и идиотскими шутками на предсказаниях. Почему–то не получается у меня скрытничать и изображать из себя глубоко законспирированного разведчика, обязательно какая–нибудь падла доколупается и вытащит на свет происшествия с моим участием. Теперь тут и ДМП мной заинтересовался.
Я смотрел на моего декана невозмутимым и ничего не выражающим взглядом, и ожидал дальнейших пояснений, одновременно обдумывая стратегию дальнейшего поведения с учётом вновь открывшихся обстоятельств. Если не получается скрытничать, то можно, наоборот, вывести себя на передний план, а за ширмой публичности обстряпывать свои тёмные делишки, главное — продумать всё так, чтобы на меня никогда не подумали. Правда, стратег и составитель хитрых планов из меня очень не очень. Вообще, слабо представляю свои дальнейшие ходы, нет, так–то я знаю, что делать, но как сделать всё незаметно и не спалиться в процессе, я не представляю, обязательно по своей дурацкой привычке запорю всё дело, и мне вылезет боком любой мой шаг. До сих пор редко какие планы мне удавались и, напротив, экспромты у меня выходили очень удачными.
Профессор положила передо мной незапечатанный конверт, с любопытством посмотрела на меня и сказала:
— Амелия… То есть мадам Боунс просила передать это тебе. Я не знаю, что там, но она сказала, что ты поймёшь.
Осторожно и аккуратно, как мину, я взял в руки конверт и вытащил из него небольшой лист пергамента с коротким посланием, написанным синими чернилами крупным чётким почерком.

Мистер Поттер, недавно у меня в руках оказались интересные материалы, переданные А. Т. Мне удалось узнать, что у Вас, возможно, есть ещё нечто подобное и с учётом прошлой поздравительной открытки и информации, на ней содержащейся, перед нашим департаментом открываются любопытные перспективы. Со всеми проблемами и вопросами можете обращаться напрямую ко мне.


    Амелия Боунс

Мутное какое–то послание и… детское. Понятно, что из магов конспираторы никакие без своих магических способностей, но могла бы и не так явно в тексте выказать покровительство. С остальным понятно: А. Т. — очевидно, Андромеда Тонкс, и фиалы с воспоминаниями Блэка теперь в ДМП, а вот то, что они смогли порасспрашивать Добби, я не знал. Может, чего и путного накопали. На какую информацию она рассчитывает, я даже близко не представляю. Так–то, конечно, можно вывалить на неё тонны информации, но насколько я успел её немного изучить, то без доказательств всему этому кнат — цена. Если рассчитывает, что я сдам крёстного на судилище, то я не настолько доверяю правоохранительным органам магической Великобритании, имеется печальный опыт. Пусть лучше через Вальдесов где–нибудь в Испании на суд сдастся, там, по–моему, у Блэков хоть кровников нету… кажется.
Похоже, всё–таки Игра началась, и я сам себя в неё втянул. Боунс сейчас судорожно копает под Дамблдора и копит доказательную базу, только вот я очень сомневаюсь, что у неё получится утопить этот «Титаник», он такие «айсберги» пачками может переваривать. Нужно просто гигантское количество дензнаков, связей и влияния, а, насколько мне известно, у Боунс слабая поддержка практически везде — даже в союзном её департаменту аврорате. Не к пожиранцам же ей обращаться, только там всё в порядке с противостоянием старому козлу. Уж они–то с удовольствием постараются смешать с дерьмом образ Великого Светлого, но такие союзники напрягают уже меня, так как Мальчика–Который–Пришил–Володьку они ненавидят ещё больше, да и подыгрывать стае террористов — это нужно совсем без мозгов быть.
Для решения проблемы у меня есть только два пути: собственное повышение могущества и личной силы любыми методами так, чтобы связываться со мной боялись, либо набирать свою банду и кошмарить всех, кто хоть в мою сторону плюнуть посмеет. Второй вариант слишком зыбкий, ненадёжный и, как показывает практика, чреват различного рода предательствами, недовольствами и внутренней грызнёй среди соратников. Волшебники… Индивидуалисты все поголовно и сколотить из них надёжное подразделение мне видится нерешаемой задачей. Ведь даже Тёмному Лорду пришлось клеймить соратников рабскими метками, как стадо, для послушания и контроля, чтобы кто во что горазд не стал действовать. Первый же вариант подразумевает огромное количество времени, которого у меня не так уж и много осталось. Время — вот тот ресурс, которого у меня нет. 
Что самое обидное, мне никак не отвертеться от всего этого. Меня настырно тянут во внутрипартийные разборки, или внутриклановые, или внутриструктурные. Нет, я, конечно, сам понимаю, что мне изначально это было предрешено со всей этой историей с пророчеством и противостоянием в магической Англии, которое гордо именуют магической войной и которое по количеству участников не тянет даже на местечковые разборки между братвой, что сейчас происходят в бывшем Союзе. Но как же можно было такую возню раздуть до противостояния с применением террористических методов? И главное — я не понимаю, кому это всё выгодно, ведь в основе любого подобного конфликта лежит попил ресурсов, а религия и идеология лишь ширма. Кто вертит всю эту шарманку? Ведь без ключевого понимания всех процессов окунаться в дерьмо, в любом обществе именуемое политикой, может только такой же нечистоплотный индивидуум, а мне совсем не хочется изображать из себя ассенизатора. Но тут придётся соответствовать, ведь у меня ситуация такая, что если ты не занимаешься политикой, то политика займётся тобой.
* * *
Я стоял перед проходом в гостиную факультета и отстранённо втыкал на портрет Полной Дамы. Не дадут мне спокойного житья, и ещё вся та гора проблем усугублялась моим возрастом. Сейчас очень удобно такую личность, как я, втянуть в какой–нибудь скандал, выставить на передний план, а за спиной обстряпывать свои делишки — и не получится возмутиться, никому моё мнение не интересно. Предложение Боунс — это практически предложение союза. Союзниками я и так не богат, но хоть такие. Правда, если рассматривать ситуацию в целом, то если начать копать под золотую табуретку нашего директора и каким–то чудом сковырнуть его костлявую задницу из Хогвартса, то мгновенно активизируются другие силы, которые тоже мне житья в школе не дадут. Очень хочется раздобыть пулемёт… очень… крупнокалиберный, с вагоном боеприпасов, и закосплеить Андерса Брейвика.
— Гар–р–ри По–о–оттер? Ты чего тут торчишь? — прервал мои размышления вкрадчивый голос.
Что–то часто я её встречать начал, до этого она на нашем этаже не водилась, а тут что–то подозрительно образовалось такое явление. Хоть башня Рейвенкло и недалеко совсем, напротив нашей, но с другой стороны замка, а раньше вороны и так не стремились появляться в нашем коридоре. Тут же прямо нашествие в одном лице, и то, одна Лавгуд — это уже много, практически тумен ордынских завоевателей.
— Привет, Луна, у тебя есть пулемёт? — превентивно вогнал я её в ступор, но не тут–то было, она мигом нашлась:
— Пумелёта нету, могу отсыпать мозгошмыгов.

Глава 40 Боггарт

— Ой, какая прелесть! Можно забрать её себе? — спросила меня Лавгуд.
— Ма–ма! Не отдавай меня ей… хозяин! — заверещала в панике дверная ручка… уже моей кладовки.
Хозяин, значит? Ну–ну… Посмотрим. Я притащил Лавгуд за руку к каптёрке, предварительно оглядевшись и не заметив никаких посторонних поблизости. Нужно было уединённое место для того, чтобы расспросить это воплощение безумия: какого Мордреда она вообще здесь трётся? По книгам я помню, что та Лавгуд никак не похожа на нынешнюю и, возможно, что те её проблемы не такие, как сейчас, а это настораживает, и моя паранойя не дремлет. Как бы не было обидно палить такое удобное убежище, но тащить мелкую белобрысую девчонку через половину замка для приватного разговора — вызовет множество вопросов и слухов.
— Открывай давай! — сказал я и протащил за собой чудовище Рейвенкло в открывшуюся дверь.
— Эй! Так нечестно! — воскликнула Луна.
— Что нечестно? — не понял я.
— Флаг! Где наш флаг? Какого хрена, Поттер? Тут должно висеть знамя нашего факультета, раз я тут! — припечатала она и вырвала свою ладошку из моей руки.
Я сначала вообще не понял, о чём речь, и только проследив за её возмущённым взглядом, увидел потрёпанное алое полотнище, которое раздобыла Гермиона. Так! Нужно собраться и расколоть мелкую, несмотря на её попытки меня запутать и отвлечь.
— А я тебе что, Филч, чтобы добывать такие вещи? И вообще, ты зачем у нас здесь отираешься, да ещё и предъявляешь абсурдные претензии? Это территория нашего факультета, а твои захватнические планы тут не прокатят! Говори, зачем ты здесь? На кого шпионишь? — притворно нахмурившись, я грозно надвинулся на моментом нахохлившуюся девчонку.
— Ни на кого я не шпионю! — хитро заблестев глазами и ни на миг не поверив моему представлению, ответила она. — Здесь у вас пухлики водятся! Редкий вид, между прочим! А у меня слишком много нарглов в округе, и…
— Стоп! Стоп–стоп–стоп! Не надо меня просвещать про такие вещи. Лучше скажи, что там у тебя за нарглы такие, что каждый вечер тебе приходится искать «пухликов» — я сделал пальцами кавычки, — У нас рядом с входом в гостиную? Такими темпами твои нарглы и здесь появятся, только галстуки у них будут отличаться по расцветке.
— Ну…
И она рассказала. Из путанного, перемешанного крышесносящими терминами рассказа и оговорок я понял, что девчонку на её факультете просто затравили. Непохожесть и нестандартность в поведении, мировоззрении и характере оттолкнули от неё всех, и она просто не знала, как себя вести.
Что я знал про Лавгудов? Один из старых и уважаемых родов, прославившихся на ниве химерологии и травничества, множество знаменитых открытий и удачных экспериментов, по доходам — брали заказы на выведение новых химер и магических растений, и если суммировать, то этот род — чистые научники от магии. В политической жизни магического сообщества замечены не были, имеют множество родственных связей со всеми ветвями магических семейств, и в тысяча восемьсот шестьдесят седьмом году некто Аврелиус Лавгуд даже женился на тогдашней моей родственнице Диане Поттер. Так что мы с Луной в какой–то мере родственники и не сказать чтобы дальние, впрочем, у меня здесь больше половины школы — родственники в различной степени родства.
Сейчас английская ветвь рода практически угасла, но на материке, в Дании, имеет мощную и процветающую основную семью Лавгудов с основателем в лице брата деда нынешнего главы и отца Луны, Ксенофилиуса Лавгуда. Её мать, Пандора Лавгуд, урождённая де Реньи, погибла при мутных обстоятельствах пять лет назад, официально от опасного магического эксперимента, окончившегося трагедией со смертельным исходом, что наверняка повлияло на маленькую девочку. В данный момент отец Луны забросил семейный бизнес и сконцентрировался на выпуске довольно спорного и скандального журнала «Придира». Если раньше это было только научное издание, где публиковались статьи учёных и протоколы их научных споров, то теперь журнал стал печатать статьи с откровенно политическим подтекстом, перемешанным со стёбным бредом, и не сказать, чтобы тот был «не в тему», а это опасно, и в первую очередь для мелкой. Её отец своими едкими заметками настроил против себя множество магов и волшебных семейств, что отразилось на его дочери.
Нужен ли мне головняк, во всех смыслах, с этой безумной шмакодявкой, я до сих пор не понимаю. Из союза или просто дружбы с ней можно поиметь и выгоду, да и нравится она мне немного своим прибабахом. К тому же, Лавгуд в будущем обещает стать очень сильной ведьмой, если уже сейчас с мозгами у неё набекрень, то как минимум чары и боёвка у неё будут великолепны, тётя Белла — живое тому подтверждение. Буду смотреть и думать, а пока:
— Можешь здесь, в этой комнате, своих пухликов искать и даже разводить… но только без фанатизма, смотри! — прервал я белобрысую девчонку, которая скатилась в своём монологе до особенностей брачных повадок морщерогих кизляков, густо перемешанных такими подробностями, что я стесняюсь описывать.
— Не получится, — грустно вздохнула она.
— Почему это? — удивлённо спросил я.
— Флаг нужен, — утвердительно пояснила Лавгуд.
— Blya, — закатил я глаза к потолку, а любопытная и заинтересовавшаяся блондинка спросила:
— Это вот сейчас ты на каком языке сказал?
Ну уж дудки! Если я её ещё и по–русски научу материться, то с ума сойду уже я.
* * *
Со следующей недели у нас начинаются занятия по ЗОТИ, и новый преподаватель наверняка, как и в книге, притащит на него боггарта. Существо первого класса опасности, для более–менее опытного или взрослого мага неопасное, но для неподготовленного ребёнка встреча с ним может оказаться фатальной. Ментальный паразит, питающийся, как и дементоры, эмоциями, но в физическом плане не представляющий угрозы — разве что при встрече с ним удариться в панику и самому свернуть шею. Иногда таких специально отлавливают и привязывают на защиту сейфов, как дополнительную линию обороны. Например, взломщик, если не хочет быть замеченным, хохотать не будет, и «Ридикулус» ему не поможет. Оградить своё жилище от подобных сущностей можно при помощи несложного ритуала или заведя себе домовика, а для окклюмента и магов с наведённой защитой такие создания и подавно неопасны.
Самый любопытный для меня вопрос: кому понадобилось знать страхи учеников и зачем? Более чем уверен, что для большинства слизеринцев такой урок проводить бессмысленно, а вот для магглорожденных и доброй половины полукровок, кто не знает о такой зверушке или не готов к встрече с ней, очень даже полезно кому–то посмотреть, составить психологический портрет и нащупать точки давления. Нужно будет с Гермионой и дальше поработать над её защитой и посмотреть, как там у неё всё развернулось, и правильно ли и без ошибок встал ментальный блок. Ведь и страх тоже может стать оружием против волшебника, и если знать, чего он боится, можно раз за разом ломать его психологически, пусть даже этот волшебник ещё очень юн, и страхи его детские и несерьёзные, но он всё равно пронесёт их через всю свою жизнь.
Наконец–то добравшись до гостиной, я успокоил взволнованную Грейнджер и пересказал ей практически весь разговор с МакГонагалл, опустив только момент с письмом от Боунс.
— Нужно будет завтра продолжить с твоей защитой, — задумчиво сказал я. — А пока пора расходиться по кроватям, устал я что–то.
— Хорошо, спокойной ночи, Гарри, и… спасибо, что отвёл меня к родителям, и за подарок тоже, — сказала она, глядя на меня снизу вверх.
«Всё–таки я намного выше её стал», — ещё успел удовлетворённо подумать я, а Гермиона, воровато оглянувшись и никого поблизости не увидев, привстала на цыпочки и поцеловала меня в щёку.
* * *
 — Добрый день, — сказал профессор Люпин. — Пожалуйста, уберите учебники. Сегодня будет практическое занятие. Вам понадобятся только волшебные палочки.
Пока все гриффиндорцы заинтересованно шушукались и прятали учебники в сумки, я наблюдал за оборотнем, который выглядел бодрячком, и это свидетельствовало, что до следующего цикла преображения осталось не так уж и много времени. Об оборотнях я знал очень и очень много и мог разделывать их туши с завязанными глазами. Видимо, тот, от кого мне достались эти знания, их немало на ингредиенты перемолол, а уж как отличить обычного человека или волшебника от этих мутантов, я знал, наверное, даже больше их самих.
Даже по строению костей черепа они уже отличались от человека, это если смотреть только на лицо. Слишком высокие скулы и скошенный подбородок, как у неандертальца, делали оборотней только по этому признаку очень заметными. Во–вторых, по глазам можно так же безошибочно распознать перевёртышей по характерному разрезу и глубине зрачка. У людей такого не бывает, и если посмотреть оборотню в глаза, сразу понятно, что перед тобой не совсем человек. Если его раздеть и рассмотреть, то отличий ещё больше, это заметно по строению суставов и фактуре кожи вместе с волосяным покровом. А уж в облике зверя оборотня с волком перепутает только слепая на минус двенадцать личность, и никакие кисточки на хвосте и ушах, как в учебнике по ЗОТИ подсказано, не докажут, что перед вами особо опасное магическое существо, а докажет ваша разорванная глотка. Так–то, конечно, и кисточка на хвосте у них есть, только никто в здравом уме при встрече с оборотнем о таком думать не будет. Для меня же всё это усиливалось ментальными ощущениями… чувствами и запахами. От Люпина буквально несло — мокрой собачьей шерстью, сырой холодной землёй, мускусом и железистым привкусом крови, хотя в реальности от него не пахло ничем, кроме какого–то зелья на основе боярышника. 
Зная, кто на самом деле скрывается под личностью нашего преподавателя, я как–то сам, незаметно для себя, оказался в первых рядах и неосознанно стал прикрывать всю нашу колонну учеников от идущего впереди профессора ЗОТИ. Руки, спрятанные в рукавах мантии, нервно поглаживали рукоятки концентратора и клыка василиска в обоих кобурах на предплечьях и прямо–таки чесались запулить чем–то убойным вроде «Редукто максима» в спину шагающего впереди перевёртыша.
 — Гарри! Что с тобой? — прошептала как всегда оказывающаяся где–то рядом со мной Гермиона.
 — Потом, — сказал я, не оборачиваясь на её вопрос и пристально смотря на Люпина.
Тем временем мы почти дошли до нужного кабинета и узрели всегдашнюю головную боль всех студентов и преподавателей Хогвартса. Пивз — полтергейст нашей магической школы и по совместительству летающий геморрой, старательно залеплял замочную скважину соседней с кабинетом кладовки двери какой–то липкой белой гадостью, при этом напевая противным писклявым голоском:
 — Полоумный–лунный Люпин, полоумный–лунный Люпин, — пел он. — Полоумный–лунный Люпин…
 — На твоем месте, Пивз, я бы вытащил жвачку из замочной скважины, — весело сказал оборотень. — Мистер Филч не сможет добраться до швабр.
Презрительно посмотрев на профессора ЗОТИ, мелкий летающий уродец лишь издал неприличный звук освободившейся от запора коровы и продолжил своё чёрное дело.
 — Это маленькое полезное заклинание, — сказал Люпин через плечо, доставая палочку. — Пожалуйста, смотрите внимательно. Ваддива…
 — Вивас Каелум! — произнёс я и быстро спрятал палочку в кобуру.
Ярко–синий луч заклинания защиты от потусторонних сущностей, призраков, вампиров, всяких видов баньши и прочих не совсем мёртвых созданий сработал как надо и заверещавшего дурниной Пивза снесло от двери и впечатало в стену в конце коридора. При этом он продолжал орать благим матом, объятый всполохами синего пламени, как будто облитый горящим спиртом.
Давно хотел подловить этого летающего гандона, но «Возмездие Неба», к сожалению, недальнобойное заклинание и применяется именно что для защиты. Пивз меня выбесил уже на второй день пребывания в школе, когда я усиленно искал вход в Выручай–Комнату, и два раза облил водой и разок чернилами. Всякий раз я попадал в засаду знающего каждый уголок в замке полтергейста, и это усиленно подталкивало меня на изъятие Карты Мародёров у задолжавших мне близнецов Уизли, где Пивз должен отображаться. И вот теперь удалось с лихвой поквитаться с зловредным созданием. Ничуть не сомневаюсь, что Пивз мне ещё припомнит такой поступок, но он и так со всеми студентами на ножах, а я уж постараюсь в ответ сделать его «жизнь» более увлекательной и нескучной. Единственно — жаль, что его окончательно упокоить нельзя, привязка к накопителю замка не даст, как и десяток других различных привидений. В других обстоятельствах «Вивас Каелум» давно бы отправил за грань любое привидение или полтергейста, что практически одно и то же, только полтергейст сохранил почти все оболочки души после смерти тела, в отличие от призрака.
 Пивз с воем умчался за угол коридора, по пути продолжая колотиться о стены и рассыпая вокруг себя снопы синих искр, а резко развернувшийся оборотень пристально на меня посмотрел и этим заставил напрячься совсем как перед схваткой.
 — Мистер Поттер, Гарри, что это было за заклинание? — очень спокойно спросил он.
 — Вивас Каелум — светлое заклинание против привидений, полтергейстов, вампиров, баньши и прочих некротических созданий. Изобретено в тысяча сто седьмом году мастером–некромантом Хуго Торпом, изучается на третьем курсе школы Дурмстранг в дисциплине: Тёмные Искусства. В библиотеке Хогвартса описывается во втором томе мемуаров Сириуса Блэка… Первого, книга в общем доступе… Профессор Люпин, сэр, — выдал краткую справку я и продолжил уже вынув из кобуры палочку. — Жест вот такой, и…
 — Студентам запрещено колдовать в коридорах, мистер Поттер, — перебил мою демонстрацию Люпин. — Десять баллов с Гриффиндора за волшебство в неположенном месте и пятнадцать баллов Гриффиндору за отлично выполненные редкие чары, — нейтрально сказал он.
Загудевшие как потревоженные пчёлы за моей спиной гриффиндорцы вычленили из моих объяснений лишь оговорку про Тёмные Искусства, а то, что заклинание светлое, им было «по барабану». И потому очень быстро вокруг меня и стоящей рядом Гермионы образовалась зона отчуждения.
Он не оборотень, он просто козёл! Пусть своим сраным «Ваддивази» и «Риддикулюсом» некромантское дерьмо распугивает, тоже мне, воин света и непревзойдённый преподаватель. А ведь он еще методы борьбы с гриндилоу и красными колпаками будет нам преподавать по откровенно идиотскому учебнику за этот курс, где не указано ни одного действительно эффективного и надёжного способа уничтожить подобную пакость. Может, ему по этим методам пальцы сломать, как водяному чёрту, а затем и шею? Слишком уж Люпин мутный тип, не нравится он мне!
* * *
Какого хрена Снейп забыл в классе по ЗОТИ, я так и не понял, но с оборотнем они погавкались знатно, не в том смысле, как на базаре, зельевар «опускал» Люпина тонко, в своей неподражаемой манере смешивая того с отборными помоями, пока не наткнулся взглядом на жизнерадостную мордочку некоего Поттера и стоящего за его спиной Лонгботтома.
 — Наверное, никто тебя не предупредил, Люпин, но в этом классе есть Невилл Лонгботтом. Советую тебе не загружать его ничем сложным. Если только мисс Грейнджер не станет ему как всегда подсказывать, — продолжил желчно цедить Снейп.
Ах ты паскуда! Мне так и не удалось прицепить свою шутку над школьным обиталищем зельевара, так как всё пространство вокруг входа и двери было обработано каким–то алхимическим составом, сходным по свойствам с магической следилкой. Хоть и модифицированные чары Соноруса, и раскладка заклинания с манопроводником уже имелись в наличии, но, судя по всему, Снейпа слишком часто подъёбывали, раз он сподобился сварить такое непотребство, и если бы не моя параноя, то и я бы нацепил на себя алхимическую метку. Только было интересно, как он избавляется от ложных следов и как идентифицирует нарушителей, но схема и идея перспективные.
Зная некоторые особенности практикующих легилиментов, когда они постоянно вслушиваются в окружающий фон и «слышат мысли», направленные непосредственно к ним, я мысленно воспроизвёл в памяти задорный перезвон серебряных колокольчиков и ритмичные хлюпающие звуки, настолько для меня отвратительные, что буквально выплеснул всё это в сторону нашего профессора зельеварения. От ментального напряжения и трансляции гадостного чувства аж в висках заломило, но Снейпа проняло, и ещё как. 
 — Что с тобой, Северус? — непонимающе спросил его Люпин.
Взмахнув полами своей чуть ли не дымившийся мантии, Снейп с перекошенной и позеленевшей рожей молча вылетел из класса, напоследок с ненавистью посмотрев на меня. А ты что думал? Всегда сможешь безнаказанно ковыряться в мозгах и оскорблять кого угодно? Если применять аналогию, то я сейчас практически кувалдой грубо вколотил в его разум свои чувства. И пусть без палочки, но сил я не пожалел, так что у него мои наведённые ощущения будут маячить в мыслях ещё очень даже долгое время. Если только Снейп перед сном при помощи окклюменции не очистит своё сознание, а спать на уроках ему как бы и не положено, и до вечера ещё целый день.
 — Ну что ж… продолжим урок, — задумчиво смотря на мою змеиную и победную улыбку сказал Люпин.
Надо будет что–то другое «антиснейповое» придумать. Повторяться — значит совершать ошибки.
* * *
Я было хотел неприметными манёврами оттащить Гермиону в конец очереди перед подрагивающим на ножках шкафчиком с ментальным паразитом внутри, но гадский оборотень начал урок с опроса, что мы знаем о боггартах, и Грейнджер, не сдержавшись, начала по привычке умничать. Честное слово! Чуть уши её не надрал при всех. А так как остальные до сих пор сторонились нашу парочку, то мы выставились на передний план.
За себя я не боялся, вытащить из–под моих щитов мои страхи не получится, в этом не сомневаюсь, а вот насчет Гермионы совсем не уверен. Мы даже не начали тренироваться в ментальных атаках, и остаётся лишь надежда на её защиту. Только вот одна проблема: блок срабатывает не сразу, она просто не может его контролировать, потому как не умеет, но то, что защита сработает, и боггарту не поздоровится — это точно.
 — Очень хорошо, мисс Грейнджер, пять баллов Гриффиндору. Сначала попробуем заклинание без палочек. Повторяйте за мной… Риддикулус! — начал вещать этот клоун.
 — Риддикулус! — нестройным хором ответила толпа гриффиндорцев.
 — Хорошо! — воскликнул обрадованный оборотень. — Очень хорошо. Но, боюсь, это была легкая часть. Одного слова недостаточно. И здесь появляетесь вы, мисс Грейнджер.
Шкафчик с боггартом задрожал, а Гермиона заволновалась. Люпин стал объяснять ей, как бороться со своими страхами путём представления их в смешном виде, и ненавязчиво стал расспрашивать, чего она очень сильно боится, на что Гермиона сама затруднилась ответить. Как, например, представить осуществлённый страх её отчисления из школы, который я подсмотрел в её мыслях, когда в первый раз залез к ней в голову, совершенно не представляю, а других её страхов я и не знаю.
Тем временем Люпин открыл заклинанием дверцу шкафа, из которой перед замершей девчонкой стремительно вылетел боггарт в виде тёмной дымки и на глазах начал формироваться в невысокую человеческую фигуру.
Наверное, это могло быть и моим страхом…
На замершую Гермиону смотрел я, только не совсем я, нынешний, а тот, другой, до ритуала. Смертельно бледное лицо мертвеца с застывшей на нём грустной улыбкой и бушующим в глазах зелёным пламенем. От тщедушной лохматой фигурки мальчишки веяло… даже скорее смердело смертью, болью и безграничной усталостью. Что сейчас чувствует Гермиона, я даже представить боюсь, если даже меня сквозь все щиты до кишок пробрало. А ведь это то, что она чувствовала при общении с прошлым мной, да ещё это и усилилось от способностей боггарта и всякого–такого напридуманного у неё в голове. 
 — Ну здравствуй ещё раз, Ханешь, — прошипел я сердито, отодвигая впавшую в ступор Гермиону в сторону, чтобы прервать зрительный контакт с моей подделкой.

Глава 41 Тесные контакты третьего рода

— Поттер… Гарри! Скажи, почему она… это… ну… тебя таким увидела? — спросила меня зябко кутающаяся в плед Браун.
— Не знаю, Лаванда, наверное, она боится, что я таким стану, — ответил я и вымученно улыбнулся, точь–в–точь как улыбался мой двойник, слепленный из боггарта и тараканов из головы Гермионы Грейнджер, отчего Браун и сидящая рядом с ней Парвати Патил синхронно передернулись и отвели взгляды.
Мда… Гермиона зажгла, что называется, не по–детски, в прямом смысле зажгла. Наведённый блок ментальной защиты на основе её стихии воспламенил агрессора и спалил паразита дотла. Я не успел вовремя прервать визуальный контакт, и матрица её огненного океана отреагировала, как и задумывалось. Будь на его месте обычный живой легиллимент, тот бы отделался лишь небольшой головной болью с незначительным повышением температуры тела, но боггарт — не материальный объект, а примитивный, в сущности, дух, и ему хватило «с головой».
Самое препоганое началось позже. После непродолжительного ступора у Грейнджер что–то перемкнуло в разуме и её накрыло настоящей, можно сказать, эталонной истерикой. Она металась в поисках выхода из класса со слезами на глазах, ничего не замечая перед собой, бессвязно бормотала и всхлипывала, пока я не поймал её в свои объятия и насилу удержал. Но и это ещё не всё. Парочка из Браун и Патил, как всегда отирающихся поблизости, оказалась в аккурат за нашими спинами во время клоунского представления Люпина и видела всё это буквально из первых рядов. Так себе представление вышло… Наблюдать, как заживо сгорает твой знакомый однокурсник с инфернальной улыбочкой на спокойном лице, и ощущать всё то, что транслировал боггарт в окружающее пространство своими способностями для малолетних волшебников, было совсем… в общем… мягко говоря… Да чего уж там! Это был полный пиздец!!!
Гермиона бьётся в истерике у меня в руках, Лаванда и Парвати грохнулись в обморок и лежат на гранитных плитах класса, как сломанные куклы, остальные Гриффиндорцы сбились аморфной тесной кучей с одинаково бледными лицами, а оборотень–преподаватель тупо втыкает на всё это безобразие с непонимающим выражением своей морды. Хотя было ещё одно выражение на одном из череды бледных лиц, что мне очень сильно не понравилось. Мечтательно–злорадная мимика очень знакомого мне рыжего паренька особенно выделялась на фоне остальных и потому непроизвольно бросалась в глаза. Только мобилизовав на транспортные мероприятия до медицинского крыла Невилла и наконец–то начавшего шевелиться Люпина, удалось насильно отконвоировать трясущуюся Гермиону и бессознательных подружек Браун и Патил к мадам Помфри.
И вот сейчас я сижу в больничном крыле, рядом с кроватью, на которой лежит накачаная по самые ноздри успокоительным и зельем сна–без–сновидений Гермиона, и треплюсь с уже немного отошедшими от стресса подружками–сплетницами; всё равно уроки сорваны, а Люпин получает от нашей колдомедички анальную терапию с ведёрной клизмой скипидара за несоблюдение техники безопасности или чего–то наподобие.
Смотря в скульптурно–спокойное и такое же красивое лицо своей подруги, ощущал себя полнейшим ничтожеством, неспособным защитить, предотвратить и оградить, короче, никчёмным себя почуствовал во всю глубину своих глубин, блин! Тоже мне — мастер–легиллемент! Ведь примерно знал, что какая–нибудь дурно пахнущая субстанция случится, у меня ведь по–другому и не бывает, но почему–то даже не подумал, что её страхи такие убойные и… ужасающие. Я аккуратно убрал с лица Гермионы её непокорную прядку и, не удержавшись, погладил её кончиками пальцев по щеке и, только подняв взгляд, увидел и осознал, что я только что сейчас сделал. Сидящие рядом на соседней кровати девчонки залились краской, но, несмотря на это, с какой–то маниакальной жадностью впились взглядом в мою руку. Неужели такое проявление нежности у них уже прошло за крутую эротику?
— Кхм… — в свою очередь и я почему–то покраснел, — Лаванда, Парвати, присмотрите за ней, пожалуйста, я… буду должен…
— Иди уже, Поттер, ничего с твоей Грейнджер не случится, — фыркнула Патил, выделив голосом «твоей».
Вот ведь болтушки, сейчас напридумывают себе невесть что, а ещё больше — растреплют. Я этот дуэт уже достаточно хорошо изучил, но вот сейчас чего–то лопухнулся и дал повод для ещё одной сплетни. Так, невесело рассуждая, я направился было на выход из женской половины больничного крыла, но был остановлен напряжённым голосом Браун:
— И ещё, Поттер, не улыбайся так больше, и мы забудем, что только что произошло.
— Шантаж? — обернулся я и натянул на лицо маску злодея–психопата с кровожадной ухмылкой. — Мне, вообще–то, наплевать, Лаванда, а ты сама понимаешь, что о некоторых вещах лучше молчать, но всё равно спасибо.
Ладно. Я развернулся и пошёл наконец–то к выходу, с раздражением потирая виски. Головная боль преследовала меня уже неделю, и я не знал, что со мной происходит. Чувство распирающего изнутри давления на череп преследовало меня даже во сне, отчего невозможно было спокойно отдыхать, и с этим следовало разобраться, ведь колдомедицинская диагностика не показала никаких негативных внешних воздействий, а значит — дело во мне самом.
* * *
Проблемы у меня образовались со стороны, откуда я и не ожидал. Библиотека знаний, оставленная мне немного сумасшедшим духом–хранителем, и всё более нарастающие трудности с её изучением заставили меня ещё больше погрузиться в себя, в свой внутренний мир, и проанализировать, почему же я не могу закачать в себя оставшиеся дневники количеством сорок две штуки и записанные на них навыки и информацию.
Бессонная ночь, проведённая в трансе, позволила при помощи окклюменции хоть немного понять, что же со мной не так на самом деле. Всё оказалось очень даже лихо закручено и упиралось не в какие–то психологические гребеня или, не дай Мерлин, ментальные травмы, а в банальную физиологию. Мой мозг, хоть и развивается, но ещё не приспособлен к такому объёму информации. Осознать её своим разумом я могу, но хранить такой массив просто не в состоянии. Как бы всё это объяснить по аналогии? Если представить мой мозг компьютером, то его жёсткий диск забит полностью, и процентов семьдесят файлов на нём написано на незнакомом языке, а дневники — всего лишь визуализированные переводчики информации на понятный мне язык. Ну это если очень близко всё за уши притянуть так выглядит, там ещё очень много нюансов. Вот и получается, что остальную информацию я прочесть не могу, и даже выкинуть уже изученное просто некуда, и затереть нельзя, потому как не умею и не представляю, как это сделать.
Была мысль перекачать воспоминания стороннему разумному, хоть Грейнджер, например, пусть также дневники изучает, не жалко, да и не сложно, на самом деле, всё равно что с думосбором работать, но опять есть много НО. Первое и основное — вся информация заточена на… м–м–м… скажем так, мужской способ мышления, да я даже не припомню, чтобы в дневниках были воспоминания и навыки хоть одной женщины. Они думают и осмысливают полученный опыт совсем не так, как мужики. Второе — перевести или, по–научному, переконвертировать в нужный формат у меня тоже не получится, для этого нужен знающий менталист женского пола с принимающей стороны. Казалось бы, чего ты тупишь? Отдай дневники другому надёжному человеку, тому же Лонгботтому, например. И тут вылезает рушащее все планы третье. Все, абсолютно все знания запаролены на доступ только одного пользователя — меня. Отпечаток ладони на обложках дневников примет только мою руку.
Опираясь на уже изученное, я пытался найти выход и не находил другого, кроме как естественного разрушения носителей информации, пока не перестанет действовать магия создавшего их Ханеша. И ведь они разрушатся все разом, а не постепенно, с первого по последний. Обидно. Правда, было и несколько спорных способов слить информацию на внешний носитель. Взять хоть флаконы для воспоминаний, но опять же, есть но. Это как на флешку на 32 мегабайта попробовать впихнуть гигов сорок. Сами флакончики из природного хрусталя стоили мало того, что пятьдесят галеонов за штуку, так ещё где раздобыть такой хрустальный кусок, из которого можно было бы выточить тридцатилитровый бидон, чтобы в него поместился хотя бы один дневник, я даже теоретически не представлял. Был единственный выход — создать собственный крестраж и в него слить всё, что хочешь, уж ёмкости для хранения ему хватит даже при миниатюрных размерах, однако Ханешь при прощании меня очень так душевно предупредил, что если я стану баловаться подобными вещами, то он вернётся из–за Грани только для того, чтобы вывернуть меня мехом внутрь и натянуть глаз на ягодичные мышцы, чтобы получившаяся конструкция моргала и смотрелась веселее. Не поверить ему было невозможно. Такой вернётся и сделает со мной все эти милые вещи, несмотря ни на что. Мда…
Вроде как нет в магии нерешаемых проблем, во всяком случае, так говорится во многих фундаментальных трудах о теории волшебства, вот только я не знаю, как к своей подступиться и с чего начать. Я могу и умею с помощью колдомедицины вылечить амнезию практически в любых случаях, даже часть удалённого мозга можно восстановить, а легиллименция поможет выправить остальное, могу сделать думающую машину в виде голема с аналогом искусственного интеллекта как артефактор, но это не будет подобием человеческого мозга, там принципы другие. Или, допустим, создать думосбор, так ведь это тоже не выход, это просто средство просмотра памяти, а не способ её хранения. Какие ещё магические науки могут мне помочь? В теории… очень сильно в теории… выход есть в некромантии, до которой я ещё не дошел. Если взять очень свежий труп, напитать его некрофоном на любом кладбище или морге, поднять инфернала и вместо базовых установок слить в его не успевший до конца разрушиться мозг нужное мне — то получится использовать его вместо ходячей флешки, и… Мордред и Моргана! До чего я дошёл! Вот прямо офигеть что я придумал и какой я молодец! Представил всё это наяву и содрогнулся от омерзения к самому себе. С эстетической точки зрения это меня мало волновало, после изучения магозоологии–то, но вот с моральной… мёртвые должны лежать в земле, ну или быть кремированы, по крайней мере. Покойники должны быть упокоены — точка!
Другой вариант — эксперименты с метаморфизмом, в котором я пока полнейший профан. Делать опыты над собственными органами, да ещё такими важными, как мои мозги, не собираюсь, да и не знаю я, где находятся области, отвечающие за человеческую память, и как увеличить там количество нервной ткани, и какого она должна быть вида и структуры. Вот ведь тоже парадокс! Маги могут восстановить мозг до первоначального состояния, но, в отличии от маггловской нейромедицины, не знают, как он примерно работает и что, где и за что отвечает. Может, в мед по окончании Хогвартса пойти или хотя бы соответствующие справочники с анатомическими атласами полистать на досуге?
Почему у меня всё время такое случается? Или раз я здесь Избранный со своим персональным антагонистом, то, как говорится: «не всё коту масленица». А я ведь жить хочу, и по возможности — жить хорошо. Если посмотреть, то я и так отхватил плюшек или, как в многочисленной литературе из той жизни про попаданцев, — нахапал роялей. Тут тебе и послезнание, правда, которое я не очень хорошо помню, и магия, дюже могучая, только вот со знаниями я немного в пролёте. Шире хавальника кусочек оказался. Мой внутренний хомяк в коме лежит, под капельницей и опутанный кабелями системы жизнеобеспечения, а жаба отрастила на лапах адамантиевые когти, покрылась титановой бронёй и вцепилась в оставшиеся неизученными дневники как в родные. Блин! И что с ними делать сейчас?
* * *
Погода на конец сентября вокруг Хогвартса установилась очень жаркая, как в середине июля. Солнце жарило неимоверно при отсутствии даже малейшего ветерка, отчего в гостиной, да и вообще во всех помещениях и переходах замка, было душно, и казалось, что весь воздух пропитан липкой влагой. Народ везде ходил вялый и какой–то заморенный, или мне это так казалось из–за своего поганого состояния. Если все предпочитали проводить свободное время вне стен школы, около озера, где было легко найти тень от растущих вокруг ив и прохладу от воды, то я неприкаянно шарахался по коридорам замка от библиотеки до своей спальни и изредка навещал Выручай–комнату в поисках интересных вещей и диадемы одной замечательной личности.
Каждый день после уроков я навещал Гермиону, которая лежала уже вторые сутки в больничном крыле, но всякий раз находил её спящей и оставлял на тумбочке неизменную шоколадку и какую–либо книгу, которую находил в библиотеке Хогвартса во время своих изысканий и поисков решения проблемы со своей памятью. Иногда попадались очень интересные экземпляры, которые мне были неизвестны по встроенным знаниям и были прочитаны другими учениками едва ли единожды, исходя из библиотечной карточки. И вот сейчас я также нёс небольшой томик монографии знаменитой в узких кругах итальянской магички с поэтическим именем Консуэла Нери, что значит что–то вроде «Утешительница Ночи». Несмотря на двойственность звучания и контекст, она была одной из лучших отравительниц своего времени и расправлялась с конкурентками огромным количеством способов. После поимки и уже будучи в тюрьме, она описала множество тактик и средств защиты от своих же творений. Забавная тётка, написавшая полезную литературу.
— … А он такой, берёт, подходит к тебе и вот так делает… — услышал я перед входом в женское отделение восторженный голос Лаванды Браун и невольно остановился.
— …Потом так прикоснулся к тебе. Это было так мило… — перебивает Браун мечтательный голос Парвати.
О Аллах, Мерлин и Великий Маниту! Чего они там ей плетут! Сейчас, чего доброго, до изнасилования добалаболятся. Я решительно вошел в палату.
Сонная и растрёпанная Гермиона полулежала на своей кровати и слушала с раскрытым ртом и распахнутыми глазами Патил и Браун, сидящих у неё в ногах. На меня обернулись три удивлённых девчачьих мордашки. Если Лаванда и Парвати лишь смутились… немного, то Гермиона после небольшой заминки откинулась на подушку и закрылась с головой одеялом. Типа нет меня и я сплю, и вообще, я в домике.
— Мисс Браун, мисс Патил, — поприветствовал кивком наших сплетниц. — Привет, Гермиона. Как ты тут? — озадаченно спросил я сугроб из одеяла.
— Привет, Поттер, — хором ответили подружки.
— Бу–бу–бу… быр–бу… — ответил мне комок шевелящегося постельного белья.
Очень содержательно. Я повернулся к двум гриффиндорским балаболкам и пристально на них посмотрел с нехорошим таким прищуром… молча.
— Ну, мы, наверное, пойдем, там нам ещё эссе писать и к профессору Спраут зайти нужно, она просила, — наперебой затараторили девчонки и осторожно попятились к выходу, сопровождаемые моим тяжёлым взглядом.
— Ну чего ты, Поттер? — вякнула было уже в дверях Лаванда, но была прервана моим сердитым шипением:
— А ну–ка брысь отсюда!!! — только блондинистые волосы в проёме мелькнули.
— Надеюсь, ты меня не боишься? — спросил я, аккуратно присаживаясь на краешек кровати.
Грейнджер выглянула из–под одеяла и начала в него кутаться, стараясь не встречаться со мной взглядом.
— Нет, — отрывисто ответила она. — Это ведь не ты там был.
Сидим, молчим.
— Я обещал тебе всё рассказать… и расскажу. Вот только нужно будет закончить с твоей защитой на разуме, и теперь я не уверен, что ты меня впустишь, чтобы всё доделать, — вздохнул я.
— Нет, Гарри, с этим не будет проблем. Тогда… я просто вспомнила и испугалась.. что… — опять замолчала она и понурилась.
Вот что мне с ней делать? Как у неё там все в голове устроено с психологической устойчивостью и стрессами всякими? Пусть я довольно много знаю из легилименции, но думать как женщина не могу и не умею, хоть и знаю примерно, чем всё отличается от нас. Мужчины думают в основном линейно, это ещё с лохматых времён повелось и выработалось в процессе эволюции, когда голожопые предки–охотники сутками концентрировались на преследовании и загоне дичи, а женщины в это время охраняли стойбище или пещеру, очаг стерегли, короче. У них больше мультизадачность и внимательность рулят в приоритете мышления, но сконцентрироваться на одной мысли и думать её долго и вдумчиво рассасывать им очень сложно. «Эх–хе–хе…» — про себя вздохнул я.
— Будешь мороженое? — внезапно спросил я её. — Летом у Фортескью целую партию закупил, всякого–разного.
— Буду — буркнула Гермиона. — Клубничное.
* * *
Мыслеобразы с огромной скоростью проносились в моей голове, и я их максимально осторожно и быстро сливал в, казалось, бездонный разум Гермионы. Настала очередь ловушек. Ничего сверхординарного, стандартный набор для матрицы такого типа, но с оговорками на стихию. Плазменные сети, хищники пространства, вроде саламандр, наделённых псевдоразумом для охоты и противодействия, запутанные замкнутые ловушки и прочие «приятные» сюрпризы для вторженца.
Если на словах она мне доверяла, то подсознание не обманешь, и только что созданные мной неприятности уже кружились вокруг моего отражения и кровожадно так принюхивались. Давящий жар накатывал волнами, а температура, по ощущениям, стремительно росла. Я хоть и пытался послать волну спокойствия, но пока я не доделаю всё, и разум не примет управление всей этой ментальной сворой, Гермиона не успокоится. Грустно… В первый раз как–то спокойней работалось, и я постарался закончить всё побыстрее и наиболее качественно. Чувствую, скоро меня вышвырнут отсюда. Прогрессирует девчонка.
Уже на предельной скорости, чувствуя, как начинает обгорать кожа моего духовного продолжения, я отдал финальную мысль–картинку с подробной инструкцией и уже ожидал, как меня выбьет из её сознания, но вдруг резко всё прекратилось, и я почувствовал, как сижу в её «библиотеке» в удобном кресле, а ощущение соседства с вулканом прошло, сменившись домашним теплом и уютом. Я с внутренней улыбкой оглянулся вокруг. Библиотека, да. Вот только если она и выглядела как прежде, то теперь здесь не было ни одной «настоящей» книги. Фальшивка, одна из многих ловушек, пусть пока и заполненная пустышками, но со временем тут накопится масса лживой и противоречивой информации. Реалистичное и насквозь иллюзорное подобие настоящей памяти, и теперь даже мне неизвестно, где истинное хранилище. Что тут скажешь? Молодчина! На ходу подмётки рвёт.
Из–за ближайшего книжного стеллажа вышла проекция сознания хозяйки этого места и присела в такое же кресло напротив меня, с ожиданием на меня вылупившись. Вот же ж! Мой косяк. Не сообразил. Смотреть в её глаза, заполненные пламенем, было жутковато, а прописать для неё алгоритм маскировки я и не подумал. Ехидно ухмыльнувшись, взмахом руки и усилием воли создал ростовое зеркало в простенькой деревянной раме и жестом предложил Гермионе в него посмотреться. А то, видите ли, боггарта с горящими глазами испугалась, пусть теперь на себя посмотрит. Но не успел я приготовиться к занимательному зрелищу, как меня вырвал из транса в своё тело громоподобный, но мелодичный голос:
— Ни хера се, мозгошмыги!!!
С мычанием и стоном схватившись за заломившие виски обеими руками, я повернулся на вход нашей каптёрки. Ну да. Где ещё уединённо можно позаниматься так, чтобы никто не мешал? Оказалось, что и здесь уже это невозможно, сам ведь разрешение дал. В раскрытой двери стояло странное и выбивающаяся из логики невозможное существо. Сквозь туман боли смог наконец разглядеть, что это, и вообще какого хрена. На нас с Гермионой, сидящих по турецки на полу напротив друг друга, смотрели Невилл Лонгботтом и Луна Лавгуд, с комфортом сидящая верхом на плечах вышеозначенного гриффиндорца и держащая его за уши, оба с раскрытыми ртами. Всё бы ничего, но вот как они выглядели — достойно отдельного описания.
Чумазые. Невилл в рваной и местами подкопчённой мантии, Лавгуд с частично ободранной причёской и какой–то синей тряпкой на плечах. Но и это ещё не всё. Исцарапанные лица обоих украшали шикарнейшие бланши, у Лавгуд справа, у Лонгботтома слева. Увиденное настолько выбило меня из колеи, что я не смог даже сообразить, что это вообще такое, и впал в философско–созерцательное состояние, можно сказать: сатори словил и почувствовал дзен.
— Сваливаем, пухлик, только медленно, — тихо шепнула Лавгуд и потянула Лонгботтома за правое ухо.
И даже сейчас я чуть с ума не сошёл от диссонанса, потому что Невилл повернулся через левое плечо, а не туда, куда его тянуло малолетнее чудовище. Я повернулся к Гермионе и жалобно сказал:
— Мне нужно выпить!
— Мне тоже, — эхом ответила она.

Глава 42 Эхо Великой Силы

— Пх–х–х-х-т, Шх–х–х-х-х… Пх–х–х-х-т, Шх–х–х-х-х…
Я с интересом смотрел на монументальную высокую фигуру с накинутым на плечи чёрным плащом, также облачённую во всё чёрное и от которой очень сильно веяло опасностью и загадочностью. Незнакомец, а это, несомненно, был мужчина, стоял в кругу света, льющегося откуда–то из–под потолка обширного зала в футуристическо–фантастическом стиле, окружённого колоннами, на которых помаргивали разноцветные непонятные огоньки явно технологического происхождения. Смутно знакомое шипение дыхания, как у астматика в противогазе, немного напрягало.
«Неужели?»
Тх–с–с-с-с, щёлк! — послышался звук, как у сработавшей пневматической системы, и молчаливая фигура потянулась к своей голове и стянула с неё черный шлем, похожий на эмалированное блестящее ведёрко, снабжённое спортивными солнцезащитными очками в качестве визоров.
«Что–то крайне знакомое… Где–то это я уже видел!»
Прямо на меня смотрела уродливая, какая–то вся чешуйчатая, серая и безносая рожа сифилитика со змеиными, немигающими глазами. Чувство холодного взгляда, подкреплялось моей внезапно вспыхнувшей брезгливостью и отвращением.
— Гх–арри! Я твой отец–с–с-с! — проскрежетала на парселтанге эта пародия на гуманоида.
Волна захлестнувшей меня паники с тошнотными позывами заблокировала дыхание, и, еле протолкнув в лёгкие воздух я заорал:
— Не–е–е-е–е–е-е-т!!! — и… проснулся.
— Tvou mat', s–s–suka!!! Приснится же такое!!! — шёпотом начал материться я, вытирая рукавом пижамы противный холодный пот со лба.
Вокруг была глубокая ночь и я, лёжа в своей кровати нашей факультетской спальни, пытался отдышаться и унять бешено колотящееся в груди сердце. Такие сны — это явно не к добру. У меня с головой и так не всё в порядке, так и атмосфера в Хогвартсе с недавних пор накалилась, особенно в отношении меня, что и привело к вот таким печальным сновидениям с необычным подтекстом, но обо всём по порядку…
* * *
Началось всё неожиданно. В один, самый обычный день начала октября, ко мне за обедом подсел Рональд Билиус Уизли и как ни в чём не бывало начал испражняться в уши по поводу квиддича и сообщать (как будто мне это интересно) свежие новости о турнирной таблице матчей команд Великобритании и своих любимых и суперотстойных «Пушек Педдл». Такое его поведение настолько выбило меня из моего созерцательного и спокойного состояния, что я даже не сообразил, как его грамотно послать или потом, после трапезы, качественно начистить хлебальник, потому как во время своего диалога он продолжал, между фразами запихивать в своё бездонное нутро близлежащие вкусняшки и выглядел при этом… Ну, свиньи, и то приличней себя ведут.
Молча ретировавшись, я свинтил на уроки, стараясь затесаться в толпу окружающих меня девчонок, только бы не рядом с рыжим. Впрочем, странности на этом не закончились. Вечером того же дня, к нам с Гермионой, спокойно делающим домашку в гостиной, подошла деланно смущающаяся младшая Уизли и попросила прощения у Грейнджер за то, что напала на неё в том замесе с Вудом и близнецами, пояснив своё поведение испугом и переживанием за братьев. У меня она прощения не просила, хоть и запулила проклятием, а Гермиона лишь бросилась на мою защиту, пытаясь опустить направленную на меня палочку. Этой мелкой я вообще не поверил, настолько фальшиво звучали её объяснения, а уж в эмоциях к моей подруге сквозило лишь презрение и ненависть и ещё целая бездна зависти. Это меня уже начало напрягать не по–детски и я в панике начал подключать свой мод осторожности, а рычаги управления паранойей перевёл на положение «максимум».
Кольцо рыжих вокруг меня начало сжиматься. На следующее утро, «как бы случайно» мне встретились уже «двое из ларца — одинаковых с лица», опять–таки с радикально рыжего цвета шевелюрами. С «приклеенными» поддельными псевдо–задорными улыбками, хлопнули с обеих сторон по плечам и сказали, что я был крут, почти как они, и совершенно не держат на меня зла и ждут не дождутся, когда я продолжу тренироваться в квиддич, а так же предлагали потренировать в боевых чарах и так далее и тому подобное. В это время, осторожно оглядываясь, я заметил ещё одно рыжее непотребство.
А вот и координатор. Наш староста, Персиваль Уизли, сидел в глубине гостиной, пристально следил за разворачивающимся действом, но, встретив мой взгляд сделал вид, что внимательно читает конспект у себя в руках. Уж он–то извиняться передо мной не будет, агрессию первый я проявил. Вот только, видимо, он не понял и не осознал всю глубину той задницы, в которую сейчас угодил. Потихоньку тлеющее раздражение внутри меня начало разгораться во всепоглощающий пожар бешенства. Я ведь эту медузу ржавую предупреждал? Предупреждал! Ну так и не обессудьте.
Заскрипев зубами, я молча развернулся и под настороженными взглядами Уизли потопал наверх к себе в спальню. Так и думал! Они что? Совсем в край оборзели? На тех местах мантии, куда меня хлопали близнецы, обнаружилось по «следилке». Твари! С чего бы это они такими смелыми стали, что безбоязненно цепляют на меня такие чары, как на свою вещь?
Немного понятней стало за завтраком, где я постарался найти место за столом, поближе к выходу из зала и максимально непросматриваемое с того места, где завтракают преподаватели. Всё дело оказалось в нашем добром директоре.
Как я понял, Дамблдор разобрался со своими текущими делами и, наконец–то, уделил внимание мне. С одной стороны, кто я? Не такая уж и важная птица, чтобы председатель МКМ и верховный судья Визенгамота носился со мной, как дурак с писаной торбой, но, несомненно, какие–то планы на меня имеющий. И вот настал тот момент, когда у старого пердуна выдалось свободное время для более пристального изучения Гарри Поттера, очень сильно изменившегося и показывающего нехарактерные для ребенка реакции в поведении и непонятно откуда взявшиеся знания и умения. Наверняка отсюда и активность рыжих.
Мало того, но за преподавательским столом в Большом зале опять присутствовало ядовито–розовое пятно необъятного министерского земноводного. Ей–то какого хрена здесь понадобилось? Неужели продолжается расследование происшествия с дементорами?
Последние сомнения, что вся эта возня по мою душу, отпали после того, когда я почувствовал на себе попытку чтения мыслей. Как ни прятался и старался не отсвечивать, но все равно меня было видно, и гадостное чувство липкой паутины на лице сразу дало понять, что именно я тут являюсь тем самым, кому предназначены будущие неприятности.
Обложили, сволочи!
* * *
После уроков, в моей лаборатории, я потрошил свою сумку на предмет каких–нибудь полезных вещей и совершенно случайно вспомнил о трофеях, взятых в Лютном, во время летних приключений с оборотным зельем. С бандюги мне достался ворох вонючей одежды, которая не была даже замагичена на прочность, палочка из дуба с сердцевиной из волос русалки, которая мне совершенно не подходила, а также очень интересная мантия. В принципе — ничего особенного, простая и с виду потрёпанная, но на подкладке во всю спину была вышита печать портального пробойника. Немного грубоватая работа, но, тем не менее вызвавшая интерес тем, что нити вышивки были пропитаны кровью волшебного существа, очень сильного магически. После диагностики выяснилось, что кровь принадлежит вейле и та до сих пор жива, а не дракону, как я ошибочно предполагал. Ну что ж — десятка Азкабана, если у меня обнаружат этот элемент одежды мага.
Аврор Долиш был упакован не в пример более основательно. Вся одежда зачарована на комфорт, износостойкость и обильно обшита рунами защиты от проклятий. Палочка из ивы с сердцевиной из чешуи опять же русалки и также мне не подходящая. Стандартная мантия аврора была нехило так модернизирована, начиная от особой пропитки и кончая самопальным народным и непрофессиональным творчеством с различными рисунками пентаграм ритуалов защиты от злых духов. Забавно… В карманах мантии был обнаружен уменьшенный чарами тяжеленный мешок с большим количеством снабжённых бирками маленьких кожаных мешочков внутри. Поворошив эту кучу и вчитавшись в бирки, я понял, что тут те деньги, которые собирал Долиш с торговцев Лютного. Это что получается? Я на гоп–стоп взял чей–то общак? Две тысячи триста двадцать два галеона, ровно. Неплохая прибавка к моим карманным денежкам. Это кто же себе так ежемесячно подогревает благосостояние? Ведь меня искать будут, благо я так через обливейт этим двум жлобам по мозгам проехался, что там никто ничего не восстановит, даже будь они профи в окклюменции. Но от всех этих улик однозначно нужно избавляться. Вот только палочки жалко, боевые трофеи, как–никак. Наверное, оставлю, как и деньги, а всё остальное утилизирую после подробного изучения. И так уже мне тут на пожизненное накапало, и не одно. Остальная мелочевка совсем не заинтересовала, кроме собственного кошелька Долиша, но он, так же, как и мой, был защищён от воровства, снабжён маячком и взломать его без помощи изготовителя с личной печатью артефактора виделось мне нерешаемой задачей. Хорошо хоть чары нетеряемости в расширенном пространстве не работали, так бы моментом меня повязали. Может, поэтому и запрещено такое колдовство к общему потреблению и без лицензии, чтобы не плодить различное ворье.
На самом дне сумки в отделении для артефактов мои пальцы наткнулись на продолговатый металлический предмет. Совсем про эту вещицу забыл. Это ведь та фиговина, с помощью которой Дурсли вызывали Дамблдора после того, как вволю наиздевались надо мной! Так! Посмотрим, что это такое и как работает.
* * *
Передо мной лежал разобранный артефакт. Не сказать, чтобы он был очень сложный, но странностей в нём хватало. Начнём с того, что это оказался обычный «троппер» или по–понятному — инструмент артефактора для вырезания рун на сверхтвёрдых материалах. Эта приспособа очень сильно напоминала джедайский меч по своему функционалу… ну или ситхский, не суть. Здесь также присутствовала световая дуга в стабилизирующем магическом поле и так же имелся свой кристалл, но только использующийся как магический накопитель. Самая же ценная часть этого инструмента — это… ну пусть будет — эмиттер, здесь называемый: «Линзой Луха». Трансфигурированная линза из алмаза «чистой воды», что и так понятно, как это дорого. Троппер был изобретён более трёхсот лет назад и как весь в мире инструмент, сначала рассматривался и как оружие. Если с магглами таким псевдосветовым мечом и можно было воевать, то против магов с банальной палочкой он не плясал. Обычное «Протего» разрушало поле стабилизации лучевой дуги и к тому же существуют волшебные материалы, для которых и колдовать ничего не нужно, таких, как кожа дракона, например.
Правда, данный образец был донельзя странным. Начнём с того, что троппер–то он троппер, но вывернутый наизнанку. То есть световой луч он не испускает, а наоборот, собирает излучение через ту самую линзу и систему призм на кристалл накопителя со специального зеркальца на торце и тем самым подзаряжается. Вторая и основная непонятность — это большое количество рун и знаков, выгравированных с внутренней стороны корпуса и запитанных от накопителя через золотые зажимы–держатели. Третья — это сам центральный кристалл. Как я определил, он оказался обычным кварцем, но только невозможной чистоты и довольно странной формы гексагональной призмы, этакий шестигранный столбик в два дюйма высотой и половину дюйма в диаметре, очень филигранно и точно отполированный. Четвертое и вызвавшее тяжёлые раздумья — это алфавит, на котором написаны рунные цепочки. Назывался он «Звёздной азбукой» и уходил корнями в невообразимую древность, во времена первых цивилизаций Индии и Шумера. В знаниях по артефакторике у меня была информация о целых двадцати шести символах, их значениях и даже сакральных смыслах знаков, но… Откуда у меня ЗНАНИЕ, что символов должно быть пятьдесят четыре, и должно быть слоговое дополнение к алфавиту под названием «Лахаишь», что значит «Ступени к Небу» (именно так, с большой буквы) и почему я могу свободно читать на этом языке и понимать смысл написанного? Да вот здесь, хотя бы!
«Собирать чувств передаешь», — явно с ошибками написано. Или тут:
«Треть октава напряг».
Да уж, напряг так напряг. Я, в принципе, понимаю, что хотел добиться неизвестный изготовитель этой поделки, а именно, сделать контур от перегрузки, но тут у него… блин! Я даже не смогу его рукожопость объяснить. Хоть всё сделано очень аккуратно и чётко, но это режется корявостью рунных цепочек, из чего следует вывод, что он нифига не артефактор, а самоуверенный самоучка, где–то раздобывший древних знаний. Вот только откуда я их раздобыл? Опять сюрпризы от Ханеша всплыли?
Для чего же всё–таки нужна эта вещица? Долбаных два часа разбирался! И всё из–за того ушлепка, кто это все нахуевертил. Четыре функции с аурным поиском, такими же метками и сигналкой на основе «Люмоса». Банальный поисковик с оповещением на четыре абонента. Сука! Зла не хватает! Испохабить столько редких и дорогих материалов на такое дерьмо, это я даже не знаю кем нужно быть!
Решено! Переделаю это непотребство в супер–пупер световую палку–жужжалку. Получится забавная игрушка, ведь неизвестный артефактор–рукоблуд порезал на нет возможность создания из этого «изделия» нормального инструмента. Линзу уже не переделать, а на неё ушел очень внушительный и дорогущий алмаз. А так, получится вытянуть дугу почти на ярд, добавить в конструкцию кольцевой суперпроводник маны из кости василиска, оставить четыре призмы из семи, собрать… не забыть обязательно помедитировать и побежать косплеить Скайуокера или, на крайняк, Кеноби. Черт! А ведь пырялка жужжать не будет. Придется «Сонорус» с подходящим звуком вешать. Всё равно, круто! Кто не мечтал в детстве помахать такой штукой?
* * *
На чарах у Флитвика мы сегодня изучали заклинание «Карпе Ретрактум» и так как я его уже знал и даже совсем недавно использовал на Гермионе в эпическом противостоянии с Вудом и близнецами, то сейчас я с азартом чиркал в тетради схему с расчётами своего светового меча, не обращая внимания на окружение. Так меня захватила эта джедайско–ситхская тема, что даже головная боль немного отпустила.
— …чего не получается, — раздался над ухом расстроенный голос Гермионы.
— А? Чего? Что там у тебя не получается? — отвлёкся я от вычислений манопотребления.
— Заклинание. Не понимаю, что я делаю не так, — сердито сказала она.
В общем–то Флитвик очень хорошо всё объясняет, но вот с демонстрацией иногда возникают проблемы. Он ведь полугоблин и моторика и строение его лапок существенно отличаются от человеческих. И в «Карпе Ретрактум» есть такой жест тремя пальцами, когда держишь ими палочку и одновременно резко притягиваешь их к ладони, что показать Флитвику не удаётся, несмотря на всё его красноречие. Вообще, это заклинание интересное. Сродни «Акцио», но не совсем. Притянуть к себе ты можешь лишь предмет или существо меньше тебя по массе, в остальных случаях уже ты притянешся к объекту приложения чар. Это всё задумывалось как заклинание для путешествия в горах и с ним можно запросто прикидываться Спайдерменом.
Я вздохнул, с тоской посмотрел в свою тетрадку и повернулся к Гермионе:
— Показывай…
… — Нет, не так, а вот так…
… — Ещё раз…
… — Ещё! Вот! Теперь правильно, — удовлетворённо констатировал я, когда она притянула своё растрёпанное перо с парты.
— И откуда ты только… — начала было она устало и осеклась, так как на нас глазели Браун с Патил, сидящие за партой справа, и Паркинсон с Булстроуд через проход слева.
В итоге — показал нужный жест и нашим гриффиндоркам и даже слизеринкам — тем, кому это было интересно, заработал десять баллов для родного факультета от довольного Флитвика и был отпущен с практического занятия за час до окончания урока в компании всех моих юных падаванов и как–то так получилось, что это были сплошные девчонки. Гермиона, Браун с Патил и зеленогалстучные Паркинсон, Булстроуд и Гринграсс, затесавшаяся в эту компанию непонятно как.
Ёпрст! Когда мы все вышли в коридор, то я ощутил себя набобом или султаном там каким, в окружении гарема. Тем более все они молчаливо смотрели на меня с одинаковым, любопытным выражением лица, от которого я аж вздрогнул. Ну его нафиг! Чтобы я ещё раз прилюдно умничал! Да лучше сразу убейте!
Развернувшись, я пошел по коридору в сторону недалёкой библиотеки, где рассчитывал спокойно закончить свои расчёты до обеда, а стайка девушек задумчиво и как–то автоматически пошла за мной. По пути я обдумывал мысль о том, можно ли считать магию той мифической Силой или наоборот, это та сила является Магией. Да не! Там какие–то мидихлорианы замешаны, а я, как колдомедик, могу с полной ответственностью заявить, что ничего такого у «нас» нет. С другой стороны, сама концепция Силы очень интересна и так называемые «техники Силы» заслуживают внимания как некая идея. Это ведь самая натуральная беспалочковая магия получается! Или вот, к примеру, взять телекинез. Если подумать, то можно…
— Мистер Поттер!
«Итить твою! Забодай меня Сидиус! Ааааа!!! Мои глаза!»
За очередным поворотом я нос к носу столкнулся с кислотной феерией розового. Жабообразная Амбридж смотрела на меня с плохо скрываемым презрением и высокомерием. Рассмотрев её вблизи, меня как обухом по башке стукнуло. Она же один в один Босс Насс — предводитель гунганов из первого эпизода знаменитой франшизы, только зачем–то обрядившийся в розовую уродскую мантию.
— Вы знаете, что во время уроков в коридорах гулять запрещено?! — визгливо воскликнула она.
«Твоя здесь быть низзя», — перевёл я.
— И почему с вами столько девочек? Это неприемлемо! — рассмотрев всю нашу банду, заверещала она чуть ли не брызгая слюной.
«И армия машинков вместе с вами», — продолжил я переводить.
— А вы, мисс Паркинсон? Вот уж не думала застать вас в такой компании! Магглорождённая и полукровка! — буквально выплюнула Амбридж.
«Моя не любить Набу», — вот же привязалось!
А ведь эта толстая тварь явно нарывается. Был бы один и без свидетелей, то обязательно бы пустил её на мыло. Вон сколько жира бесхозного пропадает. Только я почувствовал себя более–менее нормально и расслабленно, то тут нарисовалась эта ходячая куча банта поодо. Ипать меня светошашкой! Да когда же меня уже отпустит эта вся джедайская хренотень?! Торкнуло так торкнуло!
Хоть Амбридж и орала, как потерпевшая, но её взгляд оставался по–прежнему холодным и цепким. Ну ладно, попробуем схлестнуться с ней в ментальном поединке. Состряпав замороженную и безэмоциональную морду, я поймал глазами её взгляд и просто «прыгнул–вломился» навстречу своим сознанием.
И это всё? Всё, на что способен взрослый маг–легиллимент? Как–то разочаровывает. По–быстрому состряпав картинку с короткометражкой разделки туши розового кита со стопроцентным сходством с министерским чиновником, стоящей напротив меня, я варварски и наплевав, или просто проигнорировав хлипкую защиту, вколотил это всё в разум Амбридж, напоследок приправив своими эмоциями пережитой когда–то сильной боли… Накрытие! Или нет — попадание под ватерлинию! Розовая баржа сейчас ко дну пойдёт.
— С дороги! — прошипел я и махнул рукой, как будто прогоняя назойливую шавку.
Ну да, пафос — наше всё! И… задолбали меня уже мои подростковые рефлексы! Ведь просто перед кучей девчонок тут выпендриваюсь. Но Амбридж, сейчас смотрящая на меня со священным ужасом, повиновалась и попыталась не то чтобы отойти, а буквально слиться со стеной коридора. В голове настойчиво зудела идея попробовать испытать на ней: «Это не те дроиды, что вы ищете», аж руки зачесались и шило в заднице перфоратором застучало. Ещё раз зло посмотрев на охреневшую жабу, я мысленно сплюнул и пошёл дальше, гася в душе раздражение от того, что не могу прямо сейчас с ней разделаться. Интересно, мне позволят раскатать это противное существо на официальной дуэли?
* * *
— Что? — спросил я, разворачиваясь.
Холодный взгляд Гринграсс в мой затылок преследовал меня всю оставшуюся дорогу до библиотеки, и только в дверях я решил выяснить, какого, собственно, хатта… Тьфу, бля! То есть, какого Мерлина?!
— Это было впечатляюще, — спокойно заявила Гринграсс. — Ты мне подходишь.
— Чего–о–о? — протянул я, нахмурившись и в упор не понимая, о чём она сейчас говорит.
Лаванда и Парвати вместе с Милисентой выглядели ошарашенно, Панси задумчивой, а Гермиона злой… Очень злой. Дафна же, как и всегда, невозмутимо.
— Легиллименция. Мне нужен спарринг–партнёр. Так, кажется, говорят магглы? И ты мне подходишь, — всё так же ровно произнесла Гринграсс.
Неимоверным усилием сдержался, чтобы не послать матерно эту… эту… девушку.
— Мисс Гринграсс, постарайтесь… Очень постарайтесь и задайте себе всего один вопрос: нужно ли это Гарри Поттеру?

Глава 43 Партизанская

Бродя по свалке потерянных вещей Выручай–Комнаты в поисках диадемы Ровены Рейвенкло, я частенько натыкался на очень примечательные вещи. Чего тут только не было: и неудачные поделки студентов былых выпусков, и странные, непонятные приборы, сейчас не функционирующие и мёртвые, а также обычные на первый взгляд предметы обихода и мебель, от которых буквально бросало в пот и прямо–таки веяло опасностью, и ещё множество всего загадочного и не поддающегося известным мне знаниям.
Вот и сейчас я стоял перед пыльным, вычурным и антикварно выглядящим кожаным диваном с обломанными фигурными ножками и с полнейшим офигиванием чесал затылок. Какая странная вещь — этот предмет мебели. Во–первых, он не поддавался «Репаро», вообще никак его починить не смог с помощью магии. Во–вторых, с помощью диагностики я определил, что это просто диван, состоящий из кожи, дерева и набивки из шерсти и волоса немагического существа. И наконец, в-третьих, ощущения… аура этого загадочного изделия. Создавалось впечатление, что это диван, мечтающий стать, как минимум, императорским троном всея галактики, настолько он выглядел величественно и даже высокомерно, но почему–то ставший всего лишь удобной сидушкой по воле неизвестного создателя.
Как я только над этой мягкой мебелью не изгалялся! Никакая диагностика на вредоносные чары, проклятия и вещества ничего не показала. Испытал весь свой имеющийся арсенал чар из колдомедицины, ритуалистики и даже немного шаманизма — ни–че–го, пусто! А ведь мне очень захотелось заиметь себе эту вещь. Очень уж этот диванчик производит впечатление и просто притягивает к себе, вызывая желание поваляться на нём с этакой ленивой созерцательностью бессмысленности бытия пополам с чувством собственного величия. В общем, офигенская вещь, и пусть он не вписывается в интерьер моего «Логова», но вот в полупустой каптёрке будет смотреться очень органично. С помощью «Диминуендо» уменьшил диванчик, убрал его в сумку, параллельно размышляя, что смогу починить его, трансфигурировав новые ножки из деревянных обломков, валяющихся здесь во множестве.
Вторая моя находка на сегодня оказалась не менее интересной. В общем–то ничего необычного или загадочного, просто бронзовая статуэтка обнажённой пикси высотой в фут, парящей над увесистой круглой малахитовой подставкой. Исходя из надписи на буртике подставки — это была выпускная работа на экзамене по СОВ студента факультета Ровены, некоего Генри Гринграсса, датированная семьдесят шестым годом нынешнего века.
Всё бы ничего, но статуэтка не только парила, она танцевала… и танцевала отнюдь не вальс или гопак. На первый взгляд могло показаться, что это что–то очень пошлое… но нет. Фигурка пикси извивалась на невидимом шесте с профессиональной пластикой стриптизёрши, завлекательно улыбалась крохотной зубастой пастью, отчего фонила просто бездной эротизма. А ведь это, скорее всего, творение папашки нашей Гринграсс. Коварно улыбнувшись, я отправил в сумку вслед за диваном и эту находку. Обязательно покажу это Дафне и хочу увидеть, изменится ли её замороженная мордашка, когда прояснится авторство столь занимательной вещицы.
Меня уже несколько подзадолбали эти безрезультативные археологические блуждания по Выручай–Комнате, на которые приходилось выделять по паре вечеров в неделю, а эксперименты с попытками сортировки окончились лишь обидным провалом. Загадав перед проходом не «комнату потерянных вещей», а структурированный склад, добился лишь лёгкого магического истощения. Весь резерв ухнул как в пропасть, а ведь я и не сказать, чтобы слабак сейчас, причём мой источник, и так не маленький, продолжает усиленными темпами развиваться и расти. Как колдомедик, могу сказать, что по магической силе уже сейчас я почти в два раза превосхожу взрослого среднестатистического мага, а дальше ещё мощнее стану. И даже несмотря на это, мне не хватает сил открыть комнату так, как хочется мне. И ведь я знаю, что это возможно сделать, так как удалось открыть, скажем так, подраздел этой локации, с внушительной библиотекой старых книг и учебников, аккуратно расставленных тематически и по годам издания. С артефактами, например, такой фокус не прошёл, впрочем, как и с драгоценностями и деньгами.
Мрачно обозрев бесконечные завалы, я побрёл на выход. Сегодня ночью мне предстоят немного… скорее, совсем незаконные действия.
* * *
Ещё сегодня утром, за завтраком, я получил от прилетевшей Хедвиг свежий номер «Пророка» с обширной статьёй, перепечатанной с испанского «La España mágica diaria» *, аналога нашей газеты, о приключившейся сенсации. Внезапно всплывший на территории Магической Испании разыскивающийся в семи странах, добровольно сдавшийся властям особо опасный преступник Сириус Орион Блэк попросил политического убежища и беспристрастного пересмотра его дела с наказанием истинных виновников, а также компенсации его незаконного пребывания в магической тюрьме Азкабан уже от властей магической Великобритании. Вся прелесть ситуации состояла в том, что Испания не состояла в МКМ, где председателем был некий бородатый и хитровылюбленный Дамблдор, а сами испанцы были только рады куснуть ненавистных им островных «лимонников». Эта неприязнь, и так исторически сложившаяся, была подкреплена как итогами Второй Мировой и противостоянием с Гриндевальдом, так и тем фактом, что в Международную Конференцию Магов испанцев так и не приняли, потому как в войне они не участвовали. Вообще–то, не только Испания была в пролёте с членством в магическом аналоге ООН, Россия и, например, Япония, почему–то тоже были наособицу, как и многие другие страны, что не мешало МКМ быть достаточно внушительной организацией на политической арене волшебного мира. А тут вдруг — бац! Такой скандалище с неопровержимыми доказательствами и обвинениями, позволяющими пребольно укусить один из столпов мирового магического сообщества, который «достал» очень и очень многих.
Вот уж не думал, что так получится. Статья была настолько разгромной, а количество помоев, вылившихся на британское министерство магии, было такое, что, казалось, всё это сейчас со страниц закапает. Когда мы с Сириусом только обсуждали возможные варианты, то даже не рассчитывали на столь грандиозную реакцию. Тут, возможно, постарались его новые родственники, что косвенно подтверждалось именем адвоката. Некто со скромным именем Хосе Диего Гарсиа Вальдес был упомянут в статье как новый представитель интересов рода Блэк, а перечисление претензий к английскому министерству и судейским чиновникам занимало добрую четверть всего текста статьи. Всё–таки очень удачно получилось свести Кору и моего блоховозного родственника, а ведь даже не рассматривал подобную ситуацию среди возможных вариантов. Бегал бы сейчас Блэк по окрестностям Хогвартса, выл на луну и тайком пробирался в гостиную Гриффиндора с ножиком наперевес в поисках Петтигрю. А теперь? Кум — королю, сват — министру! Красивая жена, курорты солнечной Испании, портвейн и мадера, прямо зависть берёт — живи да радуйся! Надеюсь, Каролина ему до конца мозги на место вправит.
Поднявшийся шум с обсуждением прессы был особенно громким за столом Слизерина, отдельные представители Рейвенкло и Хаффлпаффа выглядели лишь немного недоумённо, гриффиндорцам же было в массе своей плевать, впрочем, как и всегда. Моё плохое настроение немного исправил вид кислой рожи директора и злобноохреневшей нашего преподавателя зельеварения, а министерская розовая квашня, которая с недавних пор избегала даже смотреть в мою сторону, так и вообще чуть ли не в панике пребывала. Лишь Люпин выглядел как радующийся идиот, будто в лотерею пять кнатов выиграл.
— Как так? — раздался рядом со мной недоуменный возглас Гермионы. — Нет, я, конечно, помню, что ты мне говорил о том, что твой крёстный невиновен, но ведь министр… и в газетах… О Блэках даже в «Расцвете и падении Тёмных Искусств» написано, а Сириус Блэк там описан как…
Я повернулся на это бормотание и увидел, как Гермиона лихорадочно листает мою отложенную в сторону газету.
— Ох, Гермиона! — вздохнул я и картинно закатил глаза. — Не будь такой гермионистой Гермионой! Я уже в тысячный раз тебе говорю: нельзя верить всему, что написано в книгах. Тем более в книгах, одобренных нашим доблестным министерством.
— Что, и даже учебникам? — возмутилась она.
— Тем более учебникам! — припечатал я. — Я могу достать такие же, только полувековой давности, и у тебя будет возможность сравнить их с нынешними. Сама потом увидишь, как убого стало преподавание и сколь много нам не рассказывают из полезного и необходимого, а ведь по ним почти все сегодняшние наши учителя занимались! И всё это по инициативе министерства!
Наш несколько эмоциональный разговор был прерван подёргиванием рукава моей мантии со стороны сидящей слева Браун.
— Поттер, а это правда, что Грейнджер сказала? — спросила меня задумчивая Лаванда.
— Точнее, мисс Браун! — раздражённо процедил я. — Что вам сказала мисс Грейнджер?
— Не мне, а тебе! Ну, про то, что Блэк твой крёстный, — хмурясь, пояснила она.
— С какой целью интересуетесь? — по–ленински прищурился я.
— Ну, это… интересно… — смутилась блондинистая балаболка и отвела взгляд.
— Правда, Лаванда, — вздохнул я. — Блэк действительно мой крёстный по «Обряду Триединой», чтобы тебе было понятно.
— Но ведь он тогда не мог… и с Поттерами… вот это новость! — начала бормотать Браун, чем до невозможности напомнила мне Тонкс. Она точь–в–точь так же бубнила и, по–моему, такими же словами, как тогда, летом.
Несмотря на то, что говорили мы негромко и вокруг царил всегдашний гомон, сдобренный утробным чавканьем младшего Уизли, наш разговор слышали, как минимум, Лонгботтом, сидящий напротив, и Патил с четверокурсником Маклаггеном, с недавних пор трущимся рядом с нашей компанией и вызывающим во мне дикое раздражение. Мало мне красноволосых близнецов, которые шагу не дают ступить без их пригляда, так ещё и этот тип нарисовался с непонятными намерениями. Нужно в будущем не так активно и публично распространяться по поводу своей биографии, только если не хочу запустить нужные мне слухи.
Уже за обедом за столом преподавателей отсутствовали как директор, так и Амбридж. Как сообщил мне гриффиндорский «отдел разведки и аналитики» в лице наших сплетниц, Дамблдор свинтил аж на неделю, а представитель министерства «убыл в расположение своего ведомства улаживать нарастающий скандал». О как! Мне именно такими умными словами все эти новости доверительно прошептала Парвати Патил на ухо, от чего я даже немного прифигел. Разведчицы, блин! Доморощенные. Может, и выйдет из них толк. Глядишь, даже отчёты официальные мне составлять будут. Надо к ним присмотреться… хмм… в профессиональном плане.
И вот теперь отсутствие Дамблдора развязывало мне руки для решения некоторых навязчивых рыжих проблем. Ничто не мешало провести образцовую диверсию по перехвату своих преследователей и качественно их распотрошить на информацию: какого, собственно, хрена они за мной шпионят?
* * *
— Он где–то здесь должен быть! — прошептал с азартом то ли Фред, то ли Джордж.
— Вот, смотри, здесь он чаще всего появляется, а потом пропадает. И это мне не нравится, Фордж! — ответил не менее азартный голос либо Джорджа, либо Фреда.
— Директор нас предупреждал, Дред! У него «МАНТИЯ», — со значением выделив слово «МАНТИЯ», прошипел с непонятной мне ненавистью один из близнецов Уизли.
Вот уже как час я сидел в засаде на этих двух ушлёпков, вооружившись по–полной, разве что моего «Холланда» не хватало. Впрочем, и «складывать сотни» на сегодня я не расчитывал. Как не крути, а трупы учеников на территории Хогвартса мне совершенно ни к чему, как и расследование с подобным инцидентом. Как тому же Реддлу удалось без следов укокошить Миртл, даже с помощью василиска — вот в чём вопрос. У Хогвартса мощнейшая система слежения и предотвращения очень многого… всякого. Ну да ладно, сейчас не об этом, сейчас я изображаю из себя диверсанта, хотя нет, скорее, партизана, ведь грань между этими определениями довольно тонка и вся суть подразумевает лишь местоположение индивидуума. Ведь диверсант кто? Прибежал такой из–за линии фронта типок, взорвал там чего или глотку кому перерезал с похищением нужного–всякого и потом обратно усвистал. У партизана же ППД** — находится на территории, временно занятой противником, прям как у меня, и весёлости с радикальными и очевидными решениями не совсем подходят к ситуации. Приходится изворачиваться и придумывать хитрожопые схемы… эххх!
Выглянув из–за угла под своей мантией–невидимкой, я рассмотрел парочку рыжих утырков, уткнувшихся в потрёпанный пергамент. Кто бы только представил, как мне хотелось применить к ним методы полевого допроса с втыканием в разные интересные части тела всевозможного колюще–режущего инструмента. Да и Мерлин с ними, с маггловскими методами, ведь кругом магия! Руки просто чесались применить жалящее заклинание к их особо нежным частям тела. Ведь даже если кастануть на особые точки это безобидное заклинание и приложить достаточно магических сил, например, под верхнюю губу или к гениталиям, то можно добиться потрясающего откровения. Куда там веритасеруму? И даже «Круциатус» тут не пляшет! Он на всё тело воздействует и истощает весь организм разом и очень быстро, а тут и нервы можно часами наматывать на волшебную палочку, и допрашиваемый не потеряет товарного вида. И это я ещё о заклинании щекотки не вспоминал. Такие перспективы! Но я собирался действовать тоньше и… муторней. Легиллименция — универсальная для меня отмычка и решение проблем, жаль, что не быстро всё получится. Да и ладно! Начали!
— Петрификус Тоталус, — прошептал я, и тускло серебристый луч заклинания ударил в спину одного из рыжих.
Пока кто–то из близнецов падал неподвижной статуей на гранитный пол коридора, второй довольно шустро отскочил от своего напарника и в перекате попытался на блеск луча моего заклинания запустить свой «Ступефай», который разбился об мой невербальный «Протего».
— Глиссео! — и попытавшийся уйти в новый перекат Уизли растянулся на вдруг ставшем очень скользким полу.
— Петрификус Тоталус! — и уже второй рыжий замер на полу.
Больше себя накручивал перед схваткой, но так–то, всё равно, не готов я ещё к полноценным сражениям в открытую. Грудь на грудь, так сказать. Слишком мал арсенал моих невербальных чар. Да чего там говорить, если даже «Фините» у меня получается посредственно и через раз, не говоря уже о более мощном «Фините Инкантатем», а ведь это одни из краеугольных заклинаний в боёвке. Вот и получается, что только «Фините» и «Протего» у меня пока невербально выходят, но это только пока… Над собой я усиленно работаю, ведь эти чары нужно будет раскачать и до беспалочкового применения.
Не подходя близко к близнецам, я с трудом трансфигурировал их в две жёлтые резиновые уточки. «Даклифорс» — все дела, заклинание первого курса с вариациями живое–в–неживое, к тому же очень компактное. Теперь–то уж точно не расколдуются.
Само по себе место для засады мной выбрано было не просто так. Отсутствие портретов, непросматриваемый закуток коридора и даже не запертый заброшенный класс рядом обеспечили мне конфиденциальность и приватность дальнейших действий. Ну что ж, приступим!
— Легилименс!
* * *
Дамблдор — сука!!! Не то чтобы мне было жалко этих двух уёбков, особенно после того, как я переворошил их память, но то, что с их разумом сделал бородатый ископаемый гандон, пугало меня до усрачки. Он сделал так, что любой менталист мог просто так, запросто, войти в сознание близнецов и делать там, что захочется. Хочешь — смотри любое воспоминание, а хочешь — меняй там всё по своему усмотрению. Приказы, ментальные закладки или программирование на любые действия? Да никаких проблем! Не разум, а проходной двор.
Мысленное «общение» с братьями Уизли оставило в душе гадкий и отвратительный след, как будто в нечистотах выкупался и заодно нахлебался их от души. А ведь разум близнецов был упорядочен с высочайшим искусством. Этакая аккуратная алхимическая лаборатория с бесконечными полками, заставленными рядами флаконов с воспоминаниями и думосбором вместо ожидаемого и логичного котла для зельеварения. Чего только мерзкого в их памяти не было, но одно из самых лелеемых воспоминаний было об убийстве…
Оказывается, Лавгуды — соседи Уизли, а я и не знал. Два десятилетних балбеса решили немного, как всегда, пошутить и подкинуть дерьма садовых гномов в кипящий котёл на соседском участке, над которым суетилась хрупкая, пепельноволосая блондинка. Смотреть, что было дальше, мне было очень тяжело, а ощущать тот восторг, что чувствовали рыжие тварёныши, противно. А ведь они здесь, в замке, уже начали потихоньку беспредельничать. Беднягу Джонсон со спины оглушили, затащили в пустой класс и… благо, хоть не изнасиловали. Ёбаные ублюдки! Как же мне хочется устроить аннигиляцию, директиву «база–дельта–ноль» и, заодно, экстерминатус всему проклятому семейству Уизли. Ничего. Сейчас я очень даже смогу психологические императивы в их бошках поправить. Пусть не сразу, пусть понемногу, но я хотя бы постараюсь обезопасить окружающих от этих двух фекальных монстров. Вот же у них тяга к дерьму! То навозные бомбы, то ещё чего. Одно слово — уроды!
Ну хоть «Карта Мародёров» теперь мой законный трофей. Только нужно очень осторожно её спрятать подальше в отделение для особо опасных вещей моей лаборатории и ни в коем случае не держать при себе, даже в собственной сумке, коя может быть подвергнута досмотру по требованию любого преподавателя. Более чем уверен, что на карте всяческих следящих неприятностей больше, чем блох у анимаформы Блэка.
* * *
Уже под утро я устало плёлся в гостиную Гриффиндора, с трудом размышляя об очередных своих странностях. До сих пор не заострял своего внимания на своей эмпатии, а ведь это совсем не нормально. Вернее, не нормальна такая её степень, как у меня. Казалось бы, прикольно чувствовать всё то, что ощущают к тебе посторонние, и ты знаешь всю правду, наплевав на ментальные щиты любого окклюмента. Но кому она нужна — эта правда? Одни проблемы и головная боль. Вокруг нет ни одного святого с… чистыми чувствами, нууу… почти ни одного.
В общем, шёл с растрёпанными чувствами и противным «послевкусием» после работы с разумом рыжих засранцев. По семнадцать «Обливейтов» на каждого наложил, плюс различные тонкости с памятью и корректировкой сознания, вымотался — жуть. Про настроение совсем молчу. И вот, проходя мимо моей каптёрки, почувствовал необычные и светлые чувства. Семь утра, кто там может быть? Приоткрыв подозрительно молчаливую дверь, заглянул в комнату.
Там были Лонгботтом и Лавгуд, оба одетые, немного сонные, и они… обнимались, наверное. То есть не так. Невилл тискал хихикающую малявку, как какую–то куклу, а та притворно от него отбивалась и прямо льнула к совершенно счастливо выглядящему здоровяку. И знаете? Не было в этом всём ни капли сексуального подтекста, я это более чем отчётливо чуял своей обострённой эмпатией. Они, ну не знаю, как брат и сестра себя вели, как очень близкие и любящие брат и сестра, а ведь я, как и многие, надумал себе всякого.
Ещё немного незаметно постояв в проходе, я наслаждался исходящими эмоциями от этого дуэта, вымывая их чувствами всю ту грязь, что нацеплял от Уизли и наконец прикрыл дверь.
— Странные они… но хорошие, — устало сказал я, ни к кому конкретно не обращаясь.
— Вы даже не представляете, насколько, хозяин, — поддакнула мне волшебная дверь.

*La España mágica diaria — Магическая ежедневная Испания.
**ППД — Пункт Постоянной Дислокации.


Глава 44 Откровения

— Привет, Джонсон, надо поговорить.
Анджелина Джонсон, наша охотница в факультетской команде по квиддичу, надо сказать, была примечательной девушкой. Обалденных форм мулатка была тайной мечтой большинства подростков мужского пола не только нашего факультета, но, подозреваю, и всех остальных. Природа наградила её очень яркой внешностью, что вкупе с экзотическим видом делало её просто сверхсексуальной. Всё бы ничего, но вот характер гриффиндорки резко контрастировал с внешними данными и ожиданиями, отчего, общаясь с ней, возникало чувство диссонанса. Всё дело в том, что она была ярко выраженной пацанкой, и не в каком–то «розовом» смысле, а как личность с таким вот сложным характером. Забияка и острая на язык хулиганка, она и в табло могла запросто прописать.
С ней я не то чтобы дружил, но очень крепко приятельствовал, ведь это она взяла над хилым очкариком–первокурсником шефство в команде по квиддичу, именно она учила меня летать и показывала различные трюки и приёмы. В общем, я относился к ней очень хорошо, и мне очень сильно не понравилось то, что я увидел в памяти близнецов Уизли. Не знал, как можно начать очень непростой разговор, ведь, зная Энж, любое серьёзное обсуждение с ней превратится в цирк и балаган.
 — Иди ты! — удивлённо воскликнула Джонсон, отвлекаясь от пергамента, в котором что–то стремительно строчила пером. — Поттер? Вот уж не ожидала. Что же понадобилось первому сердцееду Хогвартса от несчастной девушки? Вот только учти, если ты собрался делать мне предложение, то я согласна, но с условием, что не буду принимать участие во всяких твоих сомнительных ритуалах. Хотя нет! Не согласна, но ты меня поуговаривай! Или всё–таки согласна? — задумчиво закончила она с отсутствующим видом, прислушиваясь к себе.
 «Ну вот, началось».
 — Энж, нам нужно серьёзно… — начал было я, но был опять прерван.
 — Нет! Нет, нет, нет. Я слишком молода для замужества, Поттер. Хоть мне и льстит твоё предложение, но как же Грейнджер? Или Паркинсон? Говорят, что ты уже слизеринок стал соблазнять, как будто тебе у нас красивых девчонок не хватает. Как ты мог? Предатель, и вообще! — эмоционально выдала Джонсон.
Я аж головой потряс. Почему я предатель, и что такое это её «вообще»? Опять эта заноза в заднице меня троллит! Ведь отчётливо чувствовал, что она мной ни в каком смысле не интересуется, так, лёгкая симпатия, не более, да и нравился я ей чисто внешне, не знаю, как это всё более точно описать, но могу сказать, что в плане «секоса» я её не привлекаю.
 — Джонсон, может хватит, а? — жалостливо спросил я и состроил просящую морду. — Мне действительно надо с тобой поговорить.
 — Ладно. Вещай! — этак барственно и с соответствующим величественным взмахом руки разрешила она. — Но знай! На сторону зла я не перейду, даже не уговаривай. Слышишь меня, Тёмный Маг Поттер?! А то знаю я тебя, здесь улыбнёшься, там подмигнёшь, а у бедной девушки уже трусики куда–то подевались, а ноги сами разъезжаются.
 «Ну вот как с ней нормально разговаривать?»
 — Я тебя сейчас стукну, озабоченная! — давясь смехом сказал я.
 — Всё, всё, говори, чего там у тебя? — так же улыбаясь спросила она.
 — Ты не там копаешь, — вздохнул я, и как–то сразу всё хорошее настроение улетучилось.
 — В каком смысле? — нахмурилась Джонсон.
 — Я вчера видел вашу тренировку вместе со слизеринцами, и ты там… слишком усердно наседала на некоторых. Флинт… и его компания, это не они, — пристально смотря в чёрные глаза Джонсон, сказал я.
  — Я… Мне… Там… — зашептала поражённая гриффиндорка и покраснела, что на её тёмной коже смотрелось как ещё большая смуглость. — Но ведь ты…
Её лепет был прерван дробным перестуком граней выпавшего из моего рукава хрустального флакончика по столешнице, с серебристой дымкой воспоминаний внутри.
 — Смотри, Энж, ты что–то потеряла.
 — Это не моё…
 — Ты. Хотела. Посмотреть. Эти. Воспоминания. На. Каникулах, — давя взглядом, раздельно вколачивал я слова, нет, не в разум, а так… — У тебя ведь отец в аврорате работает? Там и думосбор есть.
Дождавшись от неё подтверждающего кивка, я продолжил:
 — Сначала одна смотри, потом решишь, что делать дальше. Запомни, Джонсон, я тебе ничего не давал и даже этого разговора у нас не было, крепко запомни. И ещё, не ходи больше одна… совсем. Кэти и Элис — только так, с подругами. — Говорить, не говорить? Чёрт с ними! — И держись подальше от Уизли…
Молча развернувшись, я пошёл на выход из библиотеки, где и проходил этот разговор, по пути вспоминая разгневанное лицо Анджелины. Не знаю, что она чувствовала в тот момент, когда с неё спал «Ступефай», но вот видок у неё был… Очнуться голышом в грязном классе со следами… всяких жидкостей на лице и теле… Наверняка ведь потом к Помфри побежала и там убедилась, что ничего непоправимого не случилось, но и за такое нужно наказать ублюдков. И, собственно, почему только у меня должна голова об этом болеть? Я уже подкрутил им в башке так, что стоять у них будет до конца жизни только на садовых гномов, к которым они и так неровно дышали. К сожалению, инстинкт размножения нельзя полностью выключить.
Джонсон, скорее всего, в начале подумала на слизеринца Флинта, звероватого капитана конкурирующей команды, который с упорством носорога добивался благосклонности нашей южной красавицы. И даже в мыслях не предполагала, что ей могут ударить в спину таким вот мерзким способом. Может быть, получится официально прижучить рыжих через аврорат, если у Энж хватит духу показать воспоминания отцу с её участием и двумя извращенцами.
* * *
 — Гермиона! Ты своими идеями и неуёмным любопытством меня в гроб загонишь! Я же тебя предупреждал! Трижды предупреждал: никакой самодеятельности!!! — кипятился я и кричал на понурую девушку. — Ты вот зачем в некромантию ударилась? Ты так жаждешь помереть скорее, чтоб я с тобой не мучился?
 — Почему некромантию? — виновато отводя глаза, спросила она.
 — Тххвшхсссс… tvou mat’! — неопределённо прошипел я. — Да потому, что таким приёмом некроманты пользуются на исходе своей жизни и при мастерстве в окклюменции! Тут есть и моя вина. Нужно было тебя остановить ещё тогда, когда ты свою фальшивую библиотеку создала.
 — Но почему? — уже возмущённо воскликнула она.
 — Эххх… Слушай. Я, в принципе, понимаю, чем ты руководствовалась при создании своего ментального двойника. Хотела, поди, ещё одну ловушку создать? Типа, если кто вломится в голову, то двойник примет первый удар, да ещё и сражаться будет вместо тебя, особенно если сделать его максимально схожим с оригиналом, так? — на что Гермиона согласно кивнула, а я продолжил:
 — Ты делаешь свою точную копию у себя в разуме и наделяешь её подобием жизни, свободой воли и сознанием, иначе получится плохой боец. То есть там у тебя такая же ты, со своим умом и инстинктами выживания. А тебе самой понравится, если твоим телом будет управлять какая–то другая девчонка, пусть и похожая на тебя как две капли воды? Вот только она такая же, да не такая. Твой двойник лишён самого важного — души. И рано или поздно он выдавит тебя — хозяйку тела, так как времени на развитие у него больше, отдыхать и спать ему не нужно. В итоге получится немёртвый маг, в просторечии именуемый личем. Такой прием практикуют некроманты, только добровольно, если хотят продлить своё существование в виде бездушного приложения к собственному магическому ядру и накопленным знаниям. Правда, у них есть способы и душу сохранить, например, с помощью крестражей или собственной филактерии, но тут нужно обладать совсем уж уникальными знаниями… мда, — я, ненадолго задумавшись, замолчал.
 — Крестражи и филактерия, что это? — с любопытством и горящим взглядом спросила ерзающая на кресле Гермиона.
 — Лучше бы тебе не знать, но… раз обещал, то расскажу, — грустно вздохнул я.
 — Расскажешь вообще всё? И про все свои странности? — с подозрением и надеждой спросила она.
 — Да.
* * *
На этот раз мы сидели в моей лаборатории. Наша кандейка была по всем правилам оккупирована Лавгуд и превратилась в плацдарм Рейвенкло на территории нашего факультета. И ведь не выбьешь её оттуда и не выкуришь никакими средствами. Лу́на плотно засела в обороне и иногда совершает неожиданные набеги на мой здравый смысл и трезвое мышление, а вернуть контроль над территорией никак не получается, тем более к Лавгуд примкнул коллаборационист Лонгботтом, так что с такой тяжёлой артиллерией в качестве поддержки возвращение в лоно Гриффиндора исконных каптёрок видится мне невозможным предприятием. Приходится ютиться в своём сверхсекретном бункере, как фюреру какому в апреле сорок пятого.
И вот теперь я отчитывал мою юную ученицу, в окклюменции учудившую очень опасную дичь. Хорошо хоть догадалась похвастаться, и получилось выловить и радикально нейтрализовать её самопальную ментальную поделку. Правда, в процессе я подвёл себя же под неожиданные откровения, но чего уж там! Всё равно рано или поздно и так или иначе нужно было ей всё рассказать.
 — Ну слушай… История начинается тринадцать лет назад, а в ту пору в Магической Британии бушевала гражданская война между двумя довольно многочисленными группами волшебников. Не буду вдаваться в предысторию этого конфликта…
… В январе восьмидесятого года на должность преподавателя прорицаний к директору пришла Сибилла Трелони — соискательница на это место, и в процессе собеседования она произнесла пророчество, звучавшее так: «Грядёт тот, у кого хватит могущества победить Тёмного Лорда, рождённый теми, кто трижды бросал ему вызов, рождённый на исходе седьмого месяца, и Темный Лорд отметит его как равного, но не будет знать всей его силы. И один из них должен погибнуть от руки другого, ибо ни один не может жить спокойно, пока жив другой, тот, кто достаточно могущественен, чтобы победить Тёмного Лорда, родится на исходе седьмого месяца», а через полгода родился я, и Волдеморт отметил меня, — я постучал пальцем по моему бледному и почти незаметному шраму. — Всё из–за того, что это пророчество подслушал один молодой зельевар, который уже продолжительное время работал на него и был давно и безнадёжно влюблён в мою маму…
… маленького волшебника директор выкинул на порог маггловским родственникам, которые магию ненавидели и боялись, правда, они получили обширные инструкции и солидное финансирование для того, чтобы воспитать из годовалого мага сильнейшего убийцу Тёмных Лордов. Побои и голодовка, психологическое давление, и всё это для того, чтобы спровоцировать магические выбросы и непомерно раздуть источник. Ведь, как очень быстро выяснилось, Волдеморт не до конца отбросил копыта, а в будущем предстоит новый раунд противостояния, и понадобится отважный и верный шахид, не задающий лишних вопросов и просто невероятно сильный в магическом плане, пусть и знающий всего пару заклинаний, но зато лупящий ими с энергией ядерной бомбы…
… мальчик рос немного диковатым, асоциальным и молчаливым, но однажды ему пришло письмо и посланник, от которых узнал, что он, оказывается, волшебник. Мальчик был счастлив, у него появились друзья и даже добрый, всё понимающий дедушка, и он учится в самой лучшей волшебной школе на свете, правда, это омрачалось некоторыми неприятными приключениями и смертельно опасными ситуациями, но всё же…
… василиск, Гермиона… Да, тогда я тебе солгал, он не десять футов длиной был. Я тебе могу сейчас его череп показать, только нужно домой ко мне перейти, ну да ладно. После того как я проткнул дневник клыком, вот этим самым, я уже был на пределе и совершенно точно умирал от яда, и тогда я встретил одного… человека…
… крестраж ведь — не только якорь для души мага, но и много чего ещё, а Волдеморт создал вариацию для хранения знаний, для чего буквально потрошил различных волшебников при помощи легиллименции и сливал их память и профессиональные навыки в дневник на протяжении тридцати лет. За месяц до своего поражения он оставил его у Люциуса Малфоя, своего доверенного лица, и уже потом, спустя одиннадцать лет, дневник был подброшен Уизли, правда, я совсем не понимаю, зачем Малфой так поступил, но об этом я уже, по–моему, рассказывал…
…и, можно сказать, что теперь я наследник знаний и умений всех тех уже мёртвых волшебников, но самое ценное, на мой взгляд, даже не это, а опыт и память целой жизни, прожитой Хранителем. Отсюда, Гермиона, и все мои странности. И ведь ты иногда меня поражаешь своей проницательностью, как тогда, когда говорила, что «я — это не совсем я»…
Долгая и сумбурная «исповедь» получилась. Говорил почти семь часов кряду с небольшими перерывами, отчего часто сбивался на монолог о себе в третьем лице. В итоге, мы даже перебрались в моё «Логово», где с некоторым комфортом и под чай с печеньем, приготовленными радостным Берри, я кое–как закончил своё невесёлое повествование.
* * *
Я стоял у окна своего кабинета и просто бездумно любовался видом на Хогвартс, освещённый рассветным солнцем, в окружении Запретного Леса, одетого по осенней поре во все оттенки багряного и золотого. Всё–таки хороший мне домик достался, и вид из окон потрясающий, а уют и спокойствие просто в стенах прописано.
Гермиона тихо подошла и встала рядом со мной. Немного скосив глаза, увидел, что она сейчас не совсем в адекватном состоянии, поэтому просто взял и притянул к себе и обнял со спины.
 — Почему ты сразу мне всё не рассказал? — дрожа всем телом, как–то тускло спросила она.
 — А зачем? Ты бы ничего не смогла сделать и ничем мне помочь. И вот теперь ты понимаешь, насколько быть со мной рядом опасно. Ты и раньше это знала, но даже не догадывалась, насколько. Мне совсем не хочется, чтобы из–за меня у тебя были неприятности, ведь ты всегда рядом. А ты, Гермиона… для меня слишком… много значишь.
 — Правда? — она повернулась лицом ко мне и вся напряглась, лихорадочно блестя глазами.
 — Правда, — внезапно охрипшим голосом ответил я.
Боже! Как она ощущалась всеми моими чувствами! Нямка просто!
Это был первый в этой моей жизни настоящий поцелуй. Без всяких скидок настоящий. Крышу снесло напрочь, и мы целовались пусть и неопытно, но настолько исступлённо и страстно, что… «чуть было — не было». Только сдавленный писк Гермионы, почувствовавшей животом некоторую мою физиологическую на данный момент реакцию остановил нас от необдуманных и преждевременных действий.
 С огромным трудом и внутренней борьбой я отстранил от себя тяжело дышащую Гермиону. Мда… Ну и видок. Затуманенные глаза с расширенными зрачками, пульсирующая жилка на тонкой шейке и пунцовый цвет лица. Одежда тоже… гмм… не в порядке. Полурасстегнутая блузка, под которой виден белый лифчик, а её галстук вообще не знаю куда подевался. Блин! Мои руки что, какой–то своей жизнью жили? Хотя… Я скосил взгляд на себя и увидел, что с руками не только у меня странности происходят. Во всяком случае моя рубашка была расстёгнута полностью. С помощью окклюменции попытался взять над собой контроль, а то сейчас на ширинке все пуговицы поотлетают, и начал приводить себя в порядок. Гермиона ещё больше покраснела, отвернулась и тоже начала судорожно заправляться и суетиться в поисках своего шелкового факультетского идентификатора.
Она стояла, опустив голову, и нервно комкала в руках полосатый золотисто–красный аксессуар и боялась. Наверное, боялась, что всё это сейчас не по–настоящему было. Я с трудом мог уловить её мысли на фоне буйства эмоций, которые она сейчас совсем не скрывала. Нужно закрепить результат, вот только самому бы не сорваться. Подойдя и осторожно взяв её лицо в ладони, я поцеловал Гермиону, на этот раз очень осторожно и нежно.
 — Кхэх–х–х, — воздух из лёгких был выдавлен объятиями, а в нос уткнулась растрёпанная макушка девушки.
Чувствовать столь близко её тело, даже скрытое одеждой, было неимоверно приятно, а волнующие и упругие частности ещё больше. Ощутив, что опять начал заводиться, я прошептал в милое розовое ушко, касаясь его губами и ощущая дрожь, прошедшую по телу Гермионы:
 — Нам нужно в замок, kotenok, скоро завтрак, а если мы останемся здесь, то я за себя не отвечаю.
Уже спускаясь в Большой зал вместе с нестройной толпой сонных гриффиндорцев, Гермиона спросила меня:
 — Ты всё время называешь меня «котьонок» и никогда не говоришь, что это?
 — Ну, kotenok — это котёнок. Вот только по–английски это звучит как прозвище какой–то стриптизёрши, а по–русски имеет другой оттенок, совсем без пошлости.
 — Так всё это время ты по–русски свои словечки вставлял?! — возмущённо воскликнула Гермиона. — А что другие слова значат? Вот эти — «блиат» или «пьистетс».
 — Да там просто… для связки слов… э–э–э… падежи всякие, там, ну–у–у… глаголы, разные — забудь, — заюлил я.
Если эта фанатка чистоты речи докопается до сути, то тут–то мне и наступит полный… «пьистетс».

Глава 45 Новые союзники

— Магия? Никто не знает, что это такое, мистер Грейнджер, даже сами волшебники. Существует множество теорий, и даже я знаю примерно о двадцати, правдоподобно выглядящих. Но наиболее популярных всего три: Магия — разумная стихия, ну, как огонь и вода, смерть и жизнь или порядок и хаос. Вторая — магия как неразумная стихия, и тут подавляющее число волшебников–теоретиков до сих пор «ломает копья» в спорах. И третья — магия как отдельный вид энергии, что–то вроде электричества или гравитации без стихийного проявления и собственного разума.
— Прости, смерть? Это стихия? Как огонь, вода, земля и ветер, и они разумны? — спросил меня обалдевший от такой сентенции отец Гермионы.
— Ну, как бы да, — осторожно ответил я. — Видите ли, у каждой стихии есть своё воплощение, аватар, если хотите, а часто ещё и не один. Хель у скандинавов, Морана у славян, Кали у индусов, и м–м–м… вроде, Дзигокудаю Идзанами у японцев. И пусть их во всех культурах называют богами, это вполне разумные существа, с которыми можно общаться, являющиеся материальным продолжением единой воли стихии смерти. У физических стихий тоже есть свои аватары–боги, например, у ветра это Ньёрд, он же Стрибог, у огня тоже всяких–разных множество, как и у других стихий. Всех их объединяет обладание магическими способностями, и вот тут–то возникают споры. С одной стороны, магия пронизывает все стихии и, по мнению ортодоксальных волшебников, является главенствующей силой, а с другой — магия не имеет материального и разумного воплощения. Одно время была популярна теория, что каждый волшебник сам по себе является воплощением так называемой Матери–Магии, и это породило множество конфликтов, даже натуральных масштабных войн, но факт в том, что в каждом маге присутствуют как минимум две стихийных составляющие, что не вяжется с остальной теорией. Как, например, огонь и хаос у вашей дочери или воздух и смерть у меня. Я же больше склоняюсь к третьей теории о чисто энергетической и нематериальной природе магии и рассматриваю её как проявление некоторых, пусть и необычных, законов Вселенной.
Этот увлекательный разговор я вёл у себя дома в компании Гермионы и её родителей. В воскресенье в школе был выходной, и я предложил Грейнджер, которая после моего откровения была сама не своя, навестить её предков в Лондоне.
* * *
Когда Бэрри перенёс нас в Кроули прямо в гостиную дома, мы своим внезапным появлением чуть до смерти не напугали миссис Грейнджер, и мне пришлось успокаивать не только маму Гермионы, но и выскочившего откуда–то со второго этажа с кочергой наперевес мистера Грейнджера. Последовавший вслед за нашим ошеломительным визитом хаос устаканился только через час, после обязательного чаепития с пересказом накопившихся новостей в исполнении Гермионы. Я же в это время молчал и усиленно обдумывал идею о привлечении родителей моей подруги к некоторым своим планам. К тому же они уже несколько раз настойчиво предлагали свою помощь.
Во время своего рассказа, из–за того, что не может похвалиться своими достижениями, Гермиона выглядела настолько расстроенной, что мне прямо жалко её стало. А Грейнджеры, как я чувствовал, так до конца и не поверили в способности своей дочери. Пусть перед школой МакГонагалл и продемонстрировала некоторые трюки и возможности магии, подсознательно они до сих пор не воспринимали свою дочь как волшебницу. Что они до этого видели? Только редкие странности с маленькой Гермионой, которые можно было с натяжкой объяснить естественными явлениями.
Почему бы и не сделать приятное девушке? И я просто и безо всякого двойного толкования пригласил всех к себе домой, где можно устроить небольшое представление успехов мисс Грейнджер за два года Хогвартса, при этом не нарушая Статут. Как она на меня посмотрела! Если бы не родители, имел бы шанс быть тут же затисканным насмерть.
Извращённому террору была подвергнута ваза, до этого мирно стоявшая на столике в гостиной моего «Логова». После знакомства с одной юной чародейкой этот предмет интерьера был буквально магически изнасилован. Что только не делали с этим сосудом! И танцевать его заставляли, и в морскую свинку превращали, и меняли форму на различные предметы, не говоря уже о банальной левитации. Напоследок вошедшая в раж Гермиона использовала выученный недавно у Флитвика «Карпе Ретрактум» на имеющем несчастье попасться ей на глаза Бэрри. Попавший в её объятия домовик был с восторгом чмокнут в лысину, отчего тут же заимел вид придурковатый и совершенно невменяемый, как будто ящик огневиски выжрал на легальных основаниях. Его понять можно, Гермиона просто фонтанировала волшебством, и бедный Бэрри непроизвольно словил передоз «живой» магии волшебницы.
— Всё! Всё! Гермиона, все уже поняли, что ты крутая волшебница, — спешно подскочив к ней, сказал я. — И отпусти, пожалуйста, Бэрри!
Вот же увлекающаяся натура! Если её не остановить, то она мне тут всё разнесёт к мерлиновой бабушке, вдребезги и пополам.
— Ой! — смущённо воскликнула она и осторожно поставила домовика на пол.
Все присутствующие с интересом наблюдали, как Бэрри, пошатываясь, немного постоял, после чего, двигаясь по замысловатой траектории и выписывая странные синусоиды доковылял до кресла, на которое и упал в виде морской звезды, идиотски улыбаясь в потолок.
— Ты зачем мне его сломала? — с укоризной, но внутренне с трудом сдерживая хохот, спросил я.
— Я не специально! Ну… просто… я… — совсем уж смутившись и покраснев, начала оправдываться Гермиона.
Сначала от финала этого представления звонко и заливисто захохотала Эмма Грейнджер. Ей вторил её муж, но так, сдерживаясь и давясь смехом, при этом с гордостью поглядывая на дочь. И чуть позже уже не выдержал я.
— Ну чего вы?! — надувшись и одновременно несмело улыбаясь, спросила она, немного нервно крутя в руках свою палочку.
* * *
После обеда, приготовленного моим очухавшимся Бэрримором, мы все сидели перед камином, и я продолжал свой рассказ со времён прошлой нашей самоволки.
Было забавно наблюдать, как прислуживал Гермионе за трапезой мой домовик, с каким восторгом он на неё глядел и пытался услужить. Ни дать ни взять — адепт, воочию узревший своё божество. Мда… Не балую я его. Таким счастливым я его видел только после привязки.
— Я в прошлый раз говорил, что маги отличаются от обычных людей, и могу вам даже показать, чем. Правда, различия в основном на энергетическом уровне, но присутствуют и некоторые физиологические особенности, в основном в строении и структуре нервных тканей и мозга, а со временем растут отличия и в других органах, и вы как медики можете немного понять, что же такое волшебник.
Повернувшись к единственному присутствующему здесь, кроме меня, магу, я спросил:
— Гермиона? Ты мне не поможешь?
— Конечно. Что ты собираешься делать? — с любопытством спросила она.
— Чары диагностики — «Гранд Визус Магика». Конечно, лучше бы использовать для этого стационарную печать ритуала, но тогда не будет виден результат для немагов. Мне нужен будет пациент–волшебник, вернее, волшебница — ты, Гермиона. Если я наколдую это заклинание на себя, то видеть его буду только я. И ещё… хмм… некоторые вещи я буду комментировать как колдомедик, а этим, возможно, буду тебя смущать.
— Хорошо, я согласна, — неуверенно сказала она.
Я очень подозреваю, что согласилась она лишь затем, чтобы увидеть что–то новое и по возможности подсмотреть неизвестное ей заклинание.
— А это не опасно? — немного напряжённо спросил Дэн Грейнджер.
— Не опасней обычного осмотра, мистер Грейнджер, — ответил задумчиво я и, обращаясь уже к Гермионе, указал на центр гостиной:
— Становись сюда.
После произнесения заклинания поверх Гермионы вспыхнул яркий контур её тела обычного для диагностических чар синего цвета, а вокруг сформировались и зависли в воздухе двадцать четыре печати первичной информации. Вытянув за рукав девчонку к её родителям, я одновременно палочкой притянул самую важную для сегодняшней демонстрации печать под названием «Лимб». Контур тела визуально обзавёлся энергетической сетью магических каналов, пульсирующих ярко–оранжевым цветом, а в центре фигуры, в районе солнечного сплетения, бешено вращалось сосредоточие такого же огненного цвета, как и каналы. Понятно. Сейчас идёт интенсивное пополнение источника после недавних магических упражнений. Всё это я комментировал вслух, по ходу дополняя своими выводами от увиденного:
— Вот здесь у каждого волшебника существует нервная аномалия, так называемый Мост Мерлина — это, как вы видите, служит для соединения магического ядра с магическими же каналами, что почти в точности повторяют нервную систему обычного человека. Если говорить о мозге, существует несколько признаков, несущественно варьирующихся от мага к магу, и…
Если Гермиона слушала меня очень внимательно, а миссис Грейнджер ещё и с профессиональным восторгом, смотря на яркую и доступную визуализацию и представляя все возможности такого в маггловской медицине, то мистер Грейнджер — с ожиданием и какой–то неуверенностью, даже страхом. Чего это он? Немного поддавшись влиянию его настроения, я перебрал все печати и ничего настораживающего или опасного не нашёл, о чем и поспешил сообщить:
— В целом, Гермиона совершенно здорова, небольшие признаки нервного истощения… совсем незначительные. Вот тут и тут — указываю палочкой на надписи по–латыни в секторах печати — небольшое превышение дофаминов и эндорфинов, но это тоже для её возраста нормально и не выходит за пределы нормы.
— А где можно посмотреть состояние внутренних органов по отдельности? — хмуро спросил мистер Грейнджер.
«Да чего же ему надо–то?» — напряжённо думал я. И только когда я проанализировал его обеспокоенное состояние, до меня наконец допёрло! Он что, настолько не доверяет своей дочери? Хотя… Я же… Вот ведь блядство! Позавчера мы могли бы и… мда… Его подозрения и не сказать чтобы совсем беспочвенны, но я‑то и без диагностики такие вещи чую. Просто как эмпат, по эмоциональному фону.
— Я понял, о чём вы, мистер Грейнджер, — холодно заявил я и начал стремительно перетасовывать печати в поисках нужного сегмента. — Вот, ведь это вас интересовало?
— Что там? — с любопытством вчиталась в текст миссис Грейнджер. — Что–о–о? Virgo intacta!!! *Дэн!!! Ты совсем с ума сошёл со своими подозрениями?!
Сначала Гермиона непонимающе хлопала глазами и, только спустя немного времени, поняла надпись на латыни. Тут хочешь не хочешь, а латынь будешь в школе знать, хоть и посредственно. Стремительно покраснев и задохнувшись от возмущения, она воскликнула:
— Папа!!! — и, развернувшись, умчалась наверх по лестнице в сторону моего кабинета.
Не знаю почему, но, с точки зрения морали волшебного мира, этот факт наоборот скрывать не стоит, а можно даже показательно им хвалиться. По крайней мере, в её возрасте. Там, между прочим, рядом с virgo intacta и другой немаловажный показатель для молодой магички был отображён, под названием terminus nemesis — «Предел Немезиды», и отвечает, как бы это правильно выразить, за нравственность, что ли. То есть при превышении этого предела количеством сексуальных партнёров волшебница перестаёт быть волшебницей и становится ведьмой. Казалось бы, можно назвать такую личность девушкой с пониженной социальной ответственностью или, по–простому, блядью, но вот в магическом мире всё это имеет совсем другое значение и социальный подтекст. Среди волшебников слово «ведьма» не имеет какого–либо отрицательного смысла, и если любой маг назовёт так совершенно незнакомую волшебницу, то только с целью сделать лёгкий комплимент с намёком на её сексуальную привлекательность, красоту, а также магическую мощь. Вообще, если вдаваться в самую суть, то с бо́льшим количеством сильных партнёров, и тут ключевое слово — «сильных», ведьма раскачивает свою маносистему, а могучих ведьм побоятся оскорблять просто так. Правда, и с одним постоянным партнёром волшебница способна стать ещё сильнее, чем ведьма. Когда–то уже упоминал, что в половых отношениях магов целая гора тонкостей, условностей и малопонятных факторов для обычного человека.
Да взять хотя бы наш с Гермионой случай. Ведь не сдержись я тогда, мог бы её магически искалечить. Я почти в четыре раза её сильнее, к тому же ещё не стабилен, источник–то бушует. Вообще, такой интимный процесс, как дефлорация, желательно должен быть совмещён с консумацией брака или, как минимум, помолвки, и обставлен некоторыми ритуалами. На практике же чего только не бывает. Для девушки это событие, которое смело можно писать с большой буквы, и настолько там всё намешано, что описывать слов не хватит, а само оно имеет не только огромный сакральный смысл, но и дофигища магических нюансов и истекающих из них возможностей: от благополучного рождения детей в будущем до полного раскрытия магического потенциала с последующим ускоренным развитием. Как бы ни мерзко мне было об этом думать, но сейчас ей, как и любой другой юной волшебнице, подошёл бы только уже взрослый маг, а мне — только ведьма. Пока я не повзрослел, то и думать нечего о более «глубоких» отношениях, либо же нужно усиленно вытягивать её до своего уровня, и тут есть варианты, да.
Так, обуреваемый неприятными рассуждениями, я механически листал диагностические печати. Контур тела Гермионы то озарялся схемами её кровеносной системы, то высвечивался полупрозрачным скелетом, то… Стоп! Что–то царапнуло взгляд. Я вернул предыдущую печать, тот самый «Лимб», что обозначал магические каналы и источник. Да бли–и–ин! Ну как так–то?
Основные и самые толстые жгутики магических каналов слегка и, на первый взгляд, незаметно скользили по поверхности сосредоточия. Откуда, мать вашу, у неё метаморфизм развит? Что вообще тут происходит? Пока есть возможность, а Грейнджеры наверху заняты выяснением отношений, я закопался в дебри диагностики, по винтикам разбирая каждую печать.
Вот, нашёл! Больше полугода назад! Чёртова оборотка и невнимательная Гермиона со своим косплеем Неко–няшки! Мадам Помфри, конечно, тут всё очень грамотно сделала и убрала последствия, но нестандартный оборот дал мощнейшего пинка природным способностям метаморфа самой Гермионы. И что мне сейчас с этой информацией делать? Можно, конечно, оставить всё как есть, но это не решит проблему. Ведь ей сейчас будет легче лёгкого навредить, подсыпав любого дерьма на основе оборотного зелья и его вариаций на тему. Мне тоже можно так навредить, но только если моя «основа» на крови василиска, принимаемая сейчас, окажется слабее, что почти невозможно.
— Vot zhe pizdets!
* * *
Гермиона сидела рядом со мной и показательно игнорировала родителей. Смешная такая. Ведь видно же, что уже совсем не сердится, но всё равно продолжает упрямо изображать оскорблённую невинность. В принципе, конечно, верно, что оскорблённую, и именно что невинность, но зачем предкам нервы мотать? Миссис Грейнджер это уже давно просекла и только притворялась сочувствующей матерью, а вот мистер Грейнджер действительно выглядел очень расстроенным и виноватым. Чувствую, вертят бедным мужиком в семье эти двое как хотят и когда хотят.
Я повернулся к девчонке, поймал своими глазами её упрямый взгляд и с помощью легилименции отправил ей кусочек воспоминаний с нашим общим участием и недвусмысленным видом тогда, в этом доме. Гермиона аж зарумянилась вся.
— Помирись с родителями, kotenok, они просто очень за тебя переживают, — тихо сказал я, и, наклонившись, прошептал в ушко:
— И ведь не зря переживают…
С гордым и независимым видом она встала с дивана, обогнула столик, обняла со спины своего отца, сидящего напротив, поцеловала его в щёку и показала мне язык… Засранка мелкая! Бедняга мистер Грейнджер просто растаял весь и расплылся в счастливой улыбке. Вот же манипуляторша! Миссис Грейнджер со смешинками в глазах наблюдала за этим представлением, а потом, повернувшись ко мне, сказала небольшую речь, для меня совершенно неожиданную:
— Я рада, что у вас всё хорошо, Гарри, и вы не делаете никаких глупостей, но нам с Дэном хотелось бы больше участвовать в жизни Гермионы. После того как она поступила в эту вашу школу, мы практически перестали быть в курсе того, что происходит с нашей дочерью. Она, как и раньше до этого, не посвящает нас в свои проблемы. Ведь разные неприятности начались ещё с обычной начальной школы, а Миона никогда не жаловалась, — строго смотря на свою дочь, говорила Эмма Грейнджер. — Чего нам только стоило выяснить, как обстоят дела в её классе и какие там взаимоотношения между учениками! Слишком рано Миона повзрослела и слишком рано стала самостоятельной, — вздохнула она.
Очень похоже. Гермиона слишком уж скрытная и «себе на уме», но мне это даже немного нравится. Пусть внешне она и изображает из себя занудливую заучку и настырную блюстительницу правил, я успел узнать её достаточно хорошо, чтобы понять, что это всего лишь одна из масок и защитных социальных механизмов. Эмпатию–то не обманешь. Вернее, можно, конечно, но тут уж совсем монстром окклюменции нужно быть.
… — Поэтому мы и спрашиваем, чем мы можем помочь? — закончила миссис Грейнджер.
За время своих размышлений я немного выпал из нити разговора, но, подумав, сказал:
— Помочь, миссис Грейнджер? Не уверен… Если только… — я ещё крепче задумался. — Скажите, а вы сможете быстро легализовать полтора миллиона фунтов и достать оружие?
Ха! Да эти офигевшие лица я буду хранить в памяти на отдельной полочке, периодически вспоминать и любоваться эталонным состоянием офонарения.
— Оружие? Но зачем? — шокированно произнёс отец Гермионы.
— Ну, тут вы, конечно, правы, — так же глубокомысленно сказал я. — Маг сам по себе — оружие. И вон та деревяшка в руках вашей дочери — не только инструмент, но и вещь, с помощью которой можно очень легко убить или до смерти запытать любого человека. Не обманывайтесь её дурацким видом, на функциональность внешний вид концентратора никак не влияет. Другое дело, что волшебники очень недооценивают огнестрельное оружие. В первую очередь его дальность, а во вторую — скорострельность, и к тому же…
— Да я не об этом, — растерянно пробормотал Дэн Грейнджер.
— И откуда столько денег? — неверяще произнесла Эмма Грейнджер.
Вот! Сразу видно человека, что ухватывает самую суть! Мама Гермионы не так уж и проста. Подумаешь! Какое–то дурацкое оружие, главное деньги!
— Деньги, миссис Грейнджер… Я достаточно состоятелен, не богат, конечно, по меркам магического мира, но и далеко не нищий. Вот этот дом, — я обвёл рукой окружающее пространство, — сто́ит, в переводе на фунты, примерно миллион, и ещё столько же мне нужно будет в него вложить для собственного комфорта и начала магического бизнеса. От немагического же мира мне нужны некоторые вещи. Химически чистые металлы, несколько видов минералов и ещё различные мелочи. Деньги же… не так уж существенно это, на самом деле. Сейчас мне важнее время, и потому я спрашиваю, можете ли вы помочь мне с легализацией капитала и закупкой нужных материалов. Я, как несовершеннолетний, не могу заниматься подобной деятельностью, не нарушая законов Великобритании.
— А всё–таки? Зачем тебе оружие, и какое тебе нужно? — задал вопрос мистер Грейнджер.
— Есть возможность совершенно незаконно и без разоблачения пробраться на любую военную базу вооружённых сил Её Величества, да хоть в тот же Норфолк. Что я там найду? Бандуру L85. Даже L22** для меня немного неформатная… вещичка. Нужен какой–нибудь пистолет–пулемёт вроде немецкого МР5*** в довесок к крупнокалиберной винтовке в снайперском исполнении. Хорошо бы и штатного снайпера к ним, но где же такого достать? Да и несколько мин не помешает, «Клеймор», например, — подробно начал объяснять я.
— А ведь есть вариант с… — задумчиво пробормотал он, но был прерван одновременным возгласом женской части нашей компании:
— Дэн!!! Папа!!!
— Ну–ка! Ну–ка! — я с охотничьим азартом подался вперёд.
— Гарри Джеймс Поттер!!! — это уже Гермиона начала возмущаться.
Мы с мистером Грейнджером синхронно переглянулись и очень похоже вздохнули. Прямо родство душ почувствовал. Неужели папахен Гермионы такой же маньяк, как и я?
Мы все немного помолчали, думая каждый о своём, после чего Эмма Грейнджер спросила меня:
— Зачем тебе всё это, Гарри?
— Я просто готовлюсь к войне, — ответил я.

* virgo intacta — девственница (лат.)
** L85, L22 — основное стрелковое вооружение армии Великобритании семейства SA‑80. Автомат и карабин соответственно, выполненные по схеме булл–пап.
https://ru.wikipedia.org/wiki/SA80
*** MP5 — Cемейство пистолетов–пулемётов, разработанных немецким производителем стрелкового оружия, фирмой Heckler & amp; Koch (HK) в 1960‑х годах на основе автомата HK G3.
https://ru.wikipedia.org/wiki/HK_MP5

Глава 46 Мужская эротика и проблемы, из неё проистекающие

Каждое утро я продолжал активно использовать турник и делать комплекс упражнений с растяжкой и силовыми приёмами, ну, почти каждое. Иногда, после моих ночных вылазок и блужданий по Выручай–Комнате, сил не оставалось никаких. А так даже втянулся, что позволяло не только сбросить излишнюю энергию, но и радовало результатом. Во всяком случае, моё отражение в зеркале душевой довольно скалилось и играло отчётливой мускулатурой. Правда, именно с утра во время моей физкультуры появился один дико раздражающий фактор. Вот и сейчас:
— Фшшххс! Щёлк! — сработала вспышка колдокамеры, закончившаяся щелчком затвора.
«Упорная скотина!», — подумал я.
Спрыгнув с турника, обернулся и увидел в дверном проёме нашей спальни уже привычное по каждому утру зрелище: Колин Криви, что–то сосредоточенно подкручивающий в своём адском механизме и уже примеривающийся к повторному кадру.
— Кри–и–иви, — «ласково» улыбнувшись, протянул я.
Испуганно вскинувшись, мелкий папарацци развернулся и задал стрекача.
— Стой, suka! — зашипел я и кинулся вдогонку. — Хуже будет! Я тебя предупреждаю!
Традиционная гонка в очередной раз закончилась ничем на том же самом месте. На спуске к гостиной, из которой доносился приглушённый говор голосов нескольких студентов. В таком как у меня виде и не погоняешься, не поймут-с. Из одежды только весёленькой расцветки труселя–бо́ксеры с принтом вожделенно облизывающегося мультяшного койота.
— Ohueli tut vse uzhe v kraij, — сердито матерясь в полголоса бормотал я по пути обратно, рассуждая о том, что почему–то не чувствую его своей эмпатией, вернее, чую, но только в последний момент, когда Криви с азартом наводит на меня объектив.
Этот день прошёл незаметно, был обыденным и как никогда унылым. Занятия по Гербологии у Спраут, где мы изучали «бразильскую мухоловку», которую смело можно называть не только «мухоловкой», но и «ягуароловкой» и даже «человеколовкой». У Флитвика изучали чары «Ревелио», то есть магический поисковик, а на рунологии продолжали мучать Футарк — скандинавский рунический алфавит, что для меня было неимоверно скучно. Я бы и сам мог лекции не только по нему читать, а ещё о семи других подобных системах: славянских, германских, валлийских, древнегреческих, египетских и даже китайских. Правда, иногда профессор Бабблинг и меня удивляла нестандартным толкованием некоторых рун, что с точки зрения артефактора и ритуалиста могло мне пригодиться.
Зато следующий день по насыщенности событий, связанных с моей личностью, переплюнул первые два месяца после каникул вместе взятых.
* * *
Первое, что я увидел, выйдя из душевой — это болтающегося на турнике бледного рыжего глиста. Рон Уизли пыхтел, благоухал запахом пота, грязного тела и замызганного исподнего. От этой картины мне захотелось обратно в душ, ещё раз помыться. Спрыгнув и повернувшись, он продемонстрировал мне презрительный взгляд и свое обвислое брюхо, сейчас не набитое дармовой жрачкой, ведь до завтрака было ещё полчаса.
Нет, в принципе, мне не жалко, пусть занимается, главное, чтобы не мешал. Турник как бы и его, частично. Ведь он закреплён на столбике балдахина кровати Уизли. Но наблюдать, как он дрыгался, а подтянулся аж целых два раза было забавно. Что ж, нет предела совершенству! И с чего бы он начал физкультурой страдать, может, его по голове крепко стукнули?
Неладное я почувствовал, не доходя пары шагов до выхода в факультетскую гостиную. Множество отголосков разумов с различным эмоциональным окрасом наполняли проход. Как будто вектор внимания нескольких человек сконцентрировался именно на одном месте в ожидании чего–то или кого–то. Что за дела? На засаду похоже! Я потянул из кобуры свою палочку, мысленно разгоняя себя, одновременно замораживая в трансе эмоции и вымывая чувства…
Позже, проанализировав, я понял, что засада всё–таки была. Но именно что «засада»! А сейчас, с опаской выглянув, готовый в любую секунду отпрянуть назад в проход, я осторожно окинул взглядом нашу гостиную. Ничего не понял! Во–первых, тут присутствовали почти все наши девчонки со всех семи курсов Гриффиндора. Во–вторых, это шквал эмоций от них, который меня чуть не нокаутировал. В-третьих, там была Гермиона… очень злая и прямо–таки полыхающая ревностью и обидой. Да бля! Что я такое сделал, чтобы она так на меня ополчилась? Вроде лунатизмом не страдаю и во сне никого не обесчестил.
Пока настороженно подходил к своей?… подруге, ловил на себе множество странных взглядов. Второкурсницы, встречаясь со мной глазами, краснели и отводили взгляд, девчонки постарше смотрели либо с интересом, задумчиво покручивая пальчиками свои локоны, либо с откровенным вожделением. Так–то, конечно, мне такие взгляды льстят, как и любому парню, но когда это я успел с ними столько «репы» набить и прокачать себе показатель харизмы?
— Что происходит? — нервно спросил я.
Гермиона, закусив губу, промолчала и отвернулась, а сидевшая рядом с ней Лаванда покраснела. Браун и покраснела! Я её смущённой до такой степени и не видел ни разу.
— Парвати? — я обернулся к индианке, тоже ставшей ещё более смуглой. — Если мне никто ничего не объяснит, то я начну убивать, — совсем напряжённо заявил я и достал палочку.
— Не надо! — испуганно воскликнула Патил и быстро–быстро затараторила:
— Вчера вечером Криви… ну, который Колин, колдографию принёс, а там ты…
— Что я? — поторопил замолчавшую девчонку. — Младенцев расчленяю? Творю чёрную мессу во славу Волдеморта? Или самое ужасное преступление — плюю в чай Дамблдора? Что там, Патил?
— Ты там на такой железной палке висишь и… голый, — совсем уж застеснявшись и пряча глаза закончила она.
Опять ничего не понял. Из рассказа индианки выходило то, что Криви кому–то показал колдофото, которое сделал вчера утром во время моей утренней зарядки, и голый я там точно не был. Отчего тогда такой ажиотаж? И почему Гермиона со мной не разговаривает?
— У тебя есть это изображение? Хочу взглянуть. — пристально смотря на Патил спросил я.
— У меня нет, — очень быстро ответила она, отведя взгляд.
«Врёт! Причем нагло врёт! Да что ж там такое? Даже самому интересно стало!» — думал я.
Пока я рассуждал, к нам подошёл зевающий Лонгботтом, поздоровался и поинтересовался, по какому поводу собрание.
— Вообще не в курсе, Нев, но я обязательно выясню.
* * *
Стоя за спиной мирно завтракающего и болтающего с друганами Криви, я сверлил его спину тяжёлым взглядом. Постепенно галдёж за их столом стал стихать, когда соседи Колина почувствовали, что что–то не так и замолкли, а наконец обернувшийся вредитель попытался моментально вскочить и навострить лыжи, но был пойман за шиворот школьной мантии.
— А пойдем–ка поговорим, друг мой, Колин! — вкрадчиво и совсем не дружелюбно предложил я и отволок его за шкирку в один из углов центрального коридора.
— Но, Гарри! Я ещё не все деньги собрал, и… — начал лепетать мелкий.
Вот сейчас совсем не понял, о чём он.
— У тебя какое ухо лишнее? Ты скажи, а я его тебе сейчас ампутирую, — с фальшивым сочувствием предложил я и, не сдержавшись, рявкнул:
— Давай сюда эту мордредову колдографию!!!
Никогда не знал, что страдаю нарциссизмом, но парень на движущемся изображении даже мне нравился. Пятнадцатисекундный ролик о буднях молодого волшебника и его утренних занятиях. С точки зрения обычного мира — ничего особенного, но… Подтягивания, за время которых любой желающий может убедиться, как завораживающе и красиво перекатываются мышцы на руках и блестящей от пота спине и, так сказать, оценить экстерьер целиком. И, скорее всего, добивание возможного наблюдателя происходит в финале, когда юный маг спрыгивает с турника и, оборачиваясь, хищно улыбается. Во всяком случае, моё тогдашнее шипение «Кри–и–иви» можно принять и за улыбку при обычном фотографировании с эталонным «Сиськи». Весь ролик не является чем–то особым, но вот… Гибкость, грациозность, звериная пластика и общий эмоциональный посыл присутствуют сверх меры. От колдографии очень сильно разит брутальностью и энергией молодого самца. Не удивительно, что девчонки, увидев подобное, перевозбудились.
Я немного не понимаю, почему в волшебном мире царят столь пуританские взгляды, ведь почти вся нынешняя европейская магическая цивилизация — прямая наследница Магической Римской Империи, а там с «обнажёнкой» всё было в порядке и не требовалось вырабатывать такие суровые нормы морали. Да и для возникновения подобного нужны масштабные эпидемии с антисанитарией и заразными венерическими заболеваниями, что для волшебников нонсенс.
Я про себя изощрённо матерился на нескольких известных мне языках, сплетая сложносоставные лингвистические конструкции из английского, русского и даже японского:

«Мелкий охуевший pizduk! Кусотарэ кусаме!* Да чтоб тебя uebalo, гандона такого!»
Колдография, мать её! Девять на двенадцать, чтоб их всех! Так–то колдография — это да, даже можно смело назвать её профессиональной и очень талантливой, без всяких скидок на возраст второкурсника–колдожурналиста. Когда я предполагал, что братья Криви в Хогвартсе волшебной порнухой приторговывают, то даже не думал, что сам могу стать жертвой этой самой торговли. Ещё немного и очень внимательно поразглядывав своё движущееся изображение, я не нашёл ничего предосудительного. Причиндалы из вырвиглазной расцветки бо́ксеров нигде не вываливались, и даже мои труселя не оттопыривал утренний стояк. Где же я тут голый? Это ж не порнография какая, даже лёгкой эротикой такое, только при большой фантазии назвать можно.
… — сто двадцать четыре галеона, по два за штуку. Ты не думай, Гарри, я твою долю верну, только за реактивы возьму часть, — продолжал тарахтеть папарацци–диверсант.
— Криви! Ты охренел?! Шестьдесят штук! Ты что, снабдил «этим» почти половину всех студенток Хогвартса? — уже еле сдерживаясь орал я.
— Ну Гарри, ты же сам разрешил себя фотографировать! — возмущённо воскликнул Колин.
— Фотографировать, балбес! А не распространять!
— А как же быть? У меня ещё заказ на двадцать копий. И не половину, а треть, некоторые по две штуки брали, да и не только девчонки, — расстроенно поделился он со мной своими бизнес–планами.
— Я вот щас не понял… Кому ещё такое нужно? — я даже немного растерялся.
— Э–э–э… Коммерческая тайна! Вот! — решительно заявил он.
— Колин, ты даже не представляешь, как меня подставил, и не только меня, — вздохнул я. — Ладно я, отобьюсь как–нибудь, но ты подверг нешуточной опасности мою девушку. Ей ведь очень многие гадости начнут делать. И всё из–за этой вот карточки.
Мысленно примерив нынешнюю ситуацию на себя, внезапно понял, почему стал материться с японским подтекстом. Я же сейчас, блять, почти натуральный ОЯШ, как в каком–то третьесортном дерьмовом аниме с гаремными мотивами! И даже закончиться всё может как в таких же мультиках, с расчленёнкой, морем крови и горами трупов. Толпа тян в нашей школе теперь мне проходу не дадут, а мне их всех нахрен и не нужно. У меня уже своя есть.
— А давай я тебе колдографию Грейнджер сделаю, — внезапно предложил Колин, смотря куда–то мне за спину.
От такого предложения я даже поперхнулся. И, набрав воздуха в грудь, начал на него орать:
— Криви!!! Ты, blyad', что, бессмертный?!!! Если только узнаю, что ты провернул что–то подобное с Гермионой, — я помахал карточкой перед его носом, — то я Мерлином клянусь! Засуну твою колдокамеру тебе же в задницу!!!
— Да я обычную… — пролепетал он, отступая к стене и опять опасливо смотря мне за спину.
«Да что он там такое увидел?» — повернулся я и встретился взглядом с Гермионой.
— Про какую «твою девушку» ты говорил, Гарри? — с очень странными эмоциями и напряжённым выражением личика спросила она.
— Про тебя… говорил, — запнувшись, сказал я. — Прости, если ты против, то я, конечно, не буду претендовать… чтобы ты… а я тогда не буду… никогда… — совсем запутавшись, начал бубнить я.
Настроение упало совсем уж ниже самого низкого плинтуса. Ненавижу такие разговоры и ситуации. Знать бы, за что она на меня обижена, но для этого отдельный и мифический ретранслятор–переводчик с женского на нормальный нужно иметь. Легилименция тут слабо поможет, мысли–то прочитать можно, но они всё равно не отразят всей сути, а женские эмоции я откровенно плохо понимаю, только самые чистые и яркие в плане однородности, без всяких там искажающих примесей, и то примерно и если сосредоточиться.
А я уже подумал, что у нас… То есть не у нас… Нет пока никаких «нас»… и не известно, будет ли вообще. Лопух! Вон как она на меня смотрит! Странно.
Она подошла вплотную ко мне, посмотрела снизу вверх и как–то беспомощно сказала:
— Гарри, сегодня они все наговорили мне каких–то гадостей. Джинни сказала, что это она твоя девушка, Ли Джордан говорил, что теперь ты можешь выбрать себе любую, Рон накричал и обвинил, что мой Живоглот съел его Коросту, Лаванда меня жалела, отчего становилось лишь хуже, Парвати…
Я обнял её и стал успокаивающе поглаживать по спине, а она упёрлась лбом мне в грудь и продолжила тихо изливать свою обиду и горечь. Пока она говорила, я, переступая через себя, загонял себя в состояние бездушного механизма. От прошлого упаднического настроя не осталось и следа, его моментально выдуло яростью и холодным чувством гнева. Мой контроль трещал по швам.
— Всё будет хорошо, kotenok, — продолжая сжимать её в объятиях и успокаивая, говорил я. — Они все ещё пожалеют о своих словах, Гермиона. Это я тебе обещаю.
— Фшшххс! Шёлк! — раздался уже ненавистный для меня звук.
— Я только для вас двоих карточки сделаю, честно!
Под моим равнодушным и холодным взглядом Криви весь съёжился, а от его обычного нагловатого оптимизма ничего не осталось. Он молча развернулся и, опустив плечи, медленно пошаркал по коридору, как маленький старик.
* * *
На истории магии большинство учеников не изображали из себя традиционное сонное царство, а с различным интересом пялились на меня и Гермиону. Причем на неё смотрели в основном только с двумя эмоциями — либо с завистью, либо с ненавистью, за редким исключением, где я наблюдал непонимание. Я же собрал на себе более неоднородную коллекцию взглядов. Внутренне морщась под облизывающими взглядами большинства девчонок со всех факультетов нашего курса и ощущая на себе колючие взгляды некоторых парней, наполненные враждебностью, вспомнил, что вся эта ситуация совсем для меня не нова. Каждый год в Хогвартсе для меня изобилует ситуациями, когда наша школьная общественность массово меня обсуждает и осуждает. Правда, если раньше это касалось, скорее, моего абстрактного образа, то теперь ситуация напрямую затрагивала мою личность. Конечно, подумаешь, совершил там Гарри Поттер какой–то подвиг или влез в опасную авантюру! Пообсуждали с недельку и забыли. Другое дело, если моя собственная подружка или возлюбленная смотрит на этого Гарри Поттера так, как никогда на меня не смотрела!
— По–оттер, — протянул в своей всегдашней манере Малфой. — Классные труселя. У тебя совсем нет денег на одежду? Как же измельчали маги некогда знаменитых фамилий, — с высокомерным апломбом и сочувствующими нотками вещал он.
Ох–хо–хо. Мне его сейчас даже немного жалко стало, сам себя своим же языком подставил.
— Малфой, Малфой! — укоризненно покачал головой я. — Тебе так понравились мои трусы? Так уж и быть, я тебе их на Рождество подарю. Я, конечно, понимаю, на что только не пойдёшь, чтобы заполучить такую вещь! Но мог бы и просто попросить, — смотря на него с жалостью, как на нищего, закончил я.
— Э–э–э, — вытянулось в офигении его лицо.
— Лучше мне подари! — глупо хлопая глазами и изображая эталонную дурочку, с придыханием сказала Паркинсон.
Стерва! По ней… даже не знаю, но любой и невооружённым взглядом мог понять, что сейчас она просто притворяется восторженной идиоткой. Эти все её сжатые в ожидании у груди кулачки, взгляд подстреленного Бэмби, брови домиком и общее выражение мордашки… Но обстановку она резко разрядила. Сначала одна несмело захихикала, потом другая засмеялась, а потом и почти все окружающие девчонки начали натурально ржать. Покрасневший Малфой лишь молчаливо продемонстрировал всем коронный прием Снейпа с развевающейся мантией, развернулся и стремительно убежал.
Эта «встреча на высшем уровне» проходила сразу после лекции Биннса, а пикировка с Малфоем могла окончится и каким–нибудь побоищем. Обстановка вокруг меня резко стала раскалённой, слишком опасной, и это только начало, что подтвердили дальнейшие события.
* * *
— Эй, Поттер! — лениво окликнули меня очень сексуальным женским голосом.

Обладательница этого голоса весьма и весьма ему соответствовала. Невысокая, изящная, соблазнительных форм брюнетка с ярко выраженной восточной внешностью и характерным разрезом глаз. Таких в Хогвартсе всего две и обе учатся на Рейвенкло. Чжоу Чанг я знаю ещё по квиддичу, а с этой семикурсницей даже не знаком. Сейчас она стояла в компании, видимо, двух своих подруг и этак с королевской грацией манила меня пальчиком. На такой её жест я лишь пожал плечами и пошел дальше, по пути вполголоса объясняя Гермионе тонкости медитации для её занятий в окклюменции, но был прерван, когда меня развернули за плечо.
— А ты ничего такой, — с лёгким интересом и покровительственной интонацией произнесла азиатка. — Я, вообще–то, тебя позвала.
От этой её фразы я сначала немного прифигел. Я ей что, собачка, по первому движению пальчика подбегать, виляя хвостом?
— А ты чёта не очень, — грубо ответил я, скинув её руку со своего плеча.
И тут я даже не соврал. Несмотря на отпадные внешние данные и тонкий аромат дорогих и приятных духов, смешанных с запахом молодого женского тела, в ментале от неё смердело, как от гнилой бочки с тухлой сивухой. Ведьма! Причем основательно так поюзанная, и даже сейчас, на седьмом курсе, она умудрилась стать всего лишь чуть сильнее, чем Грейнджер… Хотя и опасней в разы.
Прищурившись, усилив немного транс, взглянул в её глаза и прочёл поверхностные мысли. Хммм… Китайский я плоховато знаю, но…
(…красивый кобелёк, колдография не врала… заберу себе… зубастенький… только лохматую проклясть чем–нибудь… мешает….)
Бдамссс… Это где–то там, далеко внизу, на самом дне разума упала моя планка со здравым смыслом. Позже мне рассказывали, что со стороны я выглядел как парень, заботливо поправляющий галстук знакомой девушке, которой потом внезапно стало плохо. На самом деле галстук я поправлял так, что ведьма уже начала багроветь симпатичным личиком, при этом негромко, равнодушно и даже как–то доверительно говорил ей в глаза:
— Послушай, próblyad', если ты не только сделаешь что–нибудь по отношению к ней, а хотя бы даже посмотришь в её сторону, я отрежу тебе твою глупую голову… Веришь?
Свой диалог я подкреплял легиллименцией, не особо соображая, что делаю. Краем чувств только немного ощущал небольшое противодействие, и крушил ее разум с наслаждением асфальтового катка, проезжающего по хрустящему ящику стеклотары. Я просто упивался её ужасом и своей властью, пока… со спины, прохладные ладошки не закрыли мне глаза. Только немного успокоившись, мотнул головой и, сбросив ладони Гермионы со своего лица, я посмотрел на еле стоящую на ногах китаянку, которая хрипло втягивала в себя воздух.
— Надеюсь, ты поняла меня, вуп'хо**, — буквально выплюнул я.
Две её подружки синхронно шагнули вперёд и встали по бокам, схватившись за палочки, а та, что справа, даже начала зло говорить:
— Поттер, ты ещё…
Мерлин! Как же мне хотелось кого–нибудь убить или просто выплеснуть в поединке накопленное бешенство!
— Прежде чем что–то говорить, сначала нужно немного подумать, — процедил я и начал ещё больше давить легиллименцией на незнакомую рэйвенкловку. — Поэтому подумайте, нужен ли вам такой враг, как я, неизвестная и невежливая мисс.
Хоть и я сам невежливо её перебил, но ведь они втроём даже не представились! Натужно дыша сквозь зубы, я уже был готов сорваться, но тут меня в сторону потянула испуганная Гермиона.
— Пойдём, Гарри, пожалуйста!
Мерлин и Бог–Император! Дай мне сил!
* * *
— Депульсо! — прокричал я с восторгом и кровожадностью.
Суммарный ступенчатый «Протего» атакующей тройки выдержал, но отбросил их на исходные позиции.
— Протего триа! Blizhe, banderlogi!!! O da!!! — я дико захохотал, когда их суммарный «Ступефай» не смог пробить мой щит.
Эта пятёрка придурков в красных масках и мантиях с надвинутыми капюшонами попыталась меня перехватить, когда я возвращался с отработки, залепленной мне Снейпом за якобы «невежливое обращение к преподавателю». В состоянии, близком к пошедшему в разнос реактору, я, возвращаясь в гостиную, был внезапно атакован, и лишь реакция и заранее предупредившая меня эмпатия помогла не прозевать нападение. Удалось нырнуть в пустой и заброшенный класс, где я смог организовать оборону и последующее контрнаступление. Удачное.
Двоих я даже узнал по характерным жестам и особенностям походки. Позёр Диггори, который, выпендриваясь, обязательно перед заклинанием вертит палочку вокруг указательного пальца, сейчас, дико извиваясь, пытался освободиться от моего «Брахиобиндо». Удачи, идиот! Нужно знать контрзаклятие, а не «Фините» орать.
Второй со своей косолапостью не мог быть никем иным, кроме как Леоном Долтоном, шестикурсником с Рейвенкло. Сейчас этот амбал активно наседал на меня в атаке. Остальные трое были мне неизвестны, но один из них сейчас молча отдыхал у стеночки в отключке после моего «Экспеллиармуса».
Какого, собственно, хрена они на меня ополчились, для меня было совершенно безразлично. Я просто упивался боем и выплёскивал напряжение.
— Чё тормозите, суки? — с сумасшедшим оскалом спросил я, когда в столкновении организовалось шаткое равновесие.
— Вместе! Рут!!! — непонятно скомандовал Долтон хриплым и искаженным маской голосом.
Они одновременно разошлись, синхронно наколдовали «Протего», и… кинулись в рукопашную! Пидарасы! Тут–то и начался настоящий замес. Кажется, Долтону я сломал рёбра, ещё одному неизвестному — левую руку, но отхватил весомую плюху в глаз, отчего немного поплыл.
— Уходим! — услышал я и одновременно чуть не заорал, когда мне с треском отодрали клок волос чуть ли не со скальпом.
Кряхтя, я поднялся и оглядел полностью разгромленный класс. Из–за захлопнувшейся двери послышалось: «Коллопортус», произнесённое на три разных голоса. Это, типа, чтобы я в погоню не кинулся? Уважают, ублюдки!
— Славно погулял, Гарри Джеймс Поттер! — утирая кровь из рассечённой брови, сказал я сам себе донельзя довольным голосом.
* * *
— Да что с этим миром не так? — расстроенно смотря на свой разворошенный шкаф для одежды, спросил я непонятно кого. — Похоже, Малфой остался без подарка на Рождество…

*— грязные японские ругательства.
**巫婆 Wūpó — ведьма (кит.) В традиционной китайской культуре имеет очень негативное значение.


Глава 47 Новые враги

— Гарри, что у тебя с лицом? — обеспокоенно воскликнула Гермиона и начала суетиться вокруг моей ухмыляющейся тушки.
— А что у меня с лицом, Гермиона? — включил я дурака.
С утра у меня хоть вид был и несколько помятый, но довольный. Вчерашнее столкновение с псевдонеизвестными позволило отлично выпустить пар и поэтому даже не знаю, хоть клуб открывай. Тот, в котором первое правило о том, что никто не должен знать об этом клубе.
— Ну вот же! — она ткнула пальчиком в мою бровь, — шрам, а тут, похоже, у тебя синяк.
— Так это я порезался… когда брился, не обращай внима…
— Гарри Джеймс Поттер!!!
Да бли–и–ин!!!
Мой метаморфизм позволил заново отрастить вырванные волосы, но вот залечивать травмы я пока не научился. «Эпискей», хоть и убрал рассечение и подлечил опухший бланш, но колер «подсветки» у меня изменить получилось не очень удачно, и теперь он выделялся на моей морде чужеродным пятном. Помимо косметических манипуляций с лицом я уже мог виртуозно менять цвет и длину волос, и даже укладывать их в причёску. Также получалось менять расцветку радужки глаз и немного длину и форму ногтей и зубов. На этом мои достижения кончались, но даже так это было огромным прогрессом на фоне того, что я начал заниматься этим направлением только чуть более двух месяцев назад.
Во вчерашнем столкновении от нападавших я не чувствовал жажды убийства, и если бы не это, то я бы использовал не такие «смешные» заклинания и бил на поражение чем–нибудь более серьёзным. А так — ничего убойного: пара отталкивающих, хоть и охрененно мощных «Депульсо», «Экспеллиармус», одно связывающее и три вида защитных чар. Будь тогда настоящий бой, то я сразу бы начал с летальных заклинаний и не позволил бы никому уйти, но они всего лишь хотели начистить мне мой «фасад». То, что по пути и, так сказать, в процессе, они прихватили мои волосы, наверняка, было чьей–то спонтанной инициативой, не чуял, что они целенаправленно за этим шли. Да и раздобыть подобный материал не особо и трудно, если задаться целью, а мне и вообще за такими вещами следить не нужно. Волосы, ногти — плевать, мне только за своей кровью необходимо присматривать очень пристально. К тому же даже минимальное количество крови для любого ритуала незаметно не взять, около унции нужно нацедить для самого простого воздействия, а там, где сложное что–то, так и больше крови нужно. Это только для подтверждения личности или доступа к чему–нибудь одной капли достаточно. А теперь эти придурки с моим «материалом» достанут где–нибудь основу оборотного и потравятся, идиоты, а вот на возможное наложение на меня какой–нибудь пакости им можно не расчитывать. Правда, я ещё не проверял, возможно ли с помощью волос метаморфа сделать магический поисковик — при помощи ритуала или артефакт какой сварганить. Зла я на них совершенно не держал, но нужно было выяснить их мотивы для предотвращения подобных инцидентов в будущем, хотя мне и жутко хотелось продолжить чесать кулаки об таких замечательных спарринг–партнёров.
* * *
— Лаванда, ты не в курсе? Вчера никто к Помфри не обращался? — спросил я нашего неформального начальника разведуправления факультета Гриффиндор.
Завтрак подходил к концу и Браун с Патил, сидящие напротив, уже лакомились пирожными с чаем, что позволяло соблюсти все приличия застольного общения. Немного подумав, блондинка неуверенно начала выдавать информацию:
— Вейн говорила, что слышала о том, как Спиннет жаловалась Джонсон на Виккерса, который подрался со слизеринцем Пьюси и сломал тому руку, но и сам по голове получил и теперь они оба в больничном крыле, — закончила она.
О как! Про себя я протянул всю эту цепочку фамилий и обдумал полученный в финале конечный результат. Значит, осталось установить ещё одну личность. А ведь состав напавших на меня засранцев, можно сказать, интернационален. Всё факультеты отметились. Диггори от барсуков, Алан Виккерс от нас, Пьюси представляет змей и наконец, Долтон выступил от воронов. Какого хрена эта пёстрая компашка на меня накинулась? А ведь они представляют слаженную и сыгранную группу! Помимо того, что все они шестикурсники, так и снаряжение у них было единообразное. Эти их маски дебильные, об которые все костяшки на кулаках ободрал!
— А что может связывать Долтона, Диггори, Виккерса и Пьюси? Ну, кроме того, что все они парни и шестикурсники? — задумчиво спросил я Браун, но ответила мне Парвати:
— Падма говорит, что всех их профессор Флитвик на дополнительных занятиях в своём кружке тренирует.
— Не только… — уйдя в себя и странно и отрешённо смотря на меня, пробормотала Лаванда. — Они все за Минг ухаживают.
— Минг? Это ещё кто? — нахмурившись спросил я.
— Минг Ши Лан. Вы вчера вдвоем с ней разговаривали, — она кивком указала на Гермиону сидящую рядом. — Мы видели, правда, издалека. Поттер! Мы, конечно, понимаем, что ты теперь вместе с Грейнджер, но не знать таких вещей! Минг самая популярная девушка в школе среди старшекурсниц. Приехала в Англию и перевелась в Хогвартс за год до нас. Говорят, что она очень сильная волшебница, а ещё, что она анимаг и умеет оборачиваться в лису. Её не очень жалуют Спраут и наша МакГи, но в почёте у…
Краем уха продолжая слушать аналитическую справку от Браун, я размышлял об очень интересных фактах об этой Минг. Приставка «Ши» к имени означала, что эта марамойка принадлежит к китайской магической знати, но вот то, что она анимаг, да ещё и лисица, объясняло, что она забыла у нас на острове. Стоит это более предметно обдумать и, если сведения об анимагической форме подтвердятся, то мне будет чем прижать ведьму, если та пойдёт на обострение.
Скорее всего, она тут прячется, так как у нас на островах нет ни одного анклава «Хули–цзин», то есть кицуне, они же кумихо, они же лисы–оборотни. Если они только узнают о том, что «вупхо» использует их образ, приедут, найдут, и с живой шкурку спустят себе на варежки. О–о–оче-е-ень интересные вещи узнаёшь так, мимоходом. Она вообще думала, прежде чем себе анимаформу развивать, тем более такую и у себя в Китае? Кроме того, после всего этого становиться ведьмой. Это как показательный и оскорбительный плевок на всех кицуне, которые могут жить всего с девятью партнёрами, хороня их по очереди и искренне любя каждого из них всю их жизнь, а после девятого умирая. Эти несколько скудные и отрывочные сведения из магозоологии, что мне известны об этой загадочной и скрытной магической расе. Спутников жизни, они, кстати, выбирают только из обычных людей, что связано с какими–то их сложностями в размножении и обычных волшебников крайне недолюбливают, но иногда сотрудничают.
… — кстати, Поттер, а почему Долтон так на нас смотрит? — задумчиво спросила Патил.
— Что? — вынырнул я из своих мыслей. — Долтон? Да вроде нормально смотрит, — нахмурился я и машинально потёр свежий шрам на брови.
Гермиона, за всё время разговора не проронившая ни слова, лишь грустно вздыхала, с укором смотря на меня. Обо всём она догадалась, ещё когда я задал вопрос Лаванде об общем признаке четвёрки шестикурсников и моментально соотнесла его с моим покоцанным видом. А вот взлетевшие только сейчас на лоб брови Браун, свидетельствовали о её озарении.
Видимо, соотнесла в уме мои вопросы, подбитый глаз, старшеклассников и Минг. Ещё немного напряжённо подумав, она задумчиво так выдала:
— Да–а–а… Удружил тебе Криви.
— Хорошо хоть ты это понимаешь, Браун, — тяжело вздохнул я и, немного помявшись попросил:
— Лаванда, Парвати, пожалуйста, присмотри́те за Гермионой, кроме вас мне и попросить некого. Ведь вон, смотрят на неё все, как…
— Гарри, я сама могу о себе позаботиться! — возмущённо и эмоционально перебила она.
Браун и Патил переглянулись и синхронно грустно вздохнули. Внезапно, Лаванда заговорила очень серьёзно, без всегдашних своих легкомысленных интонаций и смотря прямо в глаза сидящей рядом Гермионе:
— Знаешь, Грейнджер, я тебе очень сильно завидую и Парвати тоже, и ещё почти все девчонки в Хогвартсе, но мы хотя бы видим и знаем, что твой Поттер это не наш… уровень. Он ни разу за два прошлых года никого не просил, а сейчас просит, за тебя, между прочим, и уже второй раз. Цени, Грейнджер! Эх, я бы на твоём месте! — начала было Лаванда мечтательным голосом, но потом наткнулась взглядом на мою суперлюбопытную мордочку и смутившись, сказала уже мне:
— Ладно, Поттер, но мне хотелось бы получить за это услугу.
— Какого рода услугу, Браун? — напряжённо спросил я.
— Мне будет нужна консультация по артефакту работы Поттеров.
* * *
Ходить по школе незаметно стало невозможно, почти как на первом курсе, когда толпы незнакомых детей подходили и задавали глупые вопросы или тупо пялились. Правда, сейчас гендерный состав разительно отличался и меня сплошь окружали девчонки, от чего я неимоверно бесился, скрипел зубами и полыхал аурой убийцы. Не удавалось даже незаметно накинуть на себя мантию–невидимку, так как постоянно находился на виду. Приходилось прятаться в туалете и потом, изображая из себя непонятно кого, тихонько под невидимостью выбираться в коридоры замка.
Началось! Подходя к библиотеке, где после занятий мы с Гермионой договорились встретиться и сделать заданные учителями эссе, услышал уже окончание разговора:
… — тебе, Грейнджер, придётся отойти в сторону и не вмешиваться. Поттер аристократ, хоть и полукровка, и не какой–то грязнокровке претендовать на него. Так что отвали от него, иначе…
… — я сломаю вам ноги, — закончил бешеным шипением я, сняв мантию–невидимку за спинами двух рослых девиц. Судя по расцветке мантий, с Рейвенкло и Слизерина.
На этот раз это были пятикурсницы, которые прессовали Гермиону, испуганно жмущуюся к стене в обнимку с толстенной книгой. И этих двоих я хотя бы знал по фамилии и, переворошив память со сведениями из дневника по магическим родам, продолжил тихим голосом давить, мысленно сжимая в кулаке их шеи:
— Вы, две тупые курицы, что–то много о себе возомнили, и мне придётся вас проучить.
— Мой отец… — пискнула Нэнси Хиггс, младшая сестра слизеринца Теренса Хиггса.
— Что мне твой отец, Хиггс? Мне на Волдеморта плевать, а не только на твоего отца! Я навещу твой дом в Сассексе и Олдридж–Холл в Беркшире. Слышите меня, мисс Олдридж? — я перевёл взгляд на резко побледневшую рейвенкловку. — И спалю их оба к Моргане Адским Пламенем со всеми, кто там есть. Вы две дали мне прекрасный повод, угрожая моей девушке, и если с Гермионой что–то случится, то я знаю, с кого за это спросить!
— Мы пошутили, — пятясь, затравленно шептала Олдридж.
— А вот я совсем не шутил! — практически прорычал я.
Мля! Как же хорошо было после того ритуала Ханеша! Все не только меня избегали, но и буквально шарахались, как от чумного. Пока Дамблдор отсутствует в школе и опять улаживает какие–то свои дела по поводу скандала с Блэком, возможно, у меня получится продемонстрировать что–нибудь масштабное, угрожающее и свидетельствующее о моей несомненной тёмности и кровожадности. Лишь бы отстали.
Шмыгающую носом Гермиону вместо наших занятий пришлось, под наколдованными чарами тишины, утешать и успокаивать. Заклинания отвлечения внимания и «Квиетуса» вокруг нашего столика в библиотеке оказалось достаточно для спокойного написания эссе, но вот потом она совсем расклеилась и стала уничижительно и самокритично о себе рассуждать.
— Ты ведь действительно аристократ, Гарри! А кто я? Простая магглорождённая и все…
— Аристократ? — перебил я её сердито. — Гермиона, зачем ты только эту ху… хре… фиг… чушь за кем–то повторяешь? Единственный настоящий аристократ в Хогвартсе только один, и это Джастин Финч–Флетчли с Хаффлпаффа — отпрыск младшей ветви герцогов Флетчли. У магов нет аристократии в традиционном понимании и с точки зрения неволшебников. Для появления такой социальной прослойки нужна знать, которая правит плебсом. Волшебники никогда не правили ни до Статута, ни после. Да даже Мерлин на короля работал, а не наоборот. В магическом мире никогда не было монархии, хоть и назывались древние магические государства империями, королевствами и султанатами, но они так назывались только территориально. Все, кто пытался создать подобный строй, заканчивали плохо. Все эти Короли–чернокнижники, Тёмные Лорды и прочие придурки уничтожались очень быстро и качественно. Невозможно создать подобное у волшебников, потому как они индивидуалисты до мозга костей все поголовно и объединить их по какому–либо признаку и идеям нереально или по крайней мере очень сложно. Да что говорить, если даже внешняя и смертельно–опасная агрессия не способна сплотить в единый монолит такое аморфное общество! Что многократно подтверждалось гоблинскими восстаниями. Всегда Авроратом и отрядами мракоборцев обходились, ведь даже, blin, армии нет никакой и которую за всю историю магии никто не собирал. Нет такой потребности, не воевали волшебники государство на государство, только в составе людских армий и только добровольно. Есть род, семья, если хочешь, большая и влиятельная, или наоборот, и это единственное устойчивое по структуре общественное образование в мире магии. Всякие министерства, гильдии, ковены — это лишь непомерно раздутые кружки́ по интересам, отвечающие за видимость законов, традиций и, по сути, являющиеся «руками» небольшой кучки сильных волшебников, потому как за всем в одиночку не уследить. Да и то, что творится внутри таких организаций, единством даже с натяжкой назвать нельзя. Дикое переплетение интересов тех самых родов. Высшая форма власти, когда проявляется воля волшебников, — это Большой Круг Магов, и никак иначе. Там каждый волшебник равен, несмотря на магическую мощь и происхождение. Я простой пацан, выросший в маггловской семье в Суррее, а не сноб какой из Лондонского Сити! А ты говоришь — аристократ! — закончил я свою сумбурную речь.
— Почему тогда все так говорят? — с огромным интересом спросила она.
Все обиды и переживания, как я посмотрю, уже позабыты. Наверное, не обязательно Гермиону обнимать, а для её спокойствия и обретения душевного равновесия достаточно лекцию какую–нибудь задвинуть с обширными объяснениями.
— Не уверен, конечно, но скорее всего, волшебники переняли это всё от магглов. Как же? Аристократия! Исключительность и превосходство. Как будто и без этого не понятно, что маг и так сильнее и опаснее обычного человека. Тут свою роль очень сильно Статут Секретности сыграл. Если раньше все магов знали, уважали или боялись только потому, что они маги, то после для всех магглов они стали ничем, сказкой и мифом. Так что смотря на того же Малфоя, который считает себя аристократом, можно даже близорукому определить поведение какого–нибудь нувориша. Сравни, как ведут себя среди своих факультетов Джастин и Малфой, да даже Гринграсс — королева недоделанная. Флетчли как аристократ есть, а они ими кажутся. Флетчли — исключительность, но с доброжелательностью, превосходство, но без высокомерия, а ведь он такой же, как и ты, магглорождённый. Так что забудь все эти бредни! Ты и так мне нравишься и самая лучшая, а эти все их Священные Двадцать Восемь и прочая мура только лет девяносто назад появились и концепция чистоты крови, до тех пор непопулярная, стала главенствующей и только у нас в стране. Правда, потом она перекочевала на материк в Германию, и это, между прочим, закончилось всё Гриндевальдом и Второй Мировой Войной. И у нас, только войной гражданской и с Волан–де–Мортом. Нацизм и все такое.
— Но почему тогда все вокруг так думают? — засмущавшаяся от моего комплимента, но по–прежнему внимательно слушающая спросила Гермиона. — Разве всё это не очевидно?
— Мир не совершенен, kotenok, — криво улыбнулся я.
* * *
— Ик! — Гермиона трясущейся рукой направляла на меня свою палочку и смотрела круглыми испуганными глазами.
— Правда, круто? — довольно спросил я.
— Гарри, это правда ты? — недоверчиво спросила она.
Мы вдвоём сидели в моём сундуке–лаборатории, в который тайком пробрались под мантией–невидимкой, и сейчас я демонстрировал своей девушке возможности своего метаморфизма. А всего–то усилием воли поменял цвет волос на платиновый, сделал их прилизанными и зачёсанными назад, а свои зелёные глаза поменял на серые. Почти Малфой получился. Почти, потому как он сроду не был таким высоким и широкоплечим, как я сейчас, но вот наши фамильные черты Блэков, которых у нас обоих в крови хватало с избытком, придавали мне сейчас невероятное сходство со слизеринцем.
— Ну как, внушает? — на её глазах возвращая себе прежний облик, спросил я. — Гермиона, ну–ка, глава сорок седьмая нашего учебника по защите от темных искусств.
Она немного успокоилась и, чуть уйдя в себя и прикрыв глаза, по памяти начала цитировать название главы:
— Страница двести девяносто девять. Глава сорок семь. Анимагия, метаморфизм и отличия их от классического оборотничества… Так ты! ТЫ!!! Но как такое возможно? Это как у той, с Хаффлпаффа… Тонкс? Научишь?
Мне всё время, что её знаю, было приятно наблюдать за эмоциями Гермионы, когда она думает и когда её посещают догадки и откровения, лицо прямо одухотворённей становится, потом моментально сменяется выражением глубокой задумчивости и в финале появляется мордашка маньяка–исследователя.
— Я, собственно, поэтому тебе всё это сейчас показываю. Ты ведь тоже потенциальный метаморф, но только пока об этом не догадываешься. Помнишь, когда мы с твоими родителями в прошлый раз встречались и я тебя диагностировал? Тогда я не всё рассказал. После того, как ты варила оборотное зелье на втором курсе и неудачно его применила, мадам Помфри убрала последствия, но сам этот инцидент очень сильно подтолкнул твои природные способности, до того спящие и не развитые…
— Ну, я знаю, — смущённо сказала она. — Мадам Помфри мне объяснила и предупредила, что если я хочу их развивать, то для этого понадобится очень много времени и дорогих зелий.
— Да уж… — вздохнул я. — Это очень сложно, но дело в том, что есть у метаморфизма как много плюсов, так и минусов хватает с избытком.
Я рассказал ей всё. И свои опыты, и механизм прокачки. Предупредил о проблемах с нестабильностью и вытекающих из этого трудностей с некоторыми видами магии. Сказал о необходимости медитаций и занятиях окклюменцией, но она всё равно смотрела и слушала с восторгом.
— Я тебе так завидую, Гарри! — вздохнула она и обиженно продолжила: — Мог и не скрывать от меня такое, я ведь всё равно бы тебе помогла. Это же целая научная работа!
— А я тебе сейчас говорю и предлагаю вместе заниматься. Тебе теперь анимагом всяко не стать, ты уже метаморф… ну, почти. Только ты подумай, ведь обратного пути не бу…
— Я согласна! Когда начнём?!
* * *
Что мне делать со своим шкафом, который подвергся варварскому шмону и циничной краже особо ценного, можно уже даже сказать, что культового предмета моего гардероба, я не представлял. Стандартный шкаф для одежды каждого студента вообще не был чем–то выдающимся и не обладал какими–либо волшебными свойствами и функциями. Единственное его предназначение — это хранение повседневной одежды. Домовики, пока все студенты на занятиях, забирали грязное бельё из общей корзины в душевой и возвращали согласно нашитым биркам каждому ученику в этот самый шкаф, после чего можно было забрать из него всё свежее и выглаженное. Такой вот круговорот текстиля в Хогвартсе. Если начать его запирать, то это вызовет когнитивный диссонанс у трудолюбивых малышей и только создаст лишние трудности ученику. В шкафу сроду ничего ценного не хранилось, не сейф, поди, с королевскими регалиями, и не Форт Нокс. Пара смен белья, повседневная одежда согласно сезону и школьная форма, остальное — либо в моей сумке, либо дома, куда можно пройти с помощью исчезательного коллеги моего платяного вместилища. Мда…
Мои кровожадные размышления о медвежьих капканах, отравленных встроенных иглах и минировании направленным самопальным фугасом были прерваны запыхавшимся от бега Лонгботтомом.
— Там… Гермиона… Кот… В коридоре… Там… — между вздохами непонятно тараторил Невилл, указывая на выход из спальни.
«Да что же за день сегодня такой?» — думал я, несясь прыжками уже по лестнице вниз в гостиную и не дослушав объяснения Лонгботтома.
В гостиной было абсолютно безлюдно и я выбежал дальше в коридор замка через портрет «Полной Дамы» и тут же упёрся в плотную и разношёрстную толпу студентов, в которой присутствовали не только гриффиндорцы. 
Грубо растолкав окружающих, я пробился к центру столпотворения и увидел лежащий на плитах пола кусок рыжего меха, в котором с трудом узнал Живоглота — фамильяра Гермионы. Кот лежал неподвижно, вытянув свои кривые лапы и тяжело, с надрывом, дышал. Отчётливо складывалось ощущение, что животина при смерти. Оглянувшись, увидел, что заплаканную Гермиону крепко держит за плечи Анджелина Джонсон и почему–то не позволяет подойти к своему фамильяру.
— Энж, что происходит? — спросил я Джонсон, так как Грейнджер сейчас спрашивать бессмысленно, настолько она выглядит неадекватно.
— С ним что–то странное. Я его нашла в коридоре, но он в руки не давался, а потом вот так, упал и не двигается. Похоже на отравление или ещё какую гадость. Лучше не трогать, — невозмутимо заявила она, продолжая удерживать вырывающуюся Гермиону.
Правильно думаешь, Энж. Это чертовски на проклятие похоже. Чёрт, чёрт! Что же делать? Сейчас, как же там?
— Диффиндо! — я порезал большой палец левой руки заклинанием, обмакнул кончик палочки в выступившую кровь и начал рисовать засветившимся концентратором на полу вокруг этого «не совсем кота» малую диагностическую печать фамильяра.
Может, кто и не догадается по форме печати о хаотической сути Живоглота. Для них печать треугольная, для огненных фамильяров, например, пятилучевая звезда или для воздушных — это квадрат. Я такую для Хедвиг рисовал. Получилось два треугольника, вложенных один в другой, Быстро дополнив по углам тремя рунами бардов из валлийского рунического письма, вернее было называть их рунами друидов, хотя где огама и где руны, но тут уж исторически как–то вывернуто, не суть, я произнёс формулу.
— Ничего себе! — воскликнула какая–то девушка за спиной. — Откуда на нём столько всего?
— Семь сглазов, два проклятия, одно из них очень нехорошее — «Проклятие Печального Солнца», и сейчас я сделаю так, что тот, кто его наслал, пожалеет очень сильно, — комментировал я свои действия.
Всё же зря я беспокоился о том, что Живоглот может навредить Гермионе. Демон, наоборот, перехватил из её ауры по связи «хозяин–фамильяр» очень много гадости, для которой вообще не предназначен, и сейчас вон, отважно помереть пытается во славу госпожи. Так, дальше, заклинание отрицания, затем очищения, и сейчас:
— Эго империум! — я взмахнул концентратором перед лицом и, завершив жест, указал на кота.
Кошак вскочил, бешено захрипел и его начало рвать на гранит чёрной кровью. Только после того, как его основательно прополоскало, я очистил этот комок меха при помощи «Тергео» и «Эванеско» и передал на руки хозяйке.
— Что здесь происходит? Пропустите, — раздался голос нашего декана, а затем, растолкав учеников, появилась и сама профессор МакГонагалл, почему–то в компании с Помоной Спраут.
Картинка перед её глазами, конечно, открылась достаточно занимательная. Мерцающая треугольная магическая печать на полу коридора с брызгами крови, а некто Поттер посреди этого с палочкой в руках и в окружении молчаливой, плотной толпы студентов различных факультетов.
— Мистер Поттер, объяснитесь! — строго произнесла МакГонагалл.
— Минуту, профессор, мэм.
Я обернулся и, выставив палочку перед собой, начал говорить, медленно обводя концентратором всех окружающих, как под прицелом:
— Тот, кто это сделал, может уже прямо сейчас собственноручно удавиться. И я никому не угрожаю, даже пальцем никого не трону, но потом не говорите, что не предупреждал.
Живоглот, сжимаемый в объятьях хозяйки, уже совсем оклемался и теперь, пока я говорил, начал тихонько так, почти на уровне инфразвука, угрожающе… даже не знаю, выть, что ли, или тонко рычать на одной бесконечно долгой ноте, а его глаза наливались багрово тусклым огнём, который начал постепенно заполнять всю радужку, как тогда, летом, в магазине, где мы его приобрели.
— Очень похоже на правду, — напряжённо сказала Спраут в наступившей тишине, при этом смотря на кота в руках Гермионы.

Глава 48 Маленькая война с применением боевых фамильяров

Обе, сидящие напротив, волшебницы, несомненно, внушали. Понятно, что возраст накладывает свой отпечаток, не только опыт, но и количество магической силы тоже играет немаловажную роль. И даже не столько в мощности заклинаний или в искусстве тонкого плетения чар, сколько во влиянии и значимости личности в магическом обществе.
Нашу МакГонагалл я изучил не сказать, чтобы хорошо, так как она до сих пор иногда подкидывала неожиданные сюрпризы в своих поступках и демонстрировала нешаблонное поведение. Но наша декан была наиболее понятна и привычна, ведь мы все видели её очень часто, и не только на уроках. Могло, конечно, показаться, что МакГонагалл забила болт на ситуацию внутри факультета, но это только казалось. Как я понял, это у неё такой стиль воспитания, вроде как кинуть в воду — и выплывайте как хотите. Поэтому самая её раздражающая черта, на мой взгляд — это отсутствие нашего декана тогда, когда она нужна и появление в те моменты, когда она нахрен не упёрлась. Просто дико бесила такая её абилка!
Про Спраут я вообще практически ничего сказать не мог. Занятия на её уроках, которые велись три раза в неделю, всегда проходили наиболее спокойно, даже если были совмещены со слизеринцами. Спраут везде создавала атмосферу покоя и доброжелательности, если даже обычно робкий на всех других уроках Лонгботтом у неё блистал. Однако с недавних пор она и мне подкидывала поводов к размышлению, особенно после того случая в купе, где я подшутил над Гермионой с «ритуалом» причёсывания. Ощущалась тогда декан барсуков… странно и тревожно. Нет, ничего такого — опасности я не чуял, но вот насторожиться меня профессор Спраут заставила. Очень непростая тётенька, хоть и выглядящая до невозможности мирно и неопасно.

После того, как два декана разогнали молчаливую и настороженную толпу учеников, нас с Гермионой привели в школьное жилище МакГонагалл, которое находилось недалеко от её же кабинета на нашем факультетском этаже и занимало отдельную навесную башенку–бартизан. Осторожный допрос, замаскированный под непринуждённую беседу, они подвели под предоставление неопровержимых доказательств в том, что, гражданин–подозреваемый Поттер, не занимался противоправными действиями, будь то — запрещённая магия крови или тёмная ритуалистика с жертвоприношениями. Я в это время вяло отбрыкивался от любых обвинений и настаивал на презумпции невиновности. Совсем не хотелось демонстрировать свои знания, но и так я уже ими тут засветился так, что никакого двойного толкования и не придумаешь. Так хоть немного поиметь выгоды с этой ситуации и ещё раз подсмотреть неизвестные мне чары в исполнении декана Спраут.
— Вы можете сами посмотреть, профессор Спраут, как тогда, летом, в купе, — продолжал отбрехиваться я.
— Хорошо, — нахмурились она. — Мисс Грейнджер, положите своего… питомца на стол.
Сложный жест палочкой, и… даже не луч, а бледно–зелёная волна, конусом сорвавшаяся с кончика концентратора — и это всё, блин, без словесной компоненты! Моя давешняя печать, вокруг сидящего на столе и недовольно зыркающего Живоглота, вспыхнула как свежесотворённая. В это время я, подключив всю свою чувствительность, анализировал заклинание. Разобрался только в том, что это было очень похоже на сильно переработанный «Приори Инкантатем», только кастуемый не на палочку, а на объект приложения чар. Чертовски полезное заклинание и очень годное в артефакторике, но отчего–то мне неизвестное. Похоже, конечно, на диагност, но совсем не оно, и функции выполняет другие, как я и предполагал, скорее криминалистические, чем диагностические.
— Помона? — вопросительно вздёрнув бровь, спросила МакГонагалл.
— Интересные у тебя ученики, Минерва, — задумчиво сказала она и продолжила:
— Печать друидов для манипуляций с животными–питомцами. Форма свидетельствует о том, что была создана для существа Хаоса. Работа хоть и грубоватая, но качественная, наполнение мне неизвестно, валлийский знаю плохо. Цвета в сегментах говорят, что к животному были применены негативные воздействия. Семь сглазов, ничего примечательного — зависть и ревность. Два проклятия, одно из них простое и легко удаляемое «turpitudinem»*, колдовал кто–то неопытный, но вложил непомерно много сил. Второе — что–то очень серьёзное и мне неизвестное, но вне всяких сомнений работал опытный маг или, скорее всего, ведьма. По самому объекту — создание Хаоса, ранг по классификации Филиппса третий, класс опасности три плюс, «полный» фамильяр со стихийной привязкой к мисс Грейнджер… крайне опасное, старое и опытное существо. Дальнейшие чары отрицания и очищения сначала купировали, а затем и убрали проклятия и сглазы. Тут понятно, что на ауре «такого» питомца они закрепиться не могут, непонятно, зачем вообще на него такие вещи колдовали.
Все посмотрели на Живоглота, который сидел на столе и умывался лапой с супернаивным и кавайным видом. Конечно–конечно! Так все и поверили, особенно после того, что озвучила Спраут. МакГонагалл и Гермиона слушали декана Хаффлпаффа с ошарашенным выражением лица, а я с недовольным, но тут уж ничего не скажешь, она верно поведала, но не всё. И это подтвердилось тут же вопросом:
— Вам есть что добавить, мистер Поттер?
— Есть, — через силу и буквально выдавливая из себя признание, сказал я, протяжно выдохнул и подхватив тон Спраут продолжил её монолог в похожем ключе:
— Проклятия на фамильяра не накладывали, их наколдовали на мисс Грейнджер, а он лишь перетянул их на себя. Его основная функция — защита хозяйки. Второе проклятие называется «Печальным Солнцем» и это не одно воздействие, а целый комплекс. Пресечение деторождения, угнетение чувствительности и удаление эмоций — чисто женское проклятие, южноамериканской школы малефицизма. Напряжённость потока по шкале Мунго–Гика семьдесят три единицы, что свидетельствует о тёмном ритуале и жертвоприношении как минимум животного при наложении проклятия.
— Ого! Вы полны сюрпризов, да ещё и в колдомедицине проклятий разбираетесь, мистер Поттер! — даже как–то с уважением воскликнула Спраут.
— В нашей школе в чем только разбираться не начнёшь, мэм, — выделив «нашей», с неприкрытым сарказмом ответил я. — Когда тебя каждый год пытаются убить — это очень мотивирует, знаете ли.
— Мистер Поттер! — напряжённо и немного виновато воскликнула МакГонагалл. — Мы разберёмся во всех этих происшествиях. А вот вам, мисс Грейнджер, — она повернулась к Гермионе, которая уже подхватила кота на руки, — придётся удалить из школы вашего питомца, он слишком опасен!
— Он не опасен! — расстроенно воскликнула Гермиона, гладя и почёсывая за ушами млеющего Живоглота.
— Мрррурруум, — мурлыкал здоровенный рыжий кот и в восторге тёрся о руки своей хозяйки.
В его мурчании мне отчётливо слышалось: «Конечно, я не опасен, Хозяйка, а трупы спрячу так, что никто не найдёт.»
— При всём моём уважении, профессор МакГонагалл, мэм, но почему к моей подруге применяются такие двойные стандарты? — закипая, спросил я.
— Поясните вашу мысль, мистер Поттер. — нахмурившись произнесла Спраут.
— Существу четвёртого класса опасности разрешено находиться в школе и даже преподавать! А у Гермионы всего лишь фамильяр, который совершенно легален и не противоречит уставу Хогвартса ни одной буквой. Можно даже мантикору себе завести как питомца, и это будет законно! — возмутился я.
МакГонагалл и Спраут синхронно переглянулись, нечитаемо обменялись взглядами и напряглись.
— Мантикора — боевая химера, а не питомец! — пояснила Спраут.
— Значит, виверну или дракона, — парировал я.
— А вы амбициозны, мистер Поттер, такое только Мерлин смог провернуть, — усмехнулась глава барсуков.
— Нужно же к чему–то стремиться и расти над собой, мэм, — нагло заявил я.
— В пригласительном письме Хогвартса написано, что можно иметь в качестве фамильяра, — продолжила апеллировать к законности, Спраут.
— Можно, но не надлежит! Прямого запрета нет, мэм! — упорствовал я.
— Так, хватит! Мне нужно всё обдумать, — рассерженно потирая виски, воскликнула МакГонагалл. — Мистер Поттер, мисс Грейнджер, можете идти, но проследите за своим… котом.
Уже на выходе в дверях, я услышал задумчивый голос Спраут:
— У тебя очень интересные ученики, Минерва… — и затем, — Может, всё же заварим чай, как и собирались?
* * *
Ловко они разговор перевели, чтобы не затрагивать скользкую тему с оборотнем–преподавателем. А всё же, кто такая Спраут? Не очень похожа она на герболога. Вон как лихо дала полный расклад по ситуации и раскрыла суть происшествия. Ведь со стороны я выглядел очень даже подозрительно посреди того зрелища, что увидели преподаватели в коридоре. Непонятная она. То ли следователь напополам с криминалистом, то ли ещё кто. Не удивлюсь, если она была ликвидатором. Внешность вполне подходящая — мирная и неопасная до той поры, пока ты, проходя мимо, не почувствуешь в своей печени ржавую заточку. Это я к тому, что веет от неё чем–то этаким… неопределённым.
— Ну что ты на него смотришь? Дырку сейчас на своём Живоглоте проглядишь, — буркнул я.
Гермиона вертела покорно висящего кота на вытянутых руках и рассматривала его со всех сторон. Чего она там искала у него? Рога с копытами? Хвост вон, в наличии, а большего ему не положено. Она приблизила его морду к своему лицу и стала пристально вглядываться в глаза, а Живоглот, воспользовавшись случаем, смачно лизнул её в нос.
— А это всё правда, что говорила, профессор Спраут? — спросила она после того, как забавно сморщилась и вернула кота на руки.
— Гермиона, — вздохнул я. — Говорил же уже, и рассказывал, кто такой этот твой питомец. С чего ты вообще взяла, что я шутил? Но он действительно для тебя очень полезен, особенно сейчас, как выяснилось.
Я почесал за ухом кота сидящего на руках у Гермионы. Ну хоть теперь шипеть и с подозрением зыркать на меня перестал. Ничуть не сомневаюсь, что он устроит «весёлую» жизнь обидчикам своей хозяйки. За сглазы, скорее всего, гадости будет делать… постоянно, а за проклятия — даже не могу предположить, но то, что попытается радикально решить вопрос, в этом я уверен. Жутко мстительная тварюшка.
— Ты уж береги её, хвостатый, — сказал я и напоследок был одарен презрительным взглядом жёлтых глаз.
То, что мои прогнозы станут сбываться уже на следующее утро, я не предполагал. Думал, зверюге Гермионы пауза понадобится — на подумать или там на составление злодейских планов. Нифига подобного! Действовать, судя по всему, он начал уже ночью, пока все спали. Первой пострадавшей стала Джинни Уизли, и не знаю, как так это было проделано, но когда рыжая навернулась с верхней ступеньки лестницы прохода на женскую половину и чуть не свернула себе шею, Живоглот сидел рядом с Гермионой и с интересом наблюдал за поднявшейся суетой. Итог — сломанные пальцы, синяки, ушибы, сотрясение невеликих мозгов и больничное крыло. Вторая — и не сказать, чтобы сильно пострадала. За завтраком от второкурсницы Ромильды Вейн внезапно стало натурально смердеть дикой смесью из мочи, тухлой рыбы и блевотины. Итог — испорченный аппетит, проблевавшиеся младшекурсники, имеющие несчастье сидеть рядом с Вейн и подозрения на очередную шутку близнецов Уизли.
О двоих этих «братах–акробатах» я не забывал и, так сказать, «держал руку на пульсе». Близнецы Уизли продолжали усиленно и добросовестно следить… только за Персивалем Уизли, отчего тот неимоверно психовал и не понимал, какого хрена вообще они стали так делать, а на все его вопросы с загадочным видом молчали. Легиллименция, дружок, и не такое может!
Несчастья просыпались не только на представителей нашего факультета. Ещё три слизеринки и одна представительница Рейвенкло познакомились с неизвестным шутником, провернувшим не то чтобы розыгрыши, а натуральные подлые гадости. Что там у них случилось, доподлинно мне неизвестно, но как мне доложили в разведотделе за утренним брифингом, доклад будет предоставлен к обеду. То есть наши болтушки, Браун и Патил, тараторили о том, что нужно спросить какую–то Свенсон, чтобы уточнить у Булстроуд и затем передать Пенни о том, что на Рейвенкло… и так далее и тому подобное. Короче, крайне запутанная схема у них по получению оперативной информации. И я решил сделать небольшой «вброс», так сказать, подкинуть дурно пахнущей субстанции на вентилятор, а наши нестойкие на язык девчонки разнесут подобное по всем факультетам, по пути приукрасив и ещё больше переврав противоречивыми фактами.
— А я, между прочим, предупреждал, — сказал я мрачно и с серьёзным выражением лица. — Попомните мои слова — это только начало.
* * *
Тихая война одного демона с несколькими противниками продолжилась и на следующий день, и на следующий. То у Вейн конспекты и эссе в труху перемолоты, то у Хиггс мантия на ленточки распорота, то у затесавшейся в эти тесные ряды слизеринки–шестикурсницы Одри ВанРутт волосы внезапно выпали. У кошака оказалась неиссякаемая фантазия. Всех семерых, кто наложил сглаз, вычислить удалось достаточно легко по таким вот мелким неприятностям. С проклятиями вышло сложнее. Первой подозреваемой была Уизли, и она не вылезала из больничного крыла, так как, только вылечив ушибы, её еле откачали после того, как вместо «Костероста» ей была подсунута какая–то убойная гадость, но в фирменной бутылке и с оригинальной этикеткой лекарства. В то, что она знала и смогла проклясть Печальным Солнцем, я ни на миг не верил. Слишком там всё сложно и нужно обладать определёнными навыками, которых у туповатенькой рыжей не может быть, а вот второе проклятие она могла запросто наслать.
Обстановка взорвалась на третий день. И тут имеется ввиду не какой–то метафорический взрыв, а самый натуральный. Минг с теми самыми своими, до сих пор мне неизвестным подругами, чуть не отправились к праотцам при взрыве котла, в котором мутили зелье для выпускных тестов в школе. Мне стало понятно, что Живоглот рано или поздно добьёт всех причастных к проклятиям и про сглазы забывать не станет. Когда подтвердились последние мои подозрения, уже хотел реально пойти и отчекрыжить кое–кому шаловливые ручонки заодно с головой, как и обещал. Такие вещи не прощают, и тут для них пахнет не только Азкабаном. Например, Гермиона имеет полное право на месть и она будет оправдана в своих претензиях любым магическим судом. Однако был остановлен представительным комитетом из трёх деканов: МакГонагалл, Спраут и Флитвик заявились ко мне с Гермионой после уроков в библиотеку и выдвинули коллегиальное требование — прекратить террор. Почему–то претензии выдвигали мне, хотя я был причастен ко всему этому лишь очень косвенно. Нервничающий больше всех Флитвик, косясь на Живоглота, спящего на коленях у Гермионы, обратился к ней с просьбой повлиять на своего фамильяра и дальше не усугублять противостояние.
— Но как же мне это сделать, — спросила расстроенная девушка, на что получила логичный ответ, который я специально не хотел говорить Гермионе:
— Просто приказать, — пожала плечами Спраут.
— Профессор Флитвик, сэр, вы наверняка знаете, почему пострадали ваши студентки, — обратился я к полугоблину. — У меня нет доказательств, но то, что в стенах школы можно творить тёмный ритуал с жертвоприношением, мне кажется, должно вас насторожить как минимум. И то, что к этому приложили руку старшекурсницы вашего факультета, тем более. Извините за мою наглость, сэр, но мне не хотелось бы, чтобы подобное повторилось с моей подругой, и я буду вынужден дать этому делу официальный ход, через ДМП, либо решить вопрос радикально, раз и навсегда.
МакГонагалл после моего спича смотрела на меня непонимающе, Спраут задумчиво, а Флитвик мрачно. Наша декан ещё не верила, что прошлогодний затюканный мальчик Гарри сейчас уже совсем не тот, а вот остальные очень даже прониклись.
— Гарри, позволь я поговорю с ними. Я смогу повлиять на этих… волшебниц и гарантирую, что подобного с их стороны не повторится, — удручённо сказал Флитвик.
Что–то слабо верится, они же ведьмы, ну, по крайней мере, одна из них точно! Очень мстительные, как и Живоглот. Флитвик, кстати, был одним из немногих, кто называл меня по имени в неформальной обстановке, то есть вне уроков, и с которым у меня были действительно хорошие отношения. Не хотелось бы их портить, но тут уже решать не мне, а Гермионе, что незамедлительно и произошло после того, как я донёс до него эту мысль:
— Конечно, профессор Флитвик, я немедленно…
Наблюдать, как она чихвостит кота, сидящего на стуле, и в хвост и в гриву, было даже весело. Если бы Живоглот был человеком, то имел бы сейчас вид согласно уставу, то есть лихой и придурковатый, дабы не смущать своими познаниями начальство… и дальше по тексту. Выражение его морды сменилось, когда в обвинительной речи Гермионы промелькнуло:
— …и я тебе приказываю…
Сначала он неверяще вылупился на Гермиону, а потом отвернул морду, и с немым вопросом и тоской в глазах посмотрел на меня:
«Она что, серьёзно?»
На такой выразительный взгляд я неопределённо дёрнул плечом и как мог, так же, взглядом, ответил:
«Я‑то тут при чём? Сам себе такую хозяйку выбрал.»
* * *
— Так ты хотел, чтобы они умерли? Гарри, это неправильно! — возмущалась Гермиона.
— Да, Гермиона, и желательно, чтобы подыхали мучительно и долго! Они из тебя хотели сделать ничтожество тем проклятием, живую безэмоциональную и безынициативную куклу. Практически живой труп, никому не нужный и живущий только по инерции. То проклятие, оно не снимается, а если это и возможно, то я точно не знаю, как. Если бы не твой Живоглот, то это могло кончиться очень плохо. И я, blayd', тут устрою море крови, k khuyam raspizdoshu тут всё, если подобное повторится. Zhertvoprinoshenie ustroili zdes', a vsem do pizdy'!!! — совсем сорвался я и перешёл на дикую смесь английского и русского матерного.
Меня, тяжело дышащего и переполненного гневом и яростью, обняли тонкими руками и прижались ко мне интересными частями тела, отчего моё нервное напряжение стало спадать, а напряжение другого рода стремительно нарастать. Чёртовы гормоны!
— Гарри, успокойся, пожалуйста. А что ты последнее сказал? Я не поняла. Это на русском, да? Вот как начну изучать русский, и буду знать все те слова, что ты используешь! — с хитринкой смотря на меня снизу вверх, сказала красавица в моих руках.
— Не надо! — не на шутку испугался я.
— Да ладно, я знаю, что ты ругаешься, но только не знаю этих слов, — усмехнулась она.
— Вот и дальше не знай, — проворчал я.
Мы гуляли после разговора с деканами по галерее седьмого этажа, смотрели на тоскливый вид в свинцовых тонах из окон замка и спорили на счёт последних событий. Мне вся эта бодяга жутко надоела и хотелось абсолютно всё решить незамысловатым, пусть и скрытным способом. Но ведь уже всем известно, что cui prodest** никто не отменял. И первым под подозрение попаду я. Да даже если у меня алиби будет, разные уроды докопаются и нервы вымотают только потому, что тут в школе Гарри Поттер в каждой бочке — затычка, мля! Гермиона ещё… доброта и всепрощение, блин, парой слов нейтрализовала такой хороший инструмент, как Живоглот. Правда, если несчастный случай со смертельным исходом произойдет, то в школе кипиш в любом случае поднимется. И расследование будет серьёзное, ЧП как–никак, тем более если таких случаев несколько штук подряд. А мне в Азкабане совсем не хочется париться. Ну ничего, у меня есть способы и без членовредительства отплатить, так сказать, алаверды устроить по полной программе. Не только эти суки могут проклятиями швыряться, я тоже кое–что умею. Не прокатит это, при наличии у них защиты, так другое что–нибудь придумаю, вроде тотальной легиллименции. Уж в этом–то я достаточно силён и подкован, теперь сквозь мои щиты и Дамблдору не пробиться, как в прошлый раз. Нужно только Гермиону по–максимуму усилить и защитить.
— О чём думаешь? — как раз спросила она, продолжая меня обнимать.
— О тебе, конечно, — улыбнулся я этому чуду и легонько подул в её лицо.
— Да? И что же надумал? — недовольно морща носик и сверкая глазами спросила Гермиона.
— Тебе нужно стать сильнее, — прошептал я и поцеловал такие близкие и сладкие губы.

*turpitudinem — уродство (лат.)
**cui prodest — кому выгодно (лат.)

Глава 49 Будни начинающих метаморфов

Вшшухх… Волна изменений от корней к кончикам волос прокатилась по каштановым локонам и они приобрели золотисто–блондинистый цвет.
— Не–е–е… Быть похожей на Браун тебе не идёт, Гермиона. Вид у тебя сразу… — хотел сказать глупый, но, вовремя опомнившись и подумав, закончил, — несерьёзный. Хотя, как маскировка под… э–э–э… недалёкую девушку и подойдёт.
Стереотипы неистребимы. Я, конечно, не думаю, что Лаванда глупая, она просто мастерски пользуется такой своей внешностью и строит из себя анекдотичную блондинку, но за голубоглазым симпатичным фасадом скрывается весьма достойный интеллект.
— А так? — сердито засопев и гневно смотря на меня, спросила Гермиона.
Её густые волосы сменили окрас на радикально–чёрный и засверкали блестящей антрацитовой волной.
— А так ты похожа на лохматую Гринграсс, только глаза карие, а не синие, — улыбнулся я.
— Значит, Гринграсс? Лохматая, значит?! — совсем обидевшись, отвернулась Гермиона.
Женщины… Хоть и совсем ещё юные, но поди разберись, вот чего она сейчас на меня дуется? Сама ведь попросила оценить и сравнить.
Найти новое убежище на территории замка взамен утраченной и оккупированной каптёрки пока не удавалось. Не было ещё одного такого уютного помещения поблизости от гостиной, и с удобными подходами, и отвечающее по площади. Мне удалось взломать ещё одну дверь, на этаж ниже, под гостиной факультета, но за ней оказался здоровенный класс–аудитория, занимающая все пространство этажа башни, и которая бы запросто могла подойти для собрания всех учеников Хогвартса. Ещё одной подобной и удобной кандейки так и не нашел.
Сейчас мы опять сидели у меня в лаборатории, а Гермиона вертелась перед наколдованным зеркалом. Уже два дня, как я снабдил её основой моего оборотного зелья и теперь она решила показать, чего добилась. После моих посильных объяснений, предупреждений и строгих инструкций, Гермиона занималась у себя в спальне перед сном и за задёрнутым пологом кровати, совмещая упражнения окклюменции и волевые усилия с изменением внешности.
— Гермиона, ты чего дуешься? — спросил я, разворачивая её к себе лицом.
— Гринграсс, эта, — пробурчала она. — А ещё ты на неё смотришь и меня лохматой обзываешь и недалёкой. Шовинист! — совсем непонятно закончила она.
«О–ё–ёй! Какие мы грозные и страшные слова знаем!»
— Ревнуем? — весело спросил я и обняв девушку втянул в себя аромат её чувств через свою эмпатию. — Зря, между прочим. Вот скажи, только честно и непредвзято, Дафна красивая?
— Красивая, — вывернувшись из моих объятий, сердито сказала она.
— Вот и я так думаю. Красивая, но не более. Я могу смотреть на неё как на картину, статую там, что недалеко от истины. Другое дело, как я её ощущаю, воспринимаю, и как девушка она меня не интересует. Знаешь… Гринграсс, она как рекламная картинка очень вкусного на вид мороженого. Посмотришь, просто объедение, а если пробовать, то всё равно что снег жевать — ни вкуса, ни удовольствия.
— Извращенец! — буркнула Гермиона.
— Вас девчонок не понять. Чего вы там все у себя в голове думаете, никому не под силу расшифровать. Ты всё равно красивее и лучше во всём. А на «мой» вкус совсем другая, vkusnayshka просто, — закончил я весело, показательно и плотоядно облизываясь.
— Шовинист–извращенец! — отпрыгнув от моих загребущих лап, она обвинительно выставила на меня пальчик и гневно задрала подбородок.
— Да, я такой! — гордо сказал я и поймал Гермиону за запястье неосмотрительно вытянутой в мою сторону руки.
Наша возня закончилась шутливой потасовкой и обнимашками с поцелуями, но так, без всего лишнего.
Гермиона продолжала, стоя перед зеркалом, изменять цвет своей шевелюры на различные оттенки и пыталась поменять цвет лица, после того, как я коряво объяснил, какие для этого нужны внутренние ощущения и настрой. Получалось не очень. Ей пока только удалось устроить на своей моське смертельную бледность, правда, не сказать, что именно бледность, просто удалила весь пигмент с лица, от чего сквозь белую кожу стала просвечивать сеть капилляров. Жутковато смотрелось, но её это даже радовало и ничуть не смущало.
— Гарри, я не пойму. Ты говорил, что метаморф может управлять своим телом, но ведь взять хотя бы волосы. Это уже не живое тело, мёртвый белок — ороговевший кератин, мне вот удаётся поменять в волосах пигмент по своему желанию. Как так получается? С ногтями так же, ты мне показывал, но это же практически одно и то же, что и волосы! С кожей, наоборот, сложнее. Там почему–то больше усилий требуется, — задумчиво смотря в своё отражение рассуждала она.
— Понятия не имею, Гермиона. Я тебе, кстати, ещё один фокус не показывал.
Я сосредоточился. Щёки, подбородок и скулы дико зачесались, а на свет вылезла шикарная трёхдневная щетина. Сразу плюс триста к взрослости. Этот приём я проделывал летом, когда мне нужно было купить что–то, что не продавалось подросткам. Тогда, со стороны, я выглядел как двадцатилетний невысокий студент. Если бы бородку себе отрастил, то тут подозрение сразу бы возникло в фальшивости и гриме, а так — брутальная щетина, которая на моей морде смотрелась очень естественно. По возрасту, такая буйная растительность на лице мне была ещё недоступна, но помогла память, та, из чужой жизни. Вспомнить все ощущения небритости оказалось очень легко и проделать трюк с выращиванием густой бородищи тоже не составило каких–нибудь затруднений.
Я подошёл к Гермионе, смотрящей на меня с раскрытым ртом и наклонившись, зашептал в её ушко:
— Не знаю, как так получается и куда уходит пусть и невеликая масса ногтей и волос после трансформации, но работает. Ты тоже сможешь управлять причёской, укорачивать или удлинять, да даже полностью убирать. Например, волосы можно удалить с разных мест, — продолжил жарко шептать я, касаясь щетиной её щёки.
— Дурак! — воскликнула она и попыталась меня оттолкнуть. — У меня всё и так… — осеклась она и густо покраснела.
— И после этого меня называют извращенцем! — горько и грустно покачал головой я. — Между прочим, я имел в виду, что как девчонке, тебе ноги можно будет не брить и даже при помощи заклинаний, ну и подмышки тоже. Знаю, как это муторно с палочкой вместо бритвы возиться. А ты про что подумала? — с любопытством спросил я.
— Я тебя сейчас прибью, Гарри Джеймс Поттер! — кипя маленьким самоваром, воскликнула Гермиона Джин Грейнджер.
* * *
После того, как Живоглот порезвился, и с самыми ярыми завистницами и недоброжелательницами Гермионы стали происходить не только неприятности, но и несчастные случаи более серьёзного характера, все остальные девчонки временно затихли. Пусть так, но спускать с рук те проклятия, что были наложены на мою девушку, я не собирался.
Мантия–невидимка, кроссовки, до сих пор держащие «Репаро», но ставшие уже тесноватыми, и одежда, подобранная в тёмных тонах — вот и всё снаряжение на сегодняшнюю ночную операцию. Ну это всё, помимо стандартной палочки и резервного концентратора в виде клыка василиска, который и так всё время со мной.
Пробраться до больничного крыла не составило у меня каких–либо затруднений. Обошёл аж три патруля из мило беседующих старосты воронов Клируотер и Перси Уизли, семенящего по кольцевому коридору нашего этажа Флитвика и устало дремлющего на стуле недалеко от Зала наград Филча. И вот теперь я стоял перед кроватью, на которой спала Минг Ши Лан, та сука, что не вняла моим предупреждениям. Некачественно сработал Живоглот, неправильно рассчитал, видать, фугасное действие зелья и поражающую способность осколков котла. Хотя откуда ему знать такие вещи? Несмотря на фиолетовый ожог на щеке и замотанные бинтами руки, рейвенкловка не выглядела очень уж побитой. Руки задрожали и мне неимоверно захотелось свернуть её тонкую шею. Будь я обычным подростком, то, наверное, не удержался бы. А, во–первых, нужно учитывать, что даже если я могу это сейчас сделать и не оставить следов, то потом очень сильно влетит Поппи Помфри. А я очень сильно задолжал этой прекрасной женщине, не хотелось бы её подставлять, ведь все студенты в больничном крыле находятся под её ответственностью и случись что, то неприятности нашему колдомедику обеспечены. Во–вторых, после такого набежит толпа авроров с маховиком времени и начнут вынюхивать и тут уже я имею все шансы попасть, только под маховик репрессий. После моего столкновения с дементорами они тоже суетились с этим прибором, но там слишком много времени после боя прошло, а явные улики я все подобрал. В-третьих, мне с возмездием нужно поторопиться. Семикурсники перед рождеством сдают школьные тесты и отчаливают на полугодовую практику, после которой появляются в школе только летом на министерский экзамен ЖАБА, а до рождества осталось ровно два месяца и плюс ко всему, через четыре дня начинаются осенние пятидневные каникулы. Поэтому сейчас мне крайне нужна информация об этой Минг.
Я легонько постучал палочкой по лбу спящей китаянки и когда она открыла заспанные и мутные со сна глаза, шёпотом произнёс:
— Легилименс!
Охренеть там у них в Китае дела происходят! Какой Волдеморт? Какая великая гражданская война в Англии?! Непрекращающаяся резня магических кланов, сообществ волшебных существ и различных и многочисленных авторитарных и сильных волшебников, до уровня которых Володьке ползти всю жизнь пердячим паром. Утрировано, конечно. Всей мощи Волан–де–Морта я не представляю, но, допустим, Дамблдор, там не сильно бы выделялся на общем фоне.
У семьи Минг или, вернее сказать, клана Минг — там несколько семей и отдельных фамилий в конгломерате клана, был затяжной конфликт с… не знаю, как правильно это назвать, но самое близкое по смыслу — логовом, оборотней хули–цзин, под собственным названием «Хей ху–яо». Мля! Ну и название! Хотя можно было их окрестить и чёрными яо–ху, то есть чёрными кицуне или чернобурками–кумихо. Один хрен.
Лан была единственной наследницей клана и преемственницей всего его достояния. Кроме Минг Ши Хо, старухи, которая рулила в данный момент всей структурой. Остальных упорные кицуне помножили на ноль и не осталось ни одного легитимного наследника, кроме скрывающейся на территории Англии сволочи, и которую очень даже мстительные создания активно искали.
Как бы мне не хотелось собственноручно порешить эту тварь, но приходится следовать правилам игры. Кстати, те две её подруги–рейвенкловки попали под горячую лапу Живоглота совершенно незаслуженно. Никакого зловредного умысла у них и в мыслях не было, и в подготовке, и в самом ритуале проклятия не участвовали.
— Обливейт!
* * *
— Хедвиг, красавица, тебе предстоит очень долгий перелёт, — говорил я поглаживая нежные и тонкие перья на горле своего фамильяра. — Охотиться можешь свободно, но очень постарайся донести послание до адресата. Не попадись! Поэтому передвигайся только ночью и не сильно усердствуя. Я знаю, что ты обязательно выполнишь все мои приказы, но не спеши и хорошо продумай, как доставить послание. Не торопись! Я не очень хорошо представляю, как это работает, но приказываю: Донеси это письмо на территорию логова «Хэй яо–ху». Лети!
Моя сова посмотрела на меня огромными мудрыми глазами и даже не клюнула, а ласково толкнула клювом: мол, не дрейфь, хозяин, всё будет в лучшем виде. А затем мягко оттолкнулась от насеста и бесшумно взмахнув крыльями, скользнула в ночь.
Я провожал взглядом выделяющееся на фоне таращащего в небо тёмными ветками Запретного Леса белое пятно своего фамильяра со смешанными чувствами. Слишком уж я переживал за это беззаветно преданное мне существо. Сложно там всё… в отношениях хозяин–питомец. Моя Хедвиг была только моя, и объяснить это другими словами очень сложно. Может быть, по–другому у всех остальных, но я очень сильно был привязан к своей сове.
Например, у Сириуса тоже появился свой почтовый фамильяр, и это был ядовито–зелёного цвета попугай, который исправно таскал мне письма аж из Испании. Не то, чтобы это было какой–то редкостью и экзотикой, таких питомцев и у студентов Хогвартса хватало. Но то, что этот зеленый выглядел не очень ухоженно и счастливо, много говорило о его хозяине. Такое ощущение складывалось, что это я его хозяин, а не Блэк, так был счастлив и доволен попугай, когда прилетал ко мне. Со скуки, наверное, и ради прикола, я его учил различным фразам, и теперь, он знал: «Пиастры!!!», «Карамба!!!» и звучащее странно для уха европейца — «V ochered', sukiny' deti, v ochered'!!!». Между прочим, Хедвиг, глядя на все эти занятия с попугаем, жутко меня ревновала.
— Главное, долети обратно! — прошептал я вслед Хедвиг.
Если эти лисы–оборотни обидят моего фамильяра, то я персонально наведаюсь в Китай и такой клан кицуне уйдёт в историю. Я ЗНАЮ, как охотиться на подобных созданий и убивать их. Ничего им не поможет! А залётный псих–европеец будет в Китае только «в тему» для уничтожения не очень дружелюбных существ.
* * *
Сейчас мы неторопливо гуляли по галерее нашего факультетского этажа и вполголоса продолжали обсуждать вчерашний разговор о метаморфизме и его потенциальных возможностях.
— А ещё можно отрываться от преследования, — продолжал объяснять я. — Зашла за угол блондинка, а те, кто гонятся, пробегают мимо негритянки. Только до того момента, когда получится менять телосложение или даже пол, ещё далеко.
— Какие–то у тебя невесёлые все варианты использования, Гарри. Такое ощущение, что ты только для сражений эту способность рассматриваешь, — грустно сказала Гермиона, — или для криминальных вещей.
— Да? А ты предложи свой — мирный вариант, и полезный для окружающих, — парировал я. — Мог бы, конечно, многое сказать, но, как говорится: не мы такие — жизнь такая. Кстати, ещё раз повторяю, никто не должен знать об этих наших способностях.
— Гарри! Я и так всё понимаю, это как козырь — неожиданная и неприятная для врагов и только твоя способность. Если станет известно о таком, то это уже будут учитывать.
— Эх–х–х! — вздохнул я. — Вот если бы ещё книги с инструкциями где–нибудь раздобыть с описанием метаморфизма и механизма его развития. Я точно знаю, что в библиотеке Хогвартса таких нет, то есть, возможно, и есть в виде чьих–то мемуаров и жизнеописаний, но вот специализированных учебников и наставлений точно нет. А искать это замучаешься. Там тонны макулатуры перебрать нужно. Я через крёстного попробовал связаться с Нимфадорой Тонкс, чтобы попросить всю информацию, что ей известна, но ответа ждать ещё неделю.
— Ты знаешь, мне что–то подобное попадалось, ещё на первом курсе. Я тогда информацию по анимагам искала, и мадам Пинс мне показала целый стеллаж с мемуарами знаменитых анимагов и там… — она с напряжением нахмурила лоб, — вроде был, такой маг — «Хор–Пересмешник» и он упоминался как метаморф: …«и был он подобен воде, и менял обличия по разумению своему то в зверя лесного, то в хожалого люда, и был то не чаровником абы ведьмаком, но волшебником сильным и воином знатным»… «Исход семьи Шомма в земли друидов» — очень старая книга на очень архаичном английском. Я не смогла многое там понять, язык сильно изменился за это время, но там были описания его похождений и то, как он преображался.
Вот это у неё память! У меня, правда, сейчас не хуже, но тогда ведь Гермиона и не изучала окклюменцию. Запомнить нелепо звучащую цитату и восстановить её по памяти! Аж завидно! Я в очередной раз залюбовался задумчивой девушкой.
— Я тебя сейчас поцелую, — очень угрожающе сказал я и надвинулся на Гермиону.
— Гарри, прекрати дурачиться! — отодвигаясь, смущённо воскликнула она. — Я ещё поищу в библиотеке, может быть, ты просто плохо искал или не там, где нужно. Если ты говоришь, что эта Тонкс тоже метаморф, то, если она не совсем глупая, могла искать подобную литературу для себя. А такое можно посмотреть через её библиотечную карточку в архиве.
— Точно поцелую!
* * *
Давно хотел посмотреть, что же делают Лавгуд и Лонгботтом в отбитом у меня помещении. Последний раз, когда я там был, то там никого не было, и я сгрузил и починил там тот самый диван, что нашёл в Выручай–Комнате, и приклеил на подоконник статуэтку танцующей пикси при помощи чар вечного приклеивания. Эту эротическую провокацию я сделал специально, с робкой надеждой и расчётом, что юное, но уже черствое сердце безумной шмакодявки не выдержит такого зрелища. Зря, как выяснилось, рассчитывал. Чудовище Рейвенкло так просто своих позиций не оставило.
Приоткрыв необычно молчаливую дверь, что, по идее, должно было уже меня насторожить, увидел зрелище, которое отпечаталось в сознании и ещё очень долго потом не отпускало. Начнём с того, что в каптёрке было очень многолюдно, и что самое удивительное, толпа студентов была на удивление разнообразна по факультетскому составу. Помимо самой Лавгуд тут был и Лонгботтом, сейчас с интересом читающий журнал в кресле около окна, а также компания слизеринок из Паркинсон, Булстроуд и Гринграсс. Правда, и наш факультет был представлен здесь и выигрывал количеством. Кроме Невилла тут был отдел разведки в полном составе, дополненный дуэтом журналистики из братьев Криви. Каким ветром сюда надуло хаффлпаффцев, мне было решительно непонятно, но Ханна Эббот и Сьюзен Боунс — племянница главы Департамента Магического Правопорядка мадам Амелии Боунс, тоже тут присутствовали, при поддержке представителя маггловской аристократии в лице Джастина Финч–Флетчли. 
Первое, что бросилось в глаза, так это флаги, развешанные по стенам. Наш стяг с гордым львом, который раздобыла и укрепила на стене ещё Гермиона, так и висел, всем своим видом воплощая полковое и потрёпанное в сражениях знамя. Рядом был криво приколочен флаг Рейвенкло, в котором я с трудом опознал ту синюю тряпку, что видел в последний раз на плечах Луны. Знамя «воронов» и сам ворон, на нём изображённый, выглядел удручённо и растрёпанно, а полотнище, казалось, пережило нехилые приключения с выносом его с боями из нижних планов Инферно. Новенький, с иголочки, флаг слизеринцев висел прямиком над диваном и сверкал серебром вышитого на нём самодовольного змея. Закреплённое напротив жёлтое полотнище Хаффлпаффа скалилось настороженным бронзовым барсуком.
Браун, Патил и Булстроуд оживлённо тараторили за чайным столиком, стоящим посреди комнаты, Паркинсон и Флетчли с интересом слушали их трёп, а Боунс и Эббот в это время суетились с заварником. Оба Криви в две колдокамеры щелкали вспышками и фотографировали Гринграсс, которая с видом Шамаханской Царицы, подперев подбородок, возлежала на диване и негодующе косилась на танцующую пикси. Я вообще первый раз на её лице видел такие сильные эмоции. У Криви получились бы исторические колдографии, если бы не Лавгуд. Она, опять почему–то босиком, стояла на спинке дивана и, вытащив от усердия язык, фломастером пририсовывала чёрные усы серебристому змею на флаге Слизерина. Усы получались точь–в–точь как у Флитвика, а змей стал из высокомерного выглядеть охреневшим.
Это зрелище заставило меня очень сильно задуматься о целостности моего рассудка. Лавгуд! Вот же сволочь мелкая! Превратить такое хорошее место не пойми во что! В это время Лу́на повернулась в открытую дверь и, видимо, нас заметила. Чёрт!
— Гар–р–ри По–о–оттер! — протянула она и радостно улыбнулась безумной улыбкой.
— Ну, нахер!!! — я как можно было быстрее захлопнул дверь и раздражённо пошёл в сторону гостиной.
— Гарри! — воскликнула семенящая за мной Гермиона.
— Нет, ну ты видела?! Видела?!!! — возмущённо спросил я.

Глава 50 Книги разные нужны, книги разные важны

Моя платформа 9 и 3/4. Несмотря на то, что в реальности сейчас царила ночь, здесь по прежнему ярко светило отсутствующее на небосводе солнце и прохладный ветерок шевелил волосы на голове и приятно обдувал лицо. Всё так же шелестела тайга, стоящая стеной по краям железнодорожных путей, а горы на горизонте незыблемо и гордо подпирали небеса.
Я вертел в руках изящной формы клинок с чёрным лезвием, заляпанный золотой кровью Ханеша. Эта субстанция въелась в тело лезвия намертво и не оттиралась никакими моими ментальными усилиями, впрочем, я и не сильно усердствовал с этим, так даже красивее и не так зловеще выглядит, несмотря на знание, что это за кортик и для чего он использовался. Я использовал его как закладку, вернее, почти как закладку, просто кладя сверху на стопку ещё непрочитанных дневников. Кажется, мне всё же удалось нащупать путь, как уничтожить уже прочитанные дневники и натолкнул меня на эту мысль именно этот жертвенный нож, и если совсем уж точно, то руна, выгравированная на лезвии. «Нис» — преобразование, дальнейший путь, проводник воли и вообще, просто проводник. Это была скорее и не руна в общепринятом понимании, а символ–глиф той самой, древнешумерской «Звёздной азбуки». Современные маги, которые работали с древними текстами, позаимствовали самоназвание этого алфавита у древних же магов — изначальных, как их ещё называют. Почему, собственно, азбука называлась «Звёздной», разобрался бы и ребёнок. Знаки были похожи на восьмилучевые звёздочки с лучами, отходящими от единого центра, и у каждой такой «звёздочки» отсутствовал один или несколько лучей, соответствующих нужной букве и символу. Путаница при расшифровке текстов возникала, когда переводчик натыкался в тексте на слоговые… не знаю как сказать… смыслограмы, что ли. «Лахаишь» — он и есть «Лахаишь». Кстати, мягкое «ш» в окончании древних слов обозначало мужской род и было чертовски похоже в звучании на южногерманский диалект с их «ишь» и «ихь». Вообще, этот язык был, на мой взгляд, излишне перегружен полутонами и оттенками, и никак не напоминал известные и современные мне языки в плане лаконичности. Даже похожего ничего не было, представляю, какое мучение написать на нём какой–либо технический текст. Не инструкция получится, а поэма. Зато, если его использовать в артефакторике вместо классических рунных цепочек, то тут можно добиться колоссальной вариативности.
И вот теперь, стоя перед самым первым, изученным мной дневником — «Теория магии, расширенный полный курс», я нерешительно сжимал в руке этот самый нож. Жалко было книгу, до слёз. Мало того, что просто рука не поднималась на этот шедевр магического ментального искусства, так и те чувства, что меня сейчас обуревали, мешали мне решиться на последний шаг. Это, наверное, как предать память всех тех волшебников, что невольно поучаствовали в создании подобной вещи. От этого я ещё больше Волан–де–Морта ненавижу. Он ведь, сука, в свой крестраж сливал память магов, а пользовался этими знаниями лишь на жалкий процент. Он мог только подсматривать информацию, но не владеть ею, как я. Это Ханешь смог скомпоновать, отфильтровать и сделать такое чудо, как эти все базы знаний. Пусть я — это всё же я, но и отпечатки, небольшие отголоски личностей мёртвых волшебников и на меня повлияли. От магического юриста мне досталась толика осторожности и осмотрительности, от артефактора — созерцательность и спокойствие; а от магозоолога — небрезгливость и отмороженность, и это только те, кто первые на ум приходят. Не сказать, что все маги были добропорядочными и законопослушными ребятами, но в большинстве своём, всё же, были достойными людьми. Ведь был и колдомедик с его небольшой фанатичностью и преданностью делу, и маг–боевик с постоянной чуйкой на неприятности и рефлексами убийцы, и ещё многие другие со своими тараканами. Пусть всё это не сильно на мне отразилось, но мой характер всё же продолжает претерпевать изменения, и что получится в итоге, я предположить не берусь.
В момент, когда нож пробил обложку дневника, я почувствовал, как что–то рвётся в голове, спадает усталость и напряжение, и постепенно проходит непрекращающаяся уже месяц головная боль. Тлеющий и на глазах рассыпающийся в невесомый пепел дневник вызвал очевидное чувство дежавю. Как будто не ножом, а клыком василиска орудовал. Нужно было что–то подобное раньше сделать, но я, наверное, подсознательно боялся, что с уничтожением дневников потеряются и знания, которые я уже выучил.
Уменьшив количество книг моей виртуальной библиотеки до неизученных, ощутил огромное облегчение, а тоненькую книжицу по шаманизму, которую мучил до этого уже три ночи подряд, изучил всего за час и принялся за Химерологию.
* * *
— Гарри! Вставай! Лекция уже кончилась, — сердито тормошила меня Гермиона.
— Ну хватит уже, — хмуро сказал, я зевая во всю пасть.
На лекции Бинса я как–то уютно придремал на толстенном талмуде, от чего на моей морде отпечаталось тиснение кожаной обложки старинного фолианта, которое я сейчас с раздражением растирал ладонью на своём лице. Это была та самая книга про метаморфа, что упоминала Гермиона, и которую мне без каких–либо препятствий выдала наша библиотекарша мадам Пинс.
Пока я только прочитал чуть больше половины, и теперь с подозрением смотрел на Гермиону. Книга действительно оказалась написана архаичным английским с большим количеством датских или норвежских слов, что свидетельствовало о том, что неизвестный писатель был совсем не магом. Обычно в те времена маги на латыни либо на греческом свои труды ваяли, и без такого дикого количества ошибок и простонародных выражений. Почему же я смотрел на Гермиону подозрительно? Так всё дело в стилистике, не побоюсь этого слова, эпохального творения. Текст был переполнен яркими эротическими сценами, почти на грани, почти порнографическими.
«Исход семьи Шомма в земли друидов». Из названия я сначала подумал о каком–то героическом эпосе с преодолением группы людей всевозможных опасностей при этом самом исходе. Оказалось, что на обложке отображён лишь результат, и почему эти самые Шомма свалили всей толпой в эти самые земли… мда. Все дело было в Айвене Шомма по кличке «Хор–Пересмешник».
Сильный волшебник, опытный воин, умелый метаморф и в то же время клептоман, обманщик и блядун, что летописец описывал с неприкрытой завистью, и выставлял чуть ли не как доблесть. Но этот крендель был действительно примечательной личностью, чувак, что называется, отжигал… Одна только сцена с маггловской баронессой, некой леди Оррой, чего стоит. Перекинувшись в здорового волкодава, два месяца он жил в спальне баронессы, как пёс–охранник, попутно каждую ночь наставляя густые и ветвистые рога барону Оррою, воевавшему в это время своего соседа, тоже барона.
«…его уд великолепный за её белоснежными ланитами…»
Нда… Так ещё после всего внаглую обнёс сокровищницу баронского замка.
Посмотрев окончание текста, я выяснил, что кончил он закономерно плохо, по пути подставив всю свою семью. Но ушел красиво, ничего не скажешь. После того, как этого Хора перестали привлекать маггловские аристократки, он стал наведываться к замужним магичкам и его практически сняли с молодой жены тогдашнего наследника Ноттов, когда он притворялся этим самым наследником… активно так притворялся. В последующем бою, метаморфа объединёнными усилиями восьми магов упокоили, но перед этим он отправил к Хель половину нападавших. Вот потому–то семья Шомма и отправилась к друидам на рога аж в нынешний Уэльс и потом очень долго воевала с родом Ноттов. Теперь же Шомма перекрестились в Шоммингов, и их наследник Альберт Шомминг сейчас даже учится на четвёртом курсе Рейвенкло. Видимо, кровь даёт о себе знать и у него тоже присутствуют ярко выраженные признаки латентного метаморфа в виде постоянно стоящих дыбом волос.
Несмотря на очень специфический текст, в книге были великолепные гравюры, выполненные с достойной тщательностью, и как многие в волшебных книгах, движущиеся. Хорошо хоть там не были отображены постельные подвиги метаморфа. Иначе эта книга была бы суперпопулярной среди всех поколений молодых магов Хогвартса и к сегодняшнему моменту она была бы затасканной и потрёпанной, как и любой другой бестселлер. Несколько анимированных картинок показывали три боевые формы метаморфа и процесс преображения. Пёс, похожий на лохматого мощного крокодила; длинноногий, четырёхлапый чешуйчатый ящер и перекаченный стероидами бабуин. Сила, скорость и ловкость. Суммируя — книга была интересна только этими изображениями, и получалось, что этот старинный метаморф не имел универсальной боевой формы, а предпочитал узкоспециализированные воплощения. Хотя, могло быть и такое, что он не был специалистом в анатомии и химерологии, ведь тогда можно не такие убогие формы себе сконструировать.
— Интересные книги вы читали, будучи первокурсницей, мисс Грейнджер, — заметил я, ухмыляясь и запихивая фолиант в свою сумку.
— Откуда я знала, что в библиотеке и такие книги есть? — покраснев, смущённо буркнула она.
— Ну да, ну да, — задумчиво ответил я. — К сожалению, тут нет ничего нам полезного… почти ничего. Я вот, например, узнал, что есть несколько интересных поз, которые до сегодняшнего дня слабо себе представля…
— Гарри Джеймс Поттер!
* * *
Сегодня Хэллоуин и я уже традиционно не ожидал от этого дня ничего хорошего. По воспоминаниям за оба предыдущих курса, в этот день случалась какая–либо хрень. То тролль, то проснувшийся василиск. Эти оба воспоминания вгоняли меня в дрожь и холодный пот. Если бы я не подсуетился, то сейчас бы и Блэк в полубезумном состоянии бродил по округе, дразнил дементоров, мотал мне нервы неопределённостью и ниндзей пробирался по тайному ходу к гостиной нашего факультета с ножиком в зубах. А я такого не хочу, и вообще, зарабатывать потом радикулит в наколдованных спальниках на гранитном полу меня совсем не прельщает.
Несмотря на то, что в этот день погибли мои родители, по этому поводу я не чувствовал ничего. Ни какой–то светлой грусти, ни сожаления, ни чувства мести, ничего, кроме напряжения и готовности к неприятностям. Как бы это не смотрелось со стороны и не характеризовало меня как их сына, но они сейчас мертвы, а дерьмо, свалившееся на меня, и в котором я барахтаюсь который год — вот оно, здесь и сейчас.
Поэтому сейчас я сидел в Большом зале Хогвартса и вяло ковырялся в очередной оранжевой херне с тыквенным запахом, тыквенным вкусом, и Мерлин побери, тыквенным цветом. Найти бы того ублюдка, кто придумал на этот праздник такое меню и медленно поджарить его пятки. Или нет! Лучше заставить съесть за раз все эти пироги, пудинги, запеканки, желе, пирожные и ещё сотню различных блюд из тыквы и, сука, в конце, вколотить в его глотку вон тот галонный графин с ненавистной мочой тыквы. Страшный этот праздник — Хэллоуин. И в первую очередь для моего желудка. Это вон, Уизлюк аж давится какой–то очередной тыквенной фигнёй и чавкает, как на свиноферме. Его такая пытка и не проняла бы. Поди ещё бы и счастлив был бы.
— Гарри, тебе плохо? — спросила с тревогой Гермиона, участливо заглядывая в мои глаза.
Я посмотрел на неё больными глазами побитой собаки, жалостливо и чуть не плача сказал:
— Очень плохо, Гермиона. Меня хотят отравить! Насильно заменить всю мою кровь тыквенным соком. Они хотят, чтобы моя плоть стала такой же оранжевой и вонючей, как этот овощ! Они превращают меня в тыквенного монстра, Гермиона! Спаси меня!
От этой моей речи, как всегда сидящие неподалёку Лаванда с Парвати синхронно поперхнулись чаем, между прочим, единственным блюдом не из тыквы, а Финниган с Томасом, натурально заржали. Кретины!
— Да ну тебя! Опять смеёшься! — несмело улыбаясь, возмутилась Гермиона.
— Вообще–то тому, кто придумал нас так кормить на Хэллоуин, нужно сделать так, чтобы он весь год подобным питался, — грустно вздохнул я. — Невозможно есть эту… фигню.
— Это ведь для всех праздник, кроме тебя. В этот день погибли твои родители и я это имела в виду, — с сочувствием и серьёзно сказала она. — Все веселятся в такой день и никто даже не думает, что тебе может быть от этого неприятно и плохо.
Просто милота, когда она вот такая. С серьёзным видом говорит банальные вещи и искренне переживает за кого–то.
— Забудь, kotenok, всё хорошо. Стараюсь не думать об их гибели и не нужно поэтому портить праздник другим. Пойдём лучше погуляем где–нибудь, — предложил я.
С праздника нас не отпустили. На выходе из зала стоял патруль из весело переговаривающихся старост и отпускали студентов только до уборной. С какого перепуга они так делали, мне непонятно. Или типа: веселись либо сдохни? Чей–то махровый тоталитаризм просто процветает сейчас. Под мои возмущённые претензии к нам подошла нервная МакГонагалл и поинтересовалась возникшей проблемой. На что я, заводясь, начал качать права. Всё равно не отпустили. Напоследок МакГи лишь посочувствовала моей утрате, сказала пару тёплых слов о моих родителях и повспоминала о том, какие они были замечательные люди, но всё же отправила меня и Гермиону обратно за стол. Что–то всё же с этим миром не так. Или они наконец–то просекли, что Хэллоуин, Хогвартс и Поттер вместе взятые очень опасная штука, как нитроглицерин без флегматизатора, и теперь специально присматривают, чтобы не рвануло. Обратно я возвращался злой как мантикора и чем ближе подходил к столу, тем сильнее становилась концентрация тыквенных миазмов, что бесило ещё больше. Кажется, я себе психологическую травму заработал с этим праздником. Везде эта долбаная тыква, на столе, на значках студентов и в качестве украшения Большого зала, везде!
— Ну Гарри, посмотри весело же всем, — неуверенно попыталась успокоить меня Гермиона.
— Идиоты! Они все — конченые!!! — припечатал я. — Хэллоуин, Гермиона — праздник с огромным символизмом, и в этот день, раньше, волшебники проводили разные полезные ритуалы, а не обжирались однотипной гадостью. А сейчас? У нас праздник тыквы, как у долбаных «кузенов» в каком–нибудь их долбаном штате! Аве, тыква, blyad'!!! — продолжил кипятиться я.
— Гарри, пожалуйста… — просяще протянула она.
Я как–то сразу понял, о чём она. Интонации в её голосе. Там были и просьба успокоиться, и переживание за моё состояние, и недовольство моей эмоциональной вспышкой, и даже сочувствие и понимание.
— А про какие ритуалы ты говорил? — спросила она.
И было очень хорошо видно, что Гермиона просто хочет отвлечь меня этим вопросом от моего мрачного настроения. Я грустно посмотрел на неё и сказал:
— Я потом дам тебе книгу, «Справочник необходимых ритуалов», она была обязательна к изучению в Хогвартсе до четырнадцатого года этого века, но почему–то с началом Великой войны её перестали рекомендовать в школьной программе. Так вот, там Хэллоуин рассматривается как общий день поминовения мёртвых и праздник окончания сбора урожая. Рубеж и символическая граница между смертью и жизнью в бесконечном цикле рождения и увядания. Всё это обставляется полезными ритуалами. Защитными и ограждающими от бед и сглазов, семейными воззваниями к плодородию и много чем ещё. Где–то у магов этот праздник со зловещим подтекстом, а где–то с радостным, как в Мексике с их «El Día de Muertos»*. А у нас… тыква! Такое ощущение, что кто–то подсмотрел у неволшебников только одну дурацкую черту этого праздника и пытается навязать её теперь здесь, в Хогвартсе. Со всеми этими игрушечными пляшущими скелетами, летающими овощами и общей атмосферой дебилизма.
— Поттер, неужели ты перестал думать как маггл? — послышался за спиной знакомый голос с привычными уже тягучими интонациями, когда мы были на полпути к своим местам.
— Причём здесь магглы, Малфой? — спросил я, раздражённо разворачиваясь к белобрысому задохлику. — Это называется рационализм, Малфой, и он присущ всем мыслящим существам.
— Ты ещё скажи, что магглы умеют думать, как волшебники, если они вообще умеют думать, — саркастически и самодовольно сказал он, а компания пацанов–слизеринцев за его спиной понимающе заухмылялась.
— Ты просто жалок в своём невежестве, Малфой. Любой, у кого вместо кочана капусты голова, в которую он не только ест, как Уизли, а иногда ею пользуется по прямому назначению, то есть думает, поймёт, что без магглов волшебники до сих пор бы жили в каменном веке. Хогвартс–экспресс, «Ночной рыцарь», колдография и газеты — всё это изобрели магглы. Печатные учебники, что ты читаешь — изобретение магглов. Стекло, зеркала, столовые приборы и унитаз, куда ты справляешь нужду — тоже их изобретение. И даже твой малахольный аристократизм — магглы изобрели, так как не было сроду у волшебников никаких аристократов. Uchi matchast', pridurok! — зло закончил я и развернувшись потопал дальше.
Со всеми поцапался, всем продемонстрировал свой говнистый характер, но отпустило меня только утром следующего дня и я, наконец, поверил что неприятности в этот Хэллоуин меня миновали.
* * *
— Что ты постоянно пишешь? — спросила меня Гермиона, заглядывая через плечо — Может, я смогу тебе помочь? Просто ты каким–то расстроенным выглядишь. Ты не подумай, я не хочу тебе мешать.
Конечно, конечно. Хитрюга любопытная. Я сейчас, обложившись своими справочниками по артефакторике, рунологии и свежим русским журналом, в котором была очень интересная идея с упрощением защиты основных заклятий на артефактах, пытался скомпоновать схему одной вещицы.
Вообще–то это был подарок для неё. Гермиона, в моём понимании, никак не тянула на волшебницу, способную дать отпор какому–либо агрессивно и похотливо настроенному придурку. Не боевик она, и ещё очень не скоро станет способна на активное сопротивление любому нападению. И дело тут не столько в силе и умениях, сколько в складе характера. Остался один вариант — оперативно сбежать из опасной ситуации.
Основным предназначением золотого кулона–подвески с кроваво–красным звёздчатым рубином–кабошоном** была эвакуация владельца от опасности. Портал–пробойник, завязанный на маяк в гостиной моего «Логова», дополнительно обвешанный разными полезными заклинаниями, был способен пробить нынешние, не усиленные щиты Хогвартса и практически любые другие антиаппарационные чары за счёт огромного количества нейтральной маны впиханного в столь малый объем рубина–накопителя. Это был вообще самый ёмкий накопитель из всех, купленных летом у гномов… и самый дорогой. Самые большие затруднения у меня вызвал расчёт, сопряжение в сеть и прописанные условия срабатывания от заклинания вредноскопа. Смертельная опасность, косвенный вред, ментальное управление и так далее. То есть вырубили «Ступефаем», сработал вредноскоп — цель исчезла, связали «Петрификусом»: мысленный приказ — и ты уже в относительной безопасности, пусть и связанный или без сознания, но уже на дружественной территории. Конечно, абсолютной защиты не получилось даже близко и, допустим, «Империо» может заслать таким образом ко мне домой диверсанта, но на этот счёт у меня есть Бэрри с моими инструкциями, который временно изолирует потенциально опасного гостя. С самим «Империо» носителю предстоит бороться самостоятельно, «непростительные» — они и есть «непростительные», защиты не существует, кроме уклонения или преграды на пути чар. Жаль, что нельзя какие–нибудь прибамбасы из трансфигурации встроить с овеществлёнными щитами, что тоже в артефакте невозможно как одно из правил исключения в трансфигурации. Так что всего у моего артефакта шесть основных функций, по количеству золотых лучей в центре кабошона: портал, вредноскоп, щит, определитель зелий в пище, нетеряемость и незаметность, то есть найти и снять с тела не получится. Всё бы хорошо, но вот встроенный «Протего» получился крайне слабым и убогим, на одно заклинание от среднего мага. Вся энергия идёт на пробойник. Конечно, можно и этот недостаток компенсировать другими артефактами или вышивкой на одежде, но не знаю, как и этот предмет ей подарить. Кулон на золотой цепочке получился вычурным и слишком дорого выглядящим, да ещё и с драгоценным камнем. Зная Гермиону, она может превратно и неправильно оценить такой подарок.
Эту вещицу я стал мастерить на следующий день после того, как Гермиону попытались проклясть, и уделял каждой функции артефакта по паре часов по вечерам перед сном. Не сказать, что это был шедевр, но по стоимости и функционалу подвеску не стыдно было подарить и главе какого–нибудь рода. Только стоимость материалов за десяток тысяч галеонов, не считая саму работу, которая стоит даже дороже, и которая мне далась с очень большим трудом из–за моего метаморфизма.
Расстроен я был из–за необходимости защитить саму эту свою работу от внешних воздействий, а для этого нужна была личная печать артефактора, которая сама по себе артефакт и на порядок сложнее, чем моя поделка. Моя сумка от мистера Дерринджера так же запаролена и защищена от разрушения наложенных цепочек заклинаний. И теперь я с расстройством кубатурил в своей тетрадке принципиальную схему своей печати. Я знал, как её делать, ведь это практически первое и единственное доказательство твоего звания как артефактора. Там много всего понамешано и в первую очередь на магии крови. Крови самого мастера.
Я скептически посмотрел на Гермиону.
— Помочь? Вряд ли. Но если ты хочешь действительно помочь, то я дам тебе пару книг и свои заметки, и ты можешь посмотреть, где я, возможно, ошибаюсь. Мне через три дня, на каникулах, предстоит судебное слушанье о моём опекунстве, и инициирует его Сириус Блэк, после того, как выиграет процесс против него самого, — сказал я, вытаскивая из сумки стопку солидных юридических справочников, густо заложенных закладками и перемешанных с тетрадями с моими заметками.
— Как ты там говоришь? — ошарашенно спросила Гермиона, смотря на получившуюся юридическую башню. — «Блиат?»

* El Día de Muertos — день мёртвых (исп.), мексиканский праздник с 1–2 ноября. Празднуется действительно с карнавалами и очень весело, можно сказать, что их Хэллоуин — действительно Хэллоуин, а не коммерческое предприятие, как сейчас везде.
**Кабошон — способ обработки полу и драгоценных камней в виде гладкой и округлой полировки без граней. Один из древнейших способов обработки камней (природные звёздчатые рубины считаются мифом).

Глава 51 Из Китая с любовью

Вернулась Хедвиг. Произошло это за завтраком и моя сова влетела в Большой зал вместе со стаей других разнокалиберных почтовых фамильяров, нагруженных в основном утренней почтой. Кривобоко и как–то неуверенно спланировав ко мне на руку, она выронила передо мной свежий выпуск «Ежедневного пророка». Хедвиг выглядела донельзя довольной, несмотря на очень потрёпанную внешность. Ободранный наполовину хвост, левое крыло, в котором не хватало нескольких маховых перьев и общее взъерошенное состояние придавали ей вид боевой и агрессивный.
— Бедняга, потрепало тебя, — приговаривал я, осторожно скармливая кусочки бекона голодному питомцу.
— Уху! — возмущённо ухнула Хедвиг.
— Ну ничего, лети сейчас в спальню, там твоя клетка, и жди меня там. Отдыхай пока, а в поезде я тебя посмотрю и подлечу, — приказал я.
— Уху, — согласно ухнула она и неуверенно и устало взмахнув крыльями, улетела в коридоры замка.
Пока я возился с Хедвиг, Гермиона схватила мою газету и уткнувшись в неё, что–то увлечённо читала. Сегодня мы всей толпой отбываем на каникулы, на которые, сначала, меня даже не хотели отпускать. Когда я принёс МакГонагалл заполненный бланк разрешения с витиеватой подписью Сириуса, то нашего декана чуть удар не хватил. Но так как бланк разрешения был сам по себе контрактом с артефактом замка, и подпись была на нём принята и отображалась, то удержать меня в Хогвартсе на законных основаниях никто не имел права. Последующий напряжённый разговор с МакГонагалл, в котором я доказывал, что вскорости многоуважаемая профессор может сама убедиться в невиновности и порядочности моего крёстного, только ещё больше её насторожил. Не отпустить она меня не могла, с моей стороны всё было сделано по всем правилам и подкреплено неопровержимой бумагой с подписью ближнего родственника, имеющего право на подобные разрешения. Но всё равно было видно, что неоднозначная личность Блэка до сих пор её напрягает. Хуже было бы, только если б я принёс заполненный бланк за подписью Волан–де–Морта. И теперь я встретился взглядом с сидящей за преподавательским столом МакГонагалл, которая пристально смотрела на меня поверх свежего номера «Пророка».
То, что там написано, я и так примерно знал. Вчера Сириус должен был с помпой явиться в министерство и потребовать пересмотра своего дела. Там тоже всё было «на мази». Из нашей с ним переписки выходило, что сейчас в этом скандале задействованы очень разнообразные силы и различные группировки. Первую скрипку играет Боунс и ДМП, инициировавшие весь процесс и сопровождающие законность в комиссии по пересмотру дела. Несколько семейств в Визенгамоте под неформальным предводительством Андромеды Тонкс, бывшей Блэк, которым не нравилось излишнее влияние Дамблдора. И наконец, новые заграничные родственники Блэка — мощное и многочисленное семейство Вальдесов, которые были знамениты почти во всём магическом мире, как первоклассные наёмники. Причем известность у них была довольно мрачная и зловещая, так как любой контракт они выполняли, не считаясь с потерями, своими и сопутствующими. Своеобразный кодекс чести с неоднозначной славой мясников и головорезов.
Задача стояла перетянуть на свою сторону симпатии общественности, Аврората и нескольких влиятельных магов, по пути пребольно «покусав» нашего Великого Светлого, и оправдать Блэка, естественно. В этом благом начинании нам помогут, даже не зная, что помогают, всегдашняя оппозиция Дамблдора в лице глав родов отмеченных меткой пожирателей. Персивалич, в далёкие времена, после замеса гражданской войны немало потрудился, чтобы выгородить и обелить пожирателей и тем самым укрепить свою власть в Визенгамоте, не переставая, впрочем, крепко держать за яйца многих влиятельных магов из кодлы Волдеморта. Что этим волшебникам, естественно, не нравилось, и они будут только рады подложить дедушке вонючую свинью. Их лидер, Люциус Малфой, и так «на ножах» со старым пердуном, а тут просто сам Мерлин велел встать единым фронтом вместе с ненавистным родственником–уголовником. У нас, правда, возникли сомнения, что больше повлияет на окончательное решение и что больше будет превалировать: ненависть к Дамблдору или ненависть к Блэку.
Я взял газету, отложенную задумчивой Гермионой и полюбовался на колдографию во всю передовицу под громким заголовком: «Сириус Блэк сдаётся!!!». Пробежав мельком статью, так и не понял, с какого перепугу она так громогласно и претенциозно названа. Тут ещё посмотреть, кто кому сдавался, о чём свидетельствовала колдография. В тоне статьи отчётливо прослеживалось желание британских магов именно так и считать, что Блэк именно сдался, но тут всё разрушало движущееся изображение, от чего такой заголовок смотрелся фальшиво и смешно.
Одетый с иголочки, гладко выбритый и цветущий Сириус, который с гордым видом стоял в атриуме министерства, никак не вязался с обликом беглого каторжника. Стоял Блэк не один, а в окружении четвёрки суровых и чернявых испанцев, с ног до головы упакованных как на войну и сжимающих палочки в опущенных руках. Во всяком случае, я опознал боевую экипировку охотников за чудовищами — плащи из кожи дракона, поверх которых были нашиты многочисленные кармашки для зелий и артефактов, по виду не пустых. Выглядели испанцы как телохранители особо важной персоны и совсем не как конвой преступника. Стоящий полукругом десяток авроров с нацеленными на эту группу палочками, в сравнении с ними смотрелись бледно и несерьёзно. Авроров возглавлял Грюм, в натуральном бешенстве, рядом с которым я узнал растерянную Нимфадору Тонкс, смотрящую на весело машущую ей рукой из–за спины Сириуса бывшую Каролину Гарсиа и ныне почтенную сеньору Еl Negro. Или Bruno*, как её называл адвокат Блэка и брательник Коры — Хосе Диего Гарсиа Вальдес. В общем, классная колдография получилась.
* * *
В купе Хогвартс–экспресса, в котором мы ехали, набилась толпа разного народа и потому сейчас у меня от всего этого натурально разламывалась голова. Помимо нас с Гермионой тут были Паркинсон с Булстроуд на правах старых знакомых и хозяек данного купе, затащенная прицепом с ними хаффлпаффка Сьюзен Боунс, Лонгботтом, Браун и весело болтающая ногами в своих кедах сидящая на полке для багажа Лавгуд.
Вроде и места ещё много, но присутствие Луны создавало ощущение, что сейчас купе лопнет от перенаселения. Слишком её — слишком, для такого маленького помещения. Она даже место себе выбрала такое… Вроде как: «Я безмолвный багаж, презрительно взирающий на тупых человеков». Не знаю почему, но складывалось именно такое чувство.
Шум, гам, галдёж. Невилл, с интересом расспрашивающий, что я делаю с Хедвиг, которую я диагностировал и лечил, трескотня девчонок, обсуждающих какую–то фигню из косметических чар и пытающихся затянуть в свой разговор смущённую Гермиону, и Лавгуд, вставляющая крышесносящие комментарии.
Вообще, это путешествие в поезде было обязательным для всех учеников, не знаю уж, почему. Ведь многих мог забрать домовик с платформы Хогсмита или можно было добраться до дома родовым порт–ключом, да даже камином воспользоваться из «Сладкого Королевства» или из «Трёх мётел» мадам Розмерты до «Дырявого котла». У меня, так и вообще форменный идиотизм в перемещениях. До моего дома пару шагов, но нужно добираться аж до Лондона, чтобы вернуться назад. Такое чувство, что у волшебников существует железнодорожное лобби в министерстве, которое зарабатывает бабки на содержании и обслуживании Хогвартс–экспресса. Благо, хоть сдал на хранение вызванному на платформу Бэрри свой сундук с лабораторией и не потащил его в поезд, и ладно бы я ещё понял такую схему в плане конспирации, но всё равно это смахивает на шизофрению пополам со слабоумием. Хотя, помимо того, что я хотел проводить Гермиону и сдать её с рук на руки родителям, мне всё равно нужно было в Лондон, пробежаться по Косой аллее и забрать свои заказы, сделанные почти полтора месяца назад в различных лавках.
Оказалось, что Нев очень даже разбирается в таких тонких и специфических вещах, как персональные питомцы магов. Мою друидскую печать он опознал с лёгкостью и даже расшифровал часть символов, когда с любопытством начал вникать в мои манипуляции. Пока девчонки тараторили и не обращали на нас внимания, мы заспорили о методе восстанавливающей формулы, позволяющей вернуть силы фамильяра без причинения вреда. Сошлись на том, что способ прямой подпитки друидов лучше, чем зелье Шоха или усложнённый ритуал Стаббинса. Вот так и узнаёшь о своих одноклассниках интересные факты. Лонгботтом не только в травах разбирается, но и в животных разных тоже не профан. От него и в ментале очень опасно веет: первобытностью, диким лесом, хвоей и немного чужеродностью всему человеческому. Натуральный друид, что неудивительно. Я его вообще всё время, что знаю всегда серьёзно воспринимал, несмотря на презрительные комментарии Рона Уизли и Малфоя. С таким «пухликом» Лавгуд смогла организовать у себя на Рейвенкло настоящие и полномасштабные боевые действия. Стырила флаг из гостиной своего факультета, вернее, отбила в схватке, посчиталась со своими обидчиками и даже сумела оккупировать часть территорий Гриффиндора. Бойкая девчушка, и я её воспринимаю ещё серьёзней, чем Невилла.
Для меня лучше поддерживать со всей этой компанией приятельские отношения, чем конфликтовать или дистанцироваться. Пусть не друзья, но очень хорошие знакомые, хотя для нынешнего меня это и сложно. Как я заметил, больше предпочитаю одиночество или общество Гермионы, с которой чувствую себя наиболее комфортно.
После моих манипуляций с Хедвиг я как бы невзначай стал потихоньку рыться в сумке и, не прекращая болтовню с Лонгботтомом, натягивать на себя выуженный из неё свой василисковый бронежилет. Всё дело в том, что на фамильяре я обнаружил метку неизвестной конфигурации, а это почти невозможно. Хедвиг защищена мной от подобных фокусов и может скидывать следилки любого вида. А тут, вдруг, такой сюрприз. Метка, и очень похожая на охотничью. У Хедвиг потому и хвост ободранный, что она пыталась её скинуть самостоятельно, отгрызая себе перья, но метка переползала на следующие. Похоже, китайские лисички настроены очень серьёзно и шутить не будут. Постараются узнать всю подноготную вопроса и прошерстить всю цепочку для выявления возможных ловушек. Саму метку я снял, ничего сложного, но теперь они, по–моему, знают, где это произошло и если кицуне поверили информации из моего послания, то они уже в Англии. Реактивные лайнеры летают быстрее самых быстрых фамильяров, тут даже домовые эльфы не пляшут на такие расстояния.
Когда я уже просунул голову в жёсткий воротник «броника», то услышал в купе полнейшую, можно сказать, густую тишину. Милисента и Панси смотрели на меня очень испуганно, Сьюзен и Лаванда непонимающе вертели головами, Невилл хмурился, а Гермиона была крайне напряжена.
— Гарри? — осторожно спросила она.
— Что? — так же осторожно спросил я.
— Вот это… то, что ты надел только что. Прошлый раз… когда я видела этот твой… нагрудник, всё потом плохо кончилось… или началось плохое, — отрывисто и нервно объяснила Гермиона.
— Так это… Я, э–э–э… Удобная просто вещь… тёплая к тому же… вот, — сочиняя на ходу отмазки, смутился я.
— Не катит, Поттер, — уверенно заявила откуда–то сверху Лавгуд. — Ты какой–то тупой сейчас. Фу, таким быть!
Действительно. Тупее не бывает. Что мне мешало такую яркую и запоминающуюся вещь в туалете переодеть, например? Не думал, что мой бронежилет с чёрно–зелёным ромбическим рисунком так врежется в память девчонкам при атаке дементоров. Да ещё и ассоциации с поездом в тему просто.
— Ну… на всякий случай. Мало ли что? — как можно уверенней и равнодушней сказал я, пожимая плечами.
— Уже лучше, даже я почти поверила, — одобрительно и важно сказала Луна.
— Я вижу, кому–то ферма по разведению пухликов и не нужна совсем?
— Молчу, молчу…
— А что это за ферма такая? И кто такие пухлики? — в наступившей паузе внезапно спросила Боунс.
— Понимаешь, Сьюзен. Ферма по разведению пухликов — это такая комната, небольшая, в которой висят флаги всех–всех наших факультетов Хогвартса. Туда запускают пухликов, и потом их там разводят, — стал подробно объяснять я и посмотрев наверх, встретился глазами с Лавгуд. — Ведь так, Луна?
— Ой! — со спокойной мордашкой тихо сказала она.
— Ты на что это намекаешь, Лавгуд? — прищурившись и гневно сопя, спросила Булстроуд. — Я не толстая!
Капец белобрысой!
* * *
— Ну вот видишь? Всё нормально и ничего не случилось, — успокаивал я встревоженную Гермиону. — В стопервый раз говорю: просто так надел, на всякий случай. Ты же помнишь, что может случиться в нашем поезде? Сегодня, вот, всё обошлось.
— Хорошо, Гарри, но всё равно, зная тебя, я могу предположить, что ты что–то задумал, — неуверенно сказала она, и вздохнув, прошептала: — Пожалуйста, будь осторожен.
Мы стояли на платформе 9 и 3/4, вокруг суетились, сталкивались багажом и перекрикивались студенты, которых встречали родители–волшебники. Мне и Гермионе с багажом возиться не нужно. Наши сумки обеспечивали комфортное путешествие, потому мы и не спешили к багажным тележкам, как основная масса учеников.
В принципе, остаток пути прошёл даже весело, и все не стали вспоминать прошлое происшествие с дементорами. Слизеринки, на пару с Браун и Боунс, гоняли Лавгуд, которая мартышкой скакала по верхним полкам купе, отборно материлась и отбивалась жалящими чарами, мы с Лонгботтомом пытались её защищать, за что огребли даже больше от разъярённых девчонок. Потом пили чай со сладостями и болтали о всякой ерунде. Только Гермиона оставалась немного задумчивой.
— Ты куда сейчас? — грустно спросила она.
— Мне туда, — я махнул подбородком в сторону общественных каминов. — Нужно на «Косую» забежать, забрать кое–что из моих заказов. Только тебя провожу.
Уже возвращаясь со стоянки через маггловскую часть вокзала Кингс–Кросс, я почувствовал то, что совсем не хотел, но к чему готовился и ожидал. Вычислить меня по клетке с магглоотталкивающими чарами и сидящей внутри Хедвиг для мага или волшебного существа не составляло никакого труда. Я, собственно, поэтому её с собой и взял, чтобы наверняка узнали. Очень мне хотелось потолковать по душам с наглыми кицуне, которые запросто цепляют на чужого питомца всякую дрянь и охотятся на почтальона, принёсшего им ценную информацию.
Проход на магическую платформу был перекрыт. Нет, не наглухо, скорее даже не перекрыт, а под наблюдением. Очень грамотным. Два натуральных маггла–китайца, одетых в деловые костюмы, сухощавых и невысоких, но подтянутых, вроде как естественно прогуливались по перрону недалеко от входа. А стоящая около стены молодая и симпатичная китаянка в белом модном плаще, плотно стянутом на тонкой талии широким ремнём, равнодушно скользила взглядом по выходящим с платформы студентам. Казалось бы, ничего не изменилось, когда её взгляд пробежался по мне, но в ментале вспыхнул азарт, узнавание и предвкушение. Ну–ну, удачи.
Целенаправленно я протопал мимо этой компании в сторону вокзального туалета, изображая из себя полного лопуха и беззаботного подростка. Только завернув за угол, ускорился и нырнув за колонну, накинул на себя мантию–невидимку. Посмотрим, как вы меня найдёте. С клеткой в руках было неудобно, но тут уж сонной Хедвиг придётся сыграть небольшую роль. План для приватного разговора сложился как–то внезапно и для этого мне нужно будет изолированное помещение, что на вокзале мне мог предоставить только туалет, как общедоступная площадь.
«А пойдут на обострение, так будем «мочить» в сортире», — непонятно откуда пришла очень знакомая мысль, вот только авторства её я так и не помню.
Троица интуристов спорым шагом выскочила из–за угла и в небольшом недоумении стала оглядываться. Девушка нахмурилась и тихо скомандовала на китайском:
— Первый, налево, Второй, вперёд, он не мог далеко уйти. Приведите его мне.
Молчаливые живчики молча и синхронно кивнули и выхватили из–за пазухи по воронённому пистолету, в которых я с удивлением узнал обычные такие «тэтэшники». Это что тут за гонконгский боевик? Кажись, будет совсем весело. И ведь не боятся совсем, тут ведь свидетелей кругом полно. Я тихо и осторожно потянул из правой кобуры клык василиска.
Задумчивая китаянка вдруг тряхнула симпатичной головкой с длиннющим, аж до задницы, хвостом черных волос и стала принюхиваться. А в это время я осторожно отступал к двери ближайшего туалета, судя по табличке, женского.
— Гоменум ревелио, — прошептал я, когда за мной закрылась дверь.
Пусто. Поставив посреди холла клетку с Хедвиг, я встал справа от двери и стал ждать. Мне нужна будет заминка преследовательницы, и тут зрелище моего фамильяра мне поможет. Ожидание продлилось совсем недолго, и как только в проёме открытой двери показался край белого пижонского плащика, я пробил кулаком на уровне солнечного сплетения.
— Кхэххх… — согнулась пополам девчонка.
Не долго думая, я стал наматывать на левую руку длинные волосы пребывающей в нокдауне кицуне. Сбежит ещё, у них коронная фишка в сражении — шаговая аппарация, её ещё боевой называют, что очень верно. А с грузом в виде дополнительного живого разумного так не поскачешь.
— Коллопортус, — всё так же тихо прошелестел я, запечатывая дверь.
Времени на разговоры совсем мало. То, что сейчас где–то кто–то колдует, очень быстро узнают авроры, и пошлют сюда патруль. Он здесь должен быть недалеко, ведь куча малолеток с палочками на каникулы разом, одной толпой, прибывает. Так что сейчас я волоком за волосы тащил тяжело хватающую ртом воздух китаянку за кабинки в сторону умывальников. Там, снаружи, где–то ещё два её подельника шарятся, и забывать об этом тоже не следует.
— Фффуххх…
Из–под подола плаща выскочили три серебристо–чёрных лисьих хвоста, на голове появились тёмные звериные ушки, а, казалось бы, пребывающая в отключке кицуне невообразимо гибко извернулась и пробила мне в корпус сложенной дощечкой ладонью с отросшими чёрными когтями. Моя реакция позволяла мне увернуться, но я даже не стал заморачиваться. Хруст её пальцев, наткнувшихся на изделие мистера Дерринджера, прозвучал очень убедительно.
— Вуши!!!**, — всхлипнула она, отдергивая покалеченную руку и ощериваясь звериным оскалом.
— Поуважительней, животное! — тихо сказал я по–китайски и с лязгом пробил ей в клыкастую челюсть коротким крюком. — Что нужно яо–ху от британского волшебника? Отвечай!
Со стороны я, наверно, смотрелся не очень — мало того, что избиваю красивую девушку, так собираюсь над ней поиздеваться с применением полевого допроса. Но это только казалось. Она не человек, даже близко, и не маг. Разумное волшебное существо, заведомо агрессивно и недружелюбно настроенное. Зверь она, умеющий перекидываться в человека, так же, как и вейлы, кстати. Это не классические оборотни, бывшие некогда магами или сквибами и потерявшие свою человеческую суть вместе с первым обращением. Я скинул капюшон мантии–невидимки и посмотрел в огромные зелёные глаза китайской кумихо.
— Шкуру спущу и приколочу у себя в туалете, вместо коврика. Здесь тебе не Поднебесная. Будете охотиться на меня, я приеду к вам и вырежу всё ваше логово. Я сделал вам услугу и показал врага, а вместо благодарности мне приходится сейчас разговаривать с тобой!
— Меня послала Мать, проверить и разобраться с проблемой. Клан Минг нам очень много задолжал, — хрипела в моей хватке кицуне.
— Зачем метку прицепили к моему фамильяру? — продолжил допрашивать я.
— Твоя птица оскорбила Мать, — вильнула взглядом лисица. — Когда она прилетела, было приказано её отловить и она…
Да ладно! Хедвиг, что? Нагадила в отместку за попытку захвата на главную яо–ху?!!! Я недоверчиво скосил взгляд на свою сову, мирно дремлющую в клетке. Да ладно!
— Забудьте об этом, иначе мне…
— Бдаммм!!! — в дверь отчётливо кто–то ломился и это были явно не волшебники. У них для любой простой двери заклинания имеются.
— Сомниум! — я выпустил из рук обмякшую яо–ху и обратно накинул капюшон мантии.
Дверь с треском распахнулась, по керамическим плиткам зазвенела выбитая ручка, а в проём полезли оба давешних китайца со стволами наперевес. Идиоты! По одному и страхуя друг друга нужно! Видимо, переоценил я их.
— Аресто моментум! Ступефай! Ступефай! Финита ля комедия! — довольно закончил я несложную связку.
Хоть и магглы, но хрен его знает, чем их кицуне на своих задания накачивают. Могут и зельями всякими напичкать. Возись потом. Так что сначала замедлить, а потом расстрелять, как уток в замедленном полёте. А теперь — самое приятное.
Выдрав из ослабевших рук пистолеты и в ускоренном темпе обшмонав карманы, нашёл ещё по запасному магазину. Нужно торопиться, так как я отчётливо услышал характерный хлопок аппарации. Как будут выкручиваться перед нашими магическими властями дальневосточные гости Туманного Альбиона, меня совершенно не заботило. Самому бы не попасться. Поэтому я, быстренько подхватив клетку с Хедвиг, на «мягких лапках» покинул «замусоренный» сортир.
* * *
— Хедвиг! Твою ж ты мать! Тебя что, Живоглот покусал? Откуда у тебя такая мстительность? Ты зачем главную лису обосрала?
— Ух–ху!
— Да я понимаю, что на ней не написано, что она главная! Могла бы быть и повежливей! Всё же древнее и уважаемое существо!
— Ху–ух!
— Ну, если только так… Хотя, они сами виноваты! Нефиг на такую красавицу, как ты, набрасываться! Ишь, чего удумали!
— Уху!
— Я вот тоже так думаю… Ты вообще у меня молодец! Хочешь печеньку?

*el negro, bruno — черный, темный (исп.) (применительно к цвету)
**巫师 Wūshī — колдун (кит.)


Глава 52 Вопросы тактики

Я был доволен, как свежевымытый слон. Вчера, после «общения» с заокеанскими гостями я всё же наведался на Косую аллею и наконец–то забрал все свои заказы и даже сделал несколько новых. В мастерской по работе с костью мне сделали четыре шикарных перьевых ручки — точных копии моего «Паркера», только с пером и корпусом из кости василиска и контейнерами с расширенным пространством под два цвета магических чернил. Маленький, но полезный артефакт, который стал натуральным откровением для мастера и владельца мастерской — мистера Толми. Уж как он меня уговаривал, чтобы я расплатился с ним остатком материала и просил продать принципиальную схему магической ручки. По первому пункту я был в принципе согласен, но с условием, что он сделает мне ещё пару подобных артефактов, так как кости оставалось ещё предостаточно, а её стоимость с лихвой перекрывала всю работу мастера. Со второй позицией у меня оставались вопросы. Мне было непонятно, почему Эрих Толми до сих пор не видел обычной маггловской и уже архаичной перьевой ручки. Может быть, потому, что это не его основная сфера деятельности, и он до этого ни разу не занимался пишущими принадлежностями? Со схемой механики «Паркера» получилось вообще забавно. Я знатно поругался с хозяином лавки, когда заикнулся, что сам собираюсь заняться этим делом и производить подобный канцелярский товар. Было видно, что такая идея была и у Толми, но вот говорить об этом он мне как–то не собирался. По итогу подписали контракт, и я стал полноправным совладельцем нового направления в магическом бизнесе за весомый процент от прибыли. С патентным правом тут достаточно мутно всё. Ну хоть так. Поттеры всё равно подобными мелочами сроду не занимались. Их ниша эксклюзивные артефакты, а не ширпотреб и потоковое производство. Исключения, конечно, были — вроде знаменитого «Простоблеска», но это было во времена, когда мой род был более многочисленным, и всё равно, этим занимались сторонние производители. Глядишь, и новые ручки не «Паркерами» будут называть, а «Поттерами», так как название торговой марки я согласовал со своей фамилией из чистого хулиганства.
В обширном и претенциозно–шикарном магазине, принадлежащем роду Паркинсонов, меня дожидался заказ аж из России на оборудование артефактной мастерской. В Англии подобного достать было невозможно, потому что артефакторика как наука тут пребывала в подполье и гонениях. Слишком там много было из законодательно запрещённой магии крови и ритуалистики. Каким идиотам из Визенгамота пришла в больную голову такая идея, мне не известно, но вот уже полвека, как легальные артефакторы Магической Великобритании обвешаны министерскими договорами, лицензиями и ограничениями как помойная собака блохами. И теперь от этого буйным цветом расцвела контрабанда и на чёрном рынке появилось огромное количество низкопробного контрафакта и никчёмных подделок. А ведь кто–то на этом огромные деньги заколачивает, как те же Паркинсоны, к примеру. Они, насколько я знаю, и так этим всю жизнь занимались, и были основными игроками в столь неоднозначной нише деятельности магического сообщества. Достать что–нибудь редкое, не местное и дорогое — так это к Паркинсонам. Можно сказать, этот род — официальные контрабандисты английского магмира. Свою обстановку и приборы для лаборатории–зельеварни я тоже через них покупал. Могу ещё упомянуть, что такой же фигнёй занимаются Булстроуды, только они специализируются на материалах и ингредиентах, что тоже, наверняка, приносит нехилый доход.
Оборудование, которое мне удалось достать, не было экстра–класса, но тем не менее, было добротным и современным. Осталось у себя в «Логове» заделать стационарную универсальную печать, для которой мне необходимо посетить ещё одно место, принадлежащее опять же Булстроудам. Нужно метеоритное железо, семь фунтов чистого серебра и несколько заграничных, редких растений и ингредиентов, а драгоценные камни у меня и так пока есть.
Если к мастеру Толми я наведывался под собственным обликом, то к Паркинсонам и Булстроудам, как и в прошлый раз, в самоволке, под личиной респектабельного и состоятельного джентльмена. Я, собственно, в прошлый раз потому столько времени и потратил, что преображение слишком долго держалось. Не знаю, кто был донор материала для моего оборотного, но в парикмахерской, где я собирал образцы — этот тип был с наиболее высокомерной и желчной рожей типичного высокопоставленного господина. А сыграть надменную задницу в общении с продавцами, для которых была важна лишь моя платёжеспособность, не составило для меня никакого труда. Может быть, и переусердствовал в лицедействе и конспирации, но так мне спокойней. Слишком уж специфический товар я приобретаю.
После того, как слетел образ взрослого волшебника, я успел даже заскочить к мистеру Дерринджеру. Старый мастер при виде меня обрадовался и принял как родного. Ещё бы он меня так не принял! Старый сквалыга мигом почуял возможную прибыль и не прогадал. Я разместил заказ на такой же бронежилет, как у меня, и со всеми теми наворотами, что и у прототипа, только я попросил его сделать в другом варианте с эффектом автоподгонки под женскую фигуру.
Конечно, я мог бы и сам подобное смастерить, но по размышлении решил всё же довериться узкоспециализированному профессионалу. Всех тонкостей работы с обработкой кожи я не знаю и как практик не выдерживаю никакой критики.
* * *
И вот теперь я любовался на шестнадцать часов своей непрерывной работы. Пусть вымотался и безэмоциональная маска, казалось, прилипла к лицу, но внутренне я просто ликовал. Получилось! Три часа перед котлом с кипящим на нём манопроводящим эликсиром фон Хайнца. Четыре часа в трансе при трансфигурации основных элементов печати в гранитном полу самой большой комнаты на втором этаже моего дома и ещё столько же времени на вырезание нужных рун и различных знаков. Остальное время занял монтаж контура из серебряной проволоки, установка камней в оправы из метеоритного железа и запитка всего этого хозяйства на центральный накопитель. Работа, которой действительно можно гордиться как артефактору–ритуалисту, так и мастеру трансфигурации. Думал, из–за моего метаморфизма произойдёт какой–нибудь сбой, но на удивление, всё гладко прошло. Вот что значит нужный настрой и когда никто не мешает!
Дальше вообще всё легко получилось. Распаковыванием и расстановкой оборудования моей новой мастерской занимался Бэрри, а мне только оставалось высказывать свои предпочтения и пожелания. Закончился мой приступ трудоголизма только к обеду следующего дня, когда я перенёс и распихал по положенным местам все те артефакты, что скопились за время моих приключений. Карта Мародёров, до которой у меня всё не дошли руки, отправилась в экранированное хранилище опасных вещей, палочки Долиша и бандита были помещены и закреплены на пустующей стене, как боевые трофеи. Недоделанный кулон с порталом разместился на рабочем верстаке, и там же рядом лежал мой почти готовый джедайский меч.
Меч, да. Очень жаль, что это всего лишь игрушка получилась и бросаться с такой на мага — только рассмешить. Исподтишка, конечно, тоже можно, но с такой работой и обычный кухонный нож справится. Поделка получилась и не сказать, что внешне похожа на фантастическое техническое изделие. Блестящий, как у кота яйца, латунный цилиндр, скорее подходил к стилю паропанк, чем к чему–либо футуристическому. Но как я проверил на стальной балке, свою функцию он выполнял на ять. Имелись и недостатки — малая энергоёмкость. Таким мечом можно было резать материалы только минут десять. Потом накопитель разряжался в ноль, а в пассивном режиме, как прикольный фонарик, он работал часа три. Почему я называю свой меч джедайским, а не ситхским? Так тут всё просто — дуга световой арки была синего цвета. Не силён в спектрографии, но, по–моему, так себя ведёт азот при прохождении через его молекулы в атмосфере определённой длины волны излучения, и наверняка, в вакууме меч светиться не будет. Осталось только окончательно навести марафет и внести раскладку «Соноруса» со звуком гудящего трансформатора. Тогда всё хорошо, тогда всё по фен–шую. Может, так во мне скрытый перфекционист говорит?
Ещё один сюрприз преподнесли вчерашние китайские трофеи. То, что я принял за Тульский Токарева, на практике им не являлся, а был какой–то репликой по мотивам*, мне неизвестной. Начиная от внешнего вида с необычными рубчатыми, а не привычными для легендарного русского пистолета ребристыми щёчками рукояти, но с узнаваемой звёздочкой. И кончая увеличенным магазином на четырнадцать патронов под парабеллумовскую девятку. Мда… Ну и бандура!
Да и Мерлин бы с этими игрушками, но вот патроны к ним были до крайности необычными. Чья–то очень тонкая работа, сделанная под заказ. Хули–цзин так не умеют, я точно знаю. Два вида боеприпасов с серебряной и обычной оболочечной пулей, чередующиеся в магазинах через одну. Гильзы как гильзы, а вот пули были испещренны множеством мелких рунных знаков. Оч–че–ень, понимаешь, интересно… Получается, в Китае кто–то уже научился делать артефактный огнестрел, только у нас всё по–прежнему…
На этой занимательной мысли я и заснул, прямо в удобном и глубоком кресле посреди своей мастерской.
* * *
— Бэрри? — сонно спросил я.
Домовик осторожно теребил мой рукав и выглядел при этом виновато и пришибленно.
— Что–то случилось, Бэрри? — спросил я растирая ладонями своё заспанное лицо.
— Бэрри зовёт молодая госпожа Гермиона. Бэрри не знает, что делать, хозяин, сэр Гарри, — смущённо пропищал он.
Вот те раз! Хотя я сам виноват. Обещал же, что пришлю Хедвиг, а теперь девчонка волнуется.
— Ладно, — немного подумав, я начал, зевая, раздавать распоряжения. — Можешь сказать ей, что со мной всё в порядке. После, приготовь ужин, а я пошёл умываться.
Бэрри с хлопком исчез, а я потопал в свою ванную, которая была прямо за стеной мастерской и напротив моей спальни.
Уже когда я вдоволь наплескался, смыл с себя сонную одурь и всё в таком же приподнятом настроении спускался в гостиную, то услышал, что там я сегодня буду явно не один. Звонкий голос своей подруги я точно узнал. Бэрримор, засранец! Это так он соблюдает инструкции по безопасности и антипроникновению? Хотя… Это же Гермиона. Она и холодильник уболтает подвезти до меня. Вообще–то Бэрри, здесь, в «Логове», наделён почти такими же полномочиями, как я сам, и обладает определенной свободой в принятии решений. Иначе получится плохой защитник и слуга, которого можно обмануть и поймать на противоречиях в приказах.
— Привет, kotenok, ужинать будешь? — спросил я, спускаясь с винтовой лестницы второго этажа.
— Гарри!
Приятно, конечно, когда девчонка, которая тебе небезразлична, бросается на шею и так с тревогой смотрит и переживает. Но я вроде не давал серьёзных поводов для беспокойства.
— Ты чего, Гермиона? — спросил я, отстраняя взволнованную девушку. — Что–то случилось?
— Ты обещал, что пришлёшь Хедвиг, а этот твой, как ты говоришь: «пронишилет», и Блэк, и твоё слушанье в суде! А сам молчишь уже сутки! Что я должна думать? — возмущалась она.
Извилисты девичьи мысли, однако.
— Да нормально всё со мной, — успокаивая, сказал я. — Не видишь, что ли? Просто устал и заснул. Так ты ужинать будешь? Я как раз собирался.
— Меня отпускать не хотели. Мама и папа волнуются. Я только узнать, как ты, — засмущавшись ответила она.
— Всего–то? Бэрри, пригласи ко мне на ужин мистера и миссис Грейнджер, — немного подумав, приказал я виновато выглядящему домовому эльфу.
Надумают сейчас себе невесть что, а потом оправдывайся.
— Сегодня на десерт персиковые пирожные! — продолжил соблазнять я.
* * *
— Это не русский, китайский, под калибр девять миллиметров, — констатировал мистер Грейнджер, вертя в руках черный и массивный пистолет.
— Возможно, — сказал я, лязгнув затворной задержкой второго пистолета, который сноровисто собрал под пристальным взглядом отца Гермионы. — Штампы на затворе явно не по–русски нанесены.
— Откуда у тебя всё это, Гарри? — спросил он.
Очень захотелось ответить, что это «Эхо Войны», но как таковой её у меня не было. Столкновение с лисичкой и конфликтом назвать можно только с натяжкой. Так — досадное недопонимание.
— Это подарок и компенсация за доставленные мне неудобства, мистер Грейнджер, — ответил я.
После ужина, на котором взволнованные родители Гермионы совсем успокоились, гости разбрелись по моему дому с экскурсией. Гермиона попросила воспользоваться моей зельеварней и сварить своей маме какое–то зелье, на что я совершенно не возражал. Уж она–то ничего там не испортит и не сломает. А я повёл мистера Грейнджера хвастаться своей мастерской, которую вообще никто пока не видел. Когда он увидел оружие и горсть патронов, запросто лежащих на верстаке, то не на шутку разволновался. Тогда у нас и состоялся очень интересный разговор.
— Я ведь обещал, что позабочусь о вашей дочери, мистер Грейнджер. Вот и стараюсь, как могу, — пожав плечами сказал я.
— Но ведь оружие! — воскликнул он. — Это ведь не шутки!
— Ми–и–истер Грейнджер, — укоризненно протянул я. — Я ведь вам подробно объяснял, что эти хлопушки по сравнению с магией — сущая ерунда. И например, Гермиона даже сейчас может в одиночку устроить апокалипсис в Лондоне запросто.
— Но зачем тогда ты просил достать себе оружие? — непонимающе спросил он.
— Вопрос тактики, мистер Грейнджер, да и просто на всякий случай. Вдруг пригодится? Маги для обычных людей, если они хотят, конечно, могут становиться невидимыми. Отвод глаз, магглоотталкивающие чары, различные артефакты невидимости и ещё много разнообразных видов маскировки, даже под знакомого человека или полицейского. Но в этот момент они все уязвимы для любого вида кинетического воздействия. Хоть поленом по голове лупи, хоть пристрели — результат будет как с обычным человеком. Если волшебник захочет защититься от подобного, то накинет на себя стихийный щит. Воздушный, огненный или другой подходящий, но станет видимым абсолютно для всех. Или может преобразовать, если достаточно силён, на пути воздействия материальную преграду — стальную плиту или бетонную стену и так далее. Огнестрельное оружие позволяет напасть внезапно и когда маг к этому не готов, но так и с волшебной палочкой можно сделать. Всё дело в том, что если волшебников несколько, то автоматическое оружие позволяет поразить несколько противников за короткий промежуток времени, что с палочкой сделать не получится. Каст заклинания требует времени, а что–то убойное и площадное, чтобы накрыть группу разом, требует времени ещё больше. Потому противник успеет подготовиться к таким сюрпризам.
— А винтовка тогда тебе зачем? — уже задумчиво спросил он.
— Не просто винтовка, а крупнокалиберная и снайперская, — поправил я. — С такой штукой можно поразить защищённую цель вне пределов прямой видимости. Вы же военный, мистер Грейнджер, пусть и в прошлом! Как ещё подбить бронетранспортёр с полумили без артиллерии? А маг под защитой и есть такой бронетранспортёр, который, к тому же в пределах своего взгляда и восприимчивости, чутья, если хотите, может мгновенно перенестись и тут же поквитаться с недоброжелателем. Расстояние тоже играет свою роль.
Он молчал и рассеянно о чём–то думал. Было хорошо видно, как расстроен этот, в сущности, замечательный отец замечательной девушки. В прошлом разговоре, когда они были у меня в гостях, после упоминания, что я готовлюсь к войне, Грейнджеры не на шутку разволновались. Подробно стал объяснять, что магический мир сам по себе во много раз опасней маггловского из–за огромного количества различных зловредных существ, рас, его населяющих и прочих духов и призраков. Упомянул и негативное отношение к таким, как она, консервативных магов с параллелями минувшей войны.
И тут Гермионе просто некуда деться. Контракт с Хогвартсом намертво приковал её к магическому миру Великобритании. Даже перевестись она не сможет в какое–нибудь место поспокойней. Политика нашего министерства магии не предусматривает подобного для магглорождённых волшебников. Усиливать конкурентов за Каналом таким ресурсом, как магглорождённые маги, никто не будет. Самим нужны работники низового звена в министерство и пушечное мясо в Аврорат. Хорошо хоть, с облегчением узнал, что учёба за все курсы оплачена Грейнджерами заранее, иначе Гермионе бы пришлось работать после школы там, где назначит министерская комиссия на пятом курсе, после сдачи СОВ.
Имелся и опасный момент. У Гермионы, судя по диагностике, не было официального магического опекуна, и любой, кто положит на неё глаз, может запросто промыть мозги её родителям и получить согласие на магическую помолвку, по любому, самому ублюдочному контракту. Правда, их ещё нужно отыскать в маггловском мире, и пока за возможными интересантами пристально присматривает Бэрри со своими способностями, и если к Грейнджерам на каникулах наведается какой–нибудь маг, то домовик об этом узнает и утащит их ко мне домой. Правда, сами Грейнджеры о такой моей инициативе и не догадываются. А пока Гермиона в школе, то об этом и беспокоиться не нужно. МакГонагалл — наш официальный опекун на период нахождения в Хогвартсе, таких фокусов не потерпит.
— Сложно всё у вас тут, — он неопределённо махнул рукой вокруг и вздохнул. — Как же так получилось, что Миона стала такой… волшебницей?
— Это у вас нужно спрашивать, — хмуро от прошедших мыслей, сказал я. — Когда вы её… проектировали, рядом был мощный источник магии. Судя по её ауре, что–то связанное с огнём. Вулкан, скорее всего, в момент пробуждения или активности.
— Проектировали? — раздался от двери голос миссис Грейнджер с грустной усмешкой. — Это теперь так у молодёжи называется?
Подслушивали. Я, в принципе, уже давно их чувствовал, но не придавал значения. На меньшее количество вопросов и только от мистера Грейнджера в итоге ответил, а не как всегда в разговоре с Гермионой и её мамой.
— Мы тогда на Сицилии были, в свадебном путешествии по Европе. В то время, в Мессине**, рядом с Этной сильно трясло, а через год даже извержение было с какой–то мистической историей, когда лава остановилась у часовни.
— Слышишь, Гермиона? Ты в некоторой степени итальянка, — попытался я прогнать свои тревожные мысли дурацкой шуткой.
— Гарри!
— Ну, если смотреть с этой стороны, то, возможно, что–то в этом есть, — весело сверкая глазами и смотря на мужа, сказала миссис Грейнджер.
— Мама!
— Не волнуйся, дочь, мы не будем подавать документы на двойное гражданство, но только если… — серьёзно начал Дэн Грейнджер.
— Папа!
«Классные у неё предки», — подумал я, пока ко мне не повернулась Эмма Грейнджер и не предупредила:
— Вы только мне внуков… не напроектируйте. Мне ещё рано быть бабушкой.
— Миссис Грейнджер! — укоризненно покачал я головой, смотря на красную, как помидор, Гермиону.
* * *
Уже совсем вечером, когда Бэрри доставил всех моих гостей обратно, прилетел попугай с посланием от Сириуса. Процесс, ожидаемо, он выиграл. И несмотря на давление через британскую прессу, был оправдан и полностью восстановлен в правах. Хосе, адвокат Блэка, тут же выкатил министерству нокаутирующий иск с компенсацией клиенту всех издержек, морального и физического вреда, ущербу репутации, и так далее и тому подобное. Задницы из Визенгамота и рады бы по–тихому замять это дело, но пресса была не только местная. Сириус растряс свою кубышку и нанял акул прыткопишущего пера с половины Европы. Досталось очень многим, и в первую очередь Барти Краучу, который председательствовал в обвинительной комиссии по делу Блэка. Все его отговорки были признаны надуманными, и по ходу дела всплыл пласт очень серьёзных нарушений и злоупотреблений в судебной системе британского министерства. Тут уже подключился идейный чиновник из МКМ, которому в своё время Дамблдор очень серьёзно перешёл дорогу. Ведь как так получается? Представитель Великобритании и даже цельный председатель заявляет о том, что в Англии всё по закону и прямо эталонно и все должны делать так же, а на самом деле…
Скандалище, которое в «Пророке» старались освещать, грубо сглаживая углы, вышло знатным и шумным. Как я понял, почва готовится и наш план близок к осуществлению. В идеале, требовалось не только вернуть опекунство надо мной Сириусу, который и так имел все магические права на это, но и потребовать пересмотра некоторых дел. Самые одиозные и непримиримые сторонники Володьки ушатами потребляли казённую баланду в Азкабане, хотя по всем законам должны уже давно гнить на тюремном кладбище после поцелуя дементора. И это была основная наша цель.
Вместе с победным письмом Сириуса мне пришло и послание от прелестной сеньоры Блэк, в котором она обещала надрать мне уши за то, что их попугай повадился с утра и под самым ухом противно орать «Карамба!!!», чем неизменно сбивал лирический настрой молодоженов. Попугай, прозванный мной Дублоном, и сейчас имел вид шкодливый и довольный.
— Ну что, Дублон. Порадуем Кору чем–нибудь новеньким? — обратился я к зелёному. — Повторяй за мной:
— Дас ист фантастиш!!!

*https://www.genitron.com/Handgun/Norinco/Pistol/M-213A/9-mm/Variant‑1
**Мессина — один из двух городов находящихся на склоне вулкана Этна в Сицилии. Описанный случай имел место в реальной истории.

Глава 53 Судейская

Чувствовал себя мебелью. Этакой простенькой табуреткой, которая стоит в углу, просто так, для вида.
Помпезный и величественный зал судебных заседаний министерства магии был выполнен в виде обширной полукруглой аудитории–амфитеатра. Толпа представительных и в большинстве своём пожилых волшебников битком теснилась в не таком уж и маленьком помещении и сейчас активно галдела, как стая обезьян. В своих одинаковых бордовых мантиях и прикольных четырёхугольных дутых шапочках–конфедератках, они как никогда напоминали стадо приматов, объединённых единым видовым признаком. Если бы они ещё друг в друга фекалиями кидались, то вообще бы сходство с зоопарком стопроцентное было. Хотя даже без этого склока стояла знатная.
Вчера, когда я гулял по Хогсмиту и выходил из местного книжного магазинчика, ко мне подлетела незнакомая сова и скинула в руки письмо, настолько официально выглядящее, что у меня сразу возникли подозрения. Оказалось, что это была ожидаемая повестка в суд, на слушание которого мне нужно явиться не позднее десяти утра завтрашнего дня. И вот сейчас я стоял тихо в уголке рядом с Сириусом и наблюдал за нравами и обычаями, царившими на судебных заседаниях магического мира Великобритании. Волшебники…
От меня здесь практически ничего не зависело. Вся моя роль была только в нескольких фразах и действиях. Подтвердить под клятвой, что я — это я, а не подлый злоумышленник, обманом и чёрным колдовством проникший в оплот судебной власти и сказать в итоге один раз «Да» либо «Нет». Материалы дела уже давно были сформированы и переданы адвокату. Хосе Гарсиа был приятно удивлен, когда я предоставил ему пухлую папку с документами и записями, оформленными по всем юридическим правилам.
… — в процессе слушания дела за номером двести семьдесят семь, дробь четыре: «Право на опекунство Гарри Джеймса Поттера. Сириус Орион Блэк Третий против Альбуса Персиваля Вульфрика Брайана Дамблдора»…
Да, старикан сегодня не сидел во главе суда, его заменяла довольная донельзя Боунс. Дамблдор с мрачным видом пребывал на лавке ответчиков, что главе ДМП, как я чувствовал, доставляло просто неимоверное удовольствие. Сама она там уже бывала прямо–таки с зеркальной ситуацией и, видать, ей не очень–то там и понравилось.
… — комиссией был рассмотрен ряд документов и…
Документы, документики, документашечки вы мои! Мадам Помфри, я вас обожаю. Копии из моей медицинской карты она вообще имеет право, по кодексу колдомедика, передавать только пациенту или представителю следственных органов, но не судебных. Жаль, она ещё и свидетельствовать не имеет права. Зато и неподсудна магическому правосудию. У их гильдии свой трибунал, отдельный, но вот документы, выписанные колдомедиком, имеют юридическую силу. А там, в этих бумагах, я вообще выгляжу как полутруп. Столько болячек и издевательств перечисленно, что сейчас на Дамблдора смотрят как минимум непонимающе. Как Блэку удалось достать банковскую выписку с моих счетов в Гринготсе, я не представляю, но и там мой официальный опекун выглядит, как жадная сволочь. Триста галеонов в год на содержание практически инвалида. Небрежение ответственностью и халатное отношение к опекаемому. Прямо скажем: не очень смотрится сейчас наш «Светоч» в глазах общественности.
… — постановила, что вышеперечисленные действия являются грубым нарушением…
Тут, правда, имелся и тонкий момент, когда опекун имеет право воспитывать подопечного, как он считает нужным. Ведь маленьких магов, бывает, что и буквально дрессировать нужно. Совсем недавно такие методы ни у кого не вызывали нареканий, но тут уже сама ситуация идёт в разрез со словами самого Дамблдора о том, что Мальчик–Который–Выжил находится в надёжном месте и окружён заботой и любовью. Он столько раз об этом факте в интервью заявлял, что все ему и поверили. На практике же оказалось не всё так радужно. На фоне остальных скандалов с судебными ошибками и другими нарушениями старикан сейчас смотрелся натуральным махинатором, что точно соответствовало истине.
В прессе Почётного председателя МКМ, Главу Визенгамота, директора Хогвартса, кавалера ордена Мерлина первой степени и прочая, прочая, тоже рвали, как собаки медведя. Активизировалось столько сил и группировок, что я сам оторопел. Вот как? Как этот старый пердун сумел стольким перейти дорогу? Зачем ему столько власти? Он ведь ей и не пользуется по прямому назначению. Никаких законопроектов или революционных подвижек в обществе даже не выдвигал. Я специально интересовался и смотрел подшивки газет с освещением заседаний Визенгамота за три десятка лет. Только голословные утверждения в интервью различным газетам, что он якобы борется за права магглорождённых и против тирании традиционных магических родов. Множество мелких поправок в статьях, кодексах и уложениях — да, присутствовали, но только те, что касались управления и организации Визенгамота или различных ведомств, позволяющих на первый взгляд хоть и несущественно, но получить ещё больше власти. Зато болтологии и популизма в его речах хоть отбавляй — на треть любого издания. Такое ощущение, что он специально расшатывает ситуацию в стране и вбивает клин в общество, искусственно нагнетая напряжение.
Такое уже было — перед самым началом гражданской войны с Волан–де–Мортом и Орденом Феникса. А ведь Том Реддл был личным учеником Дамблдора. Сам, понимаешь, взрастил себе Врага, сам же и подвёл его под монастырь — и теперь мутит новую комбинацию, с новым Героем, чтобы на волне паники хапнуть себе ещё больше влияния. И теперь мы имеем то, что имеем. Недобитый и аномально сильный Тёмный Лорд, придурковатое пророчество и новый виток противостояния, а старичок как бы и не причём, но зато символ и представитель Светлых Сил — мудень мудрый и всезнающий старец. Сука!
Просто зудело окончательно его утопить, но, допустим, притащить сюда Дурслей никак невозможно, магглы не могут свидетельствовать в магическом суде. К тому же никто не знает, где они сейчас. Сириус, после того, как посмотрел мои медицинские данные, хотел наведаться к ним и поговорить по душам, но они уже съехали из Литтл–Уингинга в неизвестном направлении. И теперь не хватит никаких сил и средств окончательно нейтрализовать такого мастодонта волшебного мира, как наш директор. Осталось только подождать с пару годочков — и он сам нарвётся на ловушку Волдеморта и начнёт загибаться от проклятия. Вот тогда–то я и позлорадствую. Не хочу заранее давать подсказок с крестражами. Пусть всё идёт, как идёт, хотя Дамблдор сможет за это время мне пакостей напридумывать просто так, в отместку.
Так получилось, что моя сомнительная слава героя магического мира сейчас во всю работала на меня. И теперь имелось опасение, что эту славу могут мне и припомнить или вывернуть так, что я окажусь кругом крайний. Ненавижу всё это дерьмо, в которое меня втравили помимо моей воли с самого рождения. Не нужно мне всё это и только мешает жить, но приходится вертеться…
… — мистер Поттер, Вы принимаете решение комиссии и согласны добровольно перейти под попечение Сириуса Ориона Блэка?
— Да.
— Суд постановил признать законными…
* * *
Нет, это не испанцы — натуральные тевтоны. Когда мы вышли из зала суда, то на нас с Сириусом накинулась целая свора журналистской братии. Конвой Вальдесов, мгновенно выстроившись «свиньёй» с нами в центре, начал проламывать аморфную массу разнокалиберных и крикливых колдожурналистов по направлению к лифтовой площадке выхода.
— Месье Блэк, прокомментируйте пожалуйста…
— Что вы можете сказать о прошедшем процессе, герр Поттер?
— Когда будут известны результаты…
От вспышек колдокамер рябило в глазах. Уже когда мы все были в лифтовой кабинке, в закрывающуюся дверь, минуя, казалось, непроницаемый заслон просочилась колоритная волшебница.
— Наконец–то я вас поймала! — радостно воскликнула она. — Это не удалось даже Шизоглазу!
Лет сорока, ярко выраженная блондинка с зелёными глазами за очками в квадратной тонкой оправе, пышущая напором и жизнерадостностью. Почему–то она мне сразу не понравилась, несмотря на показательное миролюбие. Наверное, это от того, что сквозь её очки, которые были наверняка артефактом, я не мог прочесть её мысли, но вот эмоции очень даже поддавались расшифровке. Несмотря на немалый азарт, чувствовался просто ледяной расчёт и дикая жажда, очень похожая на сексуальное желание… но не желание, что–то другое, неприятное. Отталкивающие у неё эмоции.
— Мисс? — повернулся к ней Сириус и вопросительно вздёрнул бровь.
Прямо аристократ, и даже можно подумать, что настоящий, а не закоренелый зэк и алконавт. Мне уже Кора успела на него нажаловаться и «поплакаться в жилетку», о том, что её муженёк основательно скорешился с её братьями и успел поставить на уши половину магической Испании.
— Ах, да! Рита Скитер, «Ведьмин досуг» и внештатный журналист «Ежедневного Пророка», — радостно оскалившись, представилась акула пера.
Если бы не золотая «фикса» во рту, то её улыбка могла бы быть даже милой. А так — она у меня в миг вызвала ассоциации с криминалитетом. Скитер, наконец, обратила внимание на спутника Блэка.
— Неужели это знаменитый Гарри Поттер? — смотря на мою замороженную и бесстрастную рожицу, воскликнула она. — Не поделитесь, где вы скрывались всё это время? Надо же! Настоящий Мальчик–Который–Выжил! Вы же сейчас в Хогвартсе учитесь? А куда вы сейчас направляетесь, мистер Поттер? Ну не молчите же! Читатели имеют право знать!
Вот это напор! Но до чего же неприятная личность. Прямо туристка в зоопарке, увидевшая редкое животное или насекомое. Кстати, о насекомых. Нужно её отшивать!
— Куда направляюсь, мисс Скитер? Направляюсь на Суматру, ловить бабочек. Энтомологией я увлекаюсь. Знаете? Наука такая. Я вот очень люблю ловить бабочек, мошек… жуков… всяких, больших и наглых. Потом беру такую булавку и… насаживаю пойманный экземпляр для пополнения коллекции. Много–много дохлых жуков у меня есть. Хотите, покажу?
Я смотрел в её расширенные глаза, само–собой, очень недобро, с тем самым интересом энтомолога или, если на магический лад, то химеролога. Вчера изучил Химерологию и могу теперь с полной уверенностью сказать, что это явно не моё. Не представляю себя в роли такого ледяного психа. А вот сыграть его могу теперь запросто. Страшные они люди — химерологи.
Вот же упорная! Чувствовал, что она хоть и испугалась, но не поверила, что её маленький секрет стал известен. Моё давление её только раззадорило.
— О чём вы говорите, мистер Поттер? — осторожно спросила она.
— Я говорю о пополнении своей коллекции, мисс Скитер. Мне осталось поймать всего один экземпляр редкого жука. Его ещё шпионским называют. Не слышали? А меж тем, такие жучки очень популярны в определённых кругах, — я придвинулся к ней вплотную и доверительно зашептал на ухо. — Я его ч–ч–у-ую. Он где–то совсем–совсем рядом. Как же мне хочется оторвать ему крылыш–ш–шки… и ла–а–апки.
Вот теперь её проняло по настоящему.
— Псих! — одними губами, беззвучно прошептала она и затравленно сглотнула.
На что я лишь улыбнулся с изрядной долей кровожадности. Эх! Сгорел сарай, гори и хата! У меня и так врагов без счёта, а эта пробивная дамочка в друзьях или союзниках никак не вырисовывается. Ни за что не получится у меня пресмыкаться перед ней, а другого общения с собой она не потерпит. Осталось только покрепче держать её за глотку, периодически напоминая, что зарываться не стоит.
Сириус хоть и смотрел на наш диалог со скучающим и непроницаемым выражением лица, но я чувствовал, что он вообще ничего не понимает. Какие там жучки–червячки? Ты о чём сейчас, крестник? Я повернулся к нему и как бы продолжая прерванный разговор, сказал:
— Ну, ты же понимаешь, крёстный, что если я захочу стать анимагом, то придётся зарегистрироваться в министерстве, оформить кучу бумаг, потом ждать целый год, пока выпишут лицензию. А если поймают без неё? То тогда Азкабан! А ты сам рассказывал, что даже три года за такой проступок там мало кто выдержит.
— Да, наверное, всё же не стоит тебе заниматься подобными вещами. Ну ничего, убивать я тебя всё равно научу, — этак задумчиво и про себя проговорил он.
— Убивать?! Правда?! — с восторгом воскликнул я, смотря на Сириуса влюблёнными глазами. — Ты самый лучший крёстный на свете!
На Скитер было сейчас даже жалко смотреть. Как только двери лифта раскрылись, она, даже не попрощавшись, усвистала в неизвестном направлении, а мы наконец–то вышли в приёмный холл министерства.
— Так, Гарри, объясни мне, что это только что сейчас было? — неторопливо идя к общественным каминам, спросил Сириус.
— Скажи, крёстный, как анимаг — метаморфу, ты можешь почуять или распознать другого анимага? — ответил я вопросом на вопрос.
— М–м–м… Нет, пожалуй. Даже… Нет, даже в своей второй ипостаси, — немного подумав, сказал он.
— Эта Скитер — она анимаг. Так что если увидишь рядом большого странного жука, знай, что рядом скорее всего она, вынюхивает разную информацию или просто шпионит.
— Так вот откуда эти твои разговоры? — ухмыльнулся Блэк. — Да–а–а, забавно вышло. Ладно, — он положил ладонь на моё плечо и пафосно сказал. — Пора праздновать, и ты на этот раз не отвертишься. Я, как твой официальный опекун, приказываю тебе веселиться!
— Может, не надо, а? — жалобно спросил я.
* * *
Из камина мы в несколько приёмов вышли дома у Тонксов. Я так и не понял, почему Сириус базируется у своей сестры, а не использует свой особняк на Гриммо. Мне нужно было туда. Хотелось изъять крестраж в виде медальона Салазара и его досконально изучить и уж потом, либо уничтожить, либо очистить от части души тёмного мага. Если получится такой фокус, конечно. Почему–то всегда не получалось до него добраться — то Сириус в Испании, то камин не пускает в особняк, хотя вроде бы и должен, то нет времени и возможностей. И нужно, наконец, серьёзно поговорить с крёстным об этих поганых штуковинах.
Нас встречала очень красивая и величественная женщина — Андромеда Тонкс, в девичестве Блэк. Высокая шатенка, от которой просто пёрло властностью и строгостью, но вот в эмоциях сплошная доброжелательность. Никак не вязалась её внешность с эмоциями и тем добродушным тоном, которым она нас поприветствовала. Непросто, видать, Нимфадоре пришлось с такой матушкой. Младшая Тонкс тоже тут была и было очень заметно, что она рада видеть одного из братьев Вальдесов… очень рада. По–моему, вон того, с мужественным шрамом через переносицу. Энрике, кажется. С ними я только перед заседанием познакомился и остальных звали Антонио, Фернандо и Родриго. Остальные их многоэтажные имена я, конечно, тоже могу вспомнить, но только подключив окклюменцию. Бла–аро–одные идальго, блин! Всё равно они для меня Рик, Тоха, Федя и Родик.
В не очень обширной гостиной стало совсем тесно, когда вниз со второго этажа сбежала новоиспечённая сеньора Блэк и кинулась к Сириусу и засыпала его вопросами:
— Как всё прошло? Удачно? А где Поттер? — и обернувшись ко мне, как бы между прочим поздоровалась:
— Привет, Хайзенберг!
Засранка! Отыгрывается на мне за попугая. Всё не может простить, что мстительный птиц тут их троллит вовсю. Лучше за питомцами своими следить нужно! Ну ладно, в эти игры и вдвоём можно играть.
— Зигфрид, брат, кто эта женщина? — обернувшись к Сириусу, с непонимающим выражением лица спросил я.
— Понятия не имею… брат, — состряпав ошарашенную морду, ответил тот.
— Ах вы поганцы! — захохотала она и кинулась нас обнимать.
Всё же отличная она девчонка. Повезло крёстному.
Позже, сидя за столом гостиной после ужина, мы с Блэком обдумывали дальнейшие ходы.
— Никогда не думал, что столько бумаг и всякой лишней суеты понадобится, — вздохнул Сириус.
— У тебя же ещё один процесс, скоро? Для восстановления тебя в Визенгамоте? Там у вашего рода есть место и его терять не следует. Лишнее влияние в стране никогда не помешает. Так что готовься, бумаг будет ещё больше, — констатировал я.
— Хочу обратно, в Испанию, — вздохнул он. — Там хорошо.
— Выиграешь дело и езжай, — пожал плечами я.
— Обидеть меня хочешь, крестник? — сердито раздувая ноздри, прищурился он.
— Ты последний из Блэков, а тут ваш род почти вырезали, так что ты…
— А ты последний из Поттеров! — взорвался он. — И мой крестник в конце–концов!…
— Замяли… Был не прав. Извини, Сириус, — буркнул я после продолжительной паузы, когда мы бодались взглядами.
Отвык я от семьи и родственных отношений. Такое чувство, что уже бесконечно долго абсолютно всё стараюсь тянуть в одиночку и привык полагаться только на собственные силы. Почувствовать, что за твоей спиной есть кто–то, кто всегда поддержит — это забытое чувство, которое в моей настоящей жизни никогда и не было. Там… тогда… в другой жизни… не моей.
Мои мрачные мысли были прерваны хлопаньем крыльев приземлившегося на стол Дублона. Смешно переваливаясь и цокая когтями по столешнице, он подковылял ко мне и повернув хохлатую голову, вкрадчиво и угрожающе спросил:
— Где карта, Билли? Нам нужна карта.
— Держи, вымогатель! — покопавшись в кармане мантии я протянул ему один из орехов, которые с недавних пор держал специально для него.
— Он почти нас не слушается, — вздохнул Сириус. — Кора назвала его Гуапо*, но он не откликается. И ещё всё эти фразы. Откуда он их столько узнал?
— Ну–у–у… Когда он ко мне первый раз прилетел, я не знал, как к нему обращаться, — смущённо сказал я и отвёл взгляд. — Вот и назвал его Дублоном.
— Хмм… Ему подходит, — ухмыльнулся Блэк.
Дублон, до этого обгрызая клювом орех в своей лапе, насторожился и подозрительно посмотрел на Сириуса, а потом уверенно и хрипло заявил:
— Вам Дублона не поймать, вашу мать!
Вот же сука! Понятия не имею, какой у этого наглого птица механизм запоминания, но эту фразу я всего один раз при нём сказал. Иные слова и сочетания он вообще не запоминает и не произносит, хоть сколько ему тверди, а в другой раз, вот как сейчас, такие перлы выдаёт.
— Ты только Коре не говори, — смутился я. — Иначе она меня живьём съест.
— Так вот откуда! Она так и предполагала, что это ты его учишь, — давясь смехом всхлипнул Сириус. — Шалость удалась!
* * *
— Зачем мы здесь, Гарри? Мне совсем не хочется сюда ещё раз возвращаться, особенно после всего, что тут происходило, — мрачно сказал Сириус.
— Тут есть одна вещица, которая, возможно, прольёт свет на судьбу твоего младшего брата, Сириус, — сказал я, подходя к портрету с замершим изображением Вальбурги Блэк.
— Регулус? Малыш Рег? Ты знаешь, что с ним случилось? — воскликнул не на шутку взволнованный Блэк.
От взгляда нарисованной старухи, мне стало не по себе. Столько в нём было надежды и… не знаю… жажды знания и правды, наверное.
— Знаю…
— Я Вас прошу, мистер Поттер, — через силу, буквально перешагивая через себя, проскрежетала–прохрипела мадам Блэк.
— Прежде всего, я хочу спросить, — сказал я, грустно глядя на остатки великого рода волшебников из портрета и ещё живого мужчины.
— Что вы знаете о крестражах?

*Guapo — красавчик, красивый (исп.).

Глава 54 Кое что о крестражах и домовых эльфах

Он был как камикадзе… Очень усталый, но непоколебимый в стремлении к своей цели — влепить полтонны тротила в борт ненавистного линкора. Как камикадзе, летящий над бесконечностью океана на своём «зеро» вот уже очень долго, но не забывающий свой долг ни на секунду. Как камикадзе, которому отдал последний приказ его командир: любой ценой исполнить предназначение. Остались только цель и долг…
— Я не смог…
«Я»?… Пиздец!… Приплыли… Кажется, мы с Сириусом сейчас очень серьёзно влипли в огромную кучу драконьего дерьма.
… — Кричер не смог уничтожить злую вещь, как приказал хозяин Регулус…
Он протягивал мне своей трясущейся лапкой медальон на золотой цепочке с огромным изумрудом на крышке, сквозь который просматривалась золотая латинская «S», стилизованная под змея. Кричер сейчас совсем не «скрывался», и я понял, что уйти из особняка Блэков смогу, только выполнив то, что обещал. Почему я сразу не обратил внимания на заброшенный вид и состояние дома? Тут ведь домовик живёт! А это по определению означает то, что тут всё должно сверкать чистотой и порядком. Это же обиталище волшебников, а домовики не могут не поддерживать его в идеальном порядке, если только не получат прямой приказ не прибираться. А ведь не мог никто, кроме хозяина, отдать такой приказ и сомневаюсь, что перед смертью Регулус Арктурус Блэк отдал такое распоряжение.
И вот теперь напротив стоит сморщенное, маленькое существо, в котором аккумулирована практически вся мощь источника и накопителя особняка и которое способно размазать нас с Сириусом, лишь неосторожно чихнув, и смотрит на меня чёрными глазами фанатика–психа. Я такие глаза уже видел, давно и не в своей жизни… в горах. Не самые лучшие воспоминания Ханеша.
Только сейчас я обратил внимание на артефакт и ощутил чутьём, тем самым, обычным для любого волшебника с самого рождения, которое позволяет воспринимать свою магию, зачем на самом деле Кричеру столько магической энергии. Домовые эльфы не способны на ментальное манипулирование, а кулон сейчас был окружён коконом чистой маны в качестве своеобразного щита, не позволяющего прорываться чему–либо вовне. Крайне неэкономичное решение, но, видимо, по–другому он не мог и не умел. Никаких аналогов «Протего» или любого другого щита домовики колдовать не умеют. Их стезя телекинез и телепортация во всех их многогранных проявлениях. Чувствовать и распознавать они многое могут, но влиять не на всё.
— Мне нужен ритуальный зал, — напряжённо смотря в глаза дряхлому домовику, сказал я. — Он есть в этом доме?
— Я провожу… Кричер проводит юного гостя благородного дома Блэк, — проскрипел он, опять с этой непонятной оговоркой.
Охреносоветь просто! Домовой эльф, говорящий от собственного имени, а не от третьего лица, как говорят все его сородичи. И это очень и очень опасно, ведь так не должно быть! Я не специалист по психологии магических рас, но такое его нетипичное поведение свидетельствует о совсем нехорошем признаке. Кричер явно безумен, куда там Добби! Это натуральная атомная бомба, сейчас, рядом со мной, с взведённым таймером и введёнными кодами активации. Я прямо это всем своим существом чувствую. Если я не смогу разрушить крестраж, то он, наверное, очень огорчится, и огорчится смертельно для нас. Как только у него в тех книгах сумели медальон стырить? Видать, воришка Флетчер был не совсем и лопух, раз смог увести такую вещь из–под носа такого охранника. Или просто Кричер устал к тому времени бороться, что вряд ли, исходя из его фанатизма, или ещё тысяча причин и объяснений.
Если бы не мой Бэрримор и Тампи, то я заподозрил бы, что от домовиков только проблемы бывают: то Добби, то теперь вот и этот… Кричер. Пока мы с необычно тихим крёстным и натужно шаркающим домовым эльфом брели по тёмным и пыльным коридорам, скрипучим лестницам и гулким, пустынным залам старого дома, я про себя размышлял об этих созданиях волшебного мира.
Домовых эльфов не зря домовыми называют. Эти существа намертво привязаны к территории, к обиталищу, к дому мага и не могут отдаляться от него на очень уж большие расстояния. Относительно большие. Этот параметр напрямую коррелирует с ёмкостью накопителя и мощностью магического источника, к которому привязан домовой эльф. Мой Бэрри, например, достанет до любого уголка Англии и Ирландии запросто, только антиаппарационный барьер на границе вряд ли пробьёт. Вот Тампи, домовушка мадам Помфри, добиралась из Хогвартса, который в Шотландии, до Литтл–Уингинга с небольшим трудом, и мне приходилось её «подзаряжать», что не доставляло мне никакого труда. Видимо, дома у нашего колдомедика не очень мощный источник или накопитель малой ёмкости, да ей и это не нужно по большому счёту. Помфри всё равно в замке всё время живёт, и, насколько я знаю, её домик в Хогсмите почти всё время пустует.
Ещё любой домовой эльф, если разобраться, не на многое–то и способен. Починить, например, он ничего не сможет. «Репаро» они не владеют, и потому так много поломанного хлама в Выручай–Комнате. Одежду с помощью своего телекинеза восстановить, заново перекрутить разорванные волокна ниток и почистить–подогнать — запросто, а вот разбитую вазу склеить уже не смогут, например. Или вылечить кого–то тоже не способны. Да много чего они не умеют. Только очень тонкие манипуляции с предметами на физическом уровне с помощью своих способностей, и надо признать, что любому волшебнику до такого их уровня добраться если и можно, то только через столетие тренировок.
Кстати, размножаются они только тогда, когда в достатке маны. Потому и селятся вблизи мощных источников, таких, как Хогвартс и Мунго. Если бы их не выжили, то и около Министерства их община бы была. Домовики и к любому магу только из–за их магического ядра привязываются и служат не за страх, а за совесть, но таких совсем мало, без волшебного дома им тяжело. А тут, Кричер единоличный пользователь источника — очень нехилого источника, надо признать, да ещё и без хозяина, да ещё и поганая хреновина по мозгам лупит постоянно. Что у него теперь там в голове творится, я боюсь даже представить. И почему я такой тупень? Ведь в прошлый раз мог немного подумать и не соваться сейчас на опасную территорию. Это тогда, когда тут Петтигрю мы кишки выпускали, Кричеру было плевать, но теперь я затронул дело и смысл всего его нынешнего существования.
* * *
— Аэр Эрукто!
Поток ветра с кончика палочки выдул слой слежавшейся пыли с пола не такого уж и большого по сравнению с попавшимся на пути зала, и я наконец, смог оценить то, с чем мне придётся сейчас работать. Универсальная печать артефактора. Очень похожая на ту, которую я смастерил позавчера у себя дома. Но только что и похожая. Намного более архаичная и без всех моих дополнительных наворотов, где подсмотренных и позаимствованных, а где и собственноручно изобретённых. Ну да ладно, и так пойдёт.
— Гарри, ты уверен, что у тебя получится? — нервно спросил Сириус.
— Уверен, — ответил я, косясь на пристально наблюдающего за мной Кричера. — Вот только тебе, крёстный, здесь лучше сейчас не быть. У тебя нет хорошей защиты против легилименции, и вот эта штука, — я потряс перед ним цепочкой с медальоном, — может очень сильно пробить тебе по мозгам, и тогда ты станешь опасен для окружающих и, например, можешь наброситься на меня и помешать.
Бля! Язык мой — враг мой! Вроде и внешне незаметно, но магия вокруг вдруг стала густой, даже вязкой, и Сириус просто влип в это, как муха в мёд, или застрял, как комар в янтаре, а сморщенная как чернослив морда Кричера даже бровью не повела. Силён! Хотя так даже лучше — мешаться не будет. Ну что ж, приступим! Я повернулся к Кричеру и, немного подумав, отрывисто произнёс:
— Не мешай.
Положив опоганенное изделие Слизерина в центр конструкта, я активировал печать.
По самому артефакту и его функциям я могу сказать, что это был пространственный склад очень искусного мага. Невероятно тонкая работа с интересными решениями. Если смотреть просто и непредвзято, то ничего сверхвыдающегося. Могу и сам сделать нечто подобное. Тут всё упирается только в стоимость и качество материалов, ну и саму работу, конечно, которая у Слизерина заняла наверняка немало времени и усилий. Например, изумруда такого размера и чистоты я не найду просто так нигде. А ведь нищие Гонты продали скупщику эту вещь за жалкую десятку галеонов. Дебилы! Совсем нелады у них с головой, что по их ублюдочному потомку видно невооружённым взглядом. Если бы магглам толкнули этот антиквариат, то можно было до конца дней жить безбедно, да ещё и правнукам бы хватило. Но это ж магглы!… Волшебники… Внутри обширного расширенного пространства лежал всего один предмет, который не сканировался никак. Медальон защищён от подобных фокусов, но я более чем уверен, что это очень важная вещь. Смог определить только форму, и это была склянка — то ли с зельем, то ли с другой какой жидкостью. А вот со всем другим, что было наверчено на медальон, я разобрался очень приблизительно.
«Так вот что такое крестраж!»
Огромная схема каналов, канальчиков и совсем уж тонких «капилляров», вперемешку с символами и знаками аж трёх рунных алфавитов. Это всё хозяйство сейчас полыхало перед глазами расплавленным золотом, и лишь в глубине, сквозь эту мешанину золотых линий, проглядывалось отталкивающее пятно серой гнили. Если бы я не знал язык, на котором отображены надписи в сегментах диагностического конструкта, то разбирался бы ещё дольше, чем сейчас. В теории, очень сильно в теории, мне известно, как устроена подобная штука и даже как её делать и затем пользоваться. Но тут очень уж сильно модернизированный случай.
Ядро, питающее крестраж, и не сказать, что мощное, но оно привязано напрямую к изумруду–накопителю, а там скопилось преизрядно маны, битком, можно сказать, под завязку. Лиам Ханешь или Непобедимый Страж, так, кажется, мне объяснял тот… другой Ханешь, тут был совершенно неразумен. Сторожевой пёс и действительно — страж и охранник этой магической машинерии, и чтобы разрушить её, мне придётся его убить.
Сама по себе штучка и так крепкая, если даже Кричер при всей его теперешней мощи не смог сломать её телекинезом. Остаются только два варианта — Адское Пламя и яд василиска. Промелькнула было идея отоварить Авадой, но я не зря сейчас диагностикой занимался. Не поможет такое неоднозначное заклинание. Оно душу не разрушает, а нарушает связь её с живым телом и буквально выбивает всего один слой ауры, ненадолго, на несколько секунд, но этого почти всем хватает, кроме чего–то большого и массивного, вроде дракона и, как выяснилось, меня или, допустим, кита и слона. Не знаю, были ли такие эксперименты, но с драконом точно не прокатит. Так что либо Пламя и уничтожить крестраж чисто физически, тут вообще мало что устоит, либо прихлопнуть магически и разрушить каналы и структуру плетений. Тут ещё нужно отметить, что яд не уничтожит крестраж. Он сам разрушится под давлением собственной маны от влияния яда. Вроде так…
Жалко, конечно, такую вещь портить, там все плетения в труху разнесёт, не только конструкт вместилища души, но и склад тоже загнётся с той загадочной бутылкой внутри. Эх…
Я начал копошиться в своей сумке в поисках всего двух вещей — меча Годрика и крохотного пузырька с ядом василиска. Адское Пламя использовать в помещении догадается только полнейший отморозок и самоубийца, и остаётся только один вариант. Не знаю, насколько вычурная железяка Гриффиндора напиталась ядом, но вот крови реликтового червяка напилась вдосталь. Почти месяц торчала в глотке химеры, и теперь клинок отсвечивал розовым. Мля! С учётом блестящих и разноцветных камней — вообще какой–то гламурный ножик получился. Стыдно даже показывать кому.
— Отк–х–хройх-х–х–с-с-ся!
Антураж кругом, что называется, как надо. Правда, с изрядной долей какой–то безумной актёрщины и показухи. Полутёмный зал с загадочными письменами на полу, горящая золотом в воздухе над пентаграммой магическая печать и парень в чёрной мантии, стоящий перед ней с розовым и тонким мечом в руках. За спиной справа молодой мужик, застывший столбом и пучащий глаза, а с другой стороны сморщенный как тролья задница домовик с сумасшедшим взглядом. Так ещё и парселтангом это оксюморон сдобрил. Просто прелесть!
Медальон слегка дёрнулся, раскрылся, и тут–то мне стало резко не до шуток. По окклюментным щитам как кувалдой вдарило. За спиной захрипел Сириус, а Кричер невнятно всхлипнул.
— Кх–х–хто ты–х–с-с? Ответчх–х–хай… Я прикх–х–хазс-с-сываю! — прошипел холодный голос.
— Idi ty' na huj! — прошептал я и, примерившись, хорошенько вдарил по раскрывшему створки медальону.
Красота! Нет, честно. Смотреть, как корчится в муках твой настоящий Враг, без всякого преувеличения Враг, с большой буквы, воистину огромное удовольствие. Никакого сочувствия, никакого сострадания, никакой грёбаной силы любви! Слышишь, Дамблдор? Залюби тебя мантикора!
Вот и раскрылся секрет, что же хранилось внутри этой штуковины. Когда меч лязгнул о металл оправы, тут же послышался щелчок, как будто скала трескается или лёд, а из артефакта повалил чёрный дым и брызнуло красным. Хоть в уши и ввинтился пронзительный вой, наполненный болью и безысходностью, но всё равно в нос ударил запах свежей крови. Клубы дыма на глазах сформировались в такие же дымные щупальца и начали жадно присасываться к пролитой крови. Не знаю, что хотела сделать эта часть души, но она, видно, только цеплялась к этой красной субстанции, пытаясь хоть ещё немного удержаться в нашем мире.
— Инсендио! Her tebe, suka!
К чёрному туману примешался вонючий дым сгоревшей органики, а визг откуда–то из центра всего этого облака стал совсем нестерпимым. Только спустя минут пять всё закончилось, а на каменном полу среди почерневших линий диагностического контура остался лежать закопчённый медальон Слизерина с блестящей зарубкой на обеих раскрытых створках.
Повторные чары определили, что сейчас передо мной лежит магический накопитель «люксового» класса с ёмкостью в четыре тысячи девятьсот семьдесят семь единиц и немного золотого лома. После того, как я подошёл и протянул за цепочку остатки крестража Кричеру, тот сначала недоверчиво прикоснулся к нему, а затем произошло сразу несколько событий.
Особняк Блэков вздрогнул… Весь, от основания до черепичной крыши. Где–то что–то упало с деревянным стуком, откуда–то послышался звон лопнувшего стекла и звонко застучали его осколки, и повсюду взметнулись целые облака пыли. Это всё мне чертовски напомнило взрыв поблизости мощного фугаса или тяжёлого артиллерийского снаряда. Крёстный, до этого стоящий неподвижно, как статуя, устало упал на колени и начал отборно материться, а Кричер… Кричер заплакал.
Теперь в нём не ощущалось всей той подавляющей мощи и целого океана магической силы. Получается, что он сейчас просто вернул то, что занимал на время своего многолетнего тихого и одинокого сражения. Передо мной стоял просто дико усталый и дряхлый домовой эльф, который, что бы ни было, всё равно пытался стоять ровно и гордо, несмотря на то, что по его морщинам сейчас текли слёзы. Настоящий ронин, отомстивший за своего господина.
Маленький старик–эльф вдруг устало подогнул свои худые ноги и начал заваливаться на каменный пол ритуального зала.
— Ты чего это задумал, старый пенёк?! Помереть тут собрался? — начал ругаться я, подхватив невесомое тельце домового эльфа за грязнющую наволочку, в которую он был одет, — Тебе ещё род Блэк восстанавливать и детей хозяина нянчить! Куда это ты решил убежать?
Я положил на его лоб свою ладонь, начал вливать в него ману, и ему, кажется, это стало помогать. Во всяком случае, он теперь не выглядел серым трупом и даже немного посвежел. Можно было и «отпустить» старого домовика, который по собственному мнению, теперь остался без цели, но он единственный, кто знает здесь всё от и до, а без него дом очень быстро развалится. Какой–нибудь новый домовой эльф явно не справится. По–хорошему, вообще Кричеру нужно ещё пару помощников на такую громадину. Ну тут уже не мне решать, у особняка хозяева есть.
— Сириус, прекращай блажить! Лучше помоги вытянуть твоего домовика. Он тебе ещё пригодится, — сердито крикнул я, обращаясь к крёстному.
— Зачем он мне такой? — проворчал Блэк, подходя ко мне и не прекращая вполголоса выводить матерные конструкции.
— Да затем, что… такая преданность достойна вознаграждения или хотя бы понимания, — огрызнулся я. — Я не Блэк и моя магия не совсем подходит ему, а ты сейчас сможешь привязать его к себе, и он будет так же верен тебе, как твоему брату. И хоть выживет. И вообще! Когда ты уже станешь настоящим Блэком и примешь свой дом? Всю жизнь с женой собираешься у Тонксов жить?
* * *
— Не знаю, чем вам насолили Поттеры, мадам Блэк, но я свои обещания выполнил, — потряс я перед носом нарисованной мегеры покорёженным медальоном.
— Твой отец настроил против меня моего сына, — холодно произнесла она.
— Я не мой отец, а ваш сын стоит сейчас перед вами, — резко ответил я.
Мне уже надоело тут ругаться со старухой и Сириусом, который после недавних событий стал раздражённым и нервным. Искренне благодарным мне был только Кричер, сейчас облачённый в невесть откуда взявшуюся белую наволочку, можно, наверное, даже сказать, парадную, и смотрящий на меня с нешуточным почтением. Когда я попытался вручить ему останки крестража, то он лишь испуганно от меня отпрянул и в панике отрицательно замотал головой. Строго говоря, медальон никогда не принадлежал Блэкам, а сейчас его можно рассматривать как трофей. И если Кричер от него отказался, то этот трофей теперь мой. Ну и ладно, такая вещь мне пригодится, особенно с таким зелёным булыжником. У меня уже сейчас идеи в голове роятся, куда его можно применить и как использовать к собственному благу. Жаль только, что камень слишком приметный и обладание этим сокровищем может причинить небольшие неудобства. Если не ошибаюсь, у этого индийского изумруда даже собственное имя есть, вот только не помню, какое. И Салазар даже в те далёкие времена испытывал с этой драгоценностью множество проблем от искателей лёгкой наживы. Камешек с историей, и, как многие такие драгоценности, с историей кровавой.
Тем временем мадам Блэк переключилась на сына и теперь полоскала мозги ему, Кричер молчаливо и с невероятным презрением оглядывался на окружающую грязь и бардак и страдальчески морщился от такого зрелища, а я начал скучать.
— Мало я тебя порола! — наезжала она на Сириуса. — И когда я увижу твою жену и наконец познакомлюсь с невесткой?
— Конечно, мало, — криво ухмыльнулся он. — Я не хочу знакомить её с тобой, Вальбурга, особенно после того, что ты наговорила в последний раз.
— Я, наверное, пойду, Сириус. Мне завтра в школу возвращаться, и мне ещё подготовиться нужно, — сказал я, когда в перепалке наступила небольшая пауза.
— А с тобой я вообще ещё поговорю! — обернулся ко мне злой крёстный.
— Поговоришь? Попробуй! — ощерившись прошипел я.
Задолбал он меня! Я наконец–то понял, что с ним не так. Всё гадал, почему у меня не получалось с помощью легилименции сгладить его эмоциональные пики, а оказалось, что это просто невозможно. Знаменитое безумие Блэков не лечится ничем. Я даже проклятия подозревал, а после диагностики оказалось, что это просто наследственность у него такая, хотя и проклятий на роду висит у него предостаточно. И вот сейчас я вынужден терпеть его придурошный характер и изменчивое настроение. На помойке, понимаешь, его нашёл, отчистил, так чисто, а он мне тут «фигвамы» рисует!
— Наверное, нужно и мне вспомнить, что такое порка, — усмехнулся он, — и применить по назначению. Видно, тебя тоже мало пороли.
— Мало, крёстный! Из меня обычно кулаками и ногами дурь выбивали, бывало, и камнями закидывали, а ещё собаками травили, — спокойно, но внутренне сатанея, сказал я, доставая палочку. — Ты вроде на суде видел мои бумаги.
— На каком суде, сын? — строго спросила у оторопевшего Сириуса его мать.
— Мне действительно пора, моё почтение, мадам Блэк!
Слегка кивнув изображённой на портрете старой волшебнице, я развернулся и раздражённо потопал к камину в гостиной особняка. По–детски, конечно, так свою обиду высказывать, но я уже просто устал тут изображать не пойми кого. Да и завтра день суетной.
Когда я, смурной и хмурый, вывалился в сполохах зелёного пламени в гостиную своего «Логова», то тут же с порога приказал:
— Бэрри! Заблокируй камин к Мордреду! Для всех!

Глава 55 Школа, школа, я скучаю.

Чтобы успокоиться, я сейчас «медитировал» в своей мастерской и отстранённо втыкал на увеличенный с помощью «Энгоргио» патрончик к «подаркам» от китайских товарищей. Правда, на патрон он сейчас не совсем походил, а был скорее похож на стапятидесятимиллиметровый унитар. Пришлось из и так не бесконечного боезапаса пожертвовать по одному патрону каждого вида, для подробного изучения. 
И вот теперь к моему плохому настроению прибавилось ещё и разочарование. Действительно, чего я ожидал? Поделка, практически точь–в–точь повторяющая функционал того арбалетного болта, которым летом в Гринготтсе зеленошкурые ублюдки в меня пуляли. Я даже не поленился и сходил в свою зельеварню, чтобы его отыскать и сравнить. Всех отличий и было, что руны нанесены разными алфавитами и работа гоблинов более простецкая и не такая тонкая, потому как площадь арбалетного болта больше крохотной пули. Даже серебряный боеприпас ничем не отличался, кроме материала и был, скорее всего, предназначен для всяких нехороших созданий, только тем, что был именно серебряным. Подытожив — это было оружие магглов против магов, защищённых магическим щитом, ну, ещё, наверное, и против оборотней и некросущностей — тоже неплохо можно поработать. Против чего–то массивного и с крепкой шкурой эти пукалки не танцуют. Да даже против почти любой боевой химеры они бесполезны, тут палочкой можно более эффективно отмахаться. На всякий случай я даже в подвал спустился и отстрелял две двойки по куску шкуры василиска, натянутому на деревянную колоду. Ожидаемо не пробил, но вот на деревяшке следы остались — небольшие такие вмятинки. Лучше мне не попадать под такое метательное оружие, даже в своём бронике — костей потом не соберёшь.
— Хлоп!
Передо мной появился Бэрри и взволнованно–виновато и преданно глядя на меня пропищал:
— Бэрри не знает, что делать, хозяин, сэр Гарри!
Так и хотелось вопросить: «Шо?! Опять?!». Неужели его снова Гермиона вызывает?
— Что случилось, Бэрри? — настороженно спросил я, взвешивая трофейный пистолет в руке.
— Около дома молодой госпожи Гермионы сейчас находится волшебник, а у Бэрри приказ доставить сюда родителей госпожи Гермионы, если маг попытается войти в дом, — нервно пояснил он.
— Та–а–ак, — протянул я. — А ну–ка, перенеси меня незаме… Стоп! Что за волшебник? Ты его знаешь?
Если бы была реальная опасность, то Бэрри выполнил все мои инструкции незамедлительно, но тут, почему–то решил уточнить.
— Это прошлый гость хозяина, сэра Гарри, господин Блэк. Бэрри не знает, что делать! — совсем сникнув прошептал он, повесив уши и виновато понурившись.
Блэк, скотина! Что ему нужно? Меня прямо злость охватила, а сжимаемая в ладони пушка просто просилась испытать её возможности на живой мишени. Еле успокоился и начал думать.
— Он пытается зайти внутрь? — нахмурившись спросил я.
— Нет, — как будто прислушавшись к себе, ответил Бэрри.
Какого хрена он там вообще трётся? Неудивительно, что он нашёл, где живёт Гермиона. С его–то нюхом. По запаху, наверное, выследил — запомнил, когда летом нас в Кроули встретил, а пройти три квартала от дома Тонксов до Грейнджеров не составляет никакого труда. Но вообще, конечно, выводы интересные. На мой дом наложены чары «Каве Инимикум», и теперь, если он посчитал меня хоть на миг своим врагом, то мгновенно забыл, где «Логово» находится. Чары Большого Круга — не «Фиделиус», конечно, но тоже кое–что могут. Аппарировать теперь Блэк ко мне не может, так как не помнит теперь, где я живу, но сможет спросить у тех, кто знает. У своей жены, например, или у Гермионы и, видимо, Кора его послала, и совсем не по моему адресу, а куда как дальше. Интересно, что показал ему крестраж перед уничтожением, раз у крёстного такая реакция на меня получилась? Сейчас одиннадцать вечера уже, и если он решится вломиться в дом к Грейнджерам для того, чтобы спросить, где же я есть, то мы наверняка с ним окончательно поссоримся.
— Проследи за ним, Бэрри, и если он попытается… Действуй по старому плану, — буркнул я.
— Бэрри всё сделает как нужно, хозяин сэр Гарри, — наконец–то спокойно и уверенно сказал он.
* * *
Я стоял на платформе и задумчиво и отрешённо пялился на Хогвартс–экспресс, постукивая по бедру свежим номером «Ежедневного Пророка». Гермиона была уже в купе, насильно утащенная туда Браун и Боунс с целью выпытывания последних новостей.
— Ты какого дементора к Грейнджерам полез, Сириус? — спросил я крёстного.
Буквально каждый встречный волшебник из обширной толпы провожающих и отъезжающих опасливо огибал то место, где сейчас был я, и всё это потому, что рядом стоял знаменитый на всю магическую Британию, печально известный и обладающий мрачной славой, Сириус Орион Блэк Третий.
— Ты извини меня, Гарри. Сам не знаю, что на меня нашло, — виновато сказал он. — Я потом, когда ты ушёл… только тогда понял. Ты ведь предупреждал, что крестр…
— Не здесь! — резко оборвал его я и, повернувшись, добавил:
— Сириус! Ты вообще думаешь, что и где говоришь? — в доказательство своего аргумента обводя рукой забитую народом платформу, сказал я. 
— Мда… В общем… Тогда я увидел то, что совсем не ожидал и мне всё это показалось до крайности правдивым и логичным, — хмурясь сказал он, и чуть погодя продолжил, даже где–то понятно: — Какая же всё–таки поганая эта херня!
— Забыли, крёстный, — сказал я, толкнув его локтём. — Ты так и не сказал, зачем около дома моей подруги до полуночи бродил. Учти, что ты всё же женатый человек и я обязательно нажалуюсь Коре, что ты хотел петь ночные серенады под окнами другой девушки и мне придётся за такие выкрутасы набить тебе морду.
— Хотел найти тебя. Я ведь знаю, что ты в своём доме живёшь, а вот где — забыл. «Каве Инимикум», видимо. Только это так работает. Твоя девчонка наверняка знает, где ты живёшь, а я ещё вчера хотел извиниться. И ещё посмотрим, кто кому морду набьёт, — проворчал он. — Я против Энрике и Антонио без проблем держусь, — гордо добавил он, — и не такому шкету заявлять, что он якобы мою драгоценную морду испортит!
— Конечно, конечно, — ухмыльнулся я. — Только не говори, что ты забыл, как я тебя в своём подвале гонял. То заклинание так не работает.
— Эй! Я тогда был не в форме! — возмутился он.
— А я второкурсник и ребёнок! Но это не помешало мне настучать по бестолковой голове некоего беглого преступника. О–о–очень опасного и самоуверенного, — весело парировал я.
— Я тебе это ещё припомню! — обиженно буркнул он. — На Гриммо классный зал для тренировок есть, только его нужно в порядок привести. Уж там–то я реванш возьму!
— Обязательно навещу тебя только для этого, — усмехнулся я. — Готовься ещё раз опозориться!
* * *
Уже в поезде я шерстил статью о заседании, на котором моё опекунство перешло к Блэку. Хорошо хоть там не были перепечатаны причины, по которым это опекунство отошло в пользу крёстного. Не хватало мне только ко всему остальному ещё и жалости от окружающих. Только когда это слушанье было в проекте, Сириус и Хосе Вальдес договаривались с мадам Боунс о том, что некоторые факты не просочатся в прессу, и теперь в «Пророке» статья про меня выглядела совсем короткой и сухой. Вот и отлично, не хотелось бы ещё больше привлекать к себе внимание. Правда, и Дамблдор в заметке выглядел каким–нибудь усталым старичком, у которого нет времени на своего подопечного. Видимо, кто–то где–то смазал нужные шестерёнки магической прессы.
Нужно заметить, что и этот номер волшебного издания был скандальным и без освещения судебного процесса с моим участием. На всю передовицу была колдография дымящихся руин какого–то особняка в городке Топшем в Девоншире, где по развалинам деловито бродили авроры, а статья кричала заголовком: «Кровавая месть!». Чего там кровавого, если сгорело всё? Но прочитав, я понял, что яо–ху всё же добрались до своей цели. Пропала студентка–старшекурсница Хогвартса, и слава Мерлину, что подозреваемые успели «торгануть» при свидетелях своими мордами так, что никакого двойного толкования к причастности этих индивидуумов к заварушке не вызывало никаких сомнений. О Минг теперь можно забыть. Чудненько! Туда ей и дорога! Как лисичка будет выбираться с острова и добираться до родины — меня не касается. Подозревая гонконгский боевик, я ничуть не отошёл от истины. На поле боя осталось четыре трупа — один из нападавших магглов–китайцев, сквиб и два охранника–мага, тоже китайца, из обслуги особняка.
Статья в газете пестрела гневными комментариями обывателей, призывами «Доколе!!!», обвинениями министерства в недостаточном ужесточении иммигрантской политики и требованиями увеличения степени безопасности со штатом патрулей авроров. Как всегда, в общем.
В купе мы ехали практически в том же составе, только Лавгуд где–то пропадала, и поэтому сейчас было спокойно и даже уютно. Девчонки опять тарахтели о каких–то своих делах, Невилл задумчиво копался в своём чемодане, видимо, опять что–то забыл, а я начал мирно дремать под успокаивающий стук колес поезда.
А нет, нашлась Лавгуд. С резким стуком дверь купе отъехала и в проёме остановилось белобрысое бедствие и обвело нас обвиняющим взглядом. Луна была возмущена, Луна кипела гневом, Луна полыхала местью. Сейчас вся такая аккуратненькая девчонка в отутюженной мантии и с уложенными в причёску длинными белокурыми волосами выделялась только одной деталью — ярко–красным и оттопыренным ухом, как будто его ей очень долго и усердно выворачивали.
— Я нашла гнездо ёбаных лунопухов! — с порога сказала она и безапелляционно заявила: — Его нужно уничтожить!!!
Лонгботтом нахмурился, задумчиво посмотрел на Лавгуд, встал во весь свой немаленький рост и, разминая кулаки, отрывисто ей бросил:
— Идём! Посмотрим, что там за лунопухи такие.
В незакрытую дверь вслед за ними, с нешуточным энтузиазмом и любопытством выбежали почти все девчонки, кроме Гермионы.
— Странные они, — пожала она плечами. — Никак не пойму, что этих двоих связывает.
— Ну, ты просто не знаешь, как влияют пухлики редкого вида на разум нормального человека, и потому… — начал я вещать с глубокомысленным видом.
— Ой, да ладно тебе. Всё равно ты не сможешь так же убедительно, как Луна, о таком бреде рассказывать, — улыбнулась Гермиона.
Из соседнего купе в этот момент раздался грохот и возмущённые визги и крики. Судя по всему, лунопухи огребали сейчас по самое «не дай Мерлин». По коридору вагона в сторону намечающегося события промчался Колин Криви с камерой наперевес, но, видимо, заметил меня краем глаза и вернулся. Нерешительно помявшись, он зашёл в купе и под моим хмурым взглядом вручил мне конверт, в котором оказались две одинаковые колдографии.
Вот как так у него получается? Все его колдографии могли бы претендовать на шедевр, если бы не какая–нибудь яркая деталь в изображении, придающая либо пикантность, либо комичность, или ещё какое другое свойство. Даже вот сейчас — на колдографии я нежно обнимал прижимающуюся ко мне Гермиону, и это бы выглядело донельзя романтично и мило, если бы Гермиона в этот момент тихонько и аккуратно не вытягивала из моих пальцев за её спиной, ту, другую колдографию. А я всё гадал, куда же подевалась моя карточка в стиле «ню». Ухмыльнувшись, я передал вторую копию мгновенно покрасневшей девушке.
— Ну и что? — пробурчала она, отведя взгляд. — У всех фотография моего парня есть, а у меня нет!
Ого! Прогресс? Неужели она признала меня за своего парня? Так бы и затискал сейчас эту смущающуюся красавицу, но блин, опять тут Криви и в купе мы не одни. Я перевёл взгляд на нерешительно мнущегося на пороге пацана. Тогда, в первый раз, я был на него очень зол, но никак не мог ему даже в глаз зарядить для профилактики. Просто моя эмпатия показывала, что я для него настоящий кумир, безо всяких скидок, реально тот, кем он восхищается и почти боготворит. Не могу я просто так растоптать такое доверие и веру в мои силы.
Я посмотрел на Гермиону и мне пришла в голову одна мысль. Может, когда я с ним вместе сфотографируюсь, то он немного отстанет от меня?
— Гермиона, щелкнешь нас? — спросил я до сих пор краснеющую девчонку, указывая на колдокамеру в руках Колина.
— Конечно.
Криви тут же засуетился и начал показывать Гермионе, что и где нажимать, сколько по времени наводить объектив и ещё массу тонкостей, и выглядел при этом так, что я даже затрудняюсь описать. Счастья полные штаны! Такое ощущение, что он пытался за пять минут рассказать и показать в деталях всё волшебное фотодело. Наконец, удовлетворившись или скорее всего, просто побоявшись, что я передумаю, он вручил свою навороченную колдокамеру опешившей девчонке.
Я сделал серьёзное, напыщенное и высокомерное лицо и, пафосно, перед объективом пожал руку обалдевшему мальцу. Вспышка, щелчок затвора, и я притянув к себе растерянного мелкого щегла в захват за шею, начал натирать кулаком его соломенно–блондинистую макушку, приговаривая:
— Будешь ещё за мной таскаться? Будешь ещё меня преследовать, мелкий засранец, а? Я тебя спрашиваю! Сейчас уши все оборву!
— Ну Гарри! — пищал в захвате он. — Я так больше не буду! Честно–честно!
Гермиона смеялась держа колдокамеру, Криви насупленно пытался примять хаос устроенный мной на его голове, а я строго на него глядел.
— Смотри, Криви, ты обещал! Хорошо, что те колдофото в газеты не попало, вот мне бы «счастье» было!
— Это невозможно, — смущённо сказал он. — Мои работы защищены от копирования. Для этого негатив нужен.
— Ну и слава Мерлину! Колин, ты только предупреждай заранее, если хочешь учудить что–то подобное. Не всегда это на пользу может пойти и тебе и мне, — серьёзно сказал я.
— Хорошо, Гарри, и спасибо.
Совершенно счастливый он убежал, прижимая к груди свою колдокамеру.
* * *
Возвращение в школу произошло как–то буднично и обыденно. Даже мой сундук, доставленный Бэрри на платформу, не вызвал никакого интереса безо всяких чар незаметности. Если подумать, то в этом смысле Хогвартс никак не защищён от того, что в него можно пронести что угодно и никого это не волнует. А вот от несанкционированного проникновения его границы защищены более чем внушительно. Правда, и тайных ходов, проходов и всяких тихих сап с заколдованными дверями тоже хватает, и если задаться целью, то можно без проблем провести хоть штурмовой батальон, главное — знать как. Не пойму, почему так долго в тех книгах Малфой тупил с теперь уже моим исчезательным шкафом, если при желании можно разузнать или разведать удобные подходы и методы проникновения. Хотя, я и тут могу ошибаться. Всех возможностей сигнальной и защитной систем замка я не знаю… Волшебники… Какая–то странная логика. Даже сейчас я, навскидку, могу предложить три реальных и не особо сложных плана проникновения. Правда, для этого нужно быть, как минимум, неплохим артефактором или ритуалистом.
Всё бы неплохо, но уже на ужине на меня смотрели с натуральной и незамутнённой ненавистью несколько волшебников и волшебниц. И ладно бы я понял такие взгляды от слизеринцев, так большинство их было со стороны Рейвенкло. Обе подружки Минг, Долтон и ещё один незнакомый семикурсник. Наверняка тот, кого я не опознал из напавшей на меня в прошлый раз пятёрки «благородных защитников несчастной девушки». То, что на такой пробляди пробы ставить некуда, их наверняка не волнует. Пиздострадальцы хреновы! Их вообще, что–ли, не насторожил тот факт, что их таких у неё много, или просто они бесятся, что теперь им придётся «одноглазого душить»? Впрочем, можно предположить, что тут, имеется в виду в волшебном мире, к ведьмам по–другому относятся, а тут я, понимаешь, со свиным рылом, да в калашный ряд суюсь. Как ни крути, но нормы морали у меня маггловские, и воспитание, и мировоззрение — и перевоспитать меня уже будет невозможно. Я знаю все эти тонкости, но ведь это не может заставить меня думать как потомственный маг в дохреналиардном поколении.
Старшекурсники Рейвенкло смотрели бешеными глазами гиппогрифов не только на меня, сидящий рядом Невилл тоже удостоился нелестных и совсем неласковых взглядов практически всего состава «воронов». Весь преподавательский состав чуял какой–то подвох и напряжённо следил за накалённой атмосферой Большого зала. Лонгботтом на пару с Лавгуд там уже полтора месяца шухер наводят и такие их взгляды понятны. Но как, Мордред его возьми, получилось, что Рейвенкло теперь ненавидит Гриффиндор ещё сильнее, чем слизеринцы? Вон, «змеи» сами в непонятках и охреневши смотрят все как один, хоть и пытаются корчить из себя невозмутимых аристократов. Придурки, чесслово! Сидящий рядом Лонгботтом был вообще доволен, как кабан, угодивший в жёлудевое хранилище. Заматерел пухлик. Его так уже и называть стыдно. Вон какой амбалище! Сбитые костяшки немаленьких кулаков Невилла и распухший нос Шомминга свидетельствовали о том, что гнездо лунопухов разгромлено в пух и прах. Косвенно можно было догадаться по ободранной причёске Чанг, что она тоже относится к этому странному виду существ по классификации Лавгуд. Эта её классификация тоже меняется время от времени и, допустим, разобраться, кто такие нарглы и что значат мозгошмыги никому не под силу. Говорю же — стихийное явление во всей красе. Интересно, есть в магии вообще стихия безумия? Вроде во всех трудах по теории магии об этом не упоминается, даже в специализированных дисциплинах по демонологии и аналитических выкладках в теории Хаоса–изменчивого.
И сейчас, если подумать, то врагов стало ещё больше, чем было. Меня это не так уж и беспокоит, но вот мои друзья и моя девушка, которая наконец–то признала, что я её парень, могут пострадать. И тогда я не дам за жизнь таких недоброжелателей и ломаного кната.
— Гермиона, постой, — остановил я её, когда она уже собиралась подняться к себе в спальню девочек. — Мне хотелось бы тебе кое–что подарить. Небольшую безделушку.
Я уже доделал тот артефакт–портал и даже упаковал в простенькую и невзрачную деревянную коробочку и как смог накарябал инструкцию к нему по активации и применению. Всё–таки персональный артефакт и он не подлежит передаче кому–либо. Только один владелец и пользователь предусмотрен, а окончательная настройка происходит из–за ментального заклинания вредноскопа, персонифицированно только для одного человека.
— Гарри! Но ведь это очень дорогая вещь! Я не могу принять этот твой подарок, — смутилась она, когда открыла неказистую упаковку.
Ну вот, начинается.
— Гермиона, этот кулон только выглядит так, не обращай внимания. Вообще–то, это артефакт и все его функции я попытался описать здесь, в этом блокноте. Он тебе сможет очень сильно пригодиться, и если я буду знать, что он надет на тебя, то совсем не буду за тебя беспокоиться.
— Я даже не знаю, — вздохнула она, но как и всякая женщина, падкая на такие блестяшки, залюбовалась украшением.
— Неужели не нравится? — усмехнулся я своим мыслям.
— Нравится, — ещё раз вздохнула она.
— Ну так и носи на здоровье. Только хочу сразу предупредить, что никто, кроме тебя, этот кулон не увидит и не снимет. Так что как украшение он совсем не подходит и даже бессмысленен, как бы красиво и вычурно он не выглядел, — обломал я девчонку.
— Э–э–э… Да как так–то?!!! — воскликнула она.
Совсем не хотел её расстраивать, но сейчас она выглядела просто невероятно в своих чувствах. Чего там только не понамешалось! И больше всего она была расстроена именно из–за того, что нельзя украшением похвастаться. Нет, не перед всеми, но так, мельком засветить перед кем–нибудь ей очень хотелось.
— Вот так, Гермиона. Это всего лишь инструмент, пусть и красиво выглядящий, — сказал я, любуясь девушкой.
— Обидно… Немного. Нет, ты не думай, мне очень приятно и спасибо.
Она встала с кресла, дотянулась до моих губ и смущённо улыбнувшись, легонько поцеловала.

Глава 56 Красота, как фактор агрессии

— Ждёшь кого–то? — прошептал я в симпатичное тёмное ушко.
Возвращаясь вечером из библиотеки вместе с Гермионой, почуял засаду именно на меня. Ну не то чтобы прямо засаду, а я подозреваю, что просто со мной хотят поговорить и поговорить без свидетелей. И я даже не сомневаюсь в личности того, кто меня подстерегает, потому что уже более или менее научился различать эмпатический спектр эмоций и чувств, присущих определённому человеку, пусть и плохонько, с ошибками и на небольшом расстоянии, но уже умел чуять того, кто за этими чувствами скрывается. Можно прямо каталог составлять у себя в голове, вот только с подростками, которые меня в школе окружают, сделать это довольно затруднительно. Настроение и эмоции каждого объекта могут меняться по пять раз на дню. То сейчас он любит весь мир, через минуту он страдает от чёрной меланхолии, а через две: Халк — крушить!!! Меня вообще эта моя способность сильно раздражает, никак не получается взять её под контроль или хоть как–то повлиять на чувствительность этого своеобразного сканера, особенно когда вокруг много народа. Хотя меня это и выручало не раз, но вот постоянно это чувствовать — очень напрягает голову и получается, что к такому можно только привыкнуть.
Того, вернее, ту, что сейчас скрывалась за доспехами в нише коридора, ведущего к нашей гостиной, я прекрасно знал. В ментале от неё всегда очень сильно «пахнет» паприкой с карри, жгучим перцем и влажной тропической ночью с непонятным горьким привкусом. Потому, проводив Гермиону и выдав по пути очередные наставления по окклюменции, отправил её в спальню девочек, а сам, накинув свою мантию–невидимку, отправился посмотреть, что же нужно нашей охотнице.
— Поттер?! — испуганно подпрыгнув, воскликнула, поворачиваясь ко мне, Анджелина Джонсон.
— Поттер, Поттер, — согласно ответил я. — Только не пойму, а если бы я из гостиной не вышел, до сих пор бы ждала?
— А может, я не тебя ждала? — с любопытством спросила она.
— Ну да, ну да, — покивал я. — Значит, я пошёл? Извини, Джонсон, ошибочка вышла.
— Постой. Мне действительно нужно с тобой поговорить. Я знаю, что ты постоянно по вечерам где–то бродишь и тебя никто поймать не может. Ты в курсе, что тут уже ставки на твою поимку делают, и не только ученики? — серьёзно спросила она.
Вот те раз! Даже ни разу не чувствовал преследования или намёка на облавную охоту на некоего исследователя «тайных выручай–комнат». Ну, кроме случая с утырками-Уизли. Чё деется, чё деется–то, а?!
— Мда… Большой Брат следит за тобой, — задумчиво сказал я.
— У меня нету братьев, — непонимающе сказала Джонсон.
— Да это просто к слову, Энж. О чём ты хотела поговорить? — спросил я.
— То воспоминание, откуда оно к те… — начала было спрашивать меня пунцовеющая мулатка, но была прервана моей скороговоркой.
— Ничего не знаю! Никаких таких воспоминаний в глаза не видел! Ты явно не к тому обратилась, Джонсон, — быстро сказал я. — Разговор окончен, до свидания.
Не нужны мне ещё и эти проблемы. Со своими бы разобраться, а тут ещё и за Джонсон вписался. Я и так ей помог, как смог, и даже более того — избавил от нешуточной опасности. Близнецы Уизли, между прочим, в Хогвартс с каникул не приехали и, как сообщила Браун, узнавшая подробности от Вейн, подруги младшей Уизли, они сейчас в Мунго загорают. Правда, непонятно от чего они туда загремели, и я только поэтому тут сейчас с Джонсон говорю, потому что самому интересно, и не причастна ли она к их госпитализации.
— Да стой ты, Поттер! — ухватила она меня за рукав мантии. — Я помню, что ты мне говорил. Хочу знать, где сейчас эти уроды. Может, ты знаешь?
— Они в Мунго, насколько мне известно, — сказал я и поспешно добавил, — Почему там, я не знаю. А тебе зачем?
— «Такое» и с другими девчонками может произойти, — мрачно выделила «такое», она. — А мне очень хочется оторвать им причиндалы.
— С этим можешь не беспокоиться, — смотря в её чёрные глаза и злобно ощерившись, резко сказал я. — Им теперь даже в Мунго не помогут.
Джонсон аж отшатнулась, с испугом и паникой во взгляде. Судя по всему, она не стала показывать воспоминания кому–то стороннему, а смотрела сама, если уж у меня спрашивает, где сейчас два рыжих придурка находятся. И к их отсутствию не имеет никакого отношения. Была, конечно, вероятность, что Джонсон покажет фиал с воспоминаниями своему отцу–аврору, и тот накажет ублюдков либо законными методами, либо в тихушку им бошки пооткручивает, но вот не срослось. Не захотела Энж представать перед родителями в таком виде, и я её прекрасно понимаю. Какой девчонке захочется, чтобы её видели униженной и опоганенной?
Мы ещё немного поиграли в гляделки и Джонсон, опустив взгляд, тихо спросила:
— Что же с тобой произошло, Гарри… тогда… летом?
— Тебе лучше не знать, Энж. Лучше не знать, — через силу прошептал я.
* * *
Настроение совсем не располагало на поиски в Выручай–Комнате диадемы Рейвенкло. Мало того, после разговора с Джонсон я почему–то расстроился и перешёл в своё «Логово» где, с психу, начал изобретать в артефакторной мастерской детектор магических накопителей. Три часа расчётов на специализированные чары «Ревелио» и попытка трансфигурации нужной основы под необходимый прибор. Если с вычислениями формулы я справился при помощи калькулятора, то вот мой внутренний настрой никак не способствовал равновесию, необходимому для создания заготовки.
По задумке это должно было выглядеть как компас с двумя разноцветными стрелками — короткой и длинной, которые должны были показывать направление на магические накопители в радиусе тридцати футов от пользователя. Разряженные и имеющие заряд соответственно. Если крестраж имеет накопитель, а у диадемы он наверняка присутствует, то я смогу его легко найти. Ну или не легко, но хотя бы это очень сильно облегчит поиски. Как там в книге его на раз–два нашли, я просто не представляю. Они не видели эту свалку в реальности, блин! Самое неприятное, что специальных чар «Ревелио» для таких вещей не существовало, и пришлось их рассчитывать с нуля. Есть, правда, и для поиска драгоценных камней различные заклинания, но они ищут их в толще породы или россыпях. На готовые и гранёные камни, используемые как магические накопители, как–то ничего подобного не изобретали, а если и есть такое, то я не знаю. Тут ещё и тонкий момент имелся, накопителем может служить не только драгоценный камень, а и простой какой, что было использованно в малахитовой подставке под статуэтку пикси отцом Гринграсс, или магическое дерево, или кость, да даже кожа магических книг от какой–нибудь волшебной зверушки тоже может обладать такими свойствами.
Только под раннее утро немного успокоился и у меня получилось трансфигурировать корпус из куска бронзы и вырезать две стрелки из кости василиска. Не думал, что так быстро пригодится такой материал, но, похоже, он у меня очень уж быстро уйдёт на различные поделки. Тут уже и набор магических ручек, и стрелки из сверхпроводника маны для волшебного компаса, и даже пафосный и бесполезный джедайский меч. Быстрее только кожа реликтового монстра у меня убывает и кровь. В самом начале, когда только начинал ковырять необъятную тушу своего трофея, думал, что даже правнукам этого всего хватит, а оказалось, что червячок не такой уж и бесконечный. Хоть ещё и много всего, но такими темпами надолго василиска не хватит. Считай, только начал разбираться, а тут уже расходы материала вовсю идут.
«Экономней нужно быть! Экономика должна быть экономной!» — скаредно подумал я.
С утра произошло ещё одно неприятное событие. Подтягиваясь на своём турнике, я внезапно почувствовал под ладонями пустоту и шлёпнулся на задницу, пребольно ушибив копчик, а по голове сверху прилетела книжка идиота-Локхарта. Мои матюги разбудили Лонгботтома, и даже Уизли перестал храпеть и начал возмущаться, что его потревожили. Мда… Ничего вечного не бывает. Я, правда, не рассчитывал и на такой срок. Четыре месяца для простой трансформации — это и так очень много, но нужно что–то дальше придумывать с турником, либо восстанавливать всё как было.
Только войдя в нашу факультетскую гостиную, я понял, что если день не задался с утра, то и дальше всё пойдёт наперекосяк. Эта уверенность у меня окрепла, когда в гостиную спустилась Гермиона.
* * *
Я, конечно, всё понимаю, что всякой девчонке хочется покрасоваться и чтобы ей восхищались все особи противоположного пола, но вот зачем она тогда по приезду в Хогвартс мышку серую изображает, а сейчас прямо с точностью до наоборот… Блин! Отвал башки! Мне, конечно, приятно видеть её такой… Я даже конец наших летних каникул вспомнил, когда мы гуляли по Лондону и на нас пялилась куча народа. Я тогда то и дело ловил завистливые взгляды парней и ревнивые девчонок, везде, где бы мы не были — и в кино, и в различных кафе, и даже в Британском музее, где мы очутились, когда гуляли по Блумсбери.
Наверное, у Гермионы наконец получилось укротить свою непокорную шевелюру при помощи метаморфизма и моих советов из окклюменции, и вот теперь она решила выпендриться. Ну что тут сказать? Ей это удалось на все сто! Не только я, но и почти все парни смотрели на неё с нескрываемым восхищением. Девчонка просто светилась. Вся такая изящная и аккуратная, без всегдашней своей неопрятной гривы, с красиво уложенной причёской, открывающей вид на красивое личико с огромными янтарными глазищами в обрамлении пушистых и длинных ресниц. И это всё без грамма косметики, а если её ещё и в платье какое обрядить, а не в наш ученический балахон! Одним словом, просто: Ух ты! 
Вот что мне теперь делать? Трансфигурировать лом поувесистей и отгонять толпы поклонников? Она теперь выглядит даже красивее многих признанных красавиц Хогвартса. Вон, уже многие девчонки задумчиво хмурятся и недружелюбно на неё поглядывают. Младшая Уизли — так вообще вся пятнами пошла и от неё пахнуло душной волной вонючей зависти.
Когда она как ни в чём не бывало, подошла ко мне, я даже встал, боднул подбородком и, щёлкнув каблуками, начал витиевато и запутанно выражать своё восхищение:
— Не соблаговолит ли леди позволить сопровождать себя на завтрак в компании недостойного волшебника, который ослеплён вашей красотой, и теперь…
— Гарри! Просто пойдём на завтрак! — возмущённо воскликнула она. — Опять ты надо мной смеёшься!
— Если бы, Гермиона, — непритворно вздохнул я и наклонившись прошептал на ушко, — Получилось?
— Ага, — также шёпотом отозвалась она. — Вот только сложно держать контроль. Пойдём быстрее. У меня ещё очень много вопросов по некоторым моментам.
За завтраком на нас тоже смотрели очень многие, вернее, не на нас, а на неё, и это заставляло меня нервничать. Понятия не имею, зачем Гермиона так кардинально поменяла внешность, но даже ругать или выдвигать претензии я не мог и не хотел. Она и так, как я заметил, очень самокритично к своей внешности относится, и всегда в этом плане неуверенная и робкая. А сейчас, может, и повысится её самооценка?
— Гарри, почему все так на меня смотрят? — шепнула она мне, когда я мрачно ковырял вилкой омлет.
— Гермиона, я не понял твоего вопроса. Смотрят потому, что ты очень красивая. Почему же ещё? — непонимающе обернулся я к ней.
— Ты опять надо мной издеваешься, — сердито сказала она.
— Я вот сейчас совсем не понял, что ты имеешь в виду. Говорю как есть, и если не веришь — подойди к любому зеркалу и убедись сама, — удивлённо сказал я.
Она сердито отложила столовые приборы, встала из–за стола и молча вышла из Большого зала в сторону женского туалета, как я понял, и по пути чуть не сшибив Малфоя, который с раскрытым ртом смотрел на неё. Отсутствовала она минут пять и за наш стол вернулась уже та, прежняя Гермиона. Лохматые пряди густых каштановых волос, как всегда, закрывали часть лица и скрывали взгляд. К тому же сейчас она вся поникла и опустила плечи, от чего стала выглядеть ещё незаметней.
— Я просто хотела тебе показать, что у меня получилось, — тихо сказала Гермиона.
Это что получается? Она действительно не хотела себя выпячивать и всё получилось случайно? Вот ведь ситуация! 
— Ну, теперь–то все знают, что ты настоящая красавица, а не только я, — и, грустно усмехнувшись, сказал: — Ты всё равно очень красивая, даже когда вот такая, как сейчас. Во всяком случае, для меня уж точно.
 — Ты лучше по–русски научи меня ругаться, — пробурчала она. — Так и хочется ввернуть сейчас одно из твоих словечек.
* * *
— Ты зачем это за мной записываешь? — прошипел я.
— Ну интересно же! — так же шёпотом ответила она. — Я потом дяде Алексу покажу, и он мне переведёт, потому что ты не хочешь говорить.
Вот уж сомневаюсь, что этот «дядя Алекс» сможет такое перевести и донести до Гермионы смысл и эмоциональный посыл фразы. Он наверняка не был в советской армии и не на Привозе вырос, а в благополучной Англии. Пусть хоть сто раз русский язык знает.
Сейчас у нас по расписанию было зельеварение и мы все слушали и записывали лекцию Снейпа о методе приготовления «Морочащей закваски» — своеобразного и долгоиграющего аналога «Конфундуса». Поганая вещица, относящаяся к нелетальным ядам, и очень плохо выводящаяся из организма.
— Поттер! Грейнджер! По пять баллов с Гриффиндора за невнимательность! — процедил Снейп, высмотрев наши перешёптывания.
Вот же козёл! Когда Гермиона перед лекцией спросила, как будет мастер–зельевар по–русски, я, не долго думая и держа в мыслях образ нашего преподавателя, выдал, что это будет звучать как: «распиздоблядское уёбище, охуевшее от пидорастической злоебучести». Малый боцманский загиб, да вот только Грейнджер попыталась его воспроизвести на бумаге английской транскрипцией, что меня немного возмутило. Порушить, понимаешь, хочет всю красоту и изящество такого лингвистического построения и испохабить его латинским написанием. Не позволю!
Хотел уже было отобрать у неё этот своеобразный конспект, но Гермиона яростно защищалась от моих захватнических поползновений, а на нашу возню обратил внимание Снейп и влепил обоим по отработке. Ну вот кто он после этого? Тот и есть… прямо как я и озвучил, ни убавить, ни прибавить.
* * *
Я ещё найду ту падлу, которая сливает всем кому ни попадя информацию о моих перемещениях, отработках у преподавателей и личных маршрутах передвижения по замку. Хотя и так масса народа знала, что у нас с Гермионой отработка у Снейпа, но ведь не все поделились этим знанием с шестикурсниками.
За час до отбоя мы возвращались из подземелий замка на наш факультетский этаж и шутливо препирались между собой по поводу, кто же виноват в том, что угодили на расправу к злобному зельевару. Маршрут был мне знаком до последнего поворота, так как декан змей частенько отрывался на ненавистном Поттере с очисткой грязных котлов, переборкой и сортировкой ингредиентов и уборкой в ученической лаборатории.
На пути было всего три места для возможной засады, и я их всегда учитывал. Особенно после того, как попался пятерым ревнивым идиотам. Первым был отрезок коридора без портретов, которые относились к следящим системам замка. Вторым — небольшой глухой тупичок, тоже непросматриваемый, и в котором меня пытались подловить в первый раз. Третий — обширная и глухая галерея рядом с Залом наград, ведущая на другую сторону замка, к обиталищу «барсуков» — своеобразная нейтральная территория и постоянное место для всяких нелегальных дуэлей и выяснения отношений между переполненными гормонами молодыми магами. Именно там нас и ждали.
Всё те же пять рыл, только теперь без масок и в мантиях с гербами и подкладками, соответствующими цветам своих факультетов.
— Поттер, — поприветствовал меня кивком Долтон, видимо, неформальный лидер этой группировки.
— Джентльмены, — отзеркалил я кивок сразу всем.
— Нам нужно кое о чём поговорить, — продолжил он, криво ухмыляясь и постукивая своей палочкой по ладони.
Неладное я всё же почуял за несколько шагов до засады и заранее спрятал руки в рукава мантии и уже сжимал в кулаках палочку и клык василиска. Сейчас я просто отступил на шаг к стене и немного прижал Гермиону, которая с испугом выглядывала из–за моей спины.
— Ты знаешь, Поттер, что за всё нужно платить? — сально улыбнулся слизеринец Пьюси, смотря при этом на Гермиону.
Я в это время молчал и уже был в своём ускоренном режиме, от чего приходилось слегка напрягаться, чтобы разобрать, о чём мне говорят. 

— У нас теперь назрели небольшие проблемы, а у тебя есть неплохое их решение, — усмехнулся незнакомый рейвенкловец. — Тебе придётся поделиться с нами своей грязнокровочкой.
Я продолжал молчать, бесстрастно смотря на будущие трупы.
Виккерс с Диггори синхронно переглянулись и в один голос заявили:
— Такого уговора не было, Роджерс!
— Проваливайте придурки, сами здесь разберёмся, — презрительно выплюнул этот «Роджерс».
Я равнодушно наблюдал, как хаффлпаффец и гриффиндорец раздражённо уходят в глубину галереи и думал, что им сейчас очень сильно повезло.
— Тебе нечего сказать, Поттер? — показательно удивился Пьюси.
— Есть, конечно, — спокойно сказал я. — Вы трое можете трахнуть друг друга в задницу, а потом отсосать так же друг у друга. Я вот сейчас вижу, что передо мной каких–то три пидораса не могут определиться с очерёдностью, кто кого должен пользовать.
Они даже немного задумались, сначала осмысливая мою речь, но потом события понеслись вскачь.
— Зря ты это, Поттер, — покачал головой Долтон. — Петрификус Тоталус!
Только это он зря, а не я. Пока Долтон, на мой взгляд, медленно и неторопливо шевелил палочкой, я уже успел поставить вокруг нас «Протего тоталум» и меня почему–то перемкнуло на медицинские чары. Наверное, потому, что они и за магический щит позволяют колдовать.
— Дантисимус!
Невидимый луч достиг оскаленной морды Роджерса и попал куда–то справа в хавальник. Моментом отросшие зубы проломили нижнюю челюсть и даже сейчас продолжали отрастать, причудливо изгибаясь и корёжа его лицо. Во все стороны брызнула кровь. В касте заклинания и в потоке маны я совсем себя не сдерживал. Зачем? Дикий крик, от которого вздрогнула Гермиона за моей спиной ударил по ушам. Минус один.
— Редук… — попытался было рыпнуться Пьюси.
— Брахиам Эмендо!
Рука слизеринца, держащая палочку, и часть плеча до ключицы обвисли резиновым шлангом. Привет Локхарту! Минус два.
И тут произошло сразу несколько событий. Долтон с совершенно бешеными глазами начал проговаривать: «Круцио». Сука! Сразу просёк, что мой Протего не пробить и не перегрузить в одиночку, а единственное заклинание, которое он сразу вспомнил — это «непростительное». Хотя мог бы и Эверте Статум использовать и размазать нас по стене за плёнкой щита. Если бы не моя реакция и тот кулон, что я сделал для Гермионы, то мне бы пришлось очень неприятно. Убраться с траектории луча я не мог, за моей спиной та, которую я обязан и обещал защищать. Вовремя сработал портал и с хлопком Гермиона исчезла, а я еле успел разминуться с красным росчерком пыточного заклинания. Сбросив щитовые чары я одновременно выкрикнул:
— Глациус!
И тут тоже я сил не пожалел. К диким крикам Роджерса добавился вой Долтона, когда его рука начала на глазах рассыпаться кусками промороженного мяса и костей.
— Квиетус! Абскондарис Вис! Сальвио Гексиа! — постарался я обеспечить себе приватность по максимуму.
Я подошёл к не совсем разумным, валяющимся на забрызганном кровью каменном полу. Удивительно, но я почему–то не чувствовал ничего. Ни какой–то обиды или азарта, ни ненависти, ни страха, даже малейшего раздражения не было. Я уже знаю такое состояние. Некромантия, которую я сейчас изучаю, у себя внутри именно такие чувства приветствует, точнее, их полное отсутствие.
— Ну что ж, джентльмены. Вам захотелось грязнокровочек? Я вам устрою кое–что поинтересней.

Глава 57 Отмороженная

— И что же мне со всеми вами делать? — спросил я с равнодушным и безэмоциональным выражением лица, варварски и напоказ выламывая отросшие зубы у «красавчика» Роджерса.
Кровь, летевшая во все стороны, забрызгивала не только меня, но и лежащих на полу Пьюси и Долтона. Они смотрели на эту сцену с ужасом и совершенно беспомощно, скованные таким же «Петрификусом», которым неосмотрительно, меня пытались проклясть в самом начале. Роджерс, каждый раз, когда я выдирал с мясом похожие на тонкие желтоватые прутики зубы, только мычал и обливался слезами, неподвижно вздрагивая в луже собственной мочи, крови и экскрементов.
Семикурснику сейчас, и в долгосрочной перспективе, совсем не позавидуешь. Всё дело в том, что ему теперь ни за что не быть хоть как–то привлекательным на свою до этого смазливую рожу. Раны, оставленные волшебным существом, если и лечатся, то с огромными затратами и трудом. А я постарался так, чтобы раны эти были нанесены именно волшебным существом. То есть маг — сам по себе является этим самым существом и если он, допустим, отгрызёт себе палец, то это уже навсегда. Так, вроде, Петтигрю сделал, откусив себе палец, чтобы алиби обеспечить.
Перепаханная и изрезанная отросшими собственными зубами рожа похотливого семикурсника выглядела действительно очень омерзительно и отталкивающе. Как он только от болевого шока ещё не вырубился?
— А ведь неплохой реагент, — задумчиво сказал я, рассматривая кривой и заляпанный кровью костяной прутик изменённого зуба в пару футов длиной. — А если вас всех на ингредиенты пустить? Яйца вам всем тут отрезать и вырезать печень, и потом всё это продать. Тут ведь озолотиться можно! Так ведь, Пьюси? — я равнодушно пнул неподвижное тело слизеринца, представителя рода химерологов, по пути наступив на его шлангообразную руку.
Мне совсем не нравилось нынешнее моё состояние, но я ничего не мог с собой поделать. Сработали какие–то внутренние механизмы подсознания, и теперь, чтобы просто не сорваться в кровавый угар и не переработать лежащие передо мной куски мяса в окончательные трупы, мой разум вымел абсолютно все чувства, оставив только рационализм. Нет, я ни на секунду не думал как–то их выгораживать или искать оправдания, не было и жалости с состраданием или глупого милосердия. Просто сейчас я был совсем не я, повседневный, а был прямо–таки какой–то бездушной и рациональной машиной.
Наверное, только сейчас понял и осознал, что же на самом деле значит мёртвое спокойствие. Все мои практики в окклюменции, методы химерологии, колдомедицины и трансфигурации, где требовалась выдержка, как основной элемент творения чар, даже близко не стояли с настроем настоящего некроманта. И это действительно меня пугало. Ничего наносного и лишнего, только циничный анализ.
Всё столкновение не заняло и минуты, а до отбоя осталось минут пятьдесят. Необходимо вернуться в гостиную факультета вовремя. По информации от Джонсон меня уже ловят с моими постоянными ночными блужданиями, и лишний раз давать повод для разбирательства не нужно. Три объекта на этот промежуток времени, полностью в моём распоряжении. Легиллименция? Невозможно. Столько времени в наличии нет и закладки не поставить. Обливейт? Приемлемо. Трансфигурация в компактные предметы с последующей обработкой в свободное время? Рискованно. Хватятся и будут искать, тем более есть свидетели конфликта. Превратить в трупы? Неприемлемо. Дополнительные проблемы будут обеспечены. Выводы. Вариант первый — склонить к Непреложному Обету, предварительно запугав как следует. Вариант второй — стереть обливейтом воспоминания о боестолкновении, подправив улики. Вариант третий — комбинированный. Работаем. Я поменял свою палочку на клык василиска.
— У вас всех есть только один вариант, а ты мне его сейчас подскажешь, Пьюси. Иначе живыми вас больше никто не увидит, — спокойно сказал я слизеринцу, отменяя при помощи «Фините» парализующие чары.
— Круцио! — с кончика клыка сорвался ярко красный луч и упёрся в грудь слизеринца.
* * *
Уже на подходе к нашей гостиной обдумывал, не совершил ли я где ошибок и не оставил каких–либо следов и улик. Тут ведь у нас есть такая прошаренная личность среди преподавателей, как мадам Спраут, и она вполне может докопаться до истины.
Со стороны, когда обнаружат все три бессознательных тела и применят «Приори Инкантатем» на их палочки, то обнаружат все те заклинания, что отразились в повреждениях. У Роджерса там — «Глациус», у Пьюси — «Дантисимус», а у Долтона — помимо «Круцио» ещё и «Брахиам Эмендо». Все мои заклинания, которые использовал в бою, кроме Круциатуса, и сразу будет вид, что придурки схлестнулись друг с другом, а к Долтону ещё и вопросы возникнут. Зачем он пытал Пьюси пыточным проклятием? Отчего, почему они это сделали, объяснить не смогут, уж я постарался. Но до всего этого было:
— Обещаете ли вы, Эдриан Скотт Пьюси, Леон Арно Долтон и Джереми Густав Роджерс, ни словом, ни делом, ни прямо, ни косвенно…
Непреложный Обет стребовать с них получилось, не особенно и напрягаясь. Все трое смотрели на меня с натуральным ужасом, как кролики на удава. Впрочем, моё забрызганное кровью лицо не шло ни в какое сравнение с развороченной харей Роджерса, но тем не менее пугало их намного больше своей бесстрастностью и полнейшей отмороженностью. Достаточно было почувствовать это своей эмпатией. Клятву молчать о произошедшем и не вредить Гермионе Джин Грейнджер и Гарри Джеймсу Поттеру они подтверждали, как почти канонные три мушкетёра, сложив стопкой ладони оставшихся невредимыми конечностей. Мне осталось только её закрепить и подтвердить, что я и сделал.
Потом, после тройного Обливейта и Конфундуса, пришлось ещё двадцать минут затирать свои следы при помощи «Тергео» и «Эванеско» и очищать себя хоть по минимуму. И вот теперь я пробирался в гостиную факультета и почти опаздывал. Ещё нужно будет до «Логова» добраться, там сейчас наверняка Гермиона с ума сходит, а Бэрри её ни за что не отпустит. У него непосредственный приказ — ждать меня три часа, а после, уже по усмотрению, как он её называет — молодой госпожи Гермионы.
Имелись и сомнительные места во всей этой ситуации. Диггори и Виккерс ушли, но они видели начало конфликта и сделают выводы безо всякого двойного толкования, когда узнают, что их кореша загремели в коматозники. И я ещё не знаю, видели ли они всё то, что я проделал с их остальной компанией. Хотел уже было выловить и поспрошать, но почему–то был уверен, что они будут молчать, как рыба на допросе. Это всё не в их интересах. Виккерс присутствовал не только при атаке на меня в прошлом нападении и отделался лишь сотрясением после моего «Экспеллиармуса», но и видел весь бой с Вудом и близнецами Уизли. Он знает, на что я способен, и обострять наверняка поостережётся. Про педиковатого Диггори я вообще сказать ничего не могу, но он совсем меня не впечатлил как более или менее вменяемый боец. И я также уверен, что он тоже будет скрывать свою причастность ко всей этой истории. Барсуки, что с них взять? Осторожность — это их природная черта. Хотя, нужно и подстраховаться.
— Ты вообще обурел, что ли, Уизли? — держа за шкварник нашего старосту, шипел Виккерс. — А ну–ка открывай проход!
— Мне нужно тут поймать кое–кого. Ты не думай, Алан, — лепетал рыжий долговязый пацан. — Только сменил пароль и…
— Кого ты собрался ловить, придурок? Уж не Поттера ли часом? — тряся одной рукой нашего тщедушного старосту, спросил он. — Ты, Уизли, совсем больной! Открывай этот Мордредов проход! — нервно и панически оглядываясь, орал Виккерс.
— «Фортуна Драконис», — заверещал Уизли.
Вот же сука! Значит, прошлый пароль «Фортуна Майор» не работает? А староста умеет и имеет право менять его по–собственному желанию? Так, значит? Решил протянуть меня по официальным каналам с моими постоянными отлучками, значит? Поговорю я ещё с этой рыжей крысой!
Дыша в затылок и, буквально, наступая на пятки, я, скрытый своей мантией–невидимкой, проскочил в открытый проход вслед за шестикурсником. Судя по его нервному поведению и времени, когда Виккерс появился на входе, одновременно со мной, он видел весь милый междусобойчик с остальными уродами, а это не есть хорошо и теперь мне нужно кое о чём с ним поговорить. Когда гриффиндорец уже поспешно подымался по лестнице на этаж с нашими спальнями, я аккуратно подбил его под колени и он от неожиданности упал на карачки.
— Добрый вечер, Алан, — всё также равнодушно поприветствовал я его, когда он заполошенно обернулся.
— Нет! Поттер, я ничего не видел! Я ничего никому не скажу!
— Конечно, не скажешь, — ровно и спокойно сказал я, направляя на него клык василиска.
— Обливейт!
* * *
— Бэрри! — позвал я, когда вошёл в свой кабинет через исчезательный шкаф.
С хлопком появился мой домовик и даже бровью не повёл, когда увидел хозяина, забрызганного кровью с ног до головы. Необычайно серьёзно и преданно вылупившись на меня, он ждал дальнейших указаний.
— Одежду почистить и привести в порядок, — приказал я, одновременно стягивая с себя мантию и школьный джемпер с галстуком. — Я умываться.
— Бэрри всё сделает, хозяин сэр Гарри, — кивнул он лопоухой головой.
— Как наша гостья? — расстегивая рубашку спросил я.
— Молодая госпожа Гермиона, в гостиной… Расстроена, — лаконично доложил Бэрри, попутно убирая щелчком пальцев ворох моей замызганной одежды.
— Успокой её, Бэрри. Скажи, что я спущусь через пятнадцать минут.
Пока я плескался под душем, то обдумывал, что я что–то упустил, какую–то деталь, и не учёл всего. На самом деле поспешная разборка и последующее топорное затирание следов может всё равно привести ко мне. Пусть я и постарался сделать всё аккуратно, но алиби у меня так и нет. Все будут молчать и даже не помнить о том, что произошло, так что в плане претензий или выдвижения обвинений я со всех сторон защищён. Попробуют повторить нападение — так Непреложный Обет быстро вправит им мозги, вплоть до летального исхода. Я, в принципе, потому им память и потёр, что на это расчёт. Где же я ошибся? Колдовал только клыком и на моей палочке нет ничего «убойного». Клык не найдут, когда он у меня в кобуре — чары незаметности и отвлечения внимания. Следов заклинаний я не… Вот оно! Диагностика у Помфри покажет всё дерьмо! И обливейты с конфундусами, и наложенный обет у всех троих! Тут, правда, авторства не доказать, но сам факт будет уже явным, что тут всё не так, как кажется на первый взгляд. Да и ладно. Все улики против меня косвенные. Свидетелей, кроме Гермионы, теперь нет, и даже Виккерс, как я выяснил, подглядывал в одиночку и теперь ничего никому не скажет, за отсутствием нужных воспоминаний, а Диггори ушёл к себе ещё в самом начале конфликта.
Ещё меня беспокоило нынешнее моё состояние. Ну как беспокоило? Я просто понимал, что такое «мёртвое» состояние — это ненормально, и за отсутствием эмоций этот момент мной только что и учитывался, как факт. Никак не мог вернуться в человеческий вид. Не было ни тревоги, ни какого–то другого чувства, что я останусь таким навсегда. Тут–то и произошёл мой «запуск» или «включение», не знаю, как правильно назвать. И всему причиной стала моя эмпатия.
Волна беспокойства, а затем любопытства с последующим смущением, разбавилась возбуждением и все это, приправленное очень знакомым эмпатическим отпечатком, буквально включило мой внутренний рубильник с собственными чувствами. Резко обернувшись к двери, увидел лишь, как она поспешно захлопнулась, а от удивления, которое захлестнуло меня с головой, я поскользнулся на скользкой поверхности и брякнулся на дно ванной, гремя костями и попутно матерясь, как сапожник.
Уже переодетый, чистый и причёсанный, я спускался в гостиную своего дома. Гермиона сидела в кресле и с головой закрылась раскрытой книгой, делая вид, что с интересом читает. Как–то слабо похоже на правду. Название–то перевёрнуто, мне и отсюда видно. Или она так осваивает способ чтения с различных ракурсов?
— Гермиона, — обратился я к ней, одновременно вынимая книгу из её рук и старательно давя наползающую на морду улыбку. — Нам срочно нужно обратно, в замок. Потом дочитаешь, что ты там читаешь. Быстрее.
Она лишь молча встала и обняла меня, прижавшись и дрожа всем телом, тихонько всхлипывая. Ну вот, началась сырость! Правда, я совсем не понял, что у неё сейчас внутри, в чувствах происходит. Чего там больше — испуга от пережитого, страха за себя и меня, или беспокойства, что такая ситуация повторится прямо сейчас. Кроме всего, у неё дикий коктейль эмоций присутствовал. Начиная от шока и кончая… желанием… сексуальным.
— Не бойся, kotenok, они тебя уже никогда не обидят, — сказал я, поглаживая девушку по растрёпанной голове.
— Ты… Ты их убил, Гарри? — вздрагивая и всхлипывая, спросила она, но, впрочем, не отстраняясь и даже ещё крепче прижимаясь ко мне.
— Нет, что ты! Просто слегка наказал, но они даже побоятся в твою сторону глядеть, не беспокойся. Говорю же, всё будет хорошо, — продолжал я успокаивать свою девушку.
— Мне страшно, Гарри, но с тобой почему–то спокойно. Хорошо, что ты не стал… Мне будет сложно принять тебя таким, но иногда я тебя понимаю, когда ты говоришь, что нет человека — нет проблемы, — всхлипывала она, утирая слёзы рукавом мантии.
— Соберись, Гермиона, нам нужно ещё показаться в гостиной и отвести от себя подозрения, — как можно более спокойным тоном попросил я, выуживая из кармана свежий носовой платок.
В гостиной факультета было не очень много народа. Рон Уизли играл в волшебные шахматы с Дином Томасом за столиком посреди помещения. Три наших охотницы: Джонсон, Спиннет и Белл ругались с Вудом около стенда с объявлениями перед входом на факультет. Алан Виккерс сидел в кресле перед камином, потерянно морщась и потирая виски, смотрел на огонь. И маленькая компания из четырёх первокурсников резалась в плюй–камни около лестницы на девчоночью половину. Мы незаметно для всех пробрались в гостиную под мантией–невидимкой и расположились в тени за столиком у окна, где разложились пергаментами и сделали вид, что вымучиваем эссе с домашним заданием. Вообще создали вид рабочей атмосферы и сосредоточенной занятости.
В периодически открываемый проход заглядывал наш староста, сурово нахмурившись, оглядывал орлиным взором пространство гостиной и заново исчезая. Наконец, видимо, углядев наш дуэт, он аж в лице переменился.
— Поттер, Грейнджер, вы где были? — агрессивно спросил наш префект, подойдя к столику.
— Не понял сути вопроса, Уизли. Здесь мы были и вот уже час, как делаем домашнее задание, — не отвлекаясь, продолжая переписывать параграф из учебника по гербологии в эссе своей новой ручкой, ответил я.
— Я вас не видел! — взвизгнул он.
— И что? — я наконец отвлёкся и презрительно на него посмотрел. — Это магия, Уизли! Существуют такие заклинания, как чары отвлечения внимания и отвода глаз, чтоб придурки, подобные тебе, не мешали занятым волшебникам.
— Да я!.. Вы немедленно!.. — воскликнул он от переизбытка чувств, не зная, что сказать.
— Пошёл, вон! — вставая и надвигаясь на него, прошипел я. — Или тебе напомнить наш прошлый разговор? Так это запросто, Уизли!
— Я… Мне…
С ненавистью смотря на меня, он пытался что–то мне сказать, но так и не решился. Было ещё что–то, которое, судя по его настрою, он хотел высказать и обвинить именно меня. К чему бы это?
— Ты нам мешаешь делать уроки, староста! — процедил я.
* * *
Следующее утро началось с грандиозного шухера, о котором все узнали за завтраком. Новость, что несколько старшекурсников после магической дуэли загремели в Больничное крыло, обсуждалась повсеместно, так как ночью в замок были вызваны родственники всех пострадавших, а уже сейчас прибыла целая дюжина авроров в компании двух невыразимцев. Вот ведь! Подкинул я забот бедной мадам Помфри. Ко всему прочему, сегодня в замке объявился Дамблдор в компании близнецов Уизли и теперь он хмуро сидел на своёй золотой тронообразной табуретке и задумчиво обозревал Большой зал с завтракающими студентами. Братья Уизли сидели за столом Гриффиндора необычайно тихо и пришибленно, вяло и неохотно отвечая на шквал вопросов от Ли Джордана. Браун и Патил просто разрывались и не знали, к какой новости приложить свои таланты сплетниц–разведчиц, отчего практически не завтракали, а вертелись на месте и усиленно крутили ушами, как локаторами РЛС ПВО при приближении вражеских ракет.
Я ловил на себе только несколько взглядов, от которых мне было тревожно и которые пытался невозмутимо игнорировать. Самым настораживающим было внимание от Спраут, когда она с небольшим таким интересом на меня поглядывала. Вторым был панический и виноватый взгляд Диггори, как будто высматривающий на моём лице признаки негативного к нему отношения. Не то, что бы это меня нервировало, но напрячься заставило. И самое плохое — это было поведение Гермионы. Она очень сильно нервничала, съёжилась и казалось, что пытается стать ещё меньше и незаметнее. Сейчас она неосознанно выдаёт себя таким настроем, причастностью к последним событиям. И если у кого–то за неё зацепится взгляд, то могут возникнуть вопросы, просто так, проверить на всякий случай, а она не сможет отбрехаться. По ней сразу видно, что она врёт, когда заведомо говорит неправду. Совершенно не умеет лгать. Скрывать и недоговаривать умеет, но если её станет опрашивать кто–то из взрослых, то может и выдать себя именно такой своей чертой. Вспомнив, как она на первом курсе выгораживала нас с Роном в туалете, возле туши тролля перед МакГонагалл и Снейпом, тут любой взрослый понял бы, что она грубо «грузит баки» и «вешает лапшу». Она и сейчас такая, совсем не изменилась.
— Успокойся, Гермиона, — зашептал я ей на ушко. — Вспомни, что я тебе рассказывал про окклюменцию и постарайся контролировать себя. Сейчас даже самый лучший момент для тренировки. Представь у себя в голове свою библиотеку и самое безопасное и уютное там место…
Я тихо говорил ей на ухо, ровным и убаюкивающим тоном, и это стало приносить свои плоды. Она, наконец, расслабилась, робко улыбнулась и даже стала завтракать, правда, немного механически и неестественно. Всё же хорошая у неё выдержка и даже после вчерашнего стресса она не истерила… почти.
Занятия и лекции тянулись как бесконечная резина. Я всё время ожидал, что какая–нибудь сволочь сболтнёт там, шепнёт тут и ко мне появятся вопросы. Я‑то отмажусь и отболтаюсь, но всё равно не хочется привлекать к себе лишнее внимание лишним скандалом. Иначе тут мне придётся строить из себя всего–такого Тёмного Лорда и помножить на ноль кучу народа. У меня нервы не стальные, а терпение не бесконечное. Слишком много в Хогвартсе моральных уродов и откровенных подонков, на мой взгляд. Детишки, либо почувствовавшие свою силу, либо с пелёнок знавшие о том, что волшебникам изначально положено больше, чем обычным людям. Про тезис о том, что большая сила подразумевает такую же ответственность они все слыхом не слыхивали, а учителя, который бы именно научил правильно пользоваться своими силами, в Хогвартсе нет, и предмета такого нет. Даже, казалось бы, маггловедение учит совсем не тому, что нужно, а взращивает эталонных магглоненавистников и нацистов. Не учит перенимать что–то хорошее и полезное, а учит только ненавидеть. Вообще нет учителей в Хогвартсе — только преподаватели. На это почётное звание претендует только наш добрый директор, культивируя вместо здоровой конкуренции между факультетами такую же здоровую ненависть и пропагандируя среди боевого факультета Гриффиндора беззубую силу любви и всепрощения. Так что учителей или воспитателей в своей вотчине старый козёл не потерпит.
* * *
— Есть какие–нибудь новости, Браун, — спросил я блондинку, сидящую напротив.
Мы сидели за обедом в обычном своём составе. Я, Гермиона, Невилл и Лаванда с Парвати. Я намазывал джемом кусочек тоста и, как бы между прочим, решил выяснить последние слухи. Браун странно на меня посмотрела и начала вещать в таком тоне, что я оторопел.
— Вечером, перед отбоем произошло столкновение шестикурсников со Слизерина и Рейвенкло. Пострадало три человека, двое из них доставлены в Мунго. По добытым данным было установлено, что применялись чары из раздела «непростительных». Расследование ведёт Аврорат при поддержке Отдела Тайн. Начальник группы мастер Руфин. Доклад окончен! Докладывала э–э–э… капрал Браун! — фиглярски отдала она мне честь двумя пальчиками.
— Вольно, капрал! — серьёзно и пафосно сказал я. — За проявленную сноровку и инициативу при получении ценной информации ваше звание повышается до уорент–офицера второго класса! Поздравляю.
— Мммм… Спасибо, конечно, — улыбнулась она уже всегдашней своей беззаботной улыбкой. — А это много? Ну, вот это… второго класса?
— Очень! Почти как генерал, — покивал я с важным видом. — Что нибудь ещё слышно?
— Я не знаю, но Клируотер, которая помогает мадам Помфри, подслушала, что с братьями Уизли что–то не так, потому они и в Мунго были. А ты не знаешь, что такое парафилия?* Она ещё про какую–то девиацию и пере… прев… перверсию** говорила, но я не запомнила.
— Кха… Кхыхк… Пара… что? — закашлялся я, подавившись тостом.
— Парафилия… вроде так, — неуверенно сказала Лаванда.
Нет, что это такое, я знал прекрасно. Колдомедицина лечит не только физические травмы, но и очень частые отклонения в мозгах у психически нестойких магов. Тем более я непосредственно спровоцировал такое заболевание у Уизли. Пусть благодарят, что я что–то позаковыристей не придумал. А так — нежная и чувственная страсть к садовым вредителям. Интересно, что они там учудили во время каникул?
В это время к столу подошёл Перси Уизли и злорадно сообщил:
— Поттер, тебя вызывает директор Дамблдор.

*парафилия — то же, что и сексуальная девиация, то есть половое отклонение.
**перверсия — извращение.

Глава 58 Точки над ё

— Привет, Фоукс, — погладил я огненно–золотой хохолок феникса, косящего на меня вишнёвым глазом.
Пять минут назад, когда поднимался в кабинет Дамблдора и лихорадочно оправляя на себе бронежилет, я никак не подозревал, что в кабинете меня будет встречать только феникс, сидящий на жердочке специального столика рядом со входом. Директор на своём месте отсутствовал и, опираясь на свою эмпатию, могу сказать, что его не было сейчас даже в административной башне. Либо он отбыл куда–то камином, либо научился скрывать свои чувства с помощью окклюменции на уровне булыжника–невидимки с гениальной маскировкой.
Я совсем немного расслабился и с интересом стал осматриваться, пока не остановился взглядом на фениксе. Интересное создание. Он был почти таким же фамильяром, как и Живоглот Гермионы. Только у неё воплощённый дух Хаоса, а тут создание чистой стихии Огня. Такое же отражение материальной и живой стихии, почти неуничтожимое и практически вечное создание, и фамильяр с неповторимыми свойствами.
Что я знал о фениксах? Светлое создание, абсолютно неплотоядное, водится только в Индии, Китае и на Ближнем Востоке. Фамильяром может считаться лишь условно, даже если привязан к магу ритуалом. Своевольная и капризная птичка. Основное предназначение — транспорт и летающая аптечка для хозяина. Тонкость перемещения состоит в том, что может перенести только в то место, которое знает пользователь, и чей образ передаёт каждый раз по связи хозяин–питомец. Обладает уникальной способностью криком прогонять призраков, привидений и прочих полуматериальных некросущностей, вроде баньши. Помимо всего феникс является незаменимым кладезем ценнейших алхимических ингредиентов — пернатый сейф с бриллиантами просто.
Сейчас Фоукс был совсем ещё мелкий по сравнению с тем, каким я видел его в прошлый раз, примерно размером с мою Хедвиг. Тогда он мне очень сильно помог и практически спас жизнь, выклевав глаза василиску и почти залечив его укус на моём предплечье. В том замесе с червяком–переростком у меня получилось позвать его только потому, что в руках была моя палочка с его пером в качестве сердцевины. Жаль, что он не может это вспомнить, каждое перерождение — это действительно перерождение для него, и он не помнит ничего из своего прошлого опыта. Один из минусов такого питомца, которого нужно тренировать и воспитывать заново.
— Держи, приятель, — я протянул ему один из орехов, который он схватил изогнутым клювом и начал с аппетитом разгрызать. Орехи предназначались вообще–то для Дублона, но, видимо, и этому птицу они тоже пришлись по вкусу.
Я осторожно и ненавязчиво продолжал исследовать обстановку кабинета. Большое количество приборов и артефактов, где–то сейчас работающих, а где–то неподвижных, но излучающих магию, громоздились во множестве на многочисленных полках. Почти все я знал как артефактор, но были несколько, которые выполняли непонятные функции. Странное собрание и увлечение директора. Такое ощущение, что эта коллекция собиралась сорокой, падкой на всё блестящее и движущееся. Зачем, например, здесь магический прибор измерения давления атмосферы соседствует с бытовым артефактом защиты от докси? Зато обе этих хреновины крутятся полированными детальками и блестят стеклянными трубочками, а последний так и жужжит специфически. И подобной фигни тут битком набито, но не это меня заинтересовало в первую очередь. Под внимательными взглядами директоров былых времён, нарисованных на волшебных портретах, я рассматривал многочисленные книжные шкафы, набитые книгами, и читал их названия на корешках. Солидно. Мне бы такое собрание библиотечных раритетов!
Во вспышке зелёного пламени из камина в кабинет неспешно вступил наш директор, а я неторопливо к нему обернулся, одновременно пряча руки в широкие рукава мантии.
— Здравствуй, Гарри.
— Здравствуйте, сэр.
* * *
Мы смотрели, друг на друга, почти как в каком–то дурацком вестерне. Напряжение, казалось, можно было потрогать руками, настолько сейчас была накалённая атмосфера.
— Хмм… Я хотел поговорить с тобой, присаживайся, — он плавно указал рукой на неудобный стул с прямой спинкой рядом со своим столом, а сам в это время неторопливо прошествовал и уселся в своё, даже по виду, удобное кресло.
— Я постою, директор, сэр, — спокойно ответил я, продолжая настороженно за ним следить. — Не думаю, что наш разговор займёт много времени.
— Хорошо, — беззаботно махнул рукой он. — Я хотел спросить, известно ли тебе о том, что произошло сегодня ночью? Пострадали ученики и, возможно, ты знаешь что–нибудь об этом происшествии.
— Мне известно, что несколько старшекурсников подрались и угодили в Больничное крыло, сэр, — ровным тоном сказал я.
Что–то не так. Когда я только начал отвечать на вопрос, Дамблдор бросил взгляд на небольшой плоский каменный диск, изрезанный рунами, лежащий на столешнице, и который в этот момент неярко мигнул голубым огоньком. Ментальный артефакт? Что–то вроде «Шара Рузиса»? Если так, то не вижу проблем. Окклюменция позволяет тележить чушь на голубом глазу и говорить откровенный бред. Без веритасерума правды не добиться!
— Насколько мне известно, то вы с мисс Грейнджер вчера вечером возвращались с отработки у профессора Снейпа и пройти мимо того места, где состоялся конфликт, никак не могли.
— А где состоялся этот… конфликт, сэр? — простодушно спросил я.
— Гм… На первом этаже, около Зала наград…
Он всё спрашивал и спрашивал, я в это время всё так же отрицал и откровенно валял дурака. Ничего не видел, ничего не знаю… Бедная каменюка показывала, что я кристально честный молодой человек, мигая голубым огоньком. Только раз намеренно и «правдиво» соврал, когда сказал, что не знаю всех этих пострадавших. И только затем, чтобы посмотреть, как артефакт отреагирует и замигает малиновым цветом.
Чем дальше заходил разговор, тем сильнее морщился директор. Я вообще не понимаю, зачем он мне сейчас голову морочит. Ведь видно, что совсем не для этого он меня вызвал, иначе бы меня авроры опрашивали. Применение «непростительного» — это в их компетенции, хотя, тут и к дедушке должны бы по идее с вопросами пожаловать. Какого хрена в школе творится?
Видя, что ничем меня не пронять, директор, наконец решил перейти к сути.
— Когда же ты научился так врать, мальчик мой? — укоризненно вздохнул старик.
— Наверное тогда, мистер Дамблдор, когда вы начали врать мне, — окрысившись, резко ответил я.
— Я? — удивлённо вскинул он брови. — Это когда, позволь спросить?
— Когда твердили о кровной защите, которой нет и не было никогда. Когда говорили, что у моих родственников мне будет безопасно, но на самом деле вы и так прекрасно знаете, как там ко мне относились. Когда говорили, и не только мне, что Хогвартс — самое безопасное место Британии, а меня здесь пытаются убить каждый год по нескольку раз. Когда твердите о дружбе и мире, толкая окружающих к ненависти и войне. Когда… Я уже не помню, когда вы правду говорили, директор… сэр!
Меня не обманешь твоей растерянной рожей, старик! Я все твои эмоции чую! Настолько сейчас не вязалось его выражение лица с фонящими чувствами холодной насмешки и интересом патологоанатома, вскрывающего труп с патологиями. Отчётливо складывалось ощущение, что он пытается меня выбесить и выбить из колеи для того, чтобы я сорвался и напал, или ещё что агрессивное сделал. Раньше бы он и просто, своей властью смог бы меня приструнить, но теперь вам не тут! У меня теперь есть родственники, с которыми стоит считаться. Я знаю, что он с Сириусом несколько раз встречался и пытался увещевать и взывать к высоким идеалам, но добился лишь отборной матерщины от крёстного. Так тут ещё и Вальдесы нарисовались, не предусмотренные никакими планами и раскладами, как весомая сила. Хорошо, что Каролина не в Хогвартсе училась, и она не имеет перед ним ни малейшего пиетета, ведь ей не промыл мозги с Всеобщим Благом и собственным авторитетом старый пердун. Она вообще в Британии оказалась около года назад, в рамках обмена студентами–стажёрами Аврората. Типа, чей круче — английский или испанский.
— Ты ошибаешься, мальчик мой, — печально покачал он головой. — Твой крёстный слишком долго был в Азкабане и он мог не так тебе всё…
Ах ты ублюдок! Мне сейчас стоило очень больших усилий взять себя в руки и загнать себя в равнодушное состояние. Хотя, пусть что хочет думает, и пусть хоть Блэка, хоть Волдеморта подозревает. Достал он меня!
— Что вы от меня хотите, директор? — холодно перебил его я, с лицом, полностью соответствующим голосу. — Хотите, чтобы я исполнил своё предназначение? Так я это сделаю и без вас, только не мешайте. Я ведь знаю про пророчество, а вы, директор, сами говорили, что Волан–де–Морт не умер и скрывается и тогда, на первом курсе, после Квиррела и этим летом, при всех здесь, у себя, в этом кабинете. Только вам не поверил никто, кроме мистера Малфоя. Уж он–то наверняка о таком знает.
— Но… откуда?
Вот сейчас он действительно удивлён был. Даже очень удивлён. Мне очень не хотелось светить своим послезнанием, но он меня просто толкал на то, чтобы я помог ему самоубиться об крестраж в виде «воскрешающего камня». Насколько я помню, он поиски начал именно с жилья Гонтов и там подцепил проклятие, не удержавшись и попробовав воскресить свою то ли сестру, то ли мать. Не помню точно.
— Тот дневник, черная тетрадка, которая чуть не свела в могилу Джинни Уизли. Я тоже ей владел некоторое время. Там было много воспоминаний Тома, директор. Вы ведь так и не разобрались, что это за вещица? Разрешите?
Он лишь благожелательно кивнул на мою просьбу и жест в сторону одного из книжных шкафов, но очень сильно подобрался, хоть это и не было по нему заметно. 
Где же она? Ведь видел тут совсем недавно. Вот она! Я с трудом выдернул с полки массивный фолиант в потускневшей от времени чёрной кожаной обложке. «Волхвование всех презлейшее» в переводе Годелота с греческого. Почти полное собрание чар, ритуалов и заклинаний Герпия Злостного. Я положил тяжёлую книгу перед Дамблдором на стол и с треском раскрыл задубевшую обложку. Быстро перелистав и найдя нужное место повернул книгу текстом к директору. Пусть в предисловии и сказано, что о крестражах говориться не будет, но там была целая глава посвящённая им и методе их производства, впрочем, без малейших подробностей.
— Вы ведь не знаете, почему Том до сих пор не ушёл за грань и продолжает существовать в таком виде? Вы продолжаете изучать тот дневник, но не понимаете, что он такое на самом деле. Вот вам ответ.
Он сейчас, выпав из реальности, вчитывался в текст и не обращал на меня внимания.
— Я вам ещё нужен, директор? — спросил я.
— А? Нет… Нет, можете идти, мистер Поттер, — задумчиво ответил он.
 — До свидания, сэр!
Что хотел? Почему вызывал? Непонятно. Вот, я подкинул ему предмет для игр разума — может, отстанет, наконец, и перестанет подозревать во всех грехах? Но вообще, я сейчас дал откровенный намёк и обозначил свою позицию, так сказать расставил все точки над «i». Он бы и не понял, что такое крестраж. Тут нужно обладать знаниями на стыке нескольких магических искусств, а Дамблдор, как я понял из той, теперь уже моей переделки под световой меч, артефактор откровенно никакой. Из всех его званий можно вычленить лишь то, что он мастер в трансфигурации и в зельеварении. Сто–пятьсот способов применения драконьей крови вроде он исследовал и с Фламелем был вась–вась. Но нужно признать, что и в остальном он разбирался и даже понемногу шарил во всём. Опыт и прожитые года никто не отменял. В общем — тот ещё противник, и тысячу раз нужно подумать, прежде чем выбирать такую личность во враги. Только вот мне–то и деваться некуда. У меня таких целых двое, стоящих друг друга.
* * *
Сейчас я шёл в библиотеку Хогвартса. Как–то так повелось и изначально не вызывало сомнения, что Гермиону я найду там. Сначала это выглядело как само собой разумеющееся решение, но потом, проанализировав и осмыслив, понял, что репутация и общесложившееся мнение имеет смысл. Образ эталонной заучки и книжного червя тоже имеет под собой основу. Никто не лезет, никто не пристаёт, и даже избегает! Умничка! Мне бы так! Да вот только я слишком заметен, потому и усиленно раскачиваю отмороженный образ психа и тёмного мага… чтоб не приставали. И то — теперь это слабо помогает! Тренд у всех, что ли, на плохих пацанов?
Мне нужно было обезопасить свою девушку… До сих пор для меня это сочетание странно звучит. И гордо. У меня есть своя девушка! Тем более такая… самая замечательная на свете! Но не в этом суть. Библиотека Хогвартса всегда была нашим общим местом встречи, когда мы по каким–то причинам разлучались, и вот теперь я спешил туда, по пути размышляя о вчерашних событиях.
На самом деле я не сильно переживал о том, что нас в чём–то заподозрят. Всё дело было в портале–пробойнике, который перенёс Грейнджер. Сигнальная система Хогвартса, наверняка, застукала такое событие, но вот только определить координаты, точное положение выхода не сможет никто. Только то, что он был где–то в Хогсмиде, в пределах полумили. Да еще все чары, наложенные на моё жилище, дополнительно внесут искажения в попытке выяснить точное местоположение выхода портала. А ведь рядом такие посещаемые места, как «Три метлы» мадам Розмерты и «Кабанья голова» Аберфорта. Два проходных двора с общественными каминами. Так что со стороны всё событие выглядит крайне запутанно и предполагает какого–то левого злоумышленника. Мы же сделали так, что засветились на виду у всего факультета, но всё равно, нужно обезопасить свою девчонку от лишних расспросов, и я знаю как.
— Гермиона, — обратился я к ней с некоторым сомнением. — По вчерашним событиям могут возникнуть вопросы у авроров, которые шныряют тут и задают всем неудобные вопросы. А ты, уж извини, совершенно не можешь и не умеешь лгать.
Она сидела передо мной и нервно тискала томик, совсем не хогвартсовский, а тот, что я нашёл в «Выручай–Комнатовской библиотеке», с примером и описанием основных ритуалов волшебников для всех случаев жизни.
 — И что же делать? — тихо спросила она.
 — Окклюменция, Гермиона, — растянул я губы в зловещей улыбке и укоризненно попенял: — Чему я только тебя учу!
 — В каком смысле? Мне будет нужно забыть тот случай? Или… Подожди, подожди, ничего не говори! — она отрицательно выставила руку и задумалась прикусив нижнюю губу.
А я присел напротив неё и подперев подбородок стал в очередной раз любоваться девчонкой. Просто прелесть, когда она вот такая, как сейчас. Нисколько не сомневаюсь, что она придёт к правильным выводам или очень близким к правильным. Наконец, Гермиона просияла внутренней догадкой и тут же нахмурились.
— Подмена или удаление обливейтом? — спросила она. — У меня не получится сделать правдоподобные воспоминания и потому, тебе придётся… чтобы я не помнила.
— Гермиона! Я никогда так не сделаю! Тем более, ты сможешь восстановить все удалённые воспоминания. У тебя эйдетическая память от природы и без всякой окклюменции. Каким бы не был сильным обливейт он не сможет полностью затереть тебе воспоминания. Легиллименцией можно удалить полностью какой–то отрезок, но тут уже ты будешь помнить об этом. Есть выход получше и ты его правильно предположила. Подмена, только не ложными воспоминаниями, а настоящими.
 — И что же это будет? — с любопытством спросила она.
 — Ну, тут нужно что–то яркое и эмоциональное, — коварно улыбнулся я.
* * *
— И почему я позволила себя уговорить? — шептала Гермиона в моих объятиях.
Конечно, конечно. Прямо вот сопротивлялась и отбивалась вся такая правильная. Тут уже впору мне её притормаживать, но как же не хочется!
Мы зашли в пустующий класс, тот самый, где я отбивался от пятёрки красномасочников и который находился на пути нашего вчерашнего следования, сейчас кем–то прибранный после того разгрома, что тут был. Здесь я выложил свои соображения с идеей подмены воспоминаний. Чем могут заниматься подростки противоположного пола в свободное время после уроков? Очень сомнительно, что только домашним заданием. Мои аргументы, что у Гермионы есть фальшивый слой памяти с ложной копией настоящей, и просто нужно будет во время вопросов пребывать отражением личности в нём, она приняла с сомнением, но вот саму мысль, что так можно не только скрывать свою настоящую память, но и подсовывать откровенную ложь намеренно, она даже не подумала, хотя эта идея и лежит на поверхности. То есть оборона не только пассивная, но и позволяющая активно сопротивляться и даже атаковать. Между прочим, в базовой матрице «Океана» такого не предусмотрено совсем. Есть активные системы обороны только внутри, когда атакующий легиллимент проламывается за защиту. До меня только сейчас допёрло, что Гермиона своей ложной библиотекой сделала ещё одну защиту поверх того, что установил я, чисто на голой интуиции. Говорю же — талантливая девушка, и единственный минус всего — это сложность не самой конструкции, а очень напряжённый контроль при поддержке такого ментального построения, что, видимо, у неё не вызывает затруднений. Ещё бы! С таким–то организованным разумом.
Сейчас мы целовались, сначала нежно и даже робко, но уже через минуту на меня стала накатывать волна её возбуждения, а поцелуи становились совсем откровенные и страстные. Я сдернул её с парты и, подхватив под круглую попку, прижал к себе на весу. Гермиона обхватила меня своими ножками и дала волю рукам. Прохладные ладошки проникли под мою рубашку и заскользили по голой спине. Мерлин, как же я её хочу! Не девушка, а вулкан! Чувствую, если у нас всё сложится, то это будет нечто особенное. Она уже нацелилась расстегнуть на мне пуговицы, но внезапно остановилась, тяжело дыша и смотря на меня затуманенным взглядом.
У меня никогда не было такого опыта, даже с учётом чужой памяти. Ощущать эмоции и чувства партнёра, особенно когда он тебе приятен и очень небезразличен во всех смыслах, и не только догадываться, но и точно знать все его желания и потребности — это тот ещё чит и потенциальная головная боль. Ведь эмпатия очень хорошо даёт понять, чего хочет женщина.
Хотела ли она меня? О да! И ещё как! Больше всего меня подкупало, что она абсолютно мне доверяет в этом вопросе и не знаю… как–то уверена, что ли, что я её не обижу или не заставлю почувствовать неловко или буду смеяться над её неопытностью. Это всё меня жутко возбуждало — никаких сомнений, никаких возражений с её стороны, только немного страха и препятствие в виде правильности места. Действительно, пыльный заброшенный класс с грязными окнами и рассохшаяся от времени парта — совсем не место для… всего. Но и это не было главным. Чувства Гермионы, которые я не мог и не знал как игнорировать. Она была определённо влюблена, да и я, нужно признаться перед собой…
— Знаешь, kotenok, всё больше прихожу к выводу, что я тебя люблю, — бережно опуская обратно на парту свою, не такую уж и весомую ношу, о–о–очень задумчиво сказал я. — Прости, что не сказал тебе это где–нибудь в романтической обстановке, а в таком непрезентабельном месте, но как–то так вот получилось. Понял только сейчас. Извини.
То что я почувствовал вслед за своим признанием, можно охарактеризовать одним словом — ступор. Полнейшее отсутствие каких–либо чувств и эмоций. Неужели она мне не поверила? Затем в эмофоне, у неё случился натуральный шторм. Маленькая девочка у неё внутри взорвалась шквалом противоречивых чувств. Там было и лирическое неверие, и радостное негодование, и восторженное опасение и ещё бесконечная вереница таких же непонятных и противоречивых ментальных откликов.
Ведь знает же своим умом, что очень красивая и желанная, но чувствами это признать не может. Как можно быть такой неуверенной при такой яркой внешности и замечательном, но сложном характере?
— Дурак! — прошептала она, щекоча губами шею. — Я тоже тебя люблю, и уже давно.
И вот сейчас не было ни капли какого–то сексуального подтекста, даже намёка на него, только нежность, какая–то щемящая и откровенная. Несмотря на то, что я закоренелый циник и параноик, не мог отрицать и сомневаться в её чувствах. Дурацкая моя эмпатия! Подгадил мне Ханешь! Привык уже, что верить никому нельзя, а тут такое…
* * *
 — Легилименс!
Мы всё же сделали то, что задумывали. Мне не хотелось выставлять такой… только наш момент в ложных воспоминаниях, но это было правильным решением. Тут теперь очень много воспоминаний понамешано, и если их будет читать любой менталист, то с подтверждением подлинности не будет никаких вопросов. Такое подделать невозможно. У Гермионы теперь даже два таких воспоминания — сегодняшнее реальное и второе — вчерашнее, точная копия с заменой эпизода встречи с тремя уродами на слое ложной памяти.
 — Обливейт!
Пришлось стирать воспоминания именно в поддельной «библиотеке» её памяти. Забавно, с одной стороны получается, что я признался в любви своей девушке аж два раза, сегодня по настоящему, и вчера… тоже по настоящему, но только в её ложных воспоминаниях. Долбаная магия!
— Попробуй, Гермиона, — осторожно предложил я. — Не знаю как получилось, но должно работать.
— Гарри? Что мы здесь… Хмм… Ну да! Вот ведь… Э–э–э… Странное чувство. Ты… Мы… — она меняла выражение лица как в калейдоскопе и, видимо, перескакивала со слоя на слой своей памяти.
— Гермиона, успокойся. Только сейчас важно — остальное отбрось. Определись с тем, где настоящее, не торопись… — успокаивающе говорил я, смотря в её глаза, несмотря на то, что внутри я был в панике и почти в отчаянии.
Её ложная память не такая уж и ложная оказалась. Параллельная, скорее. И теперь возник конфликт. Я уже собирался испуганно вломиться в её разум и начать удалять эту её ментальную надстройку, но не потребовалось. Взгляд Гермионы прояснился, и она, улыбнувшись и, наверное, почувствовав мой настрой, спокойно сказала:
— Всё хорошо, Гарри, не волнуйся.
* * *
— Поттер, Грейнджер, за мной, — приказал аврор, тот самый, которого я помнил по своему пробуждению в Больничном крыле Хогвартса после ритуала, и предлагавший допросить меня при помощи веритасерума.
Повернувшись на месте он пошёл на выход, будучи уверен, что мы побежим за ним. Подорвавшуюся было Гермиону я придержал за плечо и усадил обратно на стул. Это событие происходило на следующий день после наших объяснений и ментальных экспериментов, и мы сейчас сидели в библиотеке Хогвартса в самом тихом и укромном уголке, никому не мешая и читая каждый своё. Я, например, читал подшивку периодики «Рунный поиск» годичной давности, а Гермиона, очередной непонятный талмуд с названием на всю обложку. Что–то с трансфигурацией связано, я не приглядывался.
— Я сказал, за мной! — процедил давешний тип, вернувшийся через минуту после того, как вышел из библиотеки. Феноменальный тормоз!
— На хер иди! — лениво ответил я. — Ты кто такой?
— Я!.. — его желчная и какая–то вся желтовато–серая рожа стала совсем уж неопределённого цвета из–за прилившей к ней крови.
— Пункт два дробь четыре устава Аврората — ты не представился, — всё так же похуистически перебил его я. — Так что можешь идти на хер, то есть туда, куда изначально шёл. У меня в хороших знакомых мадам Боунс есть. Может, стоит попросить, чтобы она инициировала проверку через вашего Скримджера?
К этим придуркам в красных мантиях я заведомо с предубеждением отношусь. По моим восстановленным воспоминаниям, от них ничего хорошего ждать не следует. Вон, того же Долиша взять! Немало они мне неприятностей доставили… с самого карапузного возраста.
— Корб! Что там? — крикнул в раскрытую дверь библиотеки другой аврор, чем вызвал гневный возглас мадам Пинс.
— Сэвидж! Иди–ка сюда! Тут у нас сопротивление властям! — заорал на всю библиотеку уже какой–то зелёный на морду тип в мантии аврора.
— Старший аврор Сэвидж, — представился подошедший волшебник с колоритной внешностью и шикарнейшими бакенбардами на лице, придававшие ему немного звероватый вид. — В чём дело?
— Гарри Джеймс Поттер, студент третьего курса факультета Гриффиндор. Это Гермиона Джин Грейнджер, моя однокурсница, сэр, — вежливо ответил я, не дав сказать даже слова другому аврору. — Кто этот джентльмен, мне не известно, он не представился.
— Яксли! Какого хрена? — прошипел Сэвидж, повернувшись к напарнику. — У нас официальное расследование!
— Вилл!
— Иди, Корб! Я разберусь! — перебил его Сэвидж.
Когда Яксли удалился, Сэвидж донёс до меня суть дела. Нас вызывали для опроса, как возможных свидетелей и это меня немного напрягало, что я и поспешил озвучить.
— Я хотел бы присутствовать на опросе мисс Грейнджер, сэр, — настойчиво сказал я.
— На каком основании, мистер Поттер? — спокойно спросил этот немолодой уже мужик.
— Она моя невеста.

Глава 59 Следующая ступень

Авроры удалились из Хогвартса только через неделю, и за это время успели вымотать нервы всем, и в особенности нашим деканам. Досталось больше всего Флитвику.
Тогда, при нашем опросе, где присутствовала МакГонагалл, всё прошло как по маслу. Зря я волновался, что Гермиона сможет выдать себя. Она лишь краснела и смущённо отводила глаза, когда спрашивали о том, где она была во время инцидента. Два сотрудника Отдела Тайн, на этот раз без своих привычных масок, лишь переглядывались и понимающе ухмылялись. Я в это время смотрел на них хмуро и нервно. В общем, всем своим видом показывал подростка, которого спалили на немножко интимных действиях. Так как они были наверняка неплохими легиллиментами, то всё это прекрасно читали в намеренно выставленных поверхностных мыслях — моих и Гермионы. В итоге меня мариновали даже меньше и отделались формальными вопросами, лишь для подтверждения информации полученной от моей девушки. Вот только они нездорово оживились, когда я сказал, что знаю всех пострадавших, как ухажёров за одной и той же девушкой. Прозвучавшая далее фамилия Минг их весьма зацепила, и тут уже я стал им неинтересен совсем. Недавнее происшествие в Девоншире наверняка было у них на слуху, и тут такой поворот! Дальше уже они начали копать в этом направлении с упорством карьерного экскаватора и даже потом запросили у Дамблдора данные по сработавшей сигнализации при портальном пробое щитов замка. Ищите–свищите, главное — меня не приплетайте к этому.
Тут вообще переплелось всё так, что любой легиллимент с ума сойдёт. Мало того, что настолько всё запутано с логическими выводами, а главное — не известен мотив происшествия от слова совсем, так и работать приходится с подростками, у которых в голове сейчас копаться, в силу возрастного безумия, опасно для собственного душевного равновесия. Почему подрались? Зачем? Кому нужно всё это? Потерпевшие молчат, как рыба об лёд, и не помнят ничего. Оставалось слабое звено — Диггори. Но его, как я узнал, уже опрашивали, и если бы он сболтнул чего лишнего, то тут мне бы уже мозги компостировали. Так что этот случай можно считать исчерпанным, но ненавязчиво держать на контроле, помнить и учитывать, что с этой стороны можно ждать неприятностей. Вдруг кто и докопается до подоплёки всего дела? Ведь хвостов, за которые можно зацепиться, осталось предостаточно.
* * *
В середине ноября выпал снег и завалил окрестности замка непроходимыми сугробами. Погода стояла пасмурная и перед выходными, когда всех, кому разрешено было посещение Хогсмита, выпускали погулять, опять повалил пушистый снег.
Мы с Гермионой выбрались из замка без проблем. У обоих было законное разрешение, подписанное родителями у неё, и моё, за подписью Сириуса. Я вообще загодя озаботился целой стопкой официальных бланков, которые вытребовал у Филча, будучи у него на очередной отработке. Чего там только не было. Помимо стандартных разрешений на посещение Хогсмита, были бланки на законные отлучки по делам семьи и рода, а так же всякие контракты с замком на владение различными артефактами и экипировкой. Не пойму, откуда такое появилось, но, видимо, бывали прецеденты, раз эта канцелярщина есть в наличии. Так что я могу в любое время покинуть школу на срок до недели, смело таскать на себе тяжёлое снаряжение мракоборцев или охотника за чудовищами со всем сопутствующим и отбояриться потом лишь подписью Сириуса на таком документе. Обожаю иногда бюрократизм.
Сегодня у нас было настоящее и, можно сказать, официальное свидание, на которое я пригласил Гермиону на глазах у многих студентов. Это был необходимый шаг, так как таким образом я фактически заявлял свои права на отношения именно с этой девушкой и отделял претензии на меня со стороны других волшебниц. Пусть все и так знали о том, что мы проводим всё время вместе и ни у кого ни возникало сомнений в наших взаимоотношениях, но пока об этом не заявлено во всеуслышание, как бы такое и не считается. А ведь ещё и помолвка есть, и там больше десятка вариантов различного трактования существует по нескольким обрядам и дополнительными ритуалами. Долбаный магический этикет!
Наверное, только после признания и начались наши настоящие отношения. Прибавилось больше доверия и ушли в прошлое все недомолвки и недосказанности. Гермиона, наконец, смогла выспросить всё то, о чём я умалчивал или недоговаривал. Если раньше мне казалось, что она слишком напористая и навязчивая в этом плане, то теперь как–то так оказалось, что не так уж и активно она пытается меня потрошить на информацию. Просто перестал прятаться и скрываться. Она же, в свою очередь, так же теперь не настаивала на немедленных ответах, просто будучи уверена, что я отвечу на всё, что знаю, а если не знаю, то можно и совместно подумать о каком–то вопросе.
— Знаешь, ты сейчас очень красивая, — сказал я, сцеловывая снежинки с её пушистых ресниц.
— Ну, Гарри! — притворно–возмущённо воскликнула Гермиона.
Снегопад в Хогсмиде — это действительно что–то волшебное. Игрушечные с виду домики с шапками сугробов на крышах, девственный снег, лежащий искрящимся белоснежным покровом вокруг и стайки весёлых, хохочущих студентов, шныряющих повсюду. Мы гуляли по этой магической деревеньке, заходя в различные лавочки, не слишком популярные у большинства учеников, рассматривали странные, ни на что непохожие предметы и листали книги никому не известных волшебников, спорили о различных артефактах, выставленных в витринах и откровенно наслаждались обществом друг друга.
Как бы я ни думал о событиях, которые предстоят мне в будущем и всё то, что придётся совершить, но сегодня я просто пил тот глоток счастья, что выпал на мою долю. Гермиона выглядела очень трогательно в своей забавной вязаной шапке с лохматым помпоном, в таких же варежках и строгом бордовом пальто с большими пуговицами и шарфом в цветах Гриффиндора, в котором она была замотана по самый носик.
— Смотри, какая невероятная штука! — в очередной раз говорила она, прилипнув к стеллажу с непонятным прибором, и я, так же, как и всегда, объяснял назначение и функционал замутной магической кракозябры… если знал хоть примерно её назначение.
— Эх, kotenok! Знала бы ты, сколько непонятного может сотворить любой маг в силу своей придурковатости, — отвечал я и удостаивался совсем нелестных взглядов от владельцев магазинчиков.
Мы ещё побродили по округе, недолго посидели у Розмерты в «Трёх Мётлах», забежали в букинистическую лавку мистера МакМюррея, которая находилась рядом с отделением совиной почты и из которой мне пришлось выволакивать свою девушку силой и только затем мы попали ко мне домой.
* * *
— Ну и как? — спросила самодовольная и радостно улыбающаяся Гермиона.
— Слов нет! — потрясённо ответил я. — И как мне теперь тебя называть? Леди Галадриэль?.. Хотя нет! Владычица Герминиэль Великая Королева домовых эльфов?! Гермиона, ты перечитала Толкиена?! Но вообще! Кру–у–уто!
Я с недоверием и восторгом трогал пальцем кончик острого ушка своей девушки. Один в один с эльфийским… или эльфячьим… или как его там! Это, Мерлин его побери, было настоящее эльфийское, лопоухое ухо, мать его!!! Метаморфизм! У меня так до сих пор не получается, а Гермиона сейчас шагнула на следующую ступень. Обогнала она меня в таких моих достижениях всего за месяц. Либо у неё склонность к метаморфизму выше, чем у меня, либо она просто талантливей глупого меня.
— Рассказывай, как это у тебя получилось.
— Всего лишь нужно представить, что у тебя…
Из её объяснений я ничего не понял. Не хватало внутренних ощущений — что нужно для запуска процесса изменения формы тела или хотя бы одной из конечностей, того же уха, например. Ведь даже ухо изменить — это уже сложно. Не кость, допустим, в пальце, но хрящевая ткань тоже близка к этому. По словам Гермионы, выходила какая–то антинаучная ересь, которую я специально старался избегать в своих занятиях метаморфизмом для того, чтобы в деталях потом строить боевую форму и представлять этот процесс досконально. А у неё этот процесс проходил на голом желании, без внутренней визуализации. Просто вот захотела ухи себе как у эльфийки и нате пожалуйста, ну, во всяком случае, я понял так из её запутанных объяснений. То, что это происходило совсем нелегко, я тоже понял, но меня интересовало то, какие чувства она при этом испытывала, и вообще, чисто физическая компонента преображения мне была непонятна. И вот тут она буксовала и не могла донести до меня все те оттенки ощущений, необходимых для запуска изменений.
— Сможешь… м–м–м… показать? Через свои воспоминания или просто, что ты чувствуешь в тот момент, когда изменяешься, а я посмотрю через легиллименцию, — задумчиво спросил я Гермиону.
— У меня пока плохо получается формировать воспоминания, как ты учил, но я попробую, — неуверенно ответила она.
— Да ничего такого не нужно, просто вспоминай, — улыбнулся я сомневающейся девчонке и спокойно и успокаивающе продолжил, чтобы намеренно её расслабить: — Я даже палочкой не буду пользоваться, просто поверхностное чтение. И тебе будет легче, и мне. Только ослабь контроль над блоком и не сопротивляйся, а если у тебя получится мне специально передать всё, то тогда ты заодно встанешь на первую ступень и в легиллименции.
— Хорошо, я постараюсь, — прошептала она, зачарованно глядя в мои глаза.
Странные чувства, оказывается, и если я попробую так же, как она, то не вижу никаких проблем с изменением. Это не так, как с ногтями и даже со своими зубами «работать». Наверное, это похоже как резину растягивать, только в качестве материала твоё тело выступает. Получается, что только вот это препятствие меня затормозило в дальнейшем развитии? Тьфу ты, Мордред! Столько основы уже зазря выхлебал, аж жаба душит! И если бы не Гермиона, то так бы и топтался на месте.
Я ведь уже и Нимфадоре все нервы с этим метаморфизмом вымотал в прошлый раз, когда мы виделись после суда. Ей тогда совсем не до меня было. Там в глазах и мыслях сплошные сердечки мельтешили и купидончики крылышками трепетали. Так и хотелось взять воображаемый огнемёт и устроить тотальный карачун у неё в голове. Но Тонкс лишь отделалась от меня списком литературы, который она сама читала и до которого у меня всё не доходили руки, в отличие от Гермионы. Она уже три различных по описанию и сюжету талмуда с упоминаниями метаморфов осилила, не то что я — лентяй и бездельник.
— Ну как? Получилось? — спросила Гермиона с огромным любопытством и огнём безумного учёного в глазах.
— Сейчас проверим, — ответил я, сосредоточившись и полуприкрыв глаза.
Под моим взглядом моя правая рука покрылась фактурной, как у ящера, чешуёй, а пальцы на ладони укоротились, взамен обзаведясь кривыми когтями, неприятными и опасными даже на вид.
— У тебя получилось, — выдохнула Гермиона, с восторженными глазами смотря на мою изменённую конечность.
— Не совсем, — грустно вздохнул я и помахал в воздухе своей лапой. — Это только выглядит так, но на самом деле оно не… функционально. Когти, например, по твёрдости не превосходят мои обычные ногти, а чешуя не защищает и такая же чувствительная и мягкая, как обычная человеческая кожа. Я же рассказывал тебе. Четыре ступени и только на четвёртой можно перестроить организм на желаемые свойства и параметры, и то, только частично. Неубиваемым созданием быть не получится. Но всё равно, ты мне очень помогла, Гермиона, спасибо, — улыбнулся я своей девушке.
— Я ничего и не делала, — смущённо сказала она.
— Всё равно ты молодец и умничка. Я тобой горжусь. Ты знаешь, что ты меня в этом обогнала и теперь можно сказать, что мы шагнули на следующую ступень дара?
— Но я ведь так же, как ты сейчас сделал вот эту лапу, не умею, — с обидой сказала она.
— Глупости! Ты просто не пробовала. Это точно так же, как и с твоими ушами, принцип абсолютно тот же. Пробуй! — уверенно заявил я.
Через десять минут пыхтения, пученья своих красивых глаз и задумчивого покусывания губ Гермиона любовалась на кошачью лапу, вместо своей руки.
Ну вот, а говорила, что не получится!
* * *
Выходя из своего дома я опять в очередной раз, непроизвольно развеселился смотря на свой маленький дворик и дорожку ведущую ко входу. Такое зрелище в округе было только перед моим «Логовом».
Бэрри в моё отсутствие скучал, а дом был и так в идеальном порядке и сверкал чистотой и когда он робко поинтересовался чем он может быть ещё полезен, то я с очень серьёзным выражением мордочки и интонациями отца–командира посетовал, что вокруг территории дома творится форменный бедлам и что меня это, как хозяина приводит в негодование и не радует взор уставным порядком. Перво–наперво — это сугробы. Почему, спрашивается, они так хаотически выглядят, когда должны быть строго кубических форм, одной высоты и стандарта? То, что я это брякнул из чистого хулиганства, Берри не остановило, и он принял мой бред как руководство к действию, и теперь мой дворик выглядел сюрреалистически по сравнению с другими окружающими — кубизм, возведённый в абсолют. Строгие и прямые грани кубов снега сверкали белизной и наверняка выдержали бы измерения лазерным уровнем, настолько они были все одинаковые. Блин! Аккуратней нужно со своими пожеланиями. Когда я это первый раз увидел, то сначала смахнул виртуальную ностальгическую слезу и посоветовал своему верному Бэрримору снег прессовать своими способностями и, если он захочет, то может затем вырезать из них различные фигуры, а вот уж какие, то это оставлял на откуп ему самому и его фантазии. С тех пор Бэрри был очень задумчивым и где–то даже рассеянным. Ну хоть перестал доставать меня с дополнительной для себя работой.
Мы могли бы в замок попасть и через исчезательный шкаф, что было бы намного комфортнее, но приходилось соблюдать конспирацию и тащиться по снегу до школы целую милю. Так как покинули мы его официально, то и вернуться должны были согласно спискам, которые проверял на входе наш завхоз.
Возвращаться же мне совсем не хотелось. На факультете у нас бушевали нешуточные страсти, и к этому я приложил руку, хоть и косвенно. Всё началось с Джонсон и остальных наших охотниц, Белл и Спиннет, которые наотрез отказались играть в команде с близнецами Уизли. Всё начало сезона они, кстати, отыграли без меня, и оба матча, с Хаффлпаффом и Слизерином, выиграли. В качестве ловца выступал наш четверокурсник Джеффри Хупер, и не сказать, чтобы он играл плохо, снитч–то поймал в обоих случаях, обыграв и Малфоя и даже Диггори, будучи самым лёгким и мелким среди остальных. На вторую игру, с Хаффлпаффом, я даже отдал ему свой «Нимбус», так как в прошлый раз он еле справился на старенькой «Комете» с Малфоем. Метлой я вообще практически не пользовался, а так — поддержал наших, чем заслужил одобрение от МакГонагалл и извинительное ворчание от Вуда. Но вот после осенних каникул, Джонсон, как неформальный лидер команды, и не считаясь с официальным капитанством Вуда, настроила не только основной состав, но и перспективных запасников против близнецов. С ними и так, с недавних пор, периодически происходили совсем неприятные происшествия, так и на тренировках они огребали от наших охотниц по самые помидоры и всё чаще оказывались в Больничном крыле. В команде наступил самый настоящий раскол.
Вуд, весь в мыле, приставал ко всем и каждый вечер гавкался с Джонсон и компанией, пытаясь вызнать, что за кошка пробежала между участниками команды, но был неизменно каждый раз послан. Он даже ко мне подходил и просил повлиять на наших охотниц. Ага, как будто я для них авторитет. Да и не хотелось мне вступаться за уродов, тем более, что такой шаг девчонки не поймут. Не знаю, посвятила ли Энж в перипетии дела своих подруг, но то, что сейчас Уизли на факультете живётся совсем несладко, было очевидным фактом. Поэтому и так некомфортная обстановка в гостиной сейчас была совсем взрывоопасной.
* * *
Сегодня ночью у меня очередная вылазка в Выручай–Комнату. Хотя я уже неделю брожу по этой импровизированной свалке со своим магическим детектором и ищу долбаную диадему, которую уже заведомо ненавижу, результаты меня радуют приятными находками. Пусть я пару раз серьёзно чуть не нарвался на проклятые вещи и нашёл целое кладбище домовых эльфов около охранного артефакта в виде куба с гранями в полтора фута, выполненного из вулканического стекла, но ко всему прочему, нашёл целую горсть различных по назначению и функциям магических вещиц. Там были и серёжки без пары и несколько подвесок, две броши, один перстень с красивым сапфиром и одна фибула для плаща, отделанная опалами. Почти все они относились к несложным изделиям и носили защитные плетения, но вот десяток из них мог похвастать отличными по качеству накопителями. Были и более странные находки. Особенно это касалось магических приборов, где–то разломанных на куски, а где–то и просто забытых и не функционирующих. В таких фиговинах зачастую попадались минералы одного вида, завязанные и специализированные под одну стихию. Вроде кварца для света или изумрудов для смерти, которые я выколупал из того самого охранного кубика целых шесть штук, предварительно его исследовав и обезвредив.
Иногда чувствовал себя сапёром на минном поле, особенно когда углубился в старую часть этой помойки. До некоторого момента я не обращал внимания на то, где я хожу, а ведь тут целая сеть тропинок, тропок и иногда почти проспектов существует в необозримых завалах и почему–то только недавно стал осторожничать. Ведь кто–то это всё натоптал. Всё больше поражался от масштаба того, сколько могут намусорить и сломать несколько сотен студентов за тысячу лет существования Хогвартса. Хорошо, сюда помои не сливают, иначе тут был бы полный капец со своей биосферой.
Гермиона об этих моих изысканиях знала, но почему–то Выручай–Комната её не заинтересовала. Она мне рассказала, что читала об этой комнате в одном из ранних изданий «Истории Хогвартса», ещё когда искала информацию по другой комнате, но только «Тайной», и ничего интересного здесь не видит, кроме показанного мной отдела со старинными книгами и учебниками. Я и так их перетаскал себе домой во множестве, но тут ещё можно пару лет копаться и находить редкие и неожиданные раритеты. Но вот хлам ей был безразличен и воспринимала она его именно как хлам. Меня это даже возмутило немного. Никакого почтения к археологии!
Всё изменилось сегодня. Уже когда я возвращался из очередного безрезультатного блуждания и подходил к выходу, то был внезапно остановлен перед самой дверью.
— Хлоп!
Передо мной аппарировал домовой эльф очень представительной наружности. До этого думал, что выглядеть чопорней и напыщенней моего Бэрри просто невозможно, ан нет, бывают, оказывается, среди их народа и такие вот индивидуумы. Тёмно–зелёные глаза на бесстрастном лице, как у каменного идола, полная достоинства поза и белоснежная наволочка с золотым гербом Хогвартса, вышитом на груди. Эльф был очень стар, не так, как Кричер, но очень близко. Мы стояли и молча смотрели друг на друга, правда, я ещё и целился в него своей палочкой с красным огоньком неактивного «Диффиндо» на кончике.
— Тобби Восьмой, глава общины домовых эльфов Хогвартса, благодарит юного мага Поттера, сэра, за оказанную услугу, — торжественно, даже, можно сказать, весомо провозгласил непонятный домовик.
— Не понял, — сказал я, нахмурившись, и смотря на этого императора домовых эльфов. Как его там? Тоббиаса Октавиана*.
— От имени общины мы просим разрешения забрать останки своих соплеменников, юный маг Поттер, сэр, — продолжал он гнуть свою непонятную шарманку.
«А–а–а! Вот ты о чём!» — Я уже и позабыл о таком. Там я насчитал семнадцать маленьких иссушенных мумий домовиков и сначала чуть не обделался, когда их увидел, приняв за совсем маленьких детей. Получается, что они просто не могли подойти и забрать своих. Артефакт слишком убойный и навороченный был, из раздела банковских, и специально настроен против таких созданий. Только по сегодняшним меркам примитивный уже и со знакомыми мне принципами построения. А они ведь не могут подойти к магу и попросить об услуге. Поставить в известность о проблеме могут, а вот попросить нет, к тому же открывать местоположение Выручай–Комнаты, как служащим замка, им запрещено со времён Основателей. Встречалось мне что–то по этому поводу, в той книге, про которую Гермиона говорила.
— Тобби благодарит юного мага Поттера, сэра, и признаёт за общиной долг! — с достоинством поклонился старик.
— Прелестно, просто прелестно… — задумчиво смотря на него, пробормотал я.

*Октавиан (лат.) — дословно «восьмой» — ребёнок в семье, воин в десятке и т. д. Чаще всего поначалу использовалось как прозвище и только позднее стало официальным именем.

Глава 60 Проклятия, как они есть

Если раньше я гордился своей осторожностью и считал себя отъявленным параноиком, то теперь, после изучения дневника: «Проклятия и малефицизм, расширенный полный курс», понял — я натуральный лошара и беззаботный фраер. Еле удержался от желания побежать тут же изобретать и мастерить магический скафандр высшей защиты с навесной тяжёлой танковой бронёй. И чтоб огнемёт был обязательно, и чтоб со спаренными расширенными баллонами огнесмеси, тонны на три… каждый… и запасных таких, штук пять.
Волшебники… Уж что придумают, так придумают, мля! Мама дорогая! Я теперь и не знаю как спокойно заснуть зная, что можно наслать при желании изжить своего врага. Существуют, конечно, и контрмеры, но не всегда и не во всех случаях простые и эффективные. Заморочек и всяческих исключений с деталями просто бездна. Ещё из колдомедицины знал о таких тонкостях, но там рассматриваются методы лечения или противодействия проклятиям, а не то, как их накладывать. Безопасно и без последствий избавить от проклятия сможет лишь сам малефик и автор этой гадости и то, не во всех случаях.
По–моему, малефицизм, является самой неточной магической дисциплиной. Даже в полупридурковатом шаманизме прослеживается система и точность в обрядах и специфических ритуалах, хоть и имеющих у различных народов существенные отличия, но тем не менее имеющих одну основу. Здесь же, я не усмотрел какой–либо системы. С одним и тем же набором ингредиентов, кровь, волосы или ногти и с одними и теми же ритуалами жертвы, можно добиться совершенно разного результата. Причём, необязательно иметь набор реагентов абсолютно идентичный, можно менять его от балды и как вздумается. Это, между прочим, и самих ритуалов проклятий касается. Можно самому себе — свой собственный изобрести и он наверняка сработает. Вот уж где магия — есть желание.
Мастерами проклятий, тут нужно оговориться — сильными мастерами проклятий, традиционно считаются женщины. Всё начинается с детства и юная волшебница, на эмоциях может наворотить всякого. Это называется сглазом и является первой ступенькой к званию малефика. От такого магического явления защититься легко, если знаешь как, но существуют и более серьёзные сглазы, требующие для противодействия специальных чар или ритуалов очищения. Такое я с Живоглотом Гермионы проделывал. Маги–мужчины, в противовес, считаются сильнейшими взломщиками проклятий, за счёт своей духовной составляющей, позволяющей им манипулировать над хаосом неструктурированного построения наложенной гадости. Потому, кстати, на мужиков проклятия и сглазы действуют слабее. Ещё один момент, касается самого волшебника или волшебницы, чем они сильнее в магическом плане, тем выше у них «плотность» ауры и впихнуть в неё проклятие становится сложнее. Но всё равно, изобретено столько всего, что любого можно со света сжить.
Нужно признать, что сам процесс проклятия и не сказать что лёгкий или может получиться у каждого. Имеются в виду серьёзные проклятия, а не что–то несложное и тут, относительно простого, по–моему, вообще исчезающе мало. Чего стоит только ментальный малефицизм! Можно проклясть имя, воспоминания и даже память о ком–то или чём–то! Такое у меня даже в голове не укладывается. А ведь это практиковали с древнейших времён в том же Египте при запечатывании гробниц фараонов. Или проклятие явления… любого! Не в глобальном плане, конечно, а персонально для враждебной личности. Проклятия на неудачу, например, или на рождение только одного наследника определённого пола, и ведь тут не на организм идёт воздействие и на органы размножения, а на такое вот явление и событие. Из всего этого наверняка растут ноги и у Статута Секретности и Договора Гринготтса. Узнал, кстати, что коротышки, теоретически могут этот договор разрушить. Нужно их большее количество, чем тех волшебников, что участвовали в ритуале Большого Круга Магов и суммарная магическая мощь, теперь уже круга гоблинов, должна превосходить прошлый ритуал волшебников. Только вот при министерстве имеется так называемая «Комиссия по надзору за магическими популяциями» — одна из мощнейших структур в магическом правительстве, со своими надзорными и карающими органами.
После обдумывания изученного дневника мной, косвенно, подтверждалась мощь Тёмного Лорда. Не каждый сможет проклясть своё имя, для того, чтобы знать о том, где его произносят. Похожие практики есть и в шаманизме и таких понятиях как «Табу», но они даже близко не стоят с тем, что наворотил Волан–де–Морт. Повеселилась, видно, эта мразь так, что до сих пор маги Великобритании боятся произносить его имя вслух и наградили его почётным прозвищем — «Тот–Кого–Нельзя–Называть». Ну, тут они несколько перестраховались, называя его так и составляя прозвище из простых слов. Его и намного прозаичнее можно было «окрестить», но кроме матерных, у меня вариантов не имелось.
Так что после изучения проклятий я кинулся проверять всё что ни попадя и исследовать всё то, что натаскал из Выручай–Комнаты. И таки да, нашёл четыре проклятых вещицы и двадцать восемь книг, так или иначе воздействующих на пользователя. Хорошо, что я уже был не полный лопух и работал только в перчатках из кожи виверны. Кем бы ни была Спраут, но в наши головы на своих уроках она и так, без всех моих знаний, вколотила, что прикасаться к незнакомым предметам без минимальной защиты чревато проблемами, иногда несовместимыми с жизнью.
* * *
— Стой спокойно! — строго сказал я.
— Ведь всё нормально было. Ты сам говорил в прошлый раз! — бубнила Гермиона, недовольная тем, что её отвлекли от очередного монументального фолианта для «лёгкого чтения».
— Всё, да не всё! Я не смотрел, что с тобой намного раньше было, а недавно я изучил проклятия и мне не нравится, что у тебя было с зубами. Ведь у твоих родителей всё нормально с этим, — нахмуренно ответил я.
— Но теперь–то всё хорошо! Значит, ничего такого нет! — продолжила она упорствовать.
— Тебе, что, лень постоять пять минут спокойно? — удивился я. — Кроме того, я не знаю как действует эликсир ЛяВильена, что я тебе подарил и убирает ли он что–то ещё, помимо физических недостатков прикуса и зубов. Рассказывал же уже, что я плохой зельевар. Вернее, необученный.
— Ну, тем более!
— Так! Мне это уже надоело! А ну–ка иди сюда! — начал я гоняться по своему кабинету за смеющейся девчонкой.
Эпическая сила! Опять что–то не так! После диагностики печать «Лимба» предупреждающе засветилась жёлтым, в трёх сегментах из восьми. С застывшими чувствами и под титаническим самоконтролем, я начал вчитываться в латынь диагностической информации и сначала, видимо, с перепугу, мало что понял. Ничего на самом деле страшного не было. Просто рассинхронизация маносистемы в её организме, что очень распространённое явление у любого волшебника в период роста и развития. Правда, тут, у Гермионы, наблюдалась нетипичная картина. Рост маноканалов не поспевал за развитием её источника и теперь она упёрлась в потолок своего развития на сегодняшний день. Обычно наоборот бывает, но тут, видимо, метаморфизм дал такой толчок и применение мощных чар, которые она тренировала, выпотрошив меня на показать и научить.
— Как ты себя чувствуешь? — вкрадчивым тоном, как будто говорю со смертельно больным человеком, спросил я свою девушку.
Всю весёлость и хорошее настроение у Гермионы как ветром сдуло и она стала напряжённо к себе прислушиваться.
— Да хорошо себя я чувствую, — осторожно ответила она. — А что?
— Внутренние ощущения? Дискомфорт? Проблемы с чарами? Трудности с воплощением в трансфигурации? Вспоминай! — перечислил я вопросы, пристально смотря на неё.
— Гарри! Зачем ты меня пугаешь? Что там у меня не так? — нахмурились она.
— Не бойся, Гермиона, ничего такого серьёзного. Просто у тебя возникла проблема… небольшая. Вот, смотри!
Я наколдовал рядом с её диагностическим контуром свой и предложил взглянуть и сравнить. Мда… И я, оказывается, тоже что–то неважно выгляжу. С развитием моих каналов, как я погляжу, проблем нет никаких, а вот с балансом, так сказать, насыщенностью и однородностью по всему телу, наблюдаются неполадки. Тут уж, что поделать — я ленивая задница и практически наплевал на медитации и прокачку своей маносети. Конечно, можно перед самим собой оправдываться нехваткой времени и всякими нужными и важными занятиями, вроде поисков диадемы, или изучением внутренней библиотеки, но если я и дальше пущу это на самотёк, то в будущем мне это же и вылезет боком.
Даже по визуализации наша диагностика различалась. Цветом, в первую очередь и усложнённым строением у меня и, возбуждённым состоянием и яркостью — у неё.
— У тебя здесь всё сложнее и много тонких нитей… то есть каналов. И цвет другой, а ядро намного больше чем у меня. Только цвет у меня ярче. А цвет что–то значит? — она повернулась с вопросом ко мне.
— Значит, значит. Видишь, здесь, — я указал на своё средоточие. — Голубой цвет и прожилки зелёные — это стихиальный окрас моей магии. Воздух и Смерть, а у тебя вот тут, смотри, жёлтое с бронзой и это твоя предрасположенность к Огню и Хаосу. И сейчас, знаешь почему так ярко горят твои каналы? Они перенапряжены и на них давит мана твоего источника. Он стал слишком сильным для твоей маносети. Конечно, можно и оставить всё как есть, и со временем у тебя всё придёт в норму, но тогда развитие затормозится. Потому и спрашиваю, как ты себя чувствуешь.
— Знаешь? Вот сейчас, когда ты мне всё это показал, то мне кажется, что я немного… распухаю, — неуверенно ответила Гермиона.
— Самовнушение, — ухмыляясь констатировал я, продолжая копаться в её диагностических печатях. — Психосоматика и всё такое. Для мага, между прочим, очень важная вещь.
— Да, я знаю. Об этом в «Введение в магию» у Бэгшот написано. Мне–то что сейчас делать?
— Ну, выход есть, к тому же я был прав с твоими зубами и тебя в годовалом возрасте кто–то сглазил, — задумчиво сказал я, рассматривая печать «Химры» или Жизни, по–простому. — И теперь на тебе лежит персональное родовое проклятие, правда, слабое и не успевшее сильно закрепиться в ауре.
— Про какой выход ты говоришь, Гарри? — испуганно спросила она.
— Как ты смотришь на то, что мне придётся тебя немного отравить?
* * *
Мне нужен был объект для исследования и экспериментов. Травить и ставить опыты на Гермионе я, конечно, не собирался, потому что сам очень хорошо помнил все ощущения от яда василиска в крови и совсем не хотел, чтобы такое испытала моя девушка, но тут, такой случай, что нужно определиться и найти быстрое решение.
Ещё с лета у меня имелось три флакона со спиртовым раствором почти с одинаковым процентным содержанием яда, а вот как и на ком применить подобную вещь я не представляю. Исходя из исследования, жидкость получилась опасная для организма человека, разве что последующим похмельем, а вот для мага, могут быть непредсказуемые последствия. Но всё равно — это, на мой взгляд, самая дорогая вещь, что досталась мне как трофей из всей туши волшебной химеры. Можно, как незаметно отравить мага, так можно и ускоренно его развить или избавить от различных проклятий прицепившихся к магической сети волшебника. Всё зависит от дозировки. И ещё один тонкий момент присутствовал — антидота, кроме «Слёз Феникса», не существовало и так же, не существовало описания и эффектов яда василиска.
Так, рассуждая и занимаясь мысленной эквилибристикой я, в очередной раз крался по коридорам Хогвартса под своей мантией–невидимкой по пути в Выручай–Комнату. Джонсон оказалась права и меня ловили, правда, ловили по какой–то не совсем понятной мне системе и больше всего беспокойства мне обеспечил Падлюка–Снейп. В своё дежурство на обходах замка он применял какие–то неизвестные мне зелья с эффектом метки, точь–в–точь как на двери его замкового жилища. Приходилось следить за ним и выбирать замысловатые маршруты, чтобы не вляпаться в его дерьмо во всех смыслах. Легче всего было, когда дежурила Спраут, её хитрые криминалистические заклинания не танцевали против моей мантии и такого же результата добился коротышка Флитвик со своими площадными и поисковыми чарами. МакГонагалл так и вообще, казалось, не обращала внимания на мои отлучки из спальни и патрулировала коридоры в обычном порядке. Но, конечно, эта ситуация мне совсем не нравилась. Зачем им всем понадобился третьекурсник–гриффиндорец? Или они все так развлекаются просто и заключили пари на ящик огневиски на поимку некоего Гарри Поттера?
Меня уже самого бесят эти блуждания. По ночам, нормальные волшебники спят, только я, как идиот шастаю. В прошлый раз, когда передо мной нарисовался весь такой важный Тобби, я уже было обрадовался и про себя возликовал: «Ну теперь–то я всех нагну!!!». Ага, нагнул… с нагибалкой облом вышел по всей морде. За целый час последующего разговора с этим «предводителем дворянства» домовых эльфов Хогвартса, был достигнут ряд соглашений. Вся община мне должна, но… именно, что просто должна. Они все не мои слуги, и не привязаны ко мне, и служить мне, как тот же Бэрри не могут — это противоречит уставу и соглашениям с администрацией замка. Единственно, что я понял, любой домовик в их общине не будет мне намеренно вредить и саботировать любой приказ от преподавателей и директора на причинении мне какого–либо вреда. Так же Тобби просил, чтобы я всегда носил «Страшную Одежду», как он обидно обозвал мою мантию–невидимку, во всех случаях, когда я ночью перемещаюсь по замку, иначе преподаватели могут попросить любого домовика перенести себя ко мне. В этот раз я возблагодарил себя за осторожность, что всегда ей пользуюсь после отбоя. Ещё, мне удалось выпросить себе проводника, который знал местоположение всех «злых вещей» в Выручай–Комнате, а было этих «вещей» очень и очень до хрена.
* * *
Уже думал, что моё везение мне отказало окончательно, но тут случились события, которые опровергли эту теорию. А всё из–за тех же уродов, которые благополучно вернулись с излечения, кто из Мунго, а кто и от мадам Помфри. Вот неймётся им! Всё норовят какую–нибудь гадость сделать ближнему своему! Два рейвенкловца и слизеринец Пьюси, на этот раз, в силу своей вседозволенности и безнаказанности, выбрали объектом для издевательств нашего беднягу завхоза и сквиба, мистера Филча.
Надо заметить, что я, после прошлого столкновения навёл справки обо всей этой компании и выяснил очень интересные вещи. Что Роджерс, что Долтон, что и все остальные, имеют очень непростых родителей и даже у Виккерса мамаша имеет нехилый пост в министерском «Секторе борьбы с неправомерным применением магии». У остальных, предки тоже разнокалиберные шишки в различных отделах. И теперь мне стал понятен весь тот кипишь и такое количество авроров задействованных на расследование происшествия. Типичная золотая молодёжь, «охреневшая в атаке», которая сейчас активно прессовала безответного старика.
Сначала, меня привлёк истошный кошачий крик, как будто с животного заживо шкуру снимают. То, что это не Гермионин Живоглот, я был полностью уверен, кошак сам с кого хочешь шкуру сдерёт и так, что ты даже не заметишь, но вот то, что кто–то сейчас издевается над чьим–то фамильяром, мне не понравилось. Вообще, живодёров не люблю. К кошачьим воплям добавились звуки, как будто кого–то интенсивно месили ногами, а затем я услышал и обрывок разговора:
… — может знать, кто это сделал Лео! Джери теперь всю жизнь в маске ходить!..
— Эди, это может не сойти нам с рук, — узнал я грубый бас Долтона.
— Да что с этим сквибом случится? Поспрашиваем сейчас, а потом подчистим за собой «Обливейтом», я как раз его выучил и мне практика нужна, — раздался, на этот раз глухой голос, который я так же опознал.
— Нужно было Диггори лучше трясти, он что–то знает, но не говорит. Я всё равно узнаю, кто это со мной сделал! Заново отращивать кости… Блядь!!! — кипятился Пьюси. — Говори, что видел, сквиб!!!
Я снял мантию одновременно выходя из–за угла, где до этого подслушивал и упёрся взглядом в нелицеприятную картину избиения. Наш долговязый завхоз лежал на полу, скорчившись калачиком, молча обнимал свою, орущую благим матом кошку, миссис Норрис, а трое старшекурсников, матерясь и ругаясь как пьяные докеры, пинали несчастного старика куда ни попадя. Это зрелище, мгновенно меня вызверило.
Раньше, до ритуала Ханеша и обретения его памяти и навыков, я может быть и позлорадствовал, так как Филч, был той ещё сволочной личностью по отношению ко всем ученикам, и мог придраться с мелочными замечаниями по любому, даже самому несущественному поводу, но теперь, у меня достало внимательности и наблюдательности, чтобы изучить, кто же на самом деле наш желчный завхоз. Ещё будучи на отработке у старика, в самом начале учебного года, я поразглядывал стены его каморки, густо увешанные потемневшими от времени колдографиями и с удивлением опознал на нескольких снимках, молодого и высокого Филча в военной форме с нашивками штаб–сержанта. И ещё с большим удивлением увидел карточку, где он стоял рядом с улыбающейся красоткой в форме второго лейтенанта и, в которой я с трудом опознал нашу МакГонагалл. Получается, что наш завхоз очень даже воевал и является ветераном, во всяком случае, когда я углядел небольшую рамку увешанную медалями, в которых я опознал только Крест Виктории*. Вот тогда–то я и офигел и стал относиться к нашему завхозу с нешуточным почтением, а сейчас какие–то отморозки пинают этого достойного человека ногами!
— Добрый вечер… придурки! — зло поздоровался я.
Пьюси и Долтон, могли похвастаться уже целыми конечностями. Ещё бы, почти две недели на больничной баланде себе хваталки восстанавливали. А вот Роджерс сейчас что–то больно уж скрытный, давешнюю свою красную маску нацепил, стесняется поди. Просто Гюльчатай какая–то, не хочет показать личико.
— Иди куда шёл, иначе нам придётся… — грубо начал отвечать Пьюси, но вдруг схватился за горло и захрипел.
Выхватившие было палочки, Роджерс и Долтон, даже не успели их на меня навести, как повторили тот же жест с хватанием себя за горло. Понимаю, Непреложный обет — неприятная штука.
— Так это ты был!!! — прохрипел Роджерс, срывая с себя маску.
— Не понимаю, о чём ты, Джереми, — с неприязнью сказал я, смотря на изуродованную рожу рейвенкловца. Мда… «Красавчик», каких поискать. Ему теперь только с маской ходить… ночью… в пустыне… на Марсе.
— Исчезните! Пока я не превратил всех вас в моих персональных шлюх, — приказал я, смотря, как они втроём пытаются что–то мне сказать, но у них это очень скверно получается. Не каждый день увидишь наказание за магическую клятву, зрелище очень непривлекательное.
Троица откровенных уродов, трясясь и поминутно оглядываясь, поспешно свалила в темноту коридоров Хогвартса, а я склонился над неподвижным Филчем.
— Ненавижу… ненавижу… — шептал он окровавленными разбитыми губами, прижимал к себе перепуганную кошку, а по его щекам катились слёзы.
Захотелось догнать и убить эти человеческие отбросы. Смотреть как плачут старики, ещё хуже чем смотреть когда плачут женщины. Особенно вот так, от бессилия и осознания, что ты не сможешь ничего сделать в ответ кучке мразоты, оборзевшей от вседозволенности и собственной силы. Вот же суки!
— Потерпите, мистер Филч, я сейчас доставлю вас в больничное крыло, — сказал я, пытаясь его приподнять за плечо.
— Пошёл вон, ублюдок! — проскрипел он своим старческим голосом и шипя сквозь зубы попробовал подняться самостоятельно. — Никуда я не пойду!
С одной стороны, правильно, да и мне не с руки светиться после отбоя, а каморка завхоза прямо тут, за поворотом.
— Петрификус Тоталус! Мобиликорпус! Будете ещё меня тут ругать! — сердито сказал я, когда заколдовал вредного старика.
Отлеветировав тело замершего завхоза до его комнатки, которая оказалась незапертой и уложив на его же кровать, я начал суетиться с оказанием первой помощи и как всегда, пришлось сначала производить диагностику. И вот тут–то меня ожидали странные открытия, особенно на волне изученного, буквально только вчера. С физическими повреждениями я справился без проблем, там в большистве случаев, только «Эпискей» понадобился, переломов и трещин в костях не было, не считая застарелых и залеченных, а вот в магическом плане меня ожидала совсем интересная картина. Оказывается никакой он не сквиб, а самый натуральный маг, только маг проклятый боевым проклятием, с поэтическим названием «Кара Мордреда». Где он его только подцепил, неужели на войне? Одно из старинных и очень опасных проклятий из раздела официально запрещённых, наравне с «непростительными», но широко применяемое во всех конфликтах волшебников. Защититься от него в бою очень просто — достаточно быть полностью одетым, то есть не должно быть открытых участков кожи. Перчатки, глухая маска, закрытая боевая мантия, и такая штука не страшна. Ещё один минус такого проклятия — это то, что оно требует от малефика много времени для подготовки в бою и период применения ограничен примерно минутой, а это уже очень большой недостаток и за такое время можно уклониться, отступить или переждать. Воздействие происходит на магическую энергетику объекта, каналы как бы схлопываются и слипаются, а само проклятие цепляется к источнику и поддерживает само себя за счёт магии поражённой цели. Снять и разрушить невозможно. Это так официально считается и по всем моим знаниям, что я изучил на сегодняшний день, но…
Хотел ведь подходящий объект для исследований и экспериментов, так вот он, перед тобой лежит и гневно глазами зыркает. Прямо идеальный образец! Я, кстати, всю дозировку с концентрацией яда подсчитал и знаю сколько его нужно для толчка с развитием каналов и сколько нужно для уничтожения неструктурированных чар навроде любого проклятия на организме реципиента, так что ничего нашему завхозу не грозит… теоретически. А вот практически — сейчас будем поглядеть.
— Вы только не поймите меня неправильно, мистер Филч, но я вам сейчас дам одно лекарство, которое, надеюсь, вам поможет, — говорил я с молчаливым по причине паралича стариком, одновременно копаясь в своей сумке и доставая необходимый инструментарий. Мерный стаканчик, склянка со спиртовым раствором яда василиска и тетрадь с моими расчётами дозировки. — Итак, начнём с минимума.
— Агуаменти!
Я знал, что Филч мечтает вернуть свою магию. В прошлом году он спалил меня с теми нелегальными и придурковатыми рекламными буклетами, здесь, в этой комнате, когда я их увидел у него на столе и со скуки начал читать. Там обещалось увеличение магической силы с помощью откровенно шарлатанских методов и ритуалов. Думал тогда, что он меня убьёт. Я осторожно влил в рот завхоза мерную унцию получившейся водки. А как ещё назвать, если содержание spiritus vini в получившемся продукте в аккурат сорок процентов? Прямо фирменная водка от Поттера — «Василисовка» номер два, классическая, настоянная на редчайших ингредиентах и имеющая специфический тонкий вкус, только для ценителей!
Спустя минуту, произошло то, к чему я готовился, но всё равно не успел отреагировать вовремя. Всё то время, что действовал мой самопальный «Уничтожитель проклятий», я следил за печатью «Лимба» в диагностическом контуре и еле успел поставить «Протего». Мощнейший магический выброс сотряс тесную каморку, а давление чужой маны чуть не сдуло к Моргане мой щит.
— Пх–хоттер! — прохрипел Филч. — Убх–хью!!!

*Крест Виктории — Высшая военная награда в армии Великобритании https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82_%D0%92%D0%B8%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8

Глава 61 Полугодовая, итоговая

Различные цепочки событий запущенных при моём участии теперь уже продолжали развиваться по собственным и независящим от меня законам. Конечно, хотелось бы их контролировать, но я все таки не гениальный планировщик и даже не Дамблдор — монстр интриг. Я, по возможности — скромный разрушитель чужих далеко идущих планов, к тому же только тех, о которых знаю или хотя бы догадываюсь.
Только вот у нашего доброго дедушки хватает ресурсов и влияния, свои планы, пусть даже в отношении меня, корректировать на ходу и не сильно напрягаясь. Мне же, в свою очередь, приходилось вертеться, как ужу на сковородке, и подстраиваться под изменчивую ситуацию. Хорошо хоть подкинул ему тему для размышлений, и сейчас директору не хватает времени вплотную мной заниматься. Основное время он в школе отсутствует, суетится по проблеме крестражей и выясняет их количество. Он наверняка догадывался, что и с моим шрамом не всё чисто, но вот сопоставить и сложить все догадки помог ему я. 
Ещё летом, в Больничном крыле Хогвартса, после ритуала, Дамблдор, наверняка предполагал, что шрам — это некая лазейка для души Тёмного Лорда, оставленная им в отчаянии при гибели в том, далёком восемьдесят первом, а не почти полноценный его крестраж. Строго говоря: не я был крестражем, а только часть меня, область шрама в моей голове. Как такое возможно, я совсем не понимаю и могу только предположить, что будучи при смерти и умирая, Волан–де–Морт, смог на голом желании создать такой эрзац крестраж. С его–то опытом в многократном конструировании подобной гадости! Но вот как, без подготовки, без необходимого сложнейшего ритуала, у него это получилось, до сих пор для меня загадка. Ещё тогда, я ухмыльнулся мысли, что я, таким образом, тоже при крестраже был его хранителем, своеобразный «Лиам Ханешь». А ведь Тёмный Лорд и свою змею по похожему алгоритму смастерил. Как там бишь её зовут? Что–то с револьверами системы Нагана связано, Нагайна вроде, не суть.
 И ещё один момент в той истории не даёт мне покоя. Как я смог выжить? То, что по мне запулили Авадой, косвенно не подтверждается — она шрамов не оставляет. Тогда какие чары были задействованы на мне и на меня? Мне не удалось с окклюменцией восстановить те события, только крики матери и собственный плач в памяти отложились и затем… темнота, очень запоминающаяся бородатая рожа Дамблдора, склонившаяся надо мной, когда я лежал на руках Хагрида и бешеный холод ноябрьской ночи.
Другие же события произошедшие после происшествия в Тайной комнате, отличались от таковых в тех книгах, что я читал в другой жизни и вовсе кардинально. И самым значимым моим достижением было оправдание моего крёстного. Теперь Блэк мог прикрывать меня практически со всех сторон. Официально, он теперь нёс ответственность и отвечал за все мои поступки и любой неправомерный шаг в мою сторону, автоматически задевал и интересы рода и семьи Блэк. Пусть я и Поттер, но пока что не представляю реальной силы в магическом обществе, как полноценный его представитель. Это не считая всех моих знаний, умений, навыков и магической силы, Мордредов возраст не даёт мне самостоятельности и легитимности моим поступкам. Надеюсь, теперь Сириус не будет, как «там» маяться хернёй и бросаться с шашкой на танк, то есть с палочкой на тётю Беллу и не откинет копыта от дурацкого артефакта, на дурацком же замесе в Министерстве. У него, в конце концов, жена молодая и красивая и, возможно, достанет соображения не сделать её такой же вдовой, тоже молодой и красивой. К тому же, я очень постарался настроить его против Дамблдора, оперируя только фактами, без какой–либо магической составляющей. Ведь так и хотелось промыть ему мозги легилименцией, но тут уж я сам клятву давал, такого не делать.
Второе по значимости, но не по важности, моё достижение — это собственное убежище, о котором знало исчезающе мало народа. Только трое, исключая меня и банкиров–гномов, но те в любом случае молчать будут, не в их правилах распространяться о своих сделках, даже бывший владелец, мистер О'Нил не знал кто нынешний хозяин дома. Из этого списка можно исключить и родителей Гермионы, как немагов и не могущих определить местоположение моего Логова по определению.
Третье — это мои отношения с Гермионой. Меня просто бесило, что я мог бы наплевать на такую девушку рядом с собой и просто отдать её рыжему придурку, как это случилось в другой истории. Просто в голове не укладывалось, почему я «там» поступил так. Рыжая Уизли вообще никаких чувств не вызывала, кроме отвращения. Возможно, это отголоски ритуала Ханеша, но чувствовать в ментале вонючую помойку, когда она рядом, было невыносимо. Не понимаю, как в таком юном возрасте можно быть настолько отталкивающе–порочной и избалованной. Впрочем, про избалованность, тут нет ничего удивительного, при таком количестве братьев, единственная девчонка в семье и будет избалованна. Остаются только догадки, почему никто не обратил внимания, даже её братья, что младшая Уизли тогда по школе в обнимку с тёмным артефактом ходила, а всем было плевать, как будто так и нужно, да и видок у неё был, конечно, так себе.
Вообще, как–то так получилось, что с этим семейством у меня в Хогвартсе настоящая тайная война ведётся и в этой войне у меня только один настоящий союзник, без всяких скидок — настоящий и непримиримый. Несмотря на приказы Гермионы, Живоглот не перестал делать гадости Джиневре Уизли, пусть теперь они и не были такими радикальными как в самом начале, но приносили мелкой рыжей кучу неприятностей. Начнём с того, что внезапно у неё обнаружилась аллергия на кошек, которой до этого не замечалось. Уизли вот уже месяц ходила по школе с распухшим носом, красными слезящимися глазами и соплями до колен. Мадам Помфри совершенно сбилась с ног переделывая и заказывая у Снейпа всё новые и новые рецепты на основе зелья Пельмана против аллергических реакций. Но это слабо помогало, так как упорный кот–хаосит уже пару раз разорял кладовую нашего зельевара на магические ингредиенты и жрал всякую гадость, чтобы потом вылизывать свою шерсть и в очередной раз, затем, валяться на подушке кровати младшей Уизли. Ко всему прочему, от неё стало отвратительно пованивать кошачьей мочой, от чего её стали сторониться подружки. Плюсом шло, что Снейп, после таких набегов Живоглота на свои запасы, думал только на близнецов Уизли и после кошмарил их нещадно. Сами виноваты, что создали себе подобную репутацию. Поймать и доказать, что это проделки Живоглота никто не мог, кошек как фамильяров большинство девчонок держат. Я сам только случайно и под мантией–невидимкой смог проследить как этот псевдокот всё проделывает. 
Перси Уизли тоже досталось. Отчего–то Алан Виккерс решил, что это именно наш староста виноват в том, что у него исчезли воспоминания почти за час жизни и уже несколько раз выдавал ему на орехи. Девчонки–охотницы, во главе с Джонсон тоже не отставали и, наконец, все Уизли почувствовали на своей шкуре, как это — настроить против себя весь факультет. За отсутствием Дамблдора, который их постоянно прикрывал и выгораживал, всем им сейчас жилось очень несладко. Тут даже МакГонагалл не понимала с чего весь сыр–бор организовался и с недоумением взирала на такую ситуацию.
Остался мной не затронут только один персонаж из рыжего семейства, но Рональд Уизли сейчас был на удивление осторожен и ничуть не напоминал себя самого, кроме как успеваемостью и своим обычным хипстерским прикидом и поведением. Только однажды он попробовал подойти к Гермионе и в привычной своей манере, хамовато потребовать от неё списать «домашку» по зельям, а через пять минут, в укромном коридоре нашего спального этажа получал от меня по печени первое и единственное предупреждение о том, что лафа для него закончилась раз и навсегда. С тех пор Рон сторонился нашей пары и позволял себе лишь неприязненно смотреть на нас издалека, периодически доставая Томаса и Финнигана своими стенаниями и жалобами на нехорошего Поттера. Больше всего мне не нравилось как именно он смотрел, Уизли буквально пялился на Гермиону и «пускал на неё слюни». Ладно бы он один такой был, но ещё несколько человек смотрели на мою девушку подобным образом. Прокололась она на своей демонстрации способностей метаморфа и теперь всем было понятно, что девушка очень красива несмотря на свой показной характер и всегдашнюю маскировку. С нашего факультета, неожиданно, проявил интерес к Гермионе, Кормак Мак–Лагген, и даже некоторые слизеринцы ненавязчиво бросали заинтересованные взгляды, среди которых были Забини, Нотт и что самое удивительное, Малфой. Как с этим бороться я не представлял и моя первоначальная идея с трансфигурации увесистого лома для отпугивания её поклонников, уже не казалась такой уж бесперспективной. Благо хоть в отношении меня, девчонки попритихли и не стремились активно искать моего общества, потому как, по словам Браун, я стал совершенно невыносим и от меня в такие моменты веет жутью и жаждой убийства.
Ещё среди всех курсов Хогвартса усиленно гулял слух сродни истории о Тайной комнате Слизерина, что в замке появилась такая же таинственная комната, которую все окружающие шёпотом и с придыханием называли Фермой. Из отрывочных сведений, подслушанных при разговоре Малфоя с капитаном слизеринской команды квиддича, Флинтом, туда мог зайти только достойный и магически сильный волшебник. Поначалу я даже не понял, о чём они вообще судачат, но вспомнив, что я сам так назвал некую каморку, то для подтверждения информации выловил и «прижал» представителя нашей разведывательной сети, на этот раз Парвати Патил. Хорошенько расспросив и немного надавив на индианку, я получил целую реку информации. Такой слух действительно был и запустили его не только наши болтушки, но постарались ещё и Булстроуд со Слизерина, а так же Эббот и Боунс с Хаффлпаффа. Я с этими девчонками скоро с ума сойду! Перепугался тогда знатно, не хватало мне Тайных комнат с василисками, а тут ещё одна хрень образовалась. Сразу же мысли зародились: А вдруг и из этой «Фермы» какая–нибудь пакость вылезет? А мне придётся опять с ней разбираться! Хотя… Там эта «пакость», наверняка, поопасней василиска будет. Ведь там, на ферме, тоже обитает чудовище! Симпатичное такое, белобрысое и матерящееся Чудовище Рейвенкло.
Кстати, о комнатах. Тобби Октавиан, Император домовых эльфов, сдержал своё слово и представил мне моего проводника по Выручай–Комнате. Это оказался колоритнейший персонаж. Такого… покоцанного домовика я ещё не встречал. Руки, ноги, лицо, всё покрыто чёрточками старых и бледных шрамов, а левое ухо, казалось, было прострелено тремя крупнокалиберными пулями и немного свисало, придавая домовику вид боевой и опытный. В завершении, он был одет не в традиционное постельное бельё или в какую другую занавеску, либо штору, а в самую натуральную броню… импровизированную. Это был прямоугольный кусок драконьей кожи и был экипирован на нём, как своеобразное пончо. С этим немногословным и суровым сталкером магических территорий, представившимся Хучем, я мгновенно поладил, рассказав ему в процессе наших блужданий несколько историй о сталкерах маггловских и потравив соответствующих анекдотов. Тогда, я решил изменить алгоритм поиска диадемы и прикинул, что она, у гипотетического прятальщика должна быть в шаговой доступности около входа, на случай если придётся её быстро изымать, но в то же время должна быть соответствующе замаскирована или укрыта необходимыми чарами. По словам моего проводника, в окрестностях входа находятся только три «злых» вещи и уже об первую я «споткнулся». Вот уж не думал, что мне придётся работать взломщиком проклятий так часто. Это оказался простенький серебряный браслет, проклятый, конечно, очень неприятной гадостью на ускоренное старение пользователя с невозможностью снять такую побрякушку с руки самостоятельно. И вот уже третий день я его усиленно «ломал», пытаясь снять проклятие, хотя легче всего было просто его уничтожить, но мне была нужна практика, пусть и такая.
Возня с подобными побрякушками и моими находками, чаще всего которыми выступали различные украшения подтолкнули меня на необходимость подумать о подарках к наступающему рождеству всем моим знакомым. И тут меня выручило не совсем приятное происшествие с моей торговой деятельностью. Мой бизнес–партнёр, мистер Эрих Толми, прислал с совой обширное послание, где жаловался на то, что на него банально наехали и буквально потребовали передать права на производство нашей магической канцелярской продукции роду Пьюси. Эти товарищи, вот уже лет пятьсот являются монополистами в снабжении магической Великобритании волшебными пишущими перьями. Гуси, павлины и даже страусы изменённые с помощью химерологии давали такой специфический продукт, как перья для письма волшебников способных проводить персонифицированную ману для каждого, что позволяло писать и выводить руны любому магу и наполнять любой текст отпечатком своей магии. Единственным недостатком такого товара, являлась его недолговечность. Перья приходилось очень часто затачивать. Своеобразный ширпотреб, в противовес почти вечной нашей ручке с пером выточенным из кости василиска. Уникальность наших изделий состояла в том, что они подходили каждому и являлись универсальными. Не нужно было персонально подбирать себе пишущий инструмент для того же контракта или пользоваться кровавым пером с собственной кровью в качестве чернил. В тот раз пришлось накатать несколько писем, мистеру Толми, крёстному и даже мадам Боунс с жалобой на произвол и откровенный рэкет со стороны этого рода химерологов. Раз уж мадам Боунс выказала мне покровительство, то пусть и подсуетится немного, тем более, что мы с Сириусом принесли ей немало политических очков в последнее время на многочисленных судебных разбирательствах. С посланием, мистер Толми, мне, как совладельцу дела прислал десяток роскошно оформленных и украшенных ручек, в которых были воплощены некоторые мои идеи. Ничего магического, сверх необходимых чар, но к каждому изделию прилагалась солидная инструкция и новинка — серийный номер и сертификат к нему с оттиском волшебной печати артефактора. То есть полнейший эксклюзив с доказательством подлинности изделия. К тому же, все ручки отличались друг от друга исполнением и отделкой. По сведениям от Сириуса, который ненавязчиво посетил лавку мастера по работе с костью, товар пользовался бешеным спросом и даже образовалась очередь с предзаказами. На этой волне, я посоветовал Толми приобрести лицензию на парные ежедневники с протеевыми чарами и выпускать целые наборы, само собой, в роскошном исполнении. Так что подарки у меня уже есть и более чем солидно выглядящие. Каждая такая ручка не менее чем по сотне галеонов продаётся и не каждый может себе такое позволить.
Ещё одно моё «достижение», это то, что из ночных коридоров Хогвартса напрочь исчезло такое явление, как наш завхоз. Вот прямо парадокс: утром за завтраком и днём в обед он есть, а вот уже за ужином и ночью, где–то пропадает. Я уже было хотел через «Карту Мародёров» за ним проследить, до такой степени мне было любопытно, но она ещё не была мной исследована на сюрпризы и всяческие закладки. В тот раз, когда я провёл свой небольшой эксперимент по снятию проклятий и когда меня чуть не расплющило магическим выбросом по стенам комнатушки нашего завхоза, я еле успел закончить диагностику пациента и накинуть на себя свою мантию–невидимку, прежде чем к Филчу ворвалась настороженная и полностью готовая к бою Помона Спраут. Что стоило Филчу «сохранить лицо», я, между прочим, очень хорошо представляю и в этот раз меня выручила моя эмпатия. На заполошные вопросы декана барсуков, которая патрулировала школу этим вечером, он отбрехался тем, что стал объектом чей–то очередной шутки и попросил, в обычной своей желчной манере, оставить его в покое. В его чувствах тогда настоящий коктейль бурлил из неверия, непонимания и злорадной надежды. Наверное и его понять можно. После многих лет, наконец, почувствовать свою магию и ощутить себя полноценным магом, для него, скорее всего целое знаковое событие в жизни. И как бы я не выпустил своим поступком этакого джина из бутылки. Успокоился я только на следующее утро, так как за завтраком Филч смотрел на меня «ровно» и лёгкая легиллименция с моей стороны показала, что он совершенно не враждебно ко мне настроен, даже где–то дружелюбно, но это, наверное, мне показалось. На мой взгляд, Филч и дружелюбие — понятия несовместимые и лежат в диаметрально противоположных вселенных. Ещё в тот раз диагностика показала, что с ним, относительно, всё в порядке, не считая того, что ему тогда было очень больно. Сам прекрасно помню, как яд василиска по жилам кипятком обжигал, но вредный старикан даже вида не подавал, что ему это доставляет какие–либо неудобства. И вот теперь, мне нужно было исхитриться поймать неуловимого Филча, для дальнейшего изучения и диагностики возможных проблем. Да и просто посмотреть, как там у него всё получилось и удачно ли прошло применение моего экспериментального состава. Может и корректировка где понадобится.
Вот уже как пару недель, мне в моих делах активно помогала Гермиона. Почти каждый вечер мы пробирались ко мне домой и там, когда я в основном возился с артефактами и различными находками в своей мастерской, она пыталась мне помогать. Хотя, можно сказать, что я в это время только и делал, что объяснял и читал своеобразные лекции и показывал ей различные чары. Казалось, что это может доставлять неудобства и отвлекать, но почему–то получалось наоборот и в процессе пояснений иногда выходило взглянуть на очередную проблему под другим углом или даже лучше сконцентрироваться на решении какого–нибудь препятствия. Всё больше и больше завидую своей девушке. Несмотря на то, что я очень много знаю во многих областях магических направлений, но не всё мне нравится. Например, колдомедицина, я очень часто ей пользуюсь, и она меня не раз выручала, и в перспективе очень полезная вещь, но очень близко будет к сути выражение, что у меня к этому «не лежит душа». И таких знаний у меня полно: химерология и демонология, трансфигурация и шаманизм, и даже, казалось, некромантия — профильная для моей стихийной составляющей дисциплина, не вызывала никакого интереса и рвения в развитии этого направления. Вот артефакторика, зельеварение и ритуалистика — это «моё», или чары — тоже интересное для меня направление. Гермиона же… ей было любопытно всё! С одинаковым рвением, она могла выпытывать у меня сведения о тонкостях ритуалов магии крови и жертвоприношений или специфику поднятия инферналов, и тут же интересоваться светлыми чарами очищения, ограждения от темных проклятий или семейными ритуалами благословения. И ведь даже сейчас видно, что Гермиона, если возьмётся за любое направление, то будет успешна во всём.
Это стало заметно после того, когда она смогла зачаровать стеклянную банку и сделала из неё осветительный и обогревающий артефакт с синим огоньком внутри. Вообще–то жидкости и пластики зачаровывать нельзя, на них отвратительно ложится любая магия, а стекло хоть и твёрдое, но является жидкостью по своей сути. Ведь издревле считается, что текущая вода ограждает от любых магических напастей, и не только у магов. Всяческие зеркала и оптические волшебные приборы–артефакты зачаровываются на основу отражающего слоя амальгамы, что касается зеркал, и на оправу оптики, если дело относится к стеклу. Это правило применимо и для всех зелий. Там не столько жидкость, а частицы растворенных в ней магических компонентов и их сочетания играют роль. Существуют и исключения, как с вулканическим стеклом, например. Обсидиан, сам по себе, является тем ещё загадочным образованием. Потому, кстати, у Симуса, на первом курсе не получилось преобразовать отвратный тыквенный сок, в ром, это под силу только богам… наверное, а вот у моей девушки такой фокус получился. И я до сих пор ломаю голову, на каком принципе она творила своё зачарование, что полностью стеклянная банка с такой же стеклянной крышкой, стала магическим артефактом. На мои попытки вызнать принцип чар, она не смогла внятно ответить ничего, кроме того что просто захотела применить «Инсендио» на простом флаконе из под зелий с раскладкой формулы при трансфигурации. Для меня это само по себе звучало дико, а у неё получилось. Короче, более чем талантливая у меня девушка–волшебница.
Неожиданно, нам обоим пришли письма, доставленные недовольным, по причине холодной погоды, и окоченевшим Дублоном. Прямо так, официально и не скрытно, при всех. Оказывается, после Рождества, тридцатого декабря у новоиспечённой миссис Блэк и пока ещё «немиссис» Тонкс, день рождения в один и тот же день. Собственно, поэтому они и сдружились в своё время на почве общего дня рождения. Если со мной было всё понятно, то вот каким боком в приглашении фигурировала Гермиона, я не совсем понимал, не иначе, как Сириус проболтался о наших отношениях, или Кора сама сделала несложные выводы.
К тому же, близилась самая длинная ночь в году, подходящая для любых сильных ритуалов и когда наиболее силён магический фон. Потому, мне нужно было срочно решать, что же делать с моей девушкой, пока её у меня не увели из–под носа, тем или иным способом. Почему–то не думал, что мне предстоит такой важный шаг в таком юном возрасте, а обстоятельства настойчиво толкали нас друг к другу. Тут и наш общий метаморфизм, и наши чувства, которые уже не вызывали у меня сомнения, и все те условия, что сложились вокруг нас. Оставались, конечно, несколько шероховатостей, например, с её родителями, но вот в её согласии я ничуть не сомневался. Мы были сейчас практически одни против целого мира, даже двух миров — волшебного и маггловского…

Глава 62 Определённость

— И что тебе не нравится? У тебя ведь здорово получается! Даже красиво. Я такого и не видела никогда, — с недоумением сказала Гермиона.
 — И хорошо, что не видела, а ещё лучше, что не пришлось в таком участвовать, — недовольно ответил я.
Я громил тренировочные манекены Выручай–Комнаты при помощи магии и сам собой был очень недоволен. Слишком уж мал был арсенал моих невербальных и беспалочковых заклинаний для полноценного боя. Нет, так–то я их все знал и прекрасно представлял, как и когда нужно применять те или иные чары, но они не были мной натренированы до приемлемой степени. Слишком мало времени прошло для закрепления их в моей ауре, чтобы применять их чистым волевым желанием без помощи концентратора и такое никак не подпадает под определение мага–боевика. Как минимум, нужно натренировать такие заклинания как: «Экспульсо», «Конфринго» и «Редукто» — это что касается арсенала атакующих чар, а так же «Эманципаре» для освобождения от связывающих заклятий, наряду с «Фините» и «Протего», которые у меня тоже получаются через раз и не слишком уверенно. Потому–то я и тренировался сейчас как проклятый и скорее всего мне придётся ещё больше налегать на такие занятия и пожертвовать развитием в других дисциплинах, а на первое место поставить боёвку.
 — А может, я тоже хочу так уметь? — нахмурилась Гермиона.
 — Да? Ну тогда тебе нужно прямо сейчас забросить все твои книги, не ходить на уроки, забыть, что такое отдых и выходные с каникулами и тогда, годика через два, у тебя может получиться что–то подобное, — ответил я, устало взмахнув палочкой в сторону закопчённых и посечённых манекенов–мишений. — Но мысль, конечно, хорошая и своевременная, и я, наверное, тобой займусь, — деловито и одобрительно покивал я.
 — Э–э–э… Гарри, я… ну–у–у… Ты не так меня понял… — заюлила она, отводя глаза.
 — Да ты не переживай! Сделаю из тебя настоящую валькирию! Всякие там авроры и мракоборцы рядом с тобой что дошкольники будут, уж я постараюсь! Ты только одним взмахом палочки…
 — Гарри!
 … — будешь абсолютно всех побеждать, а без палочки, только неподготовленных…
 — Гарри!
 … — противников, но всё равно будешь побеждать. Гарантированно! Я тебе это обещаю! Нужно заранее продумать план занятий, и тогда…
 — Гарри Джеймс Поттер!
 — Ну что? — недовольно обернулся я на смущённую девушку.
 — Я пошутила, — неуверенно ответила Гермиона.
 — А вот я совсем не шутил! — резко ответил я и вздохнул: — Как же жаль, что ты совсем не боец. И даже близко не подходишь на такую роль.
 — Это почему? Ты же сам говорил, что у меня хорошо получаются маноёмкие чары, — возмутилась она.
 — Kotenok, — я присел на корточки перед сидящей в кресле в обнимку с книгой девушкой и посмотрел в глаза снизу вверх. — Ты не сможешь никого убить даже при самозащите. Ты никогда не дралась всерьез с каким–либо противником. Ты постоянно надеешься, что тебя что–то защищает. Либо закон, либо считаешь, что здесь, в школе, тебе всегда помогут преподаватели, как взрослые люди. Ты слишком полагаешься на кого–то, но ведь тут не тот, обычный мир, в котором ты выросла и получила воспитание. Да что говорить! Взять хоть последние примеры. Тебя около библиотеки зажимают две курицы, а ты даже палочку не выхватила, а книгу вот прямо как сейчас обнимала. Или когда те три урода собирались… — замолчал я.
 — И что мне делать? — понурившись, тихо спросила она.
 — Я могу научить тебя защищаться, могу показать очень много заклинаний и их различных связок, могу сделать из тебя подготовленного мага для разных конфликтных ситуаций, но никогда не смогу сделать из тебя именно бойца. Ты… ты слишком добрая, Гермиона, и ко всему прочему, ты слишком много думаешь.
 — Разве это плохо? — удивилась она.
 — Нет, не плохо, но для боя очень опасно. Лишние мгновения обдумывания могут стоить жизни, а тут важны рефлексы и наработанные до автоматизма шаблоны и немного импровизации. Много тонкостей, короче. Ты не думай, что даже банальный мордобой — это просто. Ведь нападающий всегда в преимуществе и заранее продумал тактику атаки, а обороняющийся, в свою очередь, к нападению редко когда готов и вынужден либо бежать, либо применять готовые и ранее наработанные приёмы, или подстраиваться под манеру боя атакующего, то есть он заведомо в проигрышном положении. Но это всё так — пустые разговоры. Я говорил: что жаль, что ты не боец, и это хорошо. Девушки не должны воевать и убивать. Во всяком случае, я так считаю. Просто иногда, в одиночку, трудно… требуется, чтобы тебя кто–то прикрывал и поддерживал, а доверять, кроме тебя, мне больше некому. Вот и получается… Мне проще тебя спрятать куда–нибудь, — задумчиво закончил я.
 — Да я! Да ты! Да как ты вообще!..
Я смотрел на кипящую возмущением девушку и понимал, что она всерьез не отступится. Очень не хотелось рисковать Гермионой. Мне вообще не хотелось никем рисковать. В другой версии событий, я как–то смог организовать придурошный кружок подростков идеалистов–террористов, поименовал это ублюдочное непотребство «Армией» и что самое для меня поразительное, в честь старого говнюка Дамблдора. Ну так и чему удивляться, что «там», это ничем хорошим не закончилось. Какие–то идиотские телодвижения с разбомбленным в хлам Хогвартсом в финале разборок, где было слишком много крови. Детской крови. Лучше одному всё сделать, без сторонней помощи или обойтись минимумом помощников.
 — Не надо так свирепо сверкать глазами и так воинственно размахивать своей книгой, — примирительно выставив ладони и насмешливо смотря на свою девушку, сказал я: — Ты же всё равно не успокоишься и влезешь во всю эту «кашу», а рисковать тобой я не хочу и не буду, потому что ты ко всему этому не готова.
 — Гарри! Я всё понимаю! Но и по–другому не могу! Я ведь вижу, что ты что–то задумал и у тебя есть какие–то мысли, и я всегда тебе помогу. Просто скажи, что нужно делать, ведь я тоже могу что–нибудь придумать.
 — Хорошо, — вздохнул я. — Помнишь, я говорил, что тебе нужно стать сильнее? — спросил я и дождавшись подтверждающего кивка, продолжил: 
 — У меня есть несколько решений и они все в различной степени сопряжены с трудностями и проблемами. Можно, конечно, и комбинировать несколько способов, и даже нужно, но и тут всё неоднозначно. Есть традиционные способы небольшого усиления за счёт другого волшебника, есть способы и индивидуального… прогресса, а есть и совсем незаконные с разной поганой гадостью, что нам не подходит. У меня есть готовые решения, но… для обычного мага или волшебницы, и вот тут и кроется вся наша проблема. Мы, Гермиона, метаморфы, и как у нас пройдут разные необходимые ритуалы, я даже не представляю и не берусь загадывать. Недавно я просчитывал необходимый ритуал и, возможно, он сработает. Только вот он не совсем законен…
 — Ну чего ты замолчал? Что там может быть такого? Или ты думаешь, что сможешь меня напугать, каким–то там ритуалом? Гарри, я всё равно тебя очень хорошо знаю и ты никогда не предложишь мне чего–то страшного или мерзкого. Так что рассказывай уже! — нетерпеливо ёрзая, воскликнула она.
 — Ладно, — ещё раз вздохнул я. — Это не ритуал, а скорее обряд. Обряд магической помолвки или обручения, непонятно как будет правильно. И ещё, он очень древний и потому составлен на основе Магии Крови. Не того убогого подобия, которое использовалось даже во времена Римской Империи, а намного древнее, периода первой Шумерской цивилизации, даже древнее Урука, а это более десятка тысячелетий назад. Обряд образует… связь между двумя магами и как там?.. м–м–м… «Один тянется за другим и становятся они равными подобно воде в одном кувшине и возрастёт цветок могущества в том сосуде и бла–бла–бла…» В общем, если всё получится, то ты очень быстро поднимешь свой магический потенциал до моего уровня, а если скомбинировать с несколькими зельями, то и, возможно, станешь даже сильнее.
 — Обручение? Помолвка? — непонимающе захлопала глазами Гермиона и тут же смущаясь покраснела.
Девчонки… Только одно и услышала из моего объяснения. Не нашел я ничего более подходящего у себя в памяти. Есть подобный ритуал для побратимов и он, как следует из названия, для лиц одного пола предназначен. Наш метаморфизм режет на нет все способы, кроме старинных, прямолинейных и примитивных, но зато крайне надёжных. Хотя, теперь есть и несомненный плюс. У Гермионы, так же, как и у меня, теперь такой же иммунитет к проклятиям. Внешним проклятиям, так сказать. За своей кровью необходимо следить по–прежнему очень внимательно… пока.
 — Вот и я про то же. Ничего другого я не придумал, прости, — виновато развёл я руками.
 — Да я совсем не… Просто это… Нет, конечно, я даже… Наверное…
Было очень весело наблюдать за растерянной девушкой, которая судя по всему совсем ничего не поняла. Ничего так новость для четырнадцатилетней пигалицы: Р–р–раз — и ты уже, как бы невеста. Я в принципе и сам не против. Где я ещё такую найду? Умная, красивая, воспитанная и целеустремлённая — редкое сочетание качеств. Не без недостатков, конечно, но и идеал недостижим, сам я тоже, далеко не подарок. За что только она в меня втрескалась? Не понимаю.
Видимо, что–то прочитав в моих глазах и почувствовав моё легкомысленное настроение, она, прищурившись, и с подозрением спросила:
 — Ты это серьёзно сейчас?
 — Серьёзней некуда, Гермиона.
* * *
После того, как я обозначил свои намерения, Гермиона весь вечер ходила пришибленная и всё порывалась что–то у меня спросить или уточнить, но не решалась. В конце концов мне пришлось поймать её за рукав мантии, когда она с задумчивым видом проходила мимо меня и усаживать себе на колени.
 — Говори уже, что ты там себе надумала и что тебе ещё непонятно, Гермиона. А то ты ходишь как сомнамбула и таким своим видом меня в тоску вгоняешь, — сказал я, обнимая девушку и наслаждаясь её близостью.
 — Ритуал… этот. Это как свадебный? Ведь обручение предшествует свадьбе, то есть мы уже в таком возрасте… Нет, ты не подумай. Я не против, вот только мои родители… Мама точно меня поддержит, — тихо говорила Гермиона, щекоча своей лохматой макушкой мою шею и задумчиво водя пальчиком по вышитому на груди моей мантии гербу факультета.
 — Ладно мама. А что скажет папа? — усмехаясь процитировал я Карлсона. — Гермиона, кому я книгу давал с описанием необходимых обрядов и ритуалов? Говорю же: ритуал древний и в те времена было не принято всякого двойного толкования. Если помолвка, так помолвка. Это не свадебные клятвы, которые между собой заключают молодожёны и которые, будучи подкреплены магией, практически нерушимы. Это скорее обещания. Только обещания, данные самому себе, перед лицом любимого человека. Давай лучше я тебе опишу, как это должно происходить? — спросил я и дождавшись нетерпеливого ёрзанья симпатичной и упругой части тела девушки у себя на коленях, и с трудом взяв себя в руки, продолжил:
 — Это будет двойной круг восьми футов в диаметре, начерчетанный нашей кровью на полу. В получившейся полосе по внутренней окружности будут тридцать две руны определённого алфавита, определяющие ритуал. Мы должны стоять посередине, напротив друг друга на расстоянии вытянутой руки. Я запускаю обряд, рисуя своей кровью, вот здесь, на коже, нужный символ, — я прикоснулся пальцами сквозь её мантию к солнечному сплетению девушки, от чего она слегка вздрогнула. — Затем, говорю положенные слова. Ты, в свою очередь, рисуешь такой же знак, только на мне и в том же месте, и этим завершаешь обряд, говоря положенные слова. Всё, ритуал окончен.
 — Какие слова, Гарри? — гибко извернувшись и смотря мне в глаза спросила, Гермиона.
 — Важные слова. На самом деле это самая сложная деталь во всём этом процессе. Без необходимого настроя и желания ничего не сработает. Ты должна пообещать. Пообещать не мне, ни кому–то, только себе. Пообещать, Гермиона, а не поклясться, иначе тоже ничего не сработает, — говорил я, тоже смотря в её красивые и завораживающие глаза, сейчас светящиеся нетерпением и безумным интересом.
 — Да что же это за слова такие? — воскликнула она.
 — Всего три слова, три слова обещания, Гермиона, — продолжил поддразнивать я девчонку.
 — Если ты мне сейчас не скажешь, я… я не знаю, что с тобой сделаю, — ухватилась она за воротник моей мантии и пытаясь меня за него трясти и раскачивать, что выглядело вообще комично, как котёнок, вцепившийся в брючину.
 " — Буду с тобой», — и уже не в силах сдерживаться, притянул к себе девушку для сумасшедшего поцелуя.
* * *
Уже после того, как отправил перевозбуждённую Гермиону в её факультетскую спальню, после отбоя я всё никак не мог заснуть, и теперь задумчиво смотрел на огонь камина, прислушиваясь к завыванию метели за окнами нашей гостиной и невесело размышлял.
Как–то некрасиво получалось, что мне приходится тянуть девушку в свои проблемы. Смертельно опасные проблемы. И в тоже время, я более чем уверен, что она сама в них влезет, только от того, что находится около меня и ведь не отступит же, и не повернёт назад. Гермиона та ещё идеалистка и даже малейшая несправедливость вызывает у неё горячее чувство протеста и мгновенную реакцию эту несправедливость устранить. Любыми способами устранить, чуть ли не радикально. Опасное качество. Как я её только не предупреждал, сколько раз твердил, что рядом со мной очень опасно, убеждал по разному — ничего не помогает. Даже не знаю, за что я заслужил такое к себе отношение и от такого мне сейчас тошно прямо. Ведь она мне очень и очень небезразлична. Вот и приходится идти на различные ухищрения, как с этим ритуалом. Другого способа вытянуть на уровень и нарастить магическую мощь я действительно не нашел. Тут я Гермионе даже в букве не соврал, хоть это и странно смотрится со стороны. Это она ещё не знает, что ей придётся употреблять на протяжении как минимум полугода, для развития своей маносистемы. Кстати.
Я вытащил из внутреннего кармана плоскую серебряную фляжку, украшенную самолично выгравированной печатью с раскладкой «Глациуса», осторожно осмотрелся на предмет свидетелей и отхлебнул глоток обжигающе холодного пойла.
 — Ne p'yanstva radi, a zdorov'ya dlya, — выдохнув, просипел я, когда комок самопального напитка на яде василиска рухнул в желудок и мгновенно растекся по венам теплой волной в такт пульсации моего магического сердца.
Не выдержал и коварно улыбнулся, когда представил мордашку Гермионы после новости, что ей придётся такой неоднозначный коктейль употреблять почти до лета. У меня всё просчитано и готово, главное, чтобы нас на занятиях с перегаром не спалили. А ведь разбавлять «Василисовку» нельзя, концентрация строго просчитана. Ну и чтобы не подсела на это дело. Женский алкоголизм он того, лечится очень плохо.
Постепенно мысли сползли к моим персональным проблемам и к тому послезнанию предстоящих событий, от которого на данный момент остались жалкие огрызки. На сегодняшний день я уже внёс довольно много корректив в течение предопределённой вероятности.
Волан–де–Морт сейчас активно стремится к своему возрождению и наверняка долбит по сознанию своих марионеток через свои «метки», а из возможной истории мне известно, что его воплощению поспособствовал ныне покойный Петтигрю, но и без дохлой крысы у Тёмного Лорда простых исполнителей полно. Не совсем уверен с механизмом действия тёмной метки и как она влияет на различных волшебников, но примерный принцип её действия мне известен. Штука не сказать чтобы сложная, просто забытая. Так в седой древности маги себе особо доверенных слуг клеймили. Насколько мне известно, само клеймо можно принять только добровольно, пытками и шантажом такого не добиться, подсознание мага будет отторгать такую гадость, а вот добиться результата обманом или убеждением — запросто. Снять метку относительно легко, а для хозяина, так и вообще элементарно просто. Вся сложность там в наличии генного материала хозяина метки и несложного заклятия на древнешумерском, который я почему–то знаю наряду с письменностью. Так что я могу и сторонников Волдеморта избавить от такой вещи… теоретически. На практике же — нет одного из основных компонентов. От Володьки даже пепла не осталось, а его кровь содержащаяся в уничтоженном мной крестраже в виде медальона Слизерина тоже… того. Сам же и спалил «Инсендио» от греха. Знать бы заранее, то постарался бы как–нибудь вскрыть это хранилище и при моих нынешних знаниях смог бы устроить Тёмному Лорду «весёлые» приключения, очень недолгие… Вот и получаются у меня сплошные «бы» да «кабы» да грибы, Мерлин, Моргана и Мордред их бы всех побрал!
В активе у меня уже три уничтоженных крестража, что их владелец наверняка почувствовал. На подходе ещё один. Практически уверен, что в своих поисках в Выручай–Комнате я очень близок, очень такое сильное у меня предчувствие. Если… то есть когда сломаю диадему, у Темного Лорда определённо начнёт «подгорать» его бестелесая задница и он скорее всего уже сейчас ищет скоростной способ вернуться на острова из своей Албании или Трансильвании, точно не помню. Это всё значит, что возможно, я подстегнул дальнейшие события и теперь эти события пойдут по совсем другому сценарию. А если удастся столкнуть лбами Дамблдора, который сейчас мечется в поисках Воскрешающего Камня Гонтов и вернувшегося в Англию Волдеморта, так вообще замечательно получится. И вдвойне замечательней будет, если они при этом взаимно аннигилируются. Я буду та–а–ак счастлив.
Вообще–то, на случай досрочного возвращения Темного Лорда, я и так уже предпринял ряд упреждающих шагов и где возможно подстраховался. Не в последнюю очередь тут играет роль мой крёстный, которому я ещё летом рассказал очень многое, и который после нашего совместного уничтожения крестража в особняке Блэков верит мне как себе. Сириус и раньше мне доверял, особенно после всего, что я для него сделал, и даже когда крестраж в медальоне проехался ему по мозгам и попытался давить именно на доверие с внушением того, что якобы подлый, мелкий Поттер хочет присвоить себе всё достояние рода Блэков. Сириус смог в конце концов и сам в себе разобраться. Во всяком случае, он так мне рассказывал о таком эффекте воздействия на него крестража. В тот раз над Блэком я от души посмеялся и сказал, что если бы у меня были такие планы, то уже бы давно в подвалах особняка его коллекционное вино пьянствовал, при этом любуясь на чучело большой чёрной собаки. На такие мои слова он тогда жутко обиделся, просто как ребёнок. Но если смотреть сейчас, то Сириус — это мой голос и руки во взрослом мире магов. Через него я запускаю слухи о будущих неприятностях с Волан–де–Мортом, через него я ищу возможных союзников и через него я пытаюсь внести разлад в ряды Пожирателей. С последним пунктом у нас вообще намечается целая операция… но это, если позволят время и обстоятельства, только ближе к моим летним каникулам возможно или во время них.
Протяжно и с завыванием зевнув, я поднялся с кресла и потопал наверх, в свою спальню. Сегодня не получится никаких ночных вылазок, так как по графику патрулирования наступает очередь Снейпа. Этот нехороший вонючка повадился в своё дежурство обрабатывать сигнальным зельем коридор около входа на наш факультет и ему уже несколько раз удавалось поймать нарушителей–гриффиндорцев с катастрофическим обвалом наших накопленных баллов за нарушение распорядка. Вот неймется же ему. Всё хочет Поттера заловить. Прямо идея–фикс у него. Зато знаю точно, что помимо меня ему ни разу не попалась Лавгуд, которая практически прописалась на своей ферме пухликов в трёх шагах от прохода на наш факультет. Как это у неё получается — тайна великая есть.
* * *
 — Нечего тут на меня так смотреть! И собирайся давай. Нам ещё к твоим родителям нужно успеть, — поторопил я рассеянную Гермиону.
 — Зачем? — заторможенно спросила она ещё не отошедшая ото сна.
 — Гермиона! Ты вообще наш ученический контракт читала? Помолвка разрешена только с разрешения опекуна на период обучения в Хогвартсе. А наш официальный опекун, пока мы ученики и на территории школы — Макгонагалл. Для разрешения ей нужен заверенный контракт между нашими родителями. В нашем случае, между моим опекуном в волшебном мире Сириусом Блэком и твоими предками. Иначе ничего не получится. Ученическая отметка в ауре не даст произвести ритуал или любой подобный обряд. Она и так нас от многих напастей защищает, но и ограничения накладывает. Всё таки мы ещё несовершеннолетние.
 — Профессор Макгонагалл, Гарри! — как всегда поправила меня Гермиона и, поморщившись предположила: — Представляю, что у меня дома начнётся.
 — Это да, — усмехнулся я. — Не каждый день у твоих родителей просят руку и сердце их дочери.
На руках у меня уже был необходимый, официальный и магически заверенный бланк из нашего Министерства Магии и даже с подписью Блэка поставленной заранее. Он тогда, когда я попросил его подсуетиться на этот счёт, даже бровью не повёл. Лишь грустно усмехнулся и высказал, что я такой же, как и мой отец: девчонку себе выбрал так же, ещё в юном возрасте. Он вообще, тогда многое про Поттеров навспоминал, и про такую фамильную черту тоже упомянул, заметив при этом, что все Поттеры те ещё однолюбы, за что очень котируются в неофициальном рейтинге женского магического сообщества.
Осталось только родителей Гермионы уломать. Хотя они и так не питают никаких иллюзий насчёт наших отношений, но тем не менее, для них это будет выглядеть очень странно и диковато. Прямо махровым средневековьем попахивает, когда не то что помолвки в таком возрасте заключали, но и полноценные браки. Благо, что почва и так подготовлена и всё моё с ними предыдущее общение, позволило неплохо с ними поладить. Осталось добиться только их согласия, а уж наша МакГи в этом случае не сможет не заверить контракт. Это будет не по закону. Останется только подготовить место для ритуала и в ночь с двадцать первого на двадцать второе его провести… при свидетелях, которых я тоже уже наметил. При этом, мне придётся воспользоваться ещё одной официальной бумагой, позволяющей отлучаться из замка по делам рода. Как–никак, я уже тоже не просто какой–то там непонятный Гарри Поттер, а официальный наследник рода Поттеров, о чём тоже соответствующий документ имеется.
Не представляю, сколько галеонов отвалил Сириус старым пердунам в геральдической палате Министерства Магии, но при последнем судебном заседании с признанием опекунства я уже был именно официальным наследником Поттеров. Мордредова бюрократия! У меня уже с собой столько бумаг, что из них можно смело какой–нибудь трёхтомник скомпоновать, а ведь всяких таких цидуль со временем будет ещё больше.
* * *
 — Ты уверена?
Мы стояли в гостиной моего «Логова», рядом с бесстрастной мордахой застыл Бэрри, готовый перенести нас в дом Грейнджеров по первому требованию, а я держал в руках ладошки Гермионы и пытался высмотреть в её глазах даже сам не знаю что. И уверенность у меня была, и даже знание, но чего–то всё же не хватало. Только сейчас понял, что мне была нужна определённость. Определённость, позволяющая отбросить все сомнения и заставляющая сделать тот шаг, который уже не позволит повернуть назад.
 — Да, я с тобой.

Глава 63 Самая длинная ночь

Это были… трудные три дня, вернее, суматошные. Чуть язык не стёр объясняя, рассказывая и доказывая и почти пожалел, что захотел всё сделать по правилам. С другой стороны, я подозревал препятствия не только от родителей Гермионы, но и от Макгонагалл. Но трудности, конечно были, да…
 — Пойдем–ка, поговорим… Поттер… — мрачно произнёс Дэн Грейнджер, и не дожидаясь ответа, развернулся и прошёл в сторону кухни.
Я осмотрелся и не нашёл вокруг никого. Гермиона вроде же только что рядом стояла, вместе со своей мамой, а тут: Пам! И обе испарились куда–то… Мистика… Вздохнув, я поплёлся вслед за главой семейства Грейнджеров. Может не стоило их так — прямолинейно и в лоб озадачивать новостью, что мы решили осуществить помолвку?
Мистер Грейнджер, вдумчиво копался в одном из шкафчиков, обширного кухонного царства и, наконец, выудив какую–то бутылку с тёмной этикеткой и пару звякнувших стаканов с толстым донышком, он указал мне на высокий табурет, жестом предлагая устраиваться за стойкой. Набулькал себе полный стакан и плеснув в другой на два пальца катнул его мне по полированной каменной столешнице.
Про себя хмыкнув, я подхватил ткнувшийся в ладонь сосуд и понюхал прозрачную жидкость. Джин? Ничего так у Гермионы батя — понимающий. Молча друг другу отсалютовав, мы применили напиток по назначению.
 — Всё не могу понять, — напряжённо на меня смотря сказал, мистер Грейнджер. — Кто ты? Ты говоришь, как взрослый, и оперируешь в разговоре слишком сложными понятиями, не присущими подростку, знаешь о разных вещах, о которых обычный мальчишка даже не задумывается. Сначала я думал, что ты, как и Гермиона — мы с детства с ней говорим, как с состоявшейся личностью и от этого она выросла такой, но она всё равно ещё подросток. Ты же, да ты даже ходишь как взрослый, расчётливо, экономично и… привычно. Ты вон, — он кивнул на бокал в моей руке, который я вертел пальцами по стойке, — даже пьёшь, как, чёрт возьми, взрослый! Так кто ты, Гарри Поттер?
Вот же гадство! Опять на ровном месте спалился! Ведь даже не обратил внимания, что мне, тринадцатилетнему щеглу, вот так, запросто, предложили выпивку. И я — вот же болван! Просто так её «махнул», не задумываясь, по привычке… опытно, мля. Мордредовы нервы! Меня извиняет лишь то, что я сейчас очень на взводе и не могу всё просчитывать и контролировать, да и не умею, если по правде. Ничему такому я никогда не учился и даже помыслить не мог, что навыки мимикрии под ребёнка мне могут пригодиться. А ведь ловко меня мужик подловил! Вот так, наверное и «проваливаются» различные иномировые вселенцы и прочие попаданцы. На бухле и на бабах. Всё зло от этих двух вещей!
 — Сэр, я…
 — Да ладно тебе уже! Зови Дэном, — криво усмехнулся он. — Тебе так, наверняка привычней будет. Я не знаю почему, но у меня именно такое чувство.
 — Хорошо… Дэн, — сказал я и, скопировав его усмешку, продолжил: — Когда–нибудь, я обязательно расскажу всю свою историю. Ну а сейчас. Тебе будет достаточно обещания и… знания, что Гермионе я не желаю ничего плохого? Если что, то она знает в подробностях о замеченных тобой странностях, и это её не останавливает и не пугает.
 — Зачем тебе это нужно, Гарри? — спросил он, наливая себе ещё одну порцию.
 — В каком смысле, Дэн? — спросил я.
 — Эта помолвка! И зачем. Тебе. Моя. Дочь?! — раздельно и как будто вбивая слова произнес он.
 — Помолвка… — в противовес ему тихо и задумчиво начал говорить я. — Помолвка, Дэн, не мне нужна… вернее и мне тоже, но в первую очередь именно Гермионе… 
Немного подуспокоившись, Грейнджер всё же выслушал все мои аргументы, но было очень заметно, как он не хочет «отдавать» мне свою дочь. Но в этом разговоре я на такое и не рассчитывал. Основная «ударная сила» за Гермионой. Она ещё в самом начале всей эпопеи заявила, что возьмёт процесс убалтывания отца в свои руки и легкомысленно отмахивались фразами, типа: " — Никуда он от меня не денется!» и " — Пусть только попробует!» Мне тогда его заочно даже жалко стало.
В итоге, мы как–то с ним даже разговорились, так, ни о чём, просто «за жизнь» и я с удивлением и осознанием только тогда понял, что мне вот этого общения, очень не хватало всё время, после событий в Тайной Комнате. Мне просто до ужаса не хватало общения со сверстником, как бы глупо не звучала эта фраза. Пусть я и тринадцатилетний мальчишка, хоть и выглядящий более взросло, но внутри–то, я даже старше сидящего рядом мужчины. У меня крёстный, мой, практически, антипод — взрослый мужик с сознанием пацана, с шилом в заднице и ветром в голове. Никак не хочет становиться солидным главой старинного рода. Его даже пребывание в Азкабане, не исправило в этом смысле. Вот и получается, что круг моего общения, сплошь состоит из детей, разной степени неадекватности, из которого можно выделить лишь Гермиону, с её немного более зрелым взглядом на жизнь.
Чуть позже, уже немного поддатый Дэн, даже порывался мне ещё налить, но я вовремя отказался, заявив, что пьяный волшебник — это то, что может очень сильно не понравиться окружающим, ибо он опасней обезьяны–блондинки обвешанной гранатами и за штурвалом стратегического бомбардировщика. Даже стал травить анекдот в тему, но, неожиданно, наши посиделки были прерваны.
 — Дэн, тебе лучше сейчас всё вот это убрать, — указал я на почти пустую бутылку и стаканы на стойке. В поле чувствительности моей эмпатии обозначились два приближающихся источника эмоций. Один — крайне обеспокоенный, другой — настороженно–любопытный, и не трудно было догадаться, кому они принадлежат.
 — Дэ–э–эн, — угрожающе протянула, Эмма Грейнджер, после того, как осторожно заглянула на кухню и узрела весь «натюрморт» с нашим участием. Она смотрела на своего мужа, нехорошо так прищурившись, а Гермиона, выглядывающая из–за её спины смотрела на меня с точь–в–точь таким же выражением, как и у матери. Кажется, сейчас нас будут бить и, возможно, даже ногами…
 — Ааа… Ммм… Дорогая… Ты всё не так поняла! — начал он неуверенно с коронной и эталонной фразы всех на свете идиотов, и суетливо попытался спрятать «следы преступления». На что я прикрыл глаза ладонью и, в неверии стал покачивать головой.
 — Мы с Мионой волнуемся, места себе не находим, а они тут пьянствуют! Да и вообще! Как ты только до такого додумался? Гарри ведь ещё рано такое пить! — начала распалять себя миссис Грейнджер.
В общем, это воскресенье весело прошло. Женская часть семейства насела на бедного мужика так, что уже под вечер, когда череп мистера Грейнджера выскоблили чайной ложечкой… двумя чайными ложечками, удалось наконец получить необходимые подписи на магическом контракте.
* * *
Вечером, мы вдвоем стояли перед дверью замкового жилища нашего декана и сейчас, Гермиона действительно волновалась. Примерно как я, когда у нас был разговор с её родителями. Мне же, наоборот, было совершенно фиолетово и, почему–то присутствовала уверенность, что никаких проблем не будет. Гермиону я немного понимал. Для неё Макгонагалл непререкаемый авторитет и пример для подражания, что меня немного напрягает. МакГи жёсткая личность, и видеть рядом с собой личинку такой же я решительно не согласен. Ну это ладно, как–нибудь этот вопрос решу. Моя девчонка в том возрасте, что её возможно и изменить и хоть немного поменять приоритеты. Хотя… Она и сейчас мне по душе, такая как есть, целиком.
Все эти события — ритуал помолвки, беготня с документами, поиск необходимых людей и прочие мои телодвижения, на самом деле были не спонтанным решением, а результатом вдумчивого планирования. Ещё с лета, я продумывал несколько вариантов и, сегодняшний, на данный момент получился на мой взгляд, наиболее удачным и вменяемым. Всё дело в моём жизненно определяемом поступке — стать не простым магом, а именно метаморфом. Есть всё же у метаморфизма очень важная для нас черта — изменчивость. Нестабильность ауры и, вообще, нестабильность самой сущности метаморфа, позволяет игнорировать структурированные магические конструкты, такие как контракты и волшебные договора, впрочем, и неструктурируемые тоже, вроде проклятий, что тоже является очень приятным бонусом.
Так вот, вся эта суета нужна была лишь для одного, снять метку ученика Хогвартса хотя бы на время. Поставить её на ауру против нашего желания заново не получится. Впрочем, я рассчитываю, что след от неё сохранится, и мы будем также восприниматься артефактом замка, как действующие ученики, зато безо всех ограничений, хоть и без мелких положенных преимуществ. Например, Гермиона после этого никогда не сможет стать школьной старостой или мне навсегда будет закрыта дорога в капитаны команды по квиддичу. Короче, внутренняя иерархия волшебной школы будет для нас недоступна, что, по идее, существенно влияет на дальнейшую карьеру в нашем зачуханом Министерстве. Провались оно на хрен к Мордреду! Плевать мне на это змеиное кубло, непонятно кем курируемое и непонятно кому нужное.
 — Вот, — я положил на стол, перед пожилой волшебницей пергамент, исчерканный разноцветными волшебными чернилами подписей и аж с тремя печатями. Солидный такой документ.
Макгонагалл, очень быстро пробежалась глазами по тексту, сняла свои очки, и начала устало растирать переносицу.
— Поттеры… — непонятно вздохнула она и стала пристально смотреть на нашу парочку. Гермиона, понурившись, и виновато отводя глаза, стала потихоньку, по миллиметру отступать мне за спину, пока совсем там не затаилась.
— Обычно, — рассеяно сказала она, — С такими бумагами ко мне приходят, в основном, шестикурсники, редко, пятикурсники. Вы же, мистер Поттер, переплюнули всех.
Она, не вставая из–за стола, покопалась в нижнем ящике и выудила из него древнего вида, круглую и потёртую каменную печать, прикоснулась к ней своей палочкой и приложила к пергаменту, после чего быстро в нём расписалась.
Есть! Получилось! Теперь пусть, что угодно говорит и пусть как хочет на мозги капает! У меня уже сейчас — маленькая победа и всё было не зря. Министерский пергамент, на глазах разделился на две своих копии. Всё правильно, так и должно быть. Одна копия поступает в архив Хогвартса, другая отправится с совой в министерство, а последний — оригинал, останется у меня.
 — У вас всё, мистер Поттер? — спросила меня профессор.
 — Не совсем, мэм. Нам нужно будет отбыть из замка во вторник, примерно на сутки. У меня есть с собой бланк разрешения…
И чего Гермиона переживала? Нормальный у нас декан, даже намёка на какое–либо недовольство или неприятие не было. Документы подмахнула влёт и не задавая лишних вопросов, как и должно быть. Хотя она, вот ведь формалистка, попросила разрешения поговорить наедине со своей, как она выразилась: лучшей ученицей. О чём они говорили минут десять за закрытыми дверями, я не знаю, но Гермиона вышла из кабинета Макгонагалл очень смущённая и задумчивая.
Можно, конечно, было и не заморачиваться с канцелярщиной и как всегда воспользоваться проходом через исчезательный шкаф, но тут мне просто необходимо больше времени для подготовки. Ко всему прочему, у меня ещё не изготовлен необходимый инструментарий. Например, нужен атейм — ритуальный нож, и даже чаша нужна. В принципе, сгодится любая посудина, но тут, уж если хочется сделать всё как нужно, по фен–шую, нужна специальная ёмкость — ритуальная. И по традиции, её должна делать или предоставлять женщина, если совсем уж придерживаться упоротых в консерватизме взглядов. Символизм и всё такое — должны присутствовать даже в таких мелочах. Ничего в сущности трудного, запрягу для этого момента Гермиону, благо материала для этого у меня в мастерской завались, тем более, что с трансфигурацией у неё намного лучше, чем у криворукого в этой дисциплине меня. Сам же, займусь ритуальным режиком, для изготовления которого осталось немного, почти впритык, метеоритного железа от моей печати артефактора.
* * *
В понедельник, после уроков, когда мы сидели в библиотеке и спешно строчили эссе с домашним заданием, к нам подвалила Браун с какой–то завёрнутой в ткань объемной коробкой под мышкой, которую без лишних церемоний поставила на край стола.
 — Лаванда? — непонимающе спросил я.
 — Поттер, Грейнджер, привет! — поздоровалась она и отдуваясь непонятно пожаловалась: — Тяжёлый, зараза! Ты говорил, Поттер, что поможешь с артефактом. Этот, — она похлопал ладошкой по замотанному в ткань кубику, примерно объёмом в фут, — Моя семья купила у твоего предка шестьдесят два года назад, и теперь, он не работает.
 — Вообще–то, мисс Браун, вы говорили, что вам нужна консультация. Чинить поломанные артефакты я не обещал, — вредно, как закоренелый крючкотвор, ответил я, одновременно освобождая непонятный предмет от упаковки.
Любопытно же! Чего это мой предок Браунам толкнул и для чего эта штуковина предназначена?
Я моментально узнал, что это такое, только едва взглянув. Правильно. Что ещё можно было продать Браунам? Этот, относительно молодой магический род, специализируется на выращивании волшебных растений для зельеварения и является одним из многочисленных поставщиков в магические лавки алхимиков. Средненький, надо признать род, а вот эта штука, сейчас стоящая на столе, основа их финансового благополучия.
Так называемый артефакт плодородия, изготовленный для поддержки и развития шести видов волшебных трав, по числу граней артефакта. Узкоспециализированная вещица — кубическая шкатулка с густо вырезанными на гранях рунами Футарка. Но это так, для маскировки, в основном, вся настоящая начинка внутри, а посторонний и не посвящённый открыть артефакт не сможет.
Давно уже подозревал, что знания артефактора в дневниках Ханеша, мне достались от моего предка, скорее всего прадеда. Сука Волдеморт, как–то сумел спеленать Флимонта Поттера. Я не очень хорошо знаю историю своей семьи и, вроде, прадед пропал во время второй мировой войны, когда особняк нашей семьи раздолбала немецкая авиация. Что случилось с тогдашним главой рода, до сих пор было неизвестно и, теперь, я уже точно знаю, кто виноват в его смерти. " — Ничего, паскуда, сочтёмся ещё!»
На глазах изумлённой Лаванды и любопытной Гермионы, я нажал две притёртых заподлицо с корпусом и незаметных заглушки, сдвинул вбок крышку и заглянул внутрь. Абсолютно ничего сложного — артефакт рабочий. Все манопроводники проложенные золотой проволокой целы и не разорваны, цепочки рун, не нарушены, лишь в центральном гнезде разглядел треснувший на три части накопитель из полированного кубиком граната. Вернув обратно крышку, которая встала с щелчком на положенное место, я пристально стал смотреть на нервничающую блондинку.
 — Я знаю, что это такое, ты знаешь, что это такое, и наверняка представляешь, сколько это артефакт стоит, — тихо стал говорить я, — Могу точно сказать из–за чего он сломался… Вы, Брауны, слишком пожадничали и перегрузили артефакт. Слышал, что вы приобрели себе ещё земли. Решили расширяться? Можешь не отвечать, Лаванда. Так вот, эта вещь предназначена для ограниченной территории и, объять необъятное он не в состоянии, просто не рассчитан на такие нагрузки. Починить я его смогу, и это будет не трудно, но дорого.
 — Сколько? — только и спросила Браун.
 — Знаешь, Лаванда, пусть это будет рекламной акцией, — усмехнулся я.
 — Какой такой акцией? — взволнованно спросила она. — Поттер, ты же всё понимаешь… Без этой вещи мне… моей семье конец.
 — Ничего такого, Браун. Это маггловские выражение. Означает, что, работу я сделаю, для вас бесплатно, просто вы, ненавязчиво и среди своих будете распространять информацию о том, что ко мне можно обращаться с заказами, как к артефактору.
 — И всего лишь? Так я могу…
 — Ненавязчиво, Лаванда! Болтать об этом на каждом углу не нужно и будет вредно! Аккуратно и только для своих. Понятно?
Ведь и действительно, ничего сложного там нет. Правда такого размера и чистоты гранат у меня отсутствует, но он есть у гномов. Заметил, когда выбирал себе камни ещё летом, в каталоге предоставленном бородатыми коротышками. Если мне не изменяет память, а она мне не изменяет, стоит такой булдыган триста двадцать галеонов, плюс моя работа на один вечер с резкой и полировкой готового накопителя. Вот и как–то ненавязчиво, я становлюсь настоящим артефактором. Начало, уж извиняюсь за такую тавтологию, продолжению семейного бизнеса — положено. К тому же, уже сегодняшним вечером, мне и так придётся засесть в своей мастерской.
Небрежно закинув артефакт в свою сумку, насилу отделался от навязчивой и взволнованной блондинки, и прикинув объем работы, пообещал, что верну её семейное достояние через шесть дней, в следующее воскресенье вечером. А ведь как ни крути, но Брауны, после такого мне будут должны, очень должны. Такие услуги просто так не забываются, а переводить, хотя бы намёк на хорошее отношение от одного из магических семейств в финансовую плоскость, мне и самому не хочется. Может и получится приобрести себе дополнительных союзников, по пути поимев выгоду.
* * *
 — Красивый, — констатировала Гермиона, осторожно взвешивая в руке нож и трогая острие кончиком пальца, — И острый.
Я не придумал ничего лучшего, чем скопировать, тот атейм, из моей библиотеки, только потому, что он мне слишком хорошо знаком и для трасфигурации его из материала мне не потребовалось что–то придумывать. Визуальный образ мне был известен до последнего штриха и изгиба лезвия, только накладки рукояти я сделал из кости василиска. Хоть и не собираюсь пользоваться подобной вещью постоянно, но в хозяйстве, она определённо не будет лишней.
 — Острый, Гермиона, но это не самая главная его функция. Как тебе знание, что ты держишь в руках вещь, за которую положено пять лет Азкабана? — устало усмехнулся я.
 — Обычный же нож. Да что в нём такого? — вертя в руках клинок спросила она.
 — Это пока он обычный. Завтра я нанесу на него руны и тогда, он станет ритуальным ножом, пригодным для всего. В том числе и для всяких жертвоприношений или для других тёмных и кровавых обрядов.
 — Можно подумать ты меня этим испугаешь, — насуплено буркнула она. — Что хоть за руны?
 — Три штуки: «Нис», «Оши» и «Хатуф», то есть: проводник, воля и сила, это из…
 — …звёздной азбуки. Знаю, я читала, — закончила она мою фразу.
 — Хмм… Вот даже как? Ну тогда ты и дальше поймёшь. Ритуальный круг тоже будет…
 — Гарри, ты не понял, — перебила меня Гермиона. — Я только знаю, что такая рунная письменность существует и читала о значении символов. Потому мне и знакомы названия. Ведь я не просто так пошла изучать такой предмет, как «Древние руны». Нужно было всё про них узнать и подготовиться. В справочнике Просперо описаны все известные алфавиты и дана расшифровка всех изученных знаков и глифов. Правда на счёт звёздной азбуки, там сплошные пробелы. Ты и сам должен это знать! Эта книга рекомендована по предмету к обязательному изучению, — закончила она свою обвинительную речь.
 — Рекомендована, Гермиона, конечно рекомендована, — улыбнулся я смотря на возмущённую девушку. — Для студентов седьмого курса, рекомендована.
 — Прости. Я иногда забываюсь. Ты ведь и так знаешь намного больше, — и с обидой добавила. — Так не честно!
 — Да что ты говоришь?! — уже откровенно веселясь заявил я. — Вот взять, к примеру, Рона Уизли. Он искренне считает, что нечестно быть такой умной как ты. Как же так? Он ведь тоже учится в школе, а какая–то девчонка получает везде «превосходно», а у него «тролли» сплошные. Нечестно ведь! То, что ты работаешь мозгами, почти круглосуточно и в библиотеке, чуть ли не живёшь, его совершенно не волнует. А в моём случае… Неужели ты думаешь, что знания мне достались легко и просто?
 — Нуу…
 — Я тебе уже рассказывал, что мне пришлось прожить чужую жизнь, — начал говорить я, а моё веселое настроение моментально улетучилось. — Это, Гермиона, можно с трудом, назвать жизнью. Представь, что твоё тело, тебе не принадлежит. Оно ходит, сидит, спит и даже глазами моргает по своему, не зависящему от тебя желанию. Ты всё чувствуешь, слышишь и ощущаешь, но сделать ничего не можешь, даже пальцем пошевелить по своей воле. Это, Гермиона, как передвижная тюрьма для разума. Тюрьма, в которой я просидел почти четыре десятка лет. Хотя мне было легче, я слышал всё мысли, того, другого человека. Иногда… Иногда мне снятся кошмары, что я снова оказался «там» и не могу даже закричать. За всё приходится платить, Гермиона.
Ну вот, опять сырость развела. Не хотел я посвящать её в такие подробности, но так уж вышло. Она обняла меня со спины и бормотала в мою мантию какие–то извинения, просила прощения и что–то пыталась мне объяснить, пока я не развернулся, и не принялся утешать её приятным для нас обоих способом, с поцелуями и робкими прикосновениями с изучением тел друг друга.
Мерлин! Когда же нам уже «можно» будет!
* * *
С утра, во вторник, Макгонагалл самолично сопроводила нас в Хогсмид и даже хотела трансгрессировать нас в Лондон или в любую другую точку страны, по нашему выбору. С трудом отбоярился, что нас заберёт нужный домовик. Переживает, что что–то тут не чисто. И пока она не передумала и не придумала, какой–нибудь повод для препятствия, мы, банально сбежали.
 — Бэрри! — позвал я, и не дождавшись когда верный Бэрримор начнёт всегдашнюю свою шарманку о том, что он прибыл на зов хозяина, сэра Гарри, коротко приказал: — Перенеси нас домой!
Правда теперь Макгонагалл знает, что у меня есть свой дом и личный домовик, но это несущественная деталь. Всё равно отследить маршрут, она не сможет из–за чар наложенных на моё «Логово».
Гости начали прибывать через полчаса, после того, как мы отогрелись с мороза горячим чаем с пирожными. Сначала, Бэрри притащил к нам чету Грейнджеров, которые поставили условие о присутствии на будущем мероприятии. И я тогда подумал, что они слишком уж часто у меня дома бывают, чаще чем я у них. Непривычно как–то, почти как легальные родственники. Ещё через час, через камин прибыли Блэки. Расфуфыренные в пух и прах. Что Сириус, что Кора, были обряжены в чёрные парадные, отутюженные мантии с гербами рода на груди слева и черной же шёлковой вышивкой по рукавам в природно растительных мотивах. Прям классические такие маги из старинного и уважаемого рода. Я уже молчу про напыщенное, высокомерное выражение лиц, с демонстративным превосходством. Ну сейчас я им! Неторопливо встав из кресла и подхватив свою здоровенную как пивная кружка чашку с кофе со столика, за которым мы сидели вместе с Грейнджерами, нарочито громко шлёпая домашними тапочками, подошёл к стоящим на каминной площадке волшебникам. Состроил сочувствующую и кислую физиономию и спросил Сириуса: 
— Это ведь она тебя подговорила, да? Вы чё как на парад вырядились?
 — Да ты обнаглел, Хайзенберг! Мы тут стараемся! Создаём необходимый и торжественный настрой, а он… — начала возмущаться Кора, впрочем, к её монологу я сразу перестал прислушиваться.
Я шумно отхлебнул кофе и лениво почесал пузо. Сириус, рядом с эмоционально размахивающей руками миссис Блэк, сменил выражение лица на печальное и смирившееся.
— Чего это с ней? — шепотом спросил я Блэка. — Её никто не покусал?
 — Лучше молчи, крестник, иначе…
 — Рррр!..
 — Да ладно тебе, Кора! Я и так рад вас видеть, без всей вот этой мишуры. Пойдёмте, я лучше вас с родителями Гермионы познакомлю.
 — Вот что ты за человек, Поттер! Ничем тебя не проймёшь! — грустно произнесла она. — Я всё равно придумаю как тебе отомстить!
 — О Мерлин! За что это? — совершенно непонимающе спросил я.
 — За попугая! — отрезала Каролина.
 — Не понимаю о чём ты! — моментально прикинулся я шлангом.
Видимо, Дублон даёт им там всем прикурить, если Кора так дуется на меня.
* * *
Неплохой день получился. Женская половина нашей компании, как–то мгновенно спелась. Весь день, они все трое трещали между собой на испанском и из их диалогов я не понял ни слова. Хотя о чём они говорят догадался бы и абсолютно глухой на оба уха. Это было особенно заметно по молодой миссис Блэк. Эмоциональная испанка в разговоре применяла очень много жестов, присущих для этой нации. Так и «слышалось»: «Тут у меня, значит оборочки, а здесь, вот так идут кружева. А эти тупые мужланы даже не могут оценить всё изящество кроя, красоту и качество ткани! Ну вы меня понимаете, девчонки.» Как так долго можно трындеть о тряпках?
У нас разговоры были более интеллектуальные. Сириус зацепился в споре с Дэном на тему мотоциклов и вообще за маггловские двигатели внутреннего сгорания. Даже не ожидал, что он в этой теме так неплохо шарит. Сам я тоже более чем подкован в этом вопросе и мы славно подискутировали про кубатуру камеры сгорания, турбины наддува, скорости разгона за четыре секунды и прочие приятные для слуха нормального мужика вещи.
Ближе к вечеру, случилось ещё одно забавное происшествие, к которому я не понял как относиться. Я попросил Гермиону подняться вместе со мной в мастерскую. Мне нужно было, наконец, нанести на атейм нужные руны, а ей, трансфигурировать из комка спутанных обрезков серебряной проволоки ритуальную чашу. Подходило необходимое время, когда магический фон наиболее силён. Сильнее всего он будет только в полночь, во время обряда. С нами за компанию, напросился Дэн, который до сих пор с восторгом смотрел на проявление магии и как я заметил, старался присутствовать при любом действии с волшебной палочкой. Мне не жалко, пусть смотрит.
Гермиона справилась со своей задачей за минуту. У неё получился широкий серебряный кубок, объёмом в пол пинты, с выпуклой руной «Хас» на боку, что значит — возвышение, вознесение. Нетерпеливо поставив на стол свою поделку, она ускакала обратно, приставать к Коре и по моей подсказке выпытывать у той историю её замужества. Мне же предстояла более продолжительная работа с ножом на печати артефактора. 
Получилось… идеально. Когда я с хрустом распрямился и отложил «троппер», которым вырезал глифы на металле лезвия, одновременно любуясь своей работой, то заметил, что Дэн Грейнджер с интересом вертит в руках латунный цилиндр моего светового меча. Эта игрушка так и валялась на верстаке и я не знал куда её вообще приткнуть. Сам я уже вдоволь ей наигрался и намахался.
 — Держи эту штуку от себя, Дэн и сдвинь вверх ползунок, — посоветовал я.
 — Взжжууу… — синяя светящаяся полоса с характерным звуком выскочила с торца цилиндра. 
Я решил прикольнуться и спрятав руки в рукава рабочей мантии, состроил торжественно одухотворённое лицо и возвышенным голосом провозгласил:
 — Да пребудет с тобой Сила… рыцарь–джедай…
Иии… Бля! Походу, что–то я опять не то отчебучил. Дэн посмотрел на меня прямо как на икону. Он с неверием и каким–то детским восторгом перевел взгляд на светящуюся хреновину у себя в руках, а в эмоциях — залип… просто залип и всё. Другого толкования моя эмпатия не выдавала. Я даже не знал что делать и молчание продлилось минуты три, пока в мастерскую не заглянули Эмма и Гермиона Грейнджеры обеспокоенные нашим долгим отсутствием. Что делать я не знал, но как показали дальнейшие события, прекрасно знала миссис Грейнджер.
 — Дэн, милый, пожалуйста, выключи и положи на место эту вещь, — мягко и ласково сказала она.
 — Но, Эмма! Это ведь… Это ведь… Я же не сплю? — наконец–то очнувшись спросил он.
 — Нет милый, но ты только успокойся. Потом тебе Гарри все расскажет и покажет. Выключи эту штуковину! — немного надавила она.
С огромным внутренним сожалением, Дэн сдвинул ползунок–активатор артефакта и меч погас. 
Пока Дэна под руку тянула на выход жена, он чуть не плача, постоянно оглядывался на верстак, куда вернул меч. 
 — Что это сейчас было? — осторожно спросил я Гермиону.
 — Ну, моему папе нравятся Звёздные Войны, — ответила она и неуверенно добавила: — Немного.
 — Немного? — скептически уточнил я. — По моему, он настоящий фанат.
 — Ты ещё его кабинет у нас дома не видел, — грустно вздохнула она. — Когда мне было восемь, мы ездили в Лос–Анджелес. Папа там автографы почти всех актеров собрал, которые в фильме снимались.
 — Кажется, я знаю что подарить кое–кому на Рождество, — смотря на верстак сказал я.
 — Только не это! — испуганно воскликнула Гермиона, проследив мой взгляд.
* * *
Шла самая длинная в этом году ночь. Я сидел на диване в своей гостиной и как всегда смотрел на пляску языков огня в камине — вечное и никогда не надоедающее с древнейших времён зрелище. Гермиона, завернувшись в плед спала рядом, используя мои колени в качестве подушки, а я, нежно гладил её мягкие волосы. Мы теперь вместе. Никак не могу облечь в понятную форму наше состояние. Наверно, близко будет фраза из фильма просмотренного «там», когда забавные синекожие гуманоиды говорили друг другу: «Я тебя вижу», вкладывая в эту простую фразу совсем другой подтекст.
Ритуал, прошёл… Во всех смыслах прошёл и как нужно. Без проблем, нестыковок и ошибок, в точности как я и описывал Гермионе. Из него я запомнил, только гул магии, горящие нереальным цветом руны, нарисованные нашей кровью, решительные глаза Гермионы и глуховатый голос крёстного и звонкий его жены крикнувшие одновременно фразу: «Свидетельствую!»
Можно, конечно, сейчас и в более комфортных условиях ночевать. Кровать, например, в моей комнате, намного удобней дивана. Но… Мне было загодя лень объясняться с родителями своей девушки, всё равно не поймут и будут подозревать, не понимая, что… просто ничего не понимая. Потому я и торчал здесь в гостиной, у всех на виду, если кто захочет удостовериться, что ничего предосудительного мы не совершаем. Да и ладно бы это всё. Мне сегодня бодрствовать и так необходимо. Нужно проследить за развитием её магической составляющей, после всего произошедшего и после глотка зелья на яде василиска.
Я улыбнулся, вспомнив, какая изумлённо возмущённая была мордашка у моей девушки, когда она попробовала то забористое пойло. Приберегу новость о том, что это не разовый момент на будущее. 
«Сомниум» работал и Гермиона спала. Мне же оставалось лишь периодически кастовать чары диагностики и наблюдать, как ветвятся и разрастаются её магические каналы, пылает источник и растёт тоненькая ниточка нашей энергетической связи.
Это будет очень длинная ночь…

Глава 64 Предпраздничная

В замок мы вернулись обычным способом — пешком. Очень раннее заснеженное и морозное утро, бесконечный звёздный купол над головой и тишина. Было настолько тихо, что скрип снега под нашими шагами казался оглушительным. Гермиона выглядела свежей, отдохнувшей и излучала позитив, я же, наоборот, был вымотан и мрачен. Спать хотелось до невозможности и глаза слипались на ходу. А ведь сегодня необходимо обязательно быть на уроках. Начинаются полугодовые проверочные тесты, которые нужно будет сдать за два дня, после чего можно смело грузиться на Хогвартс–экспресс и отправляться на рождественские каникулы.
На воротах замка нас встречала такая же, как и я, сонная Макгонагалл. Подозрительно всмотревшись в мою невыспавшуюся рожу и отметив жизнерадостное состояние Гермионы, она отправила нас в гостиную факультета, напоследок предупредив, что ждёт нас обоих в Больничном крыле после уроков для серьёзного разговора. Зачем мы ей понадобились в вотчине мадам Помфри, можно было догадаться и без особых умственных способностей. Опять дурацкие подозрения в нашем моральном облике или что–то около того. Какое им всем дело?! Ни встать, ни пёрнуть без пригляда! Лучше бы так пристально за всеми придурками Уизли следили или за другими моральными уродами. Всё больше пользы будет!
Эта вспышка негативных эмоций меня немного взбодрила и уже в гостиной я стал не такой пришибленный. Быстро скинув зимние мантии, мы одновременно присели на корточки перед камином, отогревая озябшие руки. При этом Гермиона с довольным и мечтательным выражением любовалась первым своим настоящим украшением. На безымянном пальчике левой руки девчонки красовался совместный подарок Блэков. Помолвочное кольцо, то есть не кольцо, а женский изящный перстень — тонкий золотой ободок с очень ярким рубином в затейливой оправе. Мне досталась тоже подобная статусная гайка, только с изумрудом, вставленным в плоский обод кольца сантиметровой ширины и это украшение у меня не вызывало ни малейшего восторга. Я вообще, подобную мишуру терпеть не могу. Такие побрякушки — это вопиющее нарушение техники безопасности при работе с любыми механизмами, а я, как артефактор, так же работаю с различными механизмами, только магическими. Хорошо хоть я правша, иначе, с волшебной палочкой тоже возникли бы неудобства.
Были у этих колец и пара положительных свойств. Первое и главное — это статус, наш статус жениха и невесты, который защищает нас от попыток матримониальных поползновений со стороны. Второе — они являются личной малой печатью, позволяющей ставить метки на свои вещи для опознания или скреплять печати писем. Имелась и ещё одна функция, о которой я не хочу даже думать. При измене партнёра, независимо от того, надето кольцо или нет, помолвка автоматически разрывается, а камень в кольце трескается и тускнеет, после чего артефакт можно выкидывать или продавать как лом драгоценных металлов.
Наше уединение, в пустой по такому раннему времени гостинной, было внезапно прервано топотом каблучков пары молоденьких волшебниц, спускающихся по лестнице женской половины факультета. Обернувшись, мы узрели неразлучную парочку — Парвати Патил и Лаванду Браун, удивительно небрежно одетых в школьную форму. Будто они очень второпях собирались, как при пожаре.
— Говорила же тебе, что кто–то говорит внизу! — шепотом наезжала Патил на Лаванду. — А ты? «Кажется, кажется!» — передразнила она блондинку.
— Так–так–так! — обвиняющие глядя на нас произнесла Браун, и начала загибать пальцы на ладошке: — Грейнджер сегодня в комнате не ночевала, это мы знаем по факту, как выяснилось в процессе допро… опроса некоторых волшебников, Поттер тоже не ночевал в своей спальне. Вчера на занятиях их обоих так же не было и, наконец, нам не удалось выяснить даже у Макгонагалл, где была эта парочка. Нам! И не удалось! Я ничего не упустила, коллега Патил? — повернулась она с вопросом к индианке.
— Вы забыли уточнить, коллега Браун: нам не удалось выяснить правду ни на одном из факультетов, — серьезно ответила Патил и повернувшись к нам предложила: — Покайтесь, дети мои… пока не поздно!
От такого наезда, я малость прифигел и выпал из колеи, а тем временем, наши разведчицы прямо скользили взглядами по нашим, молча застывшим фигурам. Это было необычно. Они даже смотрели синхронно, можно сказать, в унисон и, когда они заметили моё кольцо, в глазах у обеих вспыхнуло узнавание… тоже синхронное.
— Не может быть! — одновременно прошептали они и переглянулись.
Когда я прочел у них в глазах намерение выяснить у меня все–все–все подробности с применением паяльника, ржавых плоскогубцев и грубого напильника, я состроил самую зверскую рожу какую смог. Вообще–то думал, что они разведчицы, а не гриффиндорское гестапо. Моментально просчитав мою бесперспективность, как источник информации, они также просканировали мою девушку, стоящую рядом и увидели такой же как и у меня артефакт.
Гермиона, под их взглядом, молниеносно спрятала руки за спину, чтобы не «светить» своё кольцо, а подружки сделали слитный шаг вперёд и нетерпеливо задрожали, как фокстерьеры при виде лисицы. В глазах гриффиндорок зажёгся огонёк безумного охотничьего азарта хищниц почуявших жертву. Гермиона, не дожидаясь дальнейшего развития ситуации, попыталась спрятаться мне за спину, но, видимо поняв, что это не такое уж и надёжное убежище, белкой заметалась по гостиной. Визги, топот, крики: " — Грейнджер! Тебе лучше сдаться по–хорошему!», " — Заходи справа!» и даже: " — Парв! Отгоняй её от Поттера!».
Не… Не уйти ей! Эти загонят, стопроцентно! Ну вот, что и требовалось доказать. Зажали и сцапали Гермиону в углу и затем подхватив её под мышки потащили добычу для допроса в свою девчоночью берлогу, чуть ли не урча и повизгивая от восторга.
— Гарри! — обернувшись в железной хватке подружек и смотря на меня с надеждой, жалобно воскликнула Гермиона.
И чего переживает? Ничего же с ней плохого не случится. Вредноскоп ведь в её кулоне не сработал.
— Патил! Браун! — рявкнул я, и тихо добавил: — Отпустите мою невесту.
— Смотри Лав, стоит только немного надавить, и он сам во всём сознался! — констатировала довольная Патил.
Они, под конвоем сопроводили поникшую Грейнджер до диванчика и усадили там между собой.
— Рассказывайте! — категорично потребовала Лаванда.
— Что рассказывать–то? Ну, была у нас помолвка. Что в этом необычного? Больше трети Хогвартса пару имеют и это почему–то вас не волнует. На Слизерине вообще две трети таких, на Рейвенкло почти половина. Что у барсуков, я не знаю, слишком уж они скрытные ребята. Да даже у нас, где–то четверть помолвлены, а иные, так и в браке состоят. И это только что я точно знаю.
— Заливаешь, Поттер!
— Понимаешь, Лаванда, — начал объяснять я ей как совсем несмышлёнышу, вышагивая туда–сюда перед сидящей на диване троицей. — У меня есть глаза — я ими смотрю, у меня есть уши — я ими слушаю, а так же есть немного мозгов, — я постучал пальцем по виску, — я ими думаю. Всё это, в сумме факторов, даёт мне такую волшебную способность, как наблюдательность.
— Не может такого быть! Женатых у нас даже среди старшаков нету. Я бы знала! — скептически воскликнула Браун.
— Да? А ты, Браун, у своей подруги поинтересуйся, что это у неё за татуировка на запястье, — лениво зевая предложил я, и переведя взгляд на мгновенно побледневшую индианку, спросил: — Брахманские штучки, а? Патил?
— Па–а–арв?! — непонимающе протянула, Браун, оборачиваясь к подружке.
Парвати вскочила и вихрем умчалась вверх по лестнице, в спальню девушек.
— А ну–ка, стоять!!! — заорала Браун и помчалась вслед за индианкой.
Я был на них немного зол, за то, что они тут гоняли Гермиону. Пусть теперь между собой разбираются, любопытные, гиперактивные засранки, а нас оставят в покое. Хоть ненадолго.
* * *
За завтраком, где я отпаивался кофе с трудом найденным на столе, моё кольцо заметил Лонгботтом и не преминул поздравить. Остальным гриффиндорцам в большинстве своём было плевать и они не приглядывались к нашей компании, зато уже на выходе из большого зала, мы столкнулись с дуэтом Паркинсон–Булстроуд.
— Ты разбил мне сердце, проклятый гриффиндорец! — экспрессивно и фальшиво воскликнула Паркинсон, когда срисовала кольцо на пальчике моей девушки, а Булстроуд, на миг сменив своё суровое выражение лица, задорно подмигнула Гермионе.
— Гарри, о чём это она? — осторожно спросил меня Невилл, когда мы прошли мимо. — Не может же быть, что ты и э–э–э… Паркинсон…
Я усмехнулся, смотря, как Лонгботтом косится на спокойно шагающую рядом Гермиону. Его другу тут одна девушка претензии любовного характера выдвигает при стоящей рядом невесте, а той — хоть бы что. Даже не поморщилась. Как будто и не произошло ничего. Разрыв шаблона у бедняги. С Паркинсон вообще забавная ситуация. Когда мы в прошлые разы ездили на Хогвартс–экспрессе, то Панси как–то уж слишком часто и с восхищением на Невилла пялилась. Со времён происшествия с дементорами мы уже вот такой вот странной компанией катаемся — мультифакультетной. Там все есть. Не каждой твари по паре, но, тем не менее, представители всех факультетов Хогвартса присутствуют.
— Это девчонки, Нев, — философски сказал, я. — Мерлин его знает, чего там у них в головах происходит.
— Я тебя сейчас стукну! — буркнула, Гермиона.
— Вот видишь?! — победно воскликнул я. — Говорил же! На ровном месте — немотивированная агрессия… Странные они.
— Не слушай его, Невилл. Это Паркинсон так шутит. Она всегда так… — начала подробно объяснять, Гермиона, и я перестал прислушиваться к разговору. Всё равно, судя по ошарашенному лицу Лонгботтома, он нифига не понимал.
На проверочной работе у Снейпа, было задание воспроизвести на пергаменте рецепт зелья от слизней. Пестицид от магических вредителей. Мы его изучали в начале года, но вспомнить технологию производства у меня получилось без труда. На всякий случай я накидал целых два рецепта. Один из учебника, другой тот, что был записан на доске самим зельеваром. Только потом сообразил, что как бы я не старался, Снейп «выше ожидаемого» или «превосходно» мне всё равно не поставит, а то и «удовлетворительно» от этого придурка можно и не дождаться. В этом году у него я просто закоренелый троечник, и в сравнении с прошлыми двумя курсами это ещё неплохо.
От Спраут мы вышли по уши измазанные землёй, в провонявших драконьим навозом рабочих мантиях и местами покусаными хищной лианой. Декан барсуков не признавала письменные работы. Только практика! Только хардкор!
Бинсу я сдал пергамент с одной из многочисленных копий его однотипных лекций и все полтора часа теста, нагло и с удовольствием продрых за партой. Такой мой хитрый финт ушами, до глубины души возмутил Гермиону и она за это на меня дулась аж до вечера, когда нам нужно было идти на астрономию. Там нам нужно будет предоставить расчёты для определения наиболее благоприятного времени отправления в путешествие для каждого отдельного студента, соответствуясь с датой рождения данного студента. О как! С помощью справочника с этим можно справиться в любое время суток, но ведь это Хогвартс и преподаваемая тут астрономия! Тут лёгких и логичных путей не ищут. Они тут вообще не предусмотрены. Вечером — значит, вечером! Звёзды должны быть на небосводе, хотя телескоп мы даже издали не понюхаем — он там нахрен не нужен будет. Но перед всей этой шизофренией мы с Гермионой, как и обещали Макгонагалл, потопали в Больничное крыло.
* * *
Я с беззаботным и меланхоличным видом раскачивался на задних ножках стула, на котором сейчас сидел, при этом удостоившись неодобрительного взгляда нашего декана. Мадам Помфри в это время колдовала над Гермионой за больничной ширмой. Типа — врачебная тайна и недопущение распространения приватной информации, ага.
Внезапно, из–за ширмы, заполошенно выскочила наша медичка, на миг остановилась, встретилась с глазами с встревоженной Макгонагалл, еле заметно отрицательно мотнула головой и умчалась к себе в кабинет. Макгонагалл сначала расслабилась, но потом проводила её непонимающим взглядом.
«Угу. Понятно. Получено подтверждение, что студентка вернулась в замок целиком в комплектном виде. Без царапин, вмятин, потёртостей и без демонтированных деталей. Как брали, так и вернули. Но чего это Помфри всполошилась?»
Обратно наш колдомедик прибежала с папкой под мышкой, в которой я узнал историю болезни пациента.
«Ах, вот оно что! Студентка вернулась мало того, что без повреждений, а изрядно тюнингованная и тут, видимо, у мадам Помфри возник закономерный вопрос: Откуда дровишки? Вон как побежала старую техкарту с нынешней прокачкой сравнивать.»
Только через пятнадцать минут ко мне и опять ставшей нервной Макгонагалл, вышла задумчивая Помфри.
— Ничего не понимаю, — ни к кому конкретно не обращаясь, устало пожаловалась она и посмотрев на меня, засыпала вопросами: — Как вам это удалось, мистер Поттер? Какой ритуал помолвки вы использовали? Это же просто невероятно! Да тут можно смело монографию писать! И откуда у мисс Грейнджер…
— Мадам Помфри! — поспешно перебил я. — Только под Непреложный Обет всех присутствующих!
— Мистер Поттер, я как декан и замдиректора имею здесь даже больше прав, чем мадам Помфри. У меня есть допуск ко всем делам студентов, включая их медицинские данные, — укоризненно попеняла мне Макгонагалл. — Можете смело рассказывать. Личную информацию посторонним я выдать не смогу.
— Даже директору? — скривившись спросил я.
— Вы считаете директора посторонним, мистер Поттер? — спросила она, и, нахмурившись, тут же мрачно поправилась: — Хотя, Альбус, он… тогда, летом… Ладно. Я Вам обещаю, мистер Поттер, что о сегодняшнем разговоре никто другой не узнает и он не выйдет за пределы этих стен.
Очень не хотелось выдавать мои, то есть теперь уже наши секреты. Хотя, как говорил один кинематографический персонаж: Знают двое — знает свинья. Тем не менее в Гермионе я был более или менее уверен. Она ни за что не проболтается тем же Браун с Патил или другому ученику, да даже, как показала практика, родителям о важном может умолчать, но вот нашим преподавателям, может запросто выдать все расклады, только из пиетета перед ними и из–за того, что врать совершенно не умеет.
Я подал мантию Гермионе, поправляющей на себе школьную форму и уже с любопытством присоединившуюся к нашему разговору. Ведь всё равно от меня не отстанут. Эти две пожилые волшебницы всё такие же любознательные и любопытные, как и в молодости. Мда. Женщины — это навсегда. Ничего по сути не меняется из века в век. Ну хоть попробую минимизировать и дозировать информацию, и постараюсь выдать как можно меньше сведений о себе и Гермионе.
— Что вас конкретно интересует, мадам Помфри? — вздохнув спросил я.
Она задумчиво погладила обложку медицинской карты, лежащей у неё на коленях и сначала принялась рассказывать:
— Диагноз я поставила. Он хоть и очень редкий и встречается в моей практике лишь второй раз. Это variabilis vulgaris*, вторая стадия. Что удивительно, нет никаких побочных отклонений. Мне приходилось наблюдать очень долго подобного пациента, чтобы сравнивать, но не это главное. Сейчас у мисс Грейнджер наблюдается взрывной рост и усложнение магических каналов, так же как и у вас, мистер Поттер, тогда, летом и в крови присутствуют следы неизвестного стимулятора их роста. Но и это не столь важно. Исток, или если хотите, магическое ядро — оно развивается прямо на глазах! Такое может быть только при специализированных темных ритуалах некромантии с очень многочисленными жертвами. Однако, даже следы тёмной магии в ауре отсутствуют. Но несомненно, был использован какой–то донор и я подозреваю, что это вы, мистер Поттер. Что это был за ритуал?
Мерлин! Как же не хотелось колоться перед этими слишком уж прозорливыми дамочками. Но я и так знал, что подробности выплывут при первом же медицинском осмотре и поморщившись начал по капле выдавливать из себя информацию.
— Ритуал как ритуал — обряд магической помолвки, — пожал плечами я.
— Какой обряд? Только мне известно двадцать четыре самых распространённых и не меньше полусотни подобных. С такими эффектами, как в вашем случае, я не знакома. Что за направление? Какая школа? — азартно спросила Помфри.
— Обряд времён «Первого рассвета», школы не имеет по определению. Направление… Магия Крови, — нехотя признался я.
— Мерлин, всемогущий! Кто рассчитал ритуал? — воскликнула мадам Помфри.
— Я.
Её дальнейший монолог, приглушённый и эмоциональный больше походил на бубнёж под нос. Помимо упоминаний Морганы и Мордреда, он был густо перемешан обсценной лексикой. Я аж заслушался. Могёт старушка!
— Что вы так распереживались, мадам Помфри? — усмехнулся я.
— А вы, мистер Поттер, учитывали опасность проклятия? Ведь у вас обоих может сформироваться печать предателей крови, при нарушении условий обряда а это…
— Не может она сформироваться… никак, — перебил я медичку.
— Но ведь…
— Вы же сами спросили, кто рассчитывал ритуал? Неужели вы подумали, что я желаю такой участи своей невесте? Для такой погани, как печать предателей, нужны магические клятвы, а их не было. Так что в случае разрыва помолвки, никому, ничего не грозит… лишь небольшой эмоциональный откат, — нахмурясь, опять перебил я.
— Мне бы хотелось узнать подробности, — осторожно сказала Помфри. — Такой ритуал… он очень полезен.
— Ритуал несложный, но есть тонкости. Я его переработал под нас. Мы, как вы заметили — метаморфы и даже диагноз, если его уточнить, будет звучать, как: tempus variabilis supra**. Обряд и в те времена был не слишком популярен. Всё дело во времени. Для увеличения источника обычного волшебника от донора, понадобится очень много времени, порядка нескольких десятилетий. И даже донором, второго мага называть некорректно. Он ничего не даёт, он… тянет за собой, вытягивает на свой уровень. А за такое продолжительное время связь прошедших обряд может слететь от различных причин. У нас с мисс Грейнджер, в этом плане преимущества, именно из–за variabilis и других не столь важных факторов.
На самом деле метаморфизм там минимальную роль играет, основная причина развития маносистемы — это «Василисовка номер один». И тут можно обмануть даже Помфри, метаморфы вообще, крайне слабо изучены. Мерлин его знает, что там у них внутри. Вот и получается, что сейчас я вытягиваю и раздуваю источник моей девушки, а зелье на яде василиска развивает её каналы. И светить подобный стимулятор всем кому непопадая, опасная затея. Могут и пришить, где нибудь в уголке за обладание таким сокровищем. Единственный, относительно безопасный препарат для увеличения магических способностей и снятия проклятий. Он, наверное, даже дороже «Слёз Феникса».
Дальше у нас с Помфри начался получасовой медицинский диалог, с размахиванием руками, чарами диагностики, примерами из богатой практики медиковедьмы и моими контраргументами. Всё это было обильно замешано с узкоспециализированными выражениями на латыни. Сам от себя такого не ожидал! Нет, я знаю, что так умею, но сомневался, что получится. Выражался как заправский колдомедик. Чего уж тут скрываться? Помфри меня ещё в начале как облупленного срисовала, но и молчала о моих странностях, что вызывает некоторую надежду на сотрудничество. А перед Макгонагалл и Спраут, я тоже уже провалился в конспиративном плане в происшествие с Живоглотом и проклятиями. Да все уже знают, наверное, что Поттер не так прост стал, после того, как провалялся здесь, в Больничном крыле при странном ритуале.
Ещё через полчаса нас, наконец–то отпустили. Напоследок, Макгонагалл, предупредила, что баловаться с Магией Крови, всё же не следует. Нет, конечно она нас не сдаст, но и не хочет видеть своих студентов в Азкабане, если оные студенты увлекутся столь спорной и уголовно наказуемой дисциплиной. На что я возразил, что при обряде присутствовал представитель Аврората, и даже слова поперёк не сказал, правда скромно умолчал, что этот представитель был натуральным, зелёным стажёром, вернее даже легкомысленной «стажёркой». Ну да и ладно, нам пора на астрономию топать.
* * *
В кабинете, который находился рядом с основанием Астрономической башни, тест мы сдавали вместе с рейвенкловцами. Нам всем выдали из колоды похожей на игральную, несколько карточек по выбору, на которых были данные определённого студента. Нужно было, вооружившись своим конспектом и справочником произвести необходимый расчет, соответствуясь с положением планет и звёзд для определённого события этого студента. Запрещалось только делать такие расчеты для себя и при совпадении карточек, они менялись.
Поднялся невообразимый гвалт и веселье, а каждый посчитал нужным сообщить кто–кому достался. Ко мне подошёл Терри Бут и почему–то смущаясь показал свою карточку.
— Ты это, Поттер… Ничего такого, но мне вот, Грейнджер выпала, — боязливо доложил он.
Ну и что? Я то тут при чём? Ну выпала и выпала. Чего это он? Но на всякий случай, состряпав кровожадную морду я предупредил:
— Смотри, Бут! Считай очень хорошо! Иначе, я могу и обидеться.
После того, как он поспешно от меня свалил, ко мне подскочила ещё одна любопытствующая личность. Эта была Патил, только не наша, а та, которая Падма — сеструха–близняшка нашей Парвати.
— А тебе кто достался, Поттер? — излучая интерес спросила она.
— О–о–о… Падма. Мне достался великий маг! Некто Рональд Биллиус Уизли! — торжественно похвастался я.
Девчонки стоящие рядом захихикали, а Уизли, оказавшийся неподалеку и слышавший наш разговор, покраснел.
— Так! А ну–ка все успокоились!!! — рявкнула профессор Синистра. — Приступить к выполнению задания!
Постепенно все угомонились и стали решать тест. По моим расчётам выходило, что Рон Уизли может отправляться в путешествие в любое для него удобное время. То есть может идти куда ему вздумается, и когда его левой пятке пожелается приключений. Звёзды ненавязчиво дают понять, что дуракам везде у нас дорога. И это не потому, что так можно, а потому, что дураки могут зайти в те места, куда вход не положен.
После того, как тест был сдан, все студенты столпились на выходе и стали делиться друг с другом информацией, кому лучше и когда начать путешествовать исходя из их расчётов. Ко мне подошёл Уизли и ядовито поинтересовался:
— А мне что ты насчитал, Поттер?
— Даже не знаю, Рон. Мне, наверное, впору тебе завидовать, — серьёзно и задумчиво потирая свой шрам, смотря в пол сказал я, и замолчал.
Вокруг, как–то внезапно наступила тишина, все с ожиданием на меня уставились, а Рон, аж подпрыгнул от нетерпения и воскликнул:
— Ну что там?! Что ты знаешь?
Я всё так же демонстрировал задумчивость и загадочность. Наконец, будто очнувшись и с непониманием оглядевшись, начал торжественно говорить:
— Тридцатого февраля, тебе, Рон, нужно встать с кровати ровно в четыре тридцать шесть утра, повернуться, и пойти строго на юг. Это важно, Рон! Запомни! Строго на юг! Тогда, на пути туда, тебя ждёт великое богатство и ещё большая слава. Так сказали мне звёзды, Рон!
Строго на юге находится окно нашей мальчишеской спальни… Не, ну а вдруг? Жаль, что в английском нельзя применить исковерканное русское «на йух», и завуалированно послать Уизли именно туда.
Фишку про тридцатое февраля сначала вкурили рейвенкловцы и начали ржать. Потом подхватили наши, а рыжий Уизли обиженно отвернулся. Достал меня этот неприятный парнишка. Как я только мог считать этого завистливого, подловатого и эгоистичного засранца своим другом?
* * *
Следующий день промелькнул незаметно, хоть с оставшимися предметами мы и намучились.
Чары у Флитвика, с описанием и схемами жестов, формулы трансфигурации у МакГи, описание существ и методов противодействия им у пришибленного Люпина.
После его неудавшегося представления на первом уроке с боггартом, к Люпину, студенты стали относиться настороженно. Хотя все и признавали, что как преподаватель он, ничего так. Намного лучше и компетентней предыдущих. Что–что, а интересно и с примерами, учебный материал этот оборотень рассказывать умел. У него даже поклонники среди всех курсов и факультетов появились, традиционно исключая большинство слизеринцев.
К Люпину я старался относиться ровно и, по возможности держал дистанцию, ни на миг не забывая, кто он такой на самом деле. Мои батя и крёстный — натуральные психи, если дружили с подобным… существом. Я приемлю оборотней, но все мои изученные знания, в тех дневниках, что оставил мне Ханешь, просто кричат, что Люпин опасен. Не стоит сближаться с ним. Это уже не человек, а кровожадная машина для убийства, расхаживающая вне резервации. Пусть он старается противиться своей сути, пусть ищет метод избавления, но это не станет ему мешать, когда он попытается перегрызть мне горло. Как метаморфу, мне плевать на риск заражения ликантропией, но ведь убить меня и не это может, а клыки и когти вот такого лунатика. Правда тут спорно. Ещё нужно поглядеть, кто кого!
Единственное, что мне запомнилось в этот день, так это Гермиона, идущая как на казнь, для сдачи теста по «полётам». Это обязательный предмет для юных волшебников до пятого курса и по нему даже СОВ сдают. Этакая своеобразная физкультура магического мира. Летать нам было не нужно — погода, мягко говоря, совсем не лётная, но теорию и описание манёвров мы должны были накалякать письменно и сдать работу мадам Хуч.
Вечером был предпраздничный пир, а уже двадцать четвёртого с утра все, кто решил праздновать Рождество дома, толкались и ругались на платформе Хогсмида. Из–за мороза получалась не чинная и неторопливая посадка на Хогвартс–экспресс, а натуральный штурм вагонов, как во времена «мешочников». Еле–еле нам удалось почти без применения насилия устроиться в ставшим традиционным купе. И то это удалось всей нашей компании только потому, что с нами был Лонгботтом. Используя его, как таран и ходячий танк, мы с Булстроуд по флангам и с нашими всеми девчонками в тылу проломили аморфную и хилую толпу физически не развитых юных волшебников. За нами в кильватер пристроились все мелкие девчонки, первачки и второкурсники — все те, на которых старшекурсникам плевать. На возмущённые вопли и угрозы расправы я выдернул из прохода кем–то нагло брошенный нетяжёлый, но объёмный чемодан, который, собственно, и создал пробку, и метнул этот снаряд на голос, по пути матерно пообещав засунуть этот чемодан кому–то куда–то. Короче, отвоевали себе жизненное пространство и восстановили справедливость.
Только уже сидя в теплом купе, прихлёбывая из чашки горячий чай и смотря на удаляющийся силуэт Хогвартса, я понял, насколько он мне осточертел, но в тоже время и стал почти родным домом. Хорошо, что каникулы начинаются и ими можно наслаждаться, как… да как подростку можно и нужно наслаждаться — к тому же, впереди Рождество.

* variabilis vulgaris (лат.) — обычный изменчивый (метаморф)
** tempus variabilis supra (лат.) — период сверх метомфизма.

Глава 65 Рождество и рождественские подарки

В купе, меня очень быстро стал одолевать сон, и потому, закутавшись в мантию и накинув капюшон, я привалился к стенке на козырном месте около окна, и стал дремать, невольно прислушиваясь к гомону девчонок:
 — Давай, Грейнджер, рассказывай как это было. Нам же интересно! — услышал я нетерпеливый возглас Паркинсон.
 — Действительно! Колись давай! Как всё происходило? — это уже Боунс подключилась и, видимо, тут для допросов наследственность даёт о себе знать или с тёти своей пример берёт.
 — Твой, Поттер, вон, всё равно спит. Так что можешь ничего не скрывать, — кажется, это Булстроуд была.
 — Нарглов натравлю! — пообещал зловещий голосок откуда–то сверху.
 — Я… всё… слышу… — сонно пробормотал я, и окончательно заснул.
* * *
Лондон перед Рождеством мне совсем не понравился. Такое ощущение, что выехал из настоящей зимней сказки с белоснежными сугробами, морозом под звёздами и атмосферой праздника, а попал в серость бетона, грязную слякоть и бесполезно суетящуюся вокруг толпу. Несмотря на то, что вокруг всё ярко сверкало неоновой рекламой, на каждом шагу и в каждой витрине магазинов присутствовала рождественская символика, со всеми этими Санта–Клаусами, венками из омелы и традиционным запахом ванили, праздник совершенно не ощущался. Впрочем, это, можно сказать, моё первое Рождество за очень много лет. Я как бы отвык от такого праздника. Да и не очень–то и привыкал даже до того, как попал в Хогвартс. С зимой у меня сейчас другой праздник ассоциируется, и запахи там должны быть другими.
Со всей нашей компанией мы уже попрощались и кому пожелали счастливого Рождества, а кому и удачно отпраздновать «Йоль». Мне же, ещё предстояло проводить Гермиону до родителей, хотя она и порывалась отправиться со мной на Косую аллею. Брать её туда, когда там не меньшее столпотворение, чем в немагическом Лондоне, было бы не очень разумно. По рассказам Сириуса, сейчас там идёт самая горячая пора у всяческого уголовного элемента. Карманники, гоп–стопщики и прочие несознательные личности, зашибают криминальный кнат себе на праздник. Мне же, нужно было заскочить к гномам для покупки нужных камней, прикупить недостающих подарков, затариться некоторыми зельями в уже проверенных лавках алхимиков и пополнить запасы «летучего пороха». 
Мда. Сириус не обманул. Он даже приукрасил действительность… немного. Толчея и гвалт на не слишком уж широкой магической улочке были невообразимые. Я даже пожалел, что вышел из конторы гномов, где было на редкость спокойно и предпраздничная суета не повлияла на размеренное течение офисной жизни. К гномам я попал через общественный камин, прямо с платформы, на которую вернулся, после того, как проводил недовольную Гермиону.
После покупки четырёх понравившихся и нужных драгоценных минералов, я стоял на выходе из конторы гномов, немного оглушенный, потому что моя способность в эмпатии очень неодобрительно воспринимала такое большое скопление народа. Ещё раз вздохнув и поморщившись, я нырнул в окружающее броуновское движение. Быть кем–то узнанным я совершенно не боялся. Кто может признать в долговязом и неопрятном шатене с мутными карими глазами и недельной щетиной на морде Мальчика–Который–Выжил? Тут, скорее, Мужик–Который–Неделю–Бухал сразу вспоминается. Хотел даже для маскировки чем нибудь алкоголесодержащим на себя побрызгать, но счёл это излишним, потому как после покупок обещал к Грейнджерам приехать. Я всё ещё не умел копировать внешность определённого человека, но вот так, косметически, мог замаскироваться до неузнаваемости.
В одинокой лавке, этакого магического зачатка микро «Чайнатауна», я купил у молодого китайца три коробки с разными сортами чая. Это были небольшие дополнения к подаркам для нашего декана, декана барсуков профессора Спраут и мадам Помфри. Эти три леди, как я заметил, являются большими любителями данного напитка и потребляют его в промышленных масштабах при совместных посиделках и при любом удобном случае. Основной же подарок— это волшебные и эксклюзивные пишущие принадлежности от Поттера. Таким образом, мне нужно продвигать свой товар, ненавязчиво используя наших преподавателей как рекламных агентов. Возможно, удастся этим даже гоблинов заинтересовать, ведь и Флитвику я тоже приготовил один экземпляр.
Также необходимо отдариться ещё одному профессору. Хагрид, наш преподаватель УЗМС, когда я его попросил добыть мне ёлку в Запретном лесу, лишь добродушно прогудев, предложил мне выбрать из уже имеющихся в наличии и предназначенных для украшения Большого зала Хогвартса.
Ему я подарок тоже уже приобрёл. Галлонный сувенирный пузырь вискаря, найденный в единственном экземпляре в гигантском маггловском магазине для туристов около вокзала Кингс–Кросс. Надеюсь, маленькая бутылочка, объёмом в четыре с половиной литра, скрасит вечное одиночество нашего, огромного во всех смыслах добряка, и подарит на праздник хорошее настроение. Главное, чтобы он снова ничего не учудил по синей волне, вроде «выигрыша в карты» яйца дракона.
Моя беготня по Косой аллее закончилась перед одним из многочисленных лотков под открытым небом с выставленным на нём товаром. Эти торговые точки заполонили магическую улочку, как подснежники весной, и среди всего многообразия предметов выставленных на продажу меня привлек только один лот, который встретить посреди Лондона также нереально, как динозавра.
 — Что это, мистер? — озадаченно спросил я, тыкая пальцем в пару необъятных, серых валенок, размера этак, «пятьдесят последнего — растоптаного» лежащих на прилавке.
 — Ты что, парень? Не видишь? Это носки! — возмущённо воскликнул потасканный волшебник–коробейник.
 — Да? А чего это они такие жёсткие? Бракованные поди? — скептически сказал я, щупая грубый войлок национальной, зимней русской обуви.
 — Да ты что?! Первоклассный товар из шерсти оборотня! Бери, не пожалеешь! Таких больше нигде нет! — начал он нахваливать эти… «носки».
Когда–то давно, невообразимо давно, ещё на первом курсе Хогвартса, когда Дамблдор играл на струнах моего одиночества, гадил в душу, подогревая тоску о родителях и манипулировал чувствами забитого ребёнка, он обмолвился, что мечтает, чтобы ему подарили простые носки… Сам же, за всё время и только на то, первое Рождество он «подарил» мне мантию–невидимку, и так принадлежащую мне по праву. Мудак!
Сделаю я ему подарок! Мне не жалко. Представив директора, рассекающего в этих гавнодавах, я развеселился. Скорее я себе и своей фантазии такой подарок сделаю, зная, что у старого козла будет такая обувь.
 — Из шерсти оборотня, говоришь? — протянул я, задумчиво потирая небритый подбородок. — И почём?
 — У–у–у, парень! Ты же видишь? Вещь, редкая, да и материал… — начался самый забавный в моей жизни торг, когда продавец даже не имеет понятия, что он продаёт, но хочет поиметь наибольшую выгоду.
* * *
 — Ты кто такой?! И как сюда вошёл?! — сжимая в руке кочергу и решительно надвигаясь на меня воскликнул Дэн Грейнджер.
Вот жешь, Мордред! Совсем замотался и забыл вернуть себе прежнюю личину, а ведь осторожней надо быть и контролировать такие моменты! Меня, после всех покупок, в гостиную дома Гермионы, мгновенно переместил Бэрримор и сам умчался обратно украшать и готовить к празднику моё «Логово». Даже не попрощался, сволочь такая! А сейчас, похоже, копчёной кочергой мне начнут череп рихтовать.
— Гарри! Ты что так долго? Сам же говорил, что мы торопимся, — высунулась на миг из кухни моя взлохмаченная девушка и возмущённо воскликнула: — Я тебя уже час жду! Папа! Это Гарри. Не волнуйся.
— Гарри? — подозрительно вглядываясь в мою псевдо пропитую рожу, спросил Дэн.
— Гарри. — согласно кивнул я и примерно за три секунды вернул себе прежний облик.
— Я так когда–нибудь с вами с ума сойду, — проворчал, мистер Грейнджер пристраивая своё «оружие» рядом с камином.
Маскировка прошла проверку. Никто не признал во мне — меня прежнего, кроме Гермионы. Нужно будет поинтересоваться, как это у неё получается.
Гермиона не захотела оставаться дома даже на Сочельник и обработала родителей, чтобы те отпустили её со мной не только на сегодня, но и на Рождество. Тем более, что Грейнджеры сегодня были приглашены на какую–то свою тусовку знакомых стоматологов, чуть ли не корпоратив. Я, в принципе, был совершенно не против. Встречать праздник одному или в компании любимого человека — это две большие разницы, как говорят в одном портовом городе. К тому же, я пообещал своей сверхлюбопытной девушке, что подарки для знакомых и моей немногочисленной родни правильно и красиво упаковывать мне поможет именно она. Сам я, в таком тонком деле, далеко «не копенгаген». Мне вообще праздновать, кроме неё не с кем. Блэки усвистали портключом на родину Каролины, в замке оставаться я не захотел, а письменное приглашение Уизли проигнорировал. Потому, попрощавшись и пожелав хорошо отпраздновать чете Грейнджеров, мы с помощью Бэрри перенеслись ко мне домой.
Подарки, да. Начали мы с тех, что предназначены для моих школьных друзей. Вернее не сказать, что совсем уж друзей, скорее приятелей, во всяком случае я их таковыми считал. У Гермионы, таких ещё меньше было, чем у меня. Не очень–то она с людьми сближается, а со сверстниками так и подавно — сложная и психологически взрослая личность она, для такого. Немного с натяжкой моими друзьями можно назвать всю ту компанию, что с нами в купе Хогвартс–экспресса ездит, других, в принципе быть не может. Потому, сейчас я комплектовал для всех девчонок, практически однотипные наборы. Эти сладкоежки изрядно подчистили мои запасы шоколада, что был в моей сумке и потому, в подарок всем я купил по фунту такого же. Отличный бельгийский шоколад, был и есть намного вкуснее тех шоколадных лягушек, что традиционно продаются в волшебном мире, пусть он и не умеет квакать, не содержит в упаковке карточек с Дамблдорами, Мерлинами и Фламелями и не умеет убегать из рук в самый неподходящий момент.
Паркинсон и Булстроуд к шоколаду прилагались одинаковые книги. Я их купил в самый последний момент, польстившись на название. Назывались они: «Укрощение змеи», а на мягкой обложке был изображен полуобнаженный, мускулистый мужик в чалме и с саблей на боку, обнимающий так же фривольно одетую, смуглую красотку. Что за автор я не приглядывался и поленился даже их полистать, так как всё содержание можно было понять по обложке. Браун и Патил, тоже, в дополнение достались книги и так же одинаковые: «Разведка и шпионаж третьего рейха» — узкоспециализированное, историческое издание и себе копию, на этот раз я оставил. Лавгуд, к шоколаду прилагался шикарнейший альбом с психоделическими репродукциями Сальвадора Дали и набор фломастеров из ста пятидесяти цветов. Сьюзен Боунс достались просто сладости без букинистической нагрузки. Лонгботтому я дарил именное приглашение в лавку Олливандера с оплаченным сертификатом на покупку волшебной палочки. Он меня уже достал с неподходящей ему палочкой, а находиться рядом с ним на Чарах у Флитвика и тем более на Зельеварении у Снейпа, становится очень опасно.
Весело посмеиваясь, я сейчас упаковывал подарок для Сириуса — это был широкий собачий ошейник, изготовленный из кожи василиска, проклепанный серебряными шипами и самолично зачарованный от блох. Между прочим, очень сложный артефакт получился, а такие чары и не сказать, что простые. Для Каролины, я, мысленно отбиваясь от жабы и слушая рыдания хомяка, пожертвовал очередным изделием от мистера Дерринджера. Ей, как будущему аврору, такая вещь — почти непробиваемый бронежилет, будет очень полезна. Гермионе я всё же решил сделать или заказать покруче, из новой кожи василиска, которая по свойствам была ещё лучше, чем старая сброшенная. Блэкам не стоит знать во сколько мне обошёлся такой дорогой подарок, но это, на мой взгляд, лишь небольшая компенсация всего того, что они для меня сделали до сих пор.
Подарки родителям Гермионы и ей самой были уже подготовлены заранее и показывать их моей девушке и портить сюрприз, я не собирался. Несмотря на уговоры и противодействие со стороны моей девушки, мистеру Грейнджеру достался мой «джедайский меч». Я просто не смог не подарить эту игрушку. Сам бы на его месте был счастлив от такого подарка. Правда, пришлось писать очень подробную инструкцию по использованию артефакта с массой предупреждений и с техникой безопасности. Миссис Грейнджер я подобрал найденную в Выручай–Комнате, брошь с черным агатом и зачарованную на чары гламура. Стильная такая вещица, не вызывающая чувства антикварности и старины. Сами чары тоже интересны сами по себе. Их в первую очередь и любыми способами учат все девчонки, но не все добиваются успеха из–за сложности. Ничего из внешности эти чары не улучшают и никак ментально не воздействуют на стороннего наблюдателя, скорее, лежат в области оптических иллюзий. Искажают свет и накладывают тени так, что недостатки скрывают, а достоинства подчёркивают. Красавица будет ещё привлекательней, а дурнушка станет как минимум симпатичной. Самой Гермионе, кроме такой же как у меня зачарованной ручки и на которую она постоянно облизывалась, были подготовлены дорогущие, парные ежедневники с протеевыми чарами. Они стоили так много лишь потому, что по ним можно было связаться на очень большом расстоянии и игнорировать любые барьеры. Это не сквозные зеркала с радиусом связи чуть больше чем у «уоки–токи», там можно и из Антарктиды с домом мгновенно переписываться и это не считая их основной функции с колоссальным количеством пустых страниц. Практически вечная записная книжка, хотя, зная Гермиону, можно и засомневаться, что их ей хватит надолго.
* * *
С наступлением темноты, мы поужинали, спалили в камине традиционное «йольское полено», которое, по идее, нужно было сжигать раньше, в ночь «нашего» ритуала и, затем, вышли погулять по Хогсмиду. Первое, что бросалось в глаза при выходе из дома — это абстрактные и все какие–то ажурные скульптуры из снега. Бэрри всё таки сделал их по своему вкусу и тут, я даже не мог подозревать в своём домовике таких талантов. Вот только сами скульптуры… вызывали странные чувства. Как сказала Гермиона: «Красиво и непонятно. Хочется подойти и что–то исправить.» И знаете, она во всем права. При взгляде на творчество моего слуги–дворецкого, руки просто чесались или дополнить что–то, или добавить недостающий штрих, но когда приближаешься с таким намерением, то тут же понимаешь, что если даже прикоснёшся, то разрушишь весь замысел и красоту этого снежного великолепия. Своему Бэрримору на Рождество я подарил деньги, сам не зная, что вообще можно дарить таким существам. Так этот трудоголик даже не понял зачем. Мягко ему намекнул, что десяток галеонов, он может потратить не на «Логово», а в личных целях. Таких, например, как его хобби или ещё как.
В это время магическая деревенька как никогда была украшена праздничными огнями, а по улочкам бегала радостная совсем уж малышня. На всякий случай, мы слегка замаскировались и теперь оба были голубоглазыми и светловолосыми. Во всяком случае, профессор Синистра в компании поддатой, как всегда Трелони, нас в упор не опознала. С ними мы столкнулись в дверях кафешки «Три метлы», куда сбежали от прилипшей к нам малышни, после того как я имел глупость запулить в небо фейерверк из чар китайской школы колдовства. Мелочь требовала ещё и ещё, а мы уже изрядно задубели и решили спрятаться и отпоить себя знаменитым глинтвейном мадам Розмерты.
Рождественская ночь, для меня вылилась в эпическое испытание. Прям титаном–стоиком могу себя смело считать. Еле заснул. Девушка лежащая в моих объятиях и так почти как сумасшедший афродизиак на меня действует, а тут… Соблазн велик. Мы об этом с Гермионой уже говорили и тогда, вся смущённая и пунцовеющая красавица согласилась с моими объяснениями. Такого рода отношения, способны сейчас разрушить всё то, что я уже сделал, а самому, собственными руками… ну, то есть не совсем руками, а другой конечностью… Грёбаная магия! Можно, конечно, и другими способами доставить друг другу удовольствие, «лайт–версией», так сказать, но я то себя знаю. Точно не получится. Если даже сейчас, лёжа в пижамах под одним одеялом, у меня «кукушку» отрывает. Никакая окклюменция с некромантским самоконтролем не поможет. Просто не сдержусь, а она даже против не будет. Чувствую как бешено колотится её сердце, а в эмоциях всякого такого понамешано, что мне контролировать себя ещё труднее. Эх–хе–хе… Полгода ещё ждать, как минимум. Я ж так сдохну! Гормоны чуть ли не из ушей фонтаном бьют.
* * *
 — С Рождеством, kotenok, — поздравил я сонную Гермиону, когда она спустилась гостиную, в которой я пил кофе и задумчиво смотрел на не такую уж и большую горку подарков, сложенных рядом с наряженной ёлкой.
На сегодня, я немного ослабил оборону своего дома и оставил лазейку для почтовых сов. Хотя пронести портальный маяк или порт–ключ у вероятных злоумышленников всё так же не получится. Бэрри бдит, а у домовиков свои игры с пространством и такие вещи они чуют влёт, но всяческую гадость доставить мне всё же возможно. Яд или проклятую вещицу от какого–нибудь «доброжелателя» можно ожидать запросто. 
 — С Рождеством, Гарри, — хлопая глазами, трогательно и мило зевая сказала она, и, подойдя поцеловала меня в щёку. — Будем смотреть подарки?
 — Будем, — улыбнулся я. — Только вот за перчатками схожу.
 — Никогда раньше не думала, что для открывания рождественских подарков нужно защиту надевать, — грустно вздохнула Гермиона.
 — Что поделать? Такой у нас теперь мир, в котором мы живём, и тут свои правила.
Подарок от Сириуса я мгновенно опознал. Что ещё может быть в легко узнаваемом, длинном свёртке? Метла — ясен пень! Всё же всучил мне это неоднозначное волшебное средство передвижения. Хмм… «Молния» — прочёл я название на ручке. Охренеть можно! С чем бы сравнить? Это как «Феррари» или «Ламборджини» в мире магии — новейшая гоночная модель и стоит так же, примерно. Вот же крёстному делать нечего! Но погоняю, конечно, на этой штуке с удовольствием… когда погода позволит. Кора подарила книгу — «Сборник обязательных заклинаний для Аврората Испанской Короны», как перевела мне Гермиона. И нафига он мне нужен, на испанском–то? Или она так тонко надо мной издевается? Сеньора Блэк, как я погляжу, вообще не заморачивалась подарками. Книгу она и Гермионе прислала и, видимо, Сириус, глядя на неё подарил моей девушке тоже книгу. Солидный такой фолиант из личной библиотеки Блэков, о чём свидетельствует оттиск герба на титульной странице. Какое–то специфическое исследование одного из Блэков в трансфигурации, насколько я понял название. Смотри–ка, помнит о том, что я рассказывал о вкусах моей девушки. Гермионе вообще, практически только книги и подарили. Это не считая всяких девчачьих мелочей, присланных Браун и Патил. Неожиданно, Гермиона подарила мне набор из боевых перчаток и маски с узнаваемым клеймом мастера Дерринджера. Я при ней на своих тренировках только раз посетовал об отсутствии таких нужных вещей, а она вот, запомнила и подарила. Даже не рассчитывал на такой подарок… приятно. В заключение, мы, со всеми предосторожностями вскрыли коробки от миссис Уизли. Мда. Неоригинально и традиционно нам были положены новые свитера с одинаковыми буквами «Н» на груди. Никогда эти излишне колючие и слишком яркие вязанные изделия меня не приводили в восторг. Теперь же, все подарки от матриарха многочисленного рыжего семейства у меня, помимо эстетического отвращения вызывали очень сильное подозрение. Гермиона даже притрагиваться к своему свитеру не захотела, а я со спокойной совестью попросил Бэрри запрятать их в хранилище опасных вещей моей мастерской. Потом гляну, что там могла сделать с этой одеждой Уизлиха. Нет к ней никакого доверия, а если и обнаружится что–то нехорошее, то я осуществлю свою угрозу, однажды высказанную Перси Уизли, и накатаю жалобу в ДМП с приложением доказательств. Коробка с поздравлениями не инкогнито пришла и у меня в загашнике ещё и выпечка её осталась с убойной хернёй. Хватит такую волну дерьма поднять, что Уизли потом никогда не отмоются, хотя, у этой семьи и так репутация на самом дне.
 — А что делают эти ежедневники? — с интересом вертя в руках мой подарок, спросила Гермиона.
 — Они зачарованы Протеевыми чарами и позволяют переписываться на больших расстояниях. И кроме того, в них больше трёх тысяч страниц в расширенном пространстве для личных записей. Так что ты теперь можешь с родителями переписываться постоянно, а то почтовые совы в совятне тебя уже боятся и шарахаются при твоём приближении.
 — Неправда! — надулась она
 — Да ладно, — улыбнулся я. — Не так уж я и преувеличиваю.
 — Что будем делать сегодня? — спросила Гермиона.
 — Как что? Пойдём в гости!

Глава 66 Ответственность

Сириус таки добился своего. Всё же уболтал на реванш, собака говорливая! И чего, спрашивается, добился? Вон, валяется сейчас и в ошеломлении головой трясёт на плитах своего фамильного тренировочного зала. Между прочим, этот зал даже в половину не так хорош, как тот, в котором я тренируюсь в Выручай–Комнате. От Блэков я ожидал чего–то такого… более впечатляющего.
— Да как тебе такое удаётся, мать твою?! — морщась прошептал он, но я расслышал.
— Маму не трогай! — буркнул я, пряча палочку в кобуру.
— Да я не это имел ввиду, — смутился он. — Слушай! А ты сможешь против нескольких поработать? Я Антонио и Энрике позову.
Может попробовать? С бо́льшим количеством противников я знаю как сражаться и там множество тактик есть. Начиная от обороны или агрессивного наступления, и заканчивая грамотным отходом. Всё это можно и с вариациями разными, вроде выматывания по времени или наоборот — молниеносно решить вопрос. Правда несколько тактик для меня закрыты по возрасту, наподобие трансгрессии и боевой аппарации, но попробовать можно. Хоть узнаю на что я способен на сегодняшний день в магическом бою в противостоянии с несколькими противниками.
— Ну зови. Чего уж там? Хочешь опозориться при посторонних? Твоё право, — ухмыляясь ответил я, смотря как Блэк с кряхтением поднимается с пола.
— Вот в кого ты такой? Откуда у тебя уверенности столько и откуда ты так много знаешь и умеешь? Даже Джим, никогда не был таким самоуверенным, — отряхивая пыль с тренировочной мантии, укоризненно поинтересовался Сириус.
— Сириус! Я в школе учусь, а там разные заклинания преподают. Там подсмотрел, тут вычитал, здесь поинтересовался, так вот и получилось. Там–сям, в общем, ничего сложного, — как маленькому стал объяснять я и попутно вешать лапшу. — Если бы ты хорошо учился в школе, не маялся бы там дурью и кушал овсяную кашу, то так же уме…
— Вот зачем ты мне сейчас заливаешь? Такому, что ты сейчас вытворял, и в Аврорате не учат! — сердито перебил он.
— Мы будем говорить или ты всё же позовешь своих «амигосов»? — хмуро спросил я.
— Я всё равно тебя сделаю! — обернувшись в дверях тренировочного зала, злорадно пообещал он.
— Мечтай! — буркнул я ему в спину.
Пришедшие с Блэком испанцы уже были переодеты в тренировочные мантии и выслушав его, сначала даже не поверили своим ушам:

— En serio? — воскликнул, кажется Антонио. — То есть ты серьёзно, Сири? Мы должны драться с мальчишкой?
— Ага! — радостно и придурковато закивал Блэк. — И мы будем все трое против него… одновременно.
Ну что тут сказать, по итогу? Общий счёт 8 : 2 в мою пользу. Я выиграл почти все спарринги. Нет, испанцы при поддержке Блэка были очень хороши и если бы не моя повышенная скорость и реакция, то продул бы наверняка с разгромным счётом, а так, дал я им прикурить. Попался только потому, что был ограничен размерами тренировочной площадки — зажали в углу и площадными чарами закидали, а мне не хватило резерва для противостояния всей тройке. Не выдержал «зеркальный щит», под которым я ушёл в глухую оборону и как мог пакостил наседающим на меня в азарте мужикам. Вначале они с боёвкой осторожничали, но потом, после того как я их вволю поразмазывал по полу, вошли во вкус. Тоже мне! Горячие испанские парни! В конце чуть ли не ки́дались на мою оборону. Эх, были бы тут какие–нибудь предметы или камни вместо пустоты предусмотрены, показал бы им всем «Мать Кузьмы» с боевой трансфигурацией! А вообще, нужно мне тренировать бой в ограниченном пространстве. Что–то не нравится мне, что меня вот так можно — загнать в какую–нибудь комнату и измором взять.
— Vaya! Qué fuerte!* — прошептал Рик, когда мы всей компанией устало расположились на каменной лавке по периметру зала.
— А я вам говорил! — гордо, как будто лично приложил руку к моим тренировкам, похвастался Блэк.
Хорошо хоть я только сегодня у Блэков в гостях на день рождения у Коры и Тонкс. Потому как судя по нездорово заинтересованным взглядам, что Блэка, что братьев Вальдесов, они все хотят сделать из меня персонального гладиатора. Не-а! Не выйдет у них ничего! Послезавтра мне в школу возвращаться. Тем временем отдышавшийся первым Тоха Вальдес, встав в торжественно–официальную позу, начал высокопарно подбивать меня на последующие тренировки:
— Сеньор, Поттер, нам бы всем хотелось и если вас не затруднит…
Ага, ага! "«Не соблаговолит ли уважаемый джин…» — так и слышалось мне.
— Khren vam! Po vsei morde! — проворчал я.
— Qué? — переспросил он.
— Говорю, не получится ничего. Мне в школу скоро возвращаться и, к моему большому сожалению, потренироваться больше не будет никакой возможности. Несмотря на то, что мне очень понравилась тренировка и бой с такими великолепными противниками, боевые качества которых находятся на недосягаемой…
Тьфу ты, Мордред! Кажись я от них пафос подцепил и витиеватый слог изложения мыслей.
Не знаю чем бы закончился наш разговор, но из тренировочного зала, меня, буквально вызволила миссис Блэк. По пути, она, видимо обматерила по–испански своих брательников и наехала на Сириуса. Затем, эмоционально размахивая руками и путая испанские и английские слова, начала жаловаться, что не может собрать всех за одним столом, потому что ей пришлось силой выволакивать из библиотеки Блэков мою девушку и Нимфадору Тонкс.
* * *
— Гарри, ты хоть знаешь сколько это стоит? Я уже и оборотня себе ручного собиралась искать! — спросила меня Нимфадора, когда открыла мой подарок. — Ну вообще спасибо, конечно.
— Я про оборотня сейчас не понял, немного. Он–то тебе зачем? — непонимающе спросил я.
— Слюна оборотня, после очистки, позволяет получить немного основы оборотного зелья, а моя семья не слишком богата для покупки шкуры бумсланга и других компонентов, для развития моего дара… или проклятия, смотря как смотреть. Кроме того, оборотка варится месяц, а из меня зельевар… хреновый из меня зельевар, если честно и у мамы и папы на это времени нет. Так что получается: либо долго и дорого, либо мало, очень опасно, зато быстро, — вздохнув пояснила она.
— Вот как? Ну что ж, пользуйся! — усмехнулся я. — Заметил, что ты так и застряла на третьей ступени и от этого вся твоя неуклюжесть проступает, а «это» тебе поможет пройти дальше. Убойная вещь! Сам пользуюсь.
— Так ты тоже? То есть все вот эти твои расспросы про метаморфизм не просто так, из любопытства были? — воскликнула Тонкс. — Что ж ты раньше не сказал?
— Можно подумать до тебя достучаться возможно было, — проворчал я. — Вы девчонки, когда влюбляетесь, дальше собственного носа ничего не видите, а слышать, и подавно, ничего не хотите!
— Эээ…
Она вся покраснела, сменила цвет волос на пурпурный и споткнулась на ровном месте, чуть не выронив мой для неё подарок. Подарок — квадратная коробка с девятью отделениями, три на три, с уложенными внутри одинаковыми полупинтовыми склянками с основой под оборотное зелье. Этакий мини–ящичек с выпивкой. Только выпивка своеобразная. С этим зельем я немного переборщил, и остатки решил подарить своей родственнице, зная что у неё такие проблемы. Всё равно, нам с Гермионой уже сваренного мной состава хватит на всё время для полного преобразования и прохода всех ступеней. Хотя крови василиска у меня ещё утопиться осталось. И конечно я знал сколько стоит такой подарок, но это как с Браунами — долгосрочные инвестиции. Ведь заплати мне они галеонами за работу, то обратиться к ним за помощью я хоть и смогу, но это уже будет не их услуга, а непонятно сколько денежных знаков с моей стороны.
Мы все сейчас сидели в помпезной и величественной гостиной особняка Блэков и каждый, найдя себе компанию по возрасту и вкусу, неспешно общались. Сириус и Вальдесы что–то рассказывали Теодору Тонксу, который слушал их очень внимательно и задумчиво. Тётя Андромеда, так же внимательно слушала Гермиону, но периодически снисходительно улыбалась. Я же, в компании Тонкс и Каролины Блэк, смотрел как они разбирают свои подарки на день рождения. Коре, в отместку за подарок мне на Рождество, я тоже подарил книгу. Очень между прочим ценный и найденный в Выручай–Комнате, старый трактат… на китайском, с головоломным названием: «Заклятия для чиновника седьмого ранга храма Третьей Луны, составленные скромным мудрецом Чангпу Гуалин по прозвищу Ксиабо, в седьмой день праздника Цинмин, когда первое соцветие цветущей…» Бля! Там ещё долго читать, только обложку, но по сути — это был такой же учебник для Авроров, только китайского образца. Теперь же, Кора смотрела на книгу в своих руках, как баран на новые ворота, непонимающе хлопала глазами и, как сказали бы в старину: сиё зрелище зело лепо мне было.
— Это что, Поттер? — возмущённо воскликнула она, потрясая старинной книгой.
— Как что? Классный сборник чар для китайского Аврората. Очень редкая и дорогая книга, — с трудом сдерживая улыбку и стараясь держать лицо, невозмутимо ответил я.
— Но я ведь не знаю китайский, — грустно понурилась Кора.
— Не унывай! Я ведь испанский тоже не знаю, но ты ведь подарила мне ту книгу, — улыбнулся я, уже не в силах сдерживать смех. — Разберёшься как–нибудь.
— Ты ведь понимаешь, Поттер, что это война? — хитро прищурившись и поглаживая книгу спросила она.
— Да–да… Уже боюсь, — снисходительно и легкомысленно отмахнулся я. — Вообще–то, не я её первый начал.
— Ну конечно! А Дублон?! — воскликнула она.
— Не знаю никаких «дублонов», «гиней» и «фунтов–стерлингов»! Не нужно приплетать сюда деньги! — упёрся я с закосом под дурня…
Хороший это был день, можно даже сказать, семейный. Не знаю, но атмосфера особняка разительно поменялась и теперь не разила аурой безысходности и упадка, хоть и подавляла стариной и величественностью. Кричер тут славно потрудился, отчистил до блеска все помещения и даже встречал у каминной площадки всех гостей как образцовый мажордом–дворецкий ни полсловом не помянув, ни «поганых грязнокровок», ни «презренных полукровок» топчущих паркет благородного дома Блэк. Да даже портрет Вальбурги исчез из прихожей и как рассказал мне Сириус, теперь он висит в его рабочем кабинете. Да и компания подобралась приятная и не чванливая. Без всех этих заморочек с магическим этикетом и следованию праздника по протоколу. Абсолютно неформальное общение. Даже когда на нашу шуточную перепалку с миссис Блэк все обратили внимание и пришлось по очереди рассказывать всю подоплёку «конфликта», все лишь развеселились.
Если смотреть, то и все наши каникулы прошли как я и задумывал. Просто отдыхал, гулял со своей девушкой и даже не думал куда–то срочно бежать и незамедлительно что–то делать. Прямо настоящим отпускником себя почувствовал, и как всякий отпускник не хотел возвращаться «на работу».
* * *
— Дурак ты, Поттер, и шутки с подарками у тебя дурацкие! — заявила Паркинсон, когда мы всей своей компанией расположились в купе Хогвартс–экспресса.
— Почему это? — не понял я. — Вам не понравился шоколад?
— Шоколад вкусный… был, — грустно вздохнув сказала Булстроуд. — Я книгу не успела дочитать. У меня её мама отобрала и сама начала, а там, я уже добралась до момента, где раджа Хапур сомневается, что прекрасная Даяне…
— Да ты что! Там же дальше самое интересное! — перебила её Паркинсон и начала захлёбываясь словами тараторить продолжение истории с кучей имён, отсылок к событиям сюжета и запутанным отношениям между многочисленными героями.
— Я тебе потом дам дочитать. Я перед отъездом её выкрала у Лайзы… ну, то есть у своей мамы, — похвасталась Панси и повернувшись ко мне обвинительно заявила: — А название — дурацкое!!!
Чего это я им такое подарил, если у них такой ажиотаж, вызвало, судя по обложке, обычное бульварное чтиво?
— Ну не знаю, мне понравилось, — растерянно разведя руками ответил я. — Я из–за названия только и купил. Что там написано, даже не представляю.
— А вам, фройляйн Браун, как показался подарок? — повернувшись к молчаливой и необычно серьёзной блондинке, спросил я.
— С какой целью интересуетесь? — подозрительно меня разглядывая и вытащив и приготовив блокнот с маггловском карандашом, спросила она.
— Яээ… Мнэее… — промямлил я, когда Лаванда приложила меня же, моими же словами.
— Действительно, работает, — утвердительно кивнув своим мыслям, пробормотала она.
«Тикать пора отсюда!» — тоскливо подумал я. Только с Лавгуд и Лонгботтом проблем нет. Белобрысая вредина, как всегда, расположилась на верхней полке для багажа и там, с азартом рисовала в пергаменте новенькими фломастерами. Они у неё были расположены целыми разноцветными пачками на манер казацких газырей в нагрудных карманах мантии. Невилл же просто вертел в руках свою новую палочку и в мыслях был где–то далеко. Он ещё на перроне успел меня поблагодарить и похвастаться новым волшебным концентратором, рассказав по пути, что ему на выбор потребовался целый час. Подошла ему палочка просто с уникальным сочетанием. Основа в принципе обычная — дуб, дерево друидов, а вот сердцевина очень редкая для таких артефактов и не животного происхождения, а так же растительного, из корня взрослой мандрагоры. Хорошо подходит для боевых чар и отлично, даже превосходно для зельеварения. Впрочем, последнее свойство — это как насмешка над Невом. Представляя его рядом с котлом, я постоянно вздрагиваю. Кстати, подарок на Рождество от него, я даже успел прочитать и это было очень интересно, хоть и «не моё». Внушительный фолиант с жизнеописанием и приключениями странствующего герболога. Там, этот любопытный тип, по ходу странствий успел открыть и описать свойства десятка различных магических деревьев и трав. Практически приключенческий роман замешанный с научной работой. Ничего так. Одна из немногих книг в магическом мире, которая написана по–настоящему хорошо.
В купе периодически заглядывали разные студенты. Кто перекинуться новостями, кто похвалиться как провел каникулы или просто, поздороваться. Наши девчонки тоже бегали кто куда. Гермиона убежала вернуть какую–то книгу, которую брала почитать у Ханны Эббот на каникулах, а я с кислым настроением и таким же выражением лица «предвкушал» очередные полгода дурдома, что у нас зовётся школой чародейства и волшебства Хогвартс. Настроение портилось с каждой милей по мере приближения к Шотландии. А ведь теперь, когда метка ученика у нас чисто номинальная, мы можем оттуда свалить без последствий. Хогвартс считает нас учениками на каникулах и будет дальше считать таковыми… на долгих таких каникулах. Остаётся только дождаться совершеннолетия и метка сама слетит и контракт закроется автоматически. Правда экзамены нужно будет как–нибудь сдать, чтобы всё законно было и ни одна канцелярская крыса не доколупалась. Со мной такой номер можно провернуть хоть завтра, а вот с Гермионой, я совсем не уверен. Ей слишком нравится Хогвартс и сам процесс учёбы, не говоря уже про самую обширную магическую библиотеку на островах. Оторвать её от такого букинистического богатства, мне видится нерешаемой задачей. Можно, конечно, попытаться скопировать все книги… лет за десять, но ведь и кроме того, там полно изданий и рукописных текстов, которые от таких фокусов очень серьёзно защищены. Кроме того, что я прикован к магической школе своей девчонкой, так я ни разу не забывал о материальной составляющей. Если я не выгребу из закромов все доступные для меня ништяки, то как дальше жить с грызущей душу жабой, даже не представляю.
Мои тяжёлые мысли прервал невнятный возглас Гермионы из–за закрытой двери и презрительный ответ сказанный тоже знакомым голосом, очень знакомым:
— Да что ты о себе возомнила, грязнокровка?!
Как оказался в коридоре вагона, совсем не помню, а соображать и анализировать ситуацию начал лишь уперевшись в обширные спины двух гориллоидов с зелёного цвета подкладкой изнутри капюшонов мантий. Поверх жирного плеча Крэбба виднелась прилизанная макушка Малфоя, которая загораживал вид на растрепанную шевелюру Гермионы. Дальше, за ними, возвышался Перси Уизли со скучающей и постной рожей.
— Бумц! Бумц, бумц! — три удара и под ноги валятся туши постоянных подпевал и силовой поддержки Его Слизеринского блаародия, мистера Малфоя. Схватив за тонкую шею сзади и развернув, впечатал его мордочку в стену соседнего купе:
— Повтори при мне, глиста белобрысая, как ты только что назвал мою невесту! — прошипел я, отдирая от стены его окровавленное личико со свёрнутым носом и приложил его ещё разок так же, для лучшего мыслительного процесса.
— Поттер! Ты что творишь! Обо всём будет доложено дире… — заверещал Уизли.
— Заткни свой вонючий говорильник, амёба рыжая! Иначе к Моргане в окно выкину! При тебе тут гриффиндорку оскорбляют, а ты, ублюдок, даже не можешь вытащить свой язык из задницы! Вот об этом и будет доложено! — бешено проорал я в лицо бледного старосты.
Что это там у меня под ладонью хрипит и булькает? Ааа! Малфой же так и висит в моей хватке и пытается разогнуть пальцы на своей шейке. Встряхнув субтильную тушку, развернул его к себе покоцаным фасадом.
— Я очень жду от вас объяснений и извинений, мистер Малфой! Или мне придётся заставить вас вылизывать туфли моей невесты. Ну!!! — встряхнув и теперь уже не сдерживаясь кричал я в разбитое лицо перепуганного слизеринца.
В проходе коридора высыпали из всех купе вагона, любопытные и встревоженные студенты, а через образовавшийся затор, толкаясь и ругаясь к нам пробирался ещё один слизеринец.
— Яххррр… Кхмордредху… Дхуэ… — хрипя пытался что–то сказать мне Малфой.
— Малфой, молчать!!! — заорал наконец подоспевший к месту потасовки Флинт. — Я приношу свои извинения вам, мистер Поттер и вам мисс Грейнджер, за несдержанность мистера Малфоя, — отдышавшись и как можно спокойней сказал он.
Я настолько удивился, что аж Малфоёныша выронил. Чего это с Флинтом? Он никогда бы не стал подыгрывать на «нашем поле» и извиняться перед любым гриффиндорцем. Мысли в голове заметались быстро–быстро, а обуревающая меня ярость и бешенство вмиг куда–то улетучились. Нужно сейчас всё очень хорошо обдумать. Это мне послышалось или Малфой пытался меня на дуэль вызвать? Вот бы было прекрасно размазать по дуэльной площадке Большого зала всё то дерьмо из которого он состоит.
Подхватив под руку застывшую в испуге Гермиону, я вернулся обратно к нам в купе. Теперь здесь сидела вся наша компания и таращилась на нас с различным выражением эмоций на задумчивых лицах. Все поголовно, кроме Гермионы и Лавгуд, которая не читалась моей эмпатией, меня опасались. Именно так. Не боялись, нет — опасались. Впрочем, я и сам бы себя в таком случае опасался. Не знаю как выдержу оставшееся время учёбы в Хогвартсе, но если ещё раз какая гнида доколупается до меня или моей девушки, то тут уже трупами отчётливо попахивает.
— С чего всё началось, Гермиона? — хрипло, после всех моих криков спросил я девушку вздрагивающую в объятиях.
— Не знаю. Наткнулась на Малфоя в коридоре, когда возвращалась сюда. Они вместе с Креббом и Гойлом не давали пройти и только смеялись. Малфой, как всегда заявил, что тут не место таким как я. Я сказала, что в Хогвартсе имеют право учиться все волшебники, независимо от происхождения, а он… — замолчала на миг она. — Начал хватать меня за руки, а я его оттолкнула.
Я повернулся к сидящей напротив Паркинсон и спросил:
— Ты знаешь Панси, что полагается за покушение на честь чужой невесты? Он ведь не мог не видеть кольцо и прекрасно знал, что у нас была помолвка. Я имею полное право отрезать ему яйца и скормить их нюхлерам!
— Нюхлеры не плотоядные. Ничего не получится, — задумчиво прокомментировал мою угрозу Лонгботтом.
— А я постараюсь, Невилл, — ядовито ответил я.
— Дуэль должна быть, — вздохнула Панси. — Но тут, в Хогвартсе, это почти невозможно. Директор не разрешит, а он имеет такое право. Если только незаконно.
— Значит Драко Малфой будет просто страдать. Я это ему с удовольствием устрою. Этот выродок просто ещё не понял, что я уже не сирота и папашей своим не прикроется. Мисс Паркинсон, пожалуйста, донесите до его сведения, что мистер Поттер им крайне недоволен, а вместе с ним недоволен и его опекун, Лорд Блэк. У него в поместье сейчас гостят четыре первоклассных наёмника и они с удовольствием прогуляются до Малфой–манора, для урегулирования данной ситуации, — ровным голосом предложил я Панси посреднические функции.
— Что за наёмники? — чуть не подпрыгивая от любопытства спросила меня Сьюзен Боунс.
— Вальдесы, — коротко ответил я.
— Ик! — икнула Булстроуд. — Малфою хана. Мы их нанимали для… Хмм… В общем, лучше дракусику извиниться по всем правилам.
Чертов возраст не давал мне право пойти и официально вызвать на дуэль старшего Малфоя, чтобы потом повесить его голову над своим камином. Ко всему прочему, сейчас в обществе волшебников на такие поступки косо смотрят. А могут и ещё от министерства дело пришить. Но тут уж у кого денег больше тот и прав окажется. Куда ни кинь, всюду хрень. Приходится запугивать всех Сириусом и доступными ему силами, аж стыдно. Ведь могу же просто сам прийти и вырезать всё живое в гнезде Малфоев. Поганая семейка! Не знаю только зачем Блэки туда пристроили тётю Нарциссу. Только ее и жаль мне будет, по–родственному, но рука, если что не дрогнет.
Общее молчание нарушил задумчивый и певучий ангельский голос:
— Га–арри По–оттер. Тебя надо с собой в набеги брать. А то нарглы совсем охуели!
* * *
По приезду меня и Гермиону спешно вызвали в кабинет нашего декана. Видимо, директор опять пропадает где–то. Вот и славно! Трам–пам–пам! Настроение весёлое, боевое и хочется кого–нибудь убить. Мне даже кажется, что я сейчас на какую–то «стрелку» из «той» прошлой жизни спешу и сейчас последует «базар по понятиям». Я аж оскалился в готовности к любому кипишу.
Макгонагалл, лишь увидев мою решительную рожу, только обречённо вздохнула. В кабинете также присутствовал Снейп и вот он, не смотря на внешнюю невозмутимость, был состоянии близком к бешенству.
— Я не вижу тут мистера Малфоя, — сходу «быканул» я. — У меня к нему накопилось множество претензий и хотелось бы написать официальную жалобу и подать прошение на дуэль директору Хогвартса.
— Вы не в том положении, Поттер, чтобы что–то требовать! — процедил Снейп.
— Тогда я сейчас вызываю сюда своего опекуна, его адвоката, и мы посмотрим кто из нас прав, Снейп, и у кого какое положение, — не хуже него скопировал я. — Я вырежу твоему крестнику кишки и повешу на них на дракучей иве, Снейп, за то, что этот ублюдок посмел оскорбить и хватать своими вонючими лапками мою невесту!
— Мистер Поттер! Успокойтесь! — растерянно воскликнула Макгонагалл и затем, повернувшись к декану змей пристально на него посмотрела:
— Что это значит, Северус? Мне ты рассказывал совсем другие вещи со слов твоего ученика, — холодно спросила она.
— Он как всегда… — хотел сказать он, но осёкся.
— Что, Снейп? Я как всегда лгу? У вас… профессор, есть веритасерум. Может вы принесёте его и мы посмотрим кто лжёт?
Эта сука! Слов нет! Поступил просто по–детски. Просто взял и в своей манере свалил помахав нам на прощание полами своей мантии. Даже Макгонагалл сначала не поверила. Чую мне такая выходка зачтётся по полной программе, но отступать я не намерен. Пора уже перестать скрываться, не вмешиваться и игнорировать нападки. Я взял ответственность не только за свою девушку, но и за некоторых небезразличных мне людей. Пора уже показать, что со мной шутить не стоит. И не сразу же, но постепенно, я тут устрою свои порядки, с Блэк Джеком и ведьмами. Достало меня всё!
— Скажите, мистер Поттер. Это правда что вы мне сейчас сказали? — напряжённо спросила меня Макгонагалл.
— Вы знаете, профессор, мэм, меня, с первого дня, здесь, в замке, всё время обвиняют во лжи. На самом же деле, чтобы я не говорил и какая бы правда не была с абсолютными доказательствами мне всё равно никто не верит. И так будет всегда! Моя правда никому не нужна. Но с этого момента здесь будет только именно моя правда, собственная, профессор, мэм, и об этом очень многие пожалеют.

*Vaya! Qué fuerte! — Вот это да! Невероятно! (исп.)

Глава 67 Старая гвардия

 — Вставайте, мистер Филч!
 — Ты откуда эту связку знаешь, мелкий пиздюк?!
 — Я бы попросил вас, мистер Филч, не употреблять подобные выражения в присутствии юной леди! Вы плохо влияете таким лексиконом на мою невесту!
 — Иди ты в жопу, Поттер, вместе со своей…
 — Кхм!..
 — Ну я это… В общем, извиняюсь, мисс Грейнджер.
 — Пфф… — фыркнула вышеозначенная особа.
По периметру тренировочного зала Выручай–Комнаты бегала в красном спортивном костюме и обычных маггловских кроссовках Гермиона Грейнджер, а я помогал подняться с пола покряхтывающему старику. Вернее не старику, это он выглядит сейчас так, на самом деле этот старикан способен «уработать» очень многих. Маскируется просто мастерски, зараза такая! 
Вот уже пару недель, как я активно тренирую Гермиону и пока лишь только в плане выносливости. У неё с этим изначально всё было плохо, хотя наш метаморфизм исправлял этот недостаток стремительными темпами. Просто мечта спортсмена–халявщика. Физическая форма с силой, скоростью и гибкостью также росли как на дрожжах, но всё равно я был очень недоволен результатом. Гермионе критически не хватало именно физической выносливости. В долгом магическом поединке, это может оказать дурную услугу. У неё и без этого всего, в плане возможного боестолкновения всё плохо. Феерически тормозит при любых внезапных ситуациях, но при этом если у неё есть немного времени, способна выстроить вокруг себя великолепную оборону и уже играть от неё. Вот тогда, она становится действительно опасна из–за огромного количества выученных чар. Проломить такую её формацию я мог как всегда парой способов. Быстро и голой силой или дольше, но при помощи контрзаклятий или специализированных чар. Всё не могу придумать для неё хотя бы пару стилей магического боя, где она смогла бы эффективно за себя постоять, а то и навалять супостату.
Убедить мою девушку в необходимости физических тренировок и боевой магии мне удалось и не сказать чтобы трудно. Она всё же умная девчонка и сама сделала необходимые выводы из последних событий с нападками на неё со стороны. Сама поняла, что я не могу чисто физически всё время быть рядом и прикрывать в любых конфликтных ситуациях. Единственно, что ей не нравилось, так это время, которое тратилось не на её любимые книги, а на наши занятия. Ей бы ещё какое нибудь чисто рукомашеское выучить, было бы вообще хорошо, но тут она не тянула в силовом плане. Слишком Гермиона хрупкая и миниатюрная. Первое, что приходит на ум — это что–то вроде Айкидо, идеальный стиль для девушки её комплекции, тем более, что мантии магов прекрасно под него подходит. Также скрывают движение и положение твоих конечностей при атаке противника, как и у традиционной и балахонистой хакама. Да и с различными бросками за одежду тоже хорошо должно выйти. Но вот в Айкидо я разбираюсь не лучше, чем свинья в апельсинах. Могу, конечно, кое–что из армейской рукопашки адаптировать, но это ей опять не подходит, там упор всё равно на физические кондиции делается. Такая унылая ситуация подтолкнула меня к идее дополнительного вооружения, вроде ножа и вот тут, я смогу сделать очень многое. Знаю. Умею. Учили.
Тогда, представив Гермиону, что она кого–то «пописа́ла пером», откровенно развеселился. Прям: «Раз пошли на дело, я и моя Мурка». Если уж у меня, с моей больной фантазией плохо получается представить мою девчонку вооружённую какой–нибудь финкой, то и любой оппонент также не будет ожидать от неё такого. Скучная лохматая заучка, а тут, р–р–раз! И у тебя в брюхе острая железяка от твоей крови нагревается. Сто́ящая идея и нужно с ней поработать, а также убедить Гермиону в необходимости подобного оружия.
Выручай–Комната для наших тренировок подходила как единственный вариант. Это и достаточно большая площадь, и нужные тренажёры, и возможность заниматься в тепле — на дворе зима как–никак, а также приватность и скрытность от чужих глаз и интереса. И всё бы хорошо, но вот только через неделю после каникул, когда мы вдвоём и уже по привычке хотели пройти в наш тренировочный зал, он оказался занят кем–то посторонним.
* * *

Выручай–Комната была мной не до конца изучена и всех её возможностей я не представлял. Точно было известно, что она может копировать все помещения замка, вплоть до Большого зала или даже кабинета директора. Только вот без наполнения и некоторого функционала. Допустим, поесть за столом, как в том самом зале не получится, домовики тебя не будут обслуживать или кабинет директора будет абсолютно пуст, без портретов и с недействующей системой слежения за учениками. То же самое касается и замковой библиотеки. Книг, хотя бы иллюзорных на полках не будет. Предоставить предметы эта магическая комната сможет только из хранилища потерянных вещей, и только те, что ты хоть немного представляешь, да и то, замучаешься ману сливать. Однако были и исключения, такие как функциональная Ванная старост в шикарном исполнении и даже с бассейном или тренировочный зал для занятий в боевой магии с рабочими и настраиваемыми манекенами–мишенями. Проведя небольшие эксперименты вместе с Гермионой, я выяснил, что можно пройти в дверь Выручай–Комнаты когда там находится кто–то другой, возможно, только если ты «заказал» то же помещение, что и находящийся внутри. В иных случаях, дверь просто не откроется. И существовала ещё одна немаловажная деталь — двери для каждого помещения отличались по виду и соответствовали комнате в реальности.
Дверь была та же, что нам и нужна, но вот только мы её не призывали. Кто же это такой прошаренный кроме меня, что смог найти эту неизвестную широкой публике локацию? Представив в уме необходимое, я аккуратно потянул на себя потемневшую от времени бронзовую ручку.
Открывшееся зрелище, в замке смогли бы оценить кроме меня, лишь несколько разумных. Наподобие Флитвика или сраного пожиранца Снейпа, короче, все те, кто очень хорошо шарил в боевой магии. Высокая и худощавая фигура с пластичной для опытного глаза грацией и какой–то даже основательностью обстреливала из волшебной палочки подвижные манекены тренировочного зала. Те, скрипя механическими суставами, пытались маневрировать и прятаться за многочисленными укрытиями в виде различной высоты каменных тумб. Сам волшебник, который сейчас показывал отличный мастер–класс, был одет как–то непрезентабельно, можно сказать бедно. Высокие коричневые и жутко обшарпанные сапоги, простые серые штаны и видавшая виды выцветшая куртка военного образца и когда–то защитного оливкового цвета. Охренеть, не встать! В этом «живчике» я с огромным трудом опознал нашего, вечно натужно шаркающего и брюзгливого завхоза, мистера Филча. Это что ж такое? Неужели помогла моя микстурка до такой степени, что вот этот вот магический инвалид, сейчас тут козликом молодым скачет?
Так как я был уже готов к возможным неприятностям, то довольно быстрая и агрессивная реакция Филча на наше неожиданное появление в проходе, не застала меня врасплох. Судя по цвету луча в меня полетело обычное «Депульсо». Ничего как говорится, сверхвыдающегося и, видимо, просто от неожиданности и наколдованное на рефлексах отталкивающее заклинание. Вообще, неплохие и нужные чары, главное применять их умеючи… я умею, и как видно, Филч тоже. «Депульсо» безвредно разбилось об натренированный мной уже до автоматизма «Протего» и я, применяя свою реакцию и повышенную скорость отправил в ответ такие же чары. Так сказать, алаверды и от нашего стола вашему. Только чуть помощнее вложился в каст заклинания… Или не чуть… Мерлином клянусь! Я такого не хотел! Бледно–голубой, почти белый луч чар ударил в грудь старика и опрокинул его на спину. Палочка в одну сторону отлетела, Филч кувыркаясь по полу в другую сторону отъехал и как–то неудачно приложился темечком к одной из каменных тумб, тут и там натыканных по всей площадке.
 — Какого блядского Мордреда?! — просипел старик, глядя в потолок.
 — Вставайте, мистер Филч. Давайте я вам помогу, — склонившись над ним и приподнимая его под локоть, сказал я.
 — Поттер? Какого хера ты тут делаешь? — наконец, сфокусировав на мне взгляд и опознав спросил он.
 — Ну, видимо, то же что и вы, мистер Филч — потренироваться пришёл, — стал объяснять я, попутно отряхивая его от пыли. — Правда вы, сэр, как–то однобоко тренируетесь.
 — Поучи ещё меня, сопляк! — буркнул он с осторожностью ощупывая шишку на голове.
 — Что вам мешает «Репаро» на свою одежду наколдовать? — проворчал я усаживая завхоза на ту самую тумбу об которую он треснулся и смотря на него застывшего в ступоре. Он чего? Просто об такой очевидной вещи не подумал? Или просто отвык, что можно с помощью теперь уже своей магии решить некоторые бытовые вопросы? Кинулся, наверное, в первую очередь боевые навыки восстанавливать, и ни о чем другом не думал. Осторожно нужно с такими увлечёнными личностями. Магию я ему починил, конечно, а вот что у него в голове, Аллах, Мерлин и Будда его ведает, ведь прошло уже больше месяца, а он тупит до сих пор.
Тем временем, Гермиона сбегала за палочкой Филча, но отдавать её в руки нашего завхоза пока не спешила. Молодец. Ситуация мутная и неизвестно, что можно ожидать от старика, швыряющего заклинаниями, практически без повода. Мы ведь, как сказано в одном фильме: «Ничего ни делал, только зашёл», а тут тебе — хренась по башке!
 — Действительно… — задумчиво уйдя в себя пробормотал он, но потом, встряхнув головой и поморщившись от боли, посмотрел на нас, так же с любопытством пялившихся на него. — Чем это ты меня вырубил, Поттер? И как это тебе удалось?..
* * *
 — Вставайте, мистер Филч.
 — Ты, сукин сын, меня начинаешь бесить!
 — Мне не нравятся ваши намёки на мою маму, сэр!
 — А мне срать!
 — Тяжёлый случай… придётся лечить.
Не сказать, что я с Филчем поладил, но наше общение, со стороны выглядело до нельзя странным. Наш завхоз и раньше был тем ещё брюзгой, но теперь он показал себя ещё как отъявленный грубиян и матершинник. Как–то незаметно и он и я сговорились на совместные тренировки и учебные поединки, и вот уже дня три, как я «издевался» над стариканом, который всё никак не мог меня одолеть в магическом противостоянии, что его прямо–таки заставляло впадать в бешенство.
Всё не мог понять, кого же мне напоминает наш завхоз. Стиль боя и построения цепочек чар, ничем выдающимся не отличались от обычного мага–боевика, но вот их комбинации… Множество сюрпризов Филч смог преподнести и как в случае с Вальдесами, меня спасала скорость и реакция. Хотя не сказать, что я был не готов к чему–то подобному, мой опыт из дневников Ханеша, позволял оперативно реагировать и без моих сверхспособностей, если такое определение допустимо в магическом мире. Так вот в чём Филч был действительно мастер, так это в различных ухищрениях и откровенных магических подлостях во время боя. Наши спарринги отличались невообразимым накалом и продолжительностью. Где я ещё возьму такого «преподавателя», из которого можно вытянуть столько полезных навыков, да ещё и забесплатно? Только спустя некоторое время понял, кого же мне напоминает Аргус Филч. Просто в волшебном мире нет такого понятия как армия, а старик–завхоз, до ужаса напоминал опытного, старого и повоевашего солдата, который до сих пор в строю, этакая пехота–профи, как триарий в легионе или ветеран–кондотьер. Он сильно проигрывал в классе, тем же Вальдесам, по точности, искусству применения чар и магической мощи, но компенсировал всё это просто невероятной изворотливостью.
Вообще, мне было всё так же неприятно общаться с Филчем — редкостная сволочь и злопамятный старикан со склочным характером. Единственный, кто был рад нашим спаррингам, так это Гермиона. Как будто не замечаю, что она рада лишь потому, что во время затянувшихся схваток с Филчем, я не занимаюсь персонально с ней. Как будто повинность отбывает. Да, нужную, да, трудную и неприятную, но вот проникнуться острой необходимостью, она так и не спешит. Будь Гермиона хоть в половину такой же трудолюбивой на наших занятиях, как в чтении или в жажде новых знаний, магическая Англия вздрогнула бы от новой Великой Волшебницы. Вот почему все девчонки такие? Пока жареный петух в аппетитную задницу не клюнет, даже не думают на будущее. Хотя, наверное, все в этом возрасте такие и не только девчонки. Чего я вообще хотел?
А ведь сейчас в Хогвартсе у меня локальные боевые действия сразу на нескольких фронтах происходят. Малфоя я выловил на третий день после нашего приезда с каникул. Сразу, как только он вышел из Больничного крыла, так тут же его обратно и отправил в обитель мадам Помфри. Специально перетряс все доступные мне агентурные сети замка, и через Паркинсон, которая проболталась Булстроуд, а та уже нашей Браун, узнал время выписки слизеринца. На выходе прописал ему под дых, отволок за шкирку в ближайшую каморку для швабр и прочего клинингового инвентаря и там серьёзно отделал, старательно пересчитав рёбра, настучав по печени и напоследок выбив пару зубов. Малфоя, я предупредил, что если не услышу его публичного извинения перед моей невестой, то такие лёгкие неприятности с ним будут происходить каждый раз, когда он выйдет за порог больничного крыла, и посоветовал очень хорошо подумать, прежде чем начать трепать своим лживым языком любому постороннему и даже своему крёстному или родителям. Как он будет проворачивать подобный трюк с извинениями, мне совершенно плевать. Из Больничного крыла я его не выпущу пока не успокоюсь. В тот же день, я выловил около теплиц после Травологии, двух подпевал Малфоя и отделал их аналогичным с их боссом образом. Разве что усилий потребовалось чуть больше. Парни всё–таки крепкие, но тормознутые и медленные. Заодно, отлично испытал подарок Гермионы и боевые перчатки не подвели. Мне всё же руки беречь нужно, как пианисту. Ведь это один из немаловажных факторов для волшебника, а для меня, как артефактора и подавно. На следующий день на меня орал и брызгал слюной декан Слизерина, а я с невозмутимой рожей и в присутствии МакГи невозмутимо повторил все те претензии и пообещал продолжение террора, пока не будут выполнены мои требования. Прелесть ситуации состояла в том, что я ни разу не воспользовался волшебной палочкой, а действовал исключительно собственной физической силой. Наказание за драку в уставе Хогвартса предусмотрено лишь снятием баллов и отработками, на которые мне класть вприсядку, и ни слова про членовредительство. Вот если бы я магически, волшебной палочкой и чарами хоть порезал пальчик оппоненту, то добро пожаловать на разбирательство, вплоть до исключения. Так что «Мортал Комбат» сплошной у меня сейчас. Аж устал маленько кулаками махать. На следующий день, пока слизеринцы прятались в больничном крыле, я устроил такое же «фаталити» нашему старосте. А ведь действовал как простой маггл, ни разу ни каким волшебством или артефактом специальным, вроде своей мантии–невидимки не воспользовался. Волшебники… В общем нарывался как мог и провоцировал на магический конфликт. Выхода, когда может пострадать моя девушка или те кто мне небезразличен, я не видел. По хорошему, воспринимать меня здесь не хотят и не видят серьёзной угрозой, так я постараюсь их всех переубедить. Всякие ублюдки творят, что им в голову взбредёт, и никто не чешется, а отыгрывать хорошего мальчика Гарри я уже устал. Тот хороший, добрый и наивный мальчик умер, тогда, летом… Я жаждал чьей–нибудь крови.
 — Давай, Поттер! Мне хочется повторить ту связку, которой ты меня уложил, и посмотреть почему она прошла, — предложил Филч.
 — А вы уверены, сэр? — осторожно спросил я.
 — Попизди мне ещё тут! Сказал же, давай! — буркнул он.
Да не жалко, в принципе, и ничего сложного. Просто нужно сначала локально перегрузить чарами «Дефодио» его «Протего», который всегда и у всех ослаблен к краю проекции, и быстро, в получившуюся брешь скастовать «Спанджифай» на опорную ногу. Мобильность сразу теряется и возникают неполадки с вестибулярным аппаратом из–за пружинящей конечности. Теперь немного подождать, когда он откроется и перестанет контролировать фронт и чем–нибудь приложить, вроде: 
 — Флиппендо!
 — Сука!
 — Вставайте, мистер Филч.
* * *
Ещё одним, не знаю как назвать, но наверное преимуществом, хоть и относительным, можно считать покровительство вреднючего старикана. После наших баталий, он неизменно провожал нас с Гермионой до гостиной Гриффиндора коридорами, о которых я даже не подозревал. Эти «пыльные пути», как я их про себя называл, оказались очень удобными и тихими. Нужно, очень нужно перетрясти «Карту Мародёров» на предмет дополнения и модернизации. Когда же у меня уже до неё руки дойдут? Оказывается тут в замке есть такие замечательные проходы, а я о них ни сном ни духом! Прямо–таки идеальное средство для диверсий или ещё каких гадостей в моём исполнении. Почему–то в Хогвартсе я не думаю, что поле боя всегда лучше знать заранее, а ситуация такая, что это пресловутое поле — вот оно, здесь и сейчас.
Постепенно, на нашу компанию стали обращать внимание очень многие. Моё выступление в Хогвартс–экспресс с мордобитием видело слишком много народа и я почувствовал «старые времена», когда меня опасались после того ритуала Ханеша. Злорадно улыбаясь, демонстрировал всем инфернальные намерения. Прямо–таки готов был взглядом выпотрошить любого подвернувшегося под горячую руку. По замку снова поползли слухи о тёмных магах с душераздирающими подробностями. Мало того, что половина третьего курса Слизерина лежит пластом в Больничном крыле, и чуть ли не на очереди в Мунго, так с этим Поттером даже известный злодей Снейп ничего поделать не может. Такие слухи распространялись мгновенно и имели под собой железобетонное основание. Абсолютно все в замке знали, что Лаванда Браун со своей компаньонкой Патил — абсолютно достоверный источник информации. Потому что — статистика. Нет, не так! СТАТИСТИКА! Ни одного ложного и неподтверждённого факта от них никто ни разу не слышал… вроде.
Я иногда вообще поражаюсь таким способностям, как у наших болтушек. Они вхожи, так сказать, в «высшее общество» нашей школы и, если сказать грамотно: принимаются во всех социально–возрастных группах такого сложного сообщества, как школа чародейства и волшебства Хогвартс. Идеальные объекты влияния и вербовки, что, я надеюсь, мне удалось. Эти молодые волшебницы уже находятся в сфере моего внимания и интереса, причём, они от этого даже кайф ловят, как я погляжу. Вот только тут пригляд нужен и кой–какой авторитет, который необходимо поддерживать постоянно. Главное сейчас, пока в замке отсутствует Дамблдор, можно любую свою мысль протолкнуть через сеть несовершеннолетних распространителей моих революционных идей. Я им тут всем устрою! И даже наскипидаренный директор, если он ещё чуть задержится в своих изысканиях, мой авторитет не сможет поколебать. Поэтому, не прямо, нет, а завуалированно втирал им одну мысль: Кто тронет Грейнджер или хотя бы посмотрит на неё косо, тот исчезнет внезапно и без следов. Был волшебник и нет волшебника… заблудился в Запретном лесу. Правда с такой подачей информации, я мгновенно окажусь на подозрении. Да плевать! Попробуйте докажите! Да и не один я теперь.
Так что слухи не только распространялись, но и подкреплялись делами. На Слизерине и так не всё однозначно. Пьюси при моём равнодушном взгляде на него неизменно морщится и отводит взгляд, что среди этого змеиного сообщества примечается влёт и делаются соответствующие выводы. Я с этим семейством не только в состоянии вражды по идейным взглядам, эти ушлёпки мне и финансово дорогу перешли. Есть на этом факультете и нейтральные для меня фамилии, например: Гринграсс, Флинты и относительно, Паркинсоны, Булстроуд и Дэвисы. Это только те, кто сразу на ум приходят. Есть и среди старшекурсников те, с семьями которых Поттеры, вообще не враждовали или ни разу не пересекались в интересах, например, Монтегю или Уорингтоны. Я даже представляю, почему у нас сейчас не очень–то много конфликтов со всеми теми с кем была последняя война. Этот курс подобрался из тех, кто не участвовал в последних и самых ожесточённых боях между Орденом Феникса и Пожирателями Смерти. Родители, у которых на руках совсем младенцы, не очень–то и стремятся резать друг друга. Мы все, весь наш курс — дети войны. Правда, не повезло лишь мне, Невиллу и Сьюзен.
Паркинсоны и Булстроуд… У меня к этим семействам накопилось немного вопросов и нужно прояснить ситуацию. С ними всё не ясно, потому что я, на этот день изучил последний, оставленный мне Ханешем дневник. Тот, который со сведениями о всех Пожирателях Смерти и их полными досье с комментариями и аналитическими выкладками и там… просто бездна беспросветного дерьма.
* * *
Сейчас была очередная тренировка и жалеть Филча я совсем не собирался. Я уже успел вколотить даже в его упёртую личность уважение к себе, как к достойному противнику. Мне очень не нравилась его язвительность и грубые слова. Мне Снейпа с таким подходом, выше крыши хватает. Так что приходилось, практически вбивать в нашего завхоза недопустимость подобного обращения со мной и тем более с моей девушкой.
 — Да ты охуел, Поттер! — прохрипел он, в очередной раз лёжа на плитах тренировочной площадки Выручай–Комнаты.
 — Вставайте, мистер Филч.

Глава 68 Дуэль

Я в очередной раз и под мантией–невидимкой после отбоя пробирался к Больничному крылу Хогвартса. Поднадоело уже, но приходится держать марку. Как на работу туда хожу, ей богу! По докладу разведки, Малфоя выпишут утром… снова… в четвертый раз. И на этот самый раз его будет встречать Снейп, собственной персоной. Наконец–то до тугодумного декана Слизерина дошло, что лучше своего крестника подстраховать и встретить на выходе от мадам Помфри, но тут–то я ему малину и обгажу.
Снейп — скотина, всё так же брызгал где попало своим составом, оставляющим метки, но с этой напастью я научился бороться. Натрансфигурировал из простых бумажных листов целую пачку медицинских бахил, какими их помнил из другой жизни, и теперь свободно ходил где хотел. Только нужно было каждый раз их менять после выхода с территории, обработанной составом. Так что теперь, недалеко от нашей гостиной на приметной статуе охранного голема красовалась пачка листов, насаженных на его копьё. От этого голем мне всякий раз напоминал революционного красноармейца, стоящего при входе в реввоенсовет с нанизанными на штык пропусками–мандатами.
С Малфоем я пока не решил, что делать, и всё так же периодически рихтовал его надменную рожу, не особо прислушиваясь к его воплям и угрозам. Утомил он меня, придурок неоперабельный. Всё не могу понять, слизеринец ли он на самом деле. С таким ослиным упорством нарываться на щедрые тумаки ни один представитель змей не согласится. Где же заявленная хитрость и изворотливость представителей факультета Салазара? Отъявленными и классическими слизеринцами показали себя только Крэбб и Гойл. Этим двум индивидуумам хватило всего пару раз по кумполу получить — и теперь они из Больничного крыла даже нос не высовывали, изобретая и придумывая для себя всё новые и новые хвори. Я уже надеюсь, что мадам Помфри их там до смерти залечит. Нужно подсказать ей метод ректальной терапии из маггловского медицинского опыта с ведёрными клизмами.
Так–так. Что тут у нас? Ага! «Спит красавица в гробу, я подкрался и… угу!» Малфой сладко посапывал на больничной кровати и в данный момент пребывал в крепких объятиях Морфея. Сейчас мы его «нахлобучим» ещё лучше:
— Сомниум! — прошептал я, и с кончика клыка василиска в висок слизеринца выстрелил луч сонного заклятия.
Чтобы незаметно вынести тело для приватного разговора тет–а–тет, мантию–невидимку пришлось снять, а Малфоя закидывать на плечо, как мешок с гнилой картошкой. И сейчас, вот ведь незадача и полнейший попадос, я эмпатией почувствовал посторонний интерес и небольшой испуг. Очень медленно повернувшись, узрел стоящую в проходе своего кабинета мадам Помфри, которая молча вылупилась на открывшуюся картину. А зрелище, должно быть сейчас презанятное, даже не представляю как описать. Наверное: «Кунаки влюблённого джигита похищают ночью вожделенную невесту этого джигита».
Стоим, молча смотрим друг на друга. Хоть в Больничном крыле и стоял уютный полумрак, но он всё равно позволял рассмотреть выражение лица нашей медиковедьмы. Мадам Помфри нашарила стоящий около двери её кабинета стул и осторожно на нём устроилась, по прежнему смотря на меня с любопытством. Я, в свою очередь, состроил самое виноватое выражение своей мордочки, шмыгнул носом и поправил на плече сползающую тушку Малфоя. Ну а чё ещё делать? Попался так попался. Осталось лишь виновато ножкой шаркнуть и начать носком ботинка пол Больничного крыла ковырять в раскаянии. То, что произошло дальше, я так и не понял как охарактеризовать и что о таком думать. Помфри, устало потёрла свой лоб, отвернулась в сторону и помахала от себя ладошкой, типа: «Давай–давай, проваливай отсюда! Не мешай занятым людям!» В полнейшем ступоре и как–то механически я развернулся и потопал вместе со своей ношей на выход.
Это чего сейчас было? Молча и без лишних слов, вообще без слов, мне только что предоставили материал для моих изуверских «экспериментов». Нехорошо покосившись на Малфоя, болтающегося безвольным червяком на моём плече, подумал, что возможно, он так достал нашу медичку, что она не прочь наказать его «общением» со мной. Мне и так жалко эту очень добрую женщину и до глубины души стыдно, что я поставляю ей калек слишком часто, обеспечивая работой, так и эти уроды клинические мотают ей нервы.
— Кха!.. Кха!.. Тхы, Поттерх!!! Кха!.. — каждый раз кашлял Малфой, когда я «работал» по его корпусу.
— Что, Малфой? Не слышу? Ты, видать, что–то сказать хочешь? — в перерывах между моими ударами спрашивал я.
— Дуэль! — скрючившись у моих ног прохрипел он, когда я немного притомился обрабатывать слизеринца. — Только волшебные, палочки, и…
— Ты идиот, Малфой! Неужели ты до сих пор думаешь, что если ты дурак, то и окружающие такие же? — перебил его я. — Я, отвечающая сторона — выбор места, времени и условия дуэли за мной. Так гласит любой дуэльный кодекс! Хоть Верже, хоть Шатовильяра, но ты о таких и не слышал. Ты, наверное, и магический дуэльный кодекс не знаешь, который, между прочим, у магглов позаимствован. Давай уж наш, местный, применим, тот который «двадцать шесть заповедей»! Опустим наличие секундантов, ты, как вызывающая сторона, подаёшь официальное прошение на имя директора я, в свою очередь, делаю то же самое. Прошение заверяют в министерстве и тогда будет тебе дуэль. Так вот, мои условия: поединок без ограничений, любым оружием по выбору сторон, с любой экипировкой и любыми заклинаниями, хоть «Авадой» пользуйся, хоть бретера нанимай, мне всё равно, а я знаю, какое ты трусливое говно. В дуэли я буду участвовать лично. Время — по факту разрешения, а место… Большой зал Хогвартса, тебя устроит? После этого ты принесёшь публичные извинения!
— Пошёл ты, Поттер! Мой отец найдёт того, кто тебя прикончит! — с ненавистью выплюнул он, стараясь не смотреть мне в глаза.
— Очень на это надеюсь, и может быть мне удастся избавить этот мир от ещё одного пожирательского ублюдка! И ещё, Малфой, если ты, хоть как–то, ещё раз заденешь Грейнджер, то я тебя живьём похороню.
* * *
О факте дуэли я написал только Сириусу и ни слова не говорил кому–то постороннему, даже Гермионе не сказал, чтобы девчонка не волновалась лишний раз. Взял у Филча выцветший от времени официальный бланк пергамента с отметкой магической печати аж за тысяча восемьсот девяносто шестой год и заполнил необходимые графы в этом документе. Их там оказывается целая стопка в наличии имеется. Заодно, наш завхоз поделился информацией, что последний раз у него брали подобный документ семнадцать лет назад и даже была настоящая дуэль между слизеринцем Эваном Розье и рейвенкловцем Ксенофилусом Лавгудом. Батя Луны в тот раз «отпинал» слизеринца и завладел вниманием Пандоры де Реньи, будущей матери моей безумной знакомой. Заполненный бланк я отослал с Хедвиг на имя директора и копию для рассмотрения в Министерство Магии, в секретариат палаты Визенгамота. Так как с Малфоем мы несовершеннолетние, то заверять именно эти разрешения в самом конце должны родители или опекуны. Тут сразу три стороны могут отклонить заявку, но я указал в графе причину как «Поединок чести», совсем без правил. Всё же мои знания юриста даже здесь пригодились, и я очень надеялся, что намеренно оставленная дыра в формулировке сработает как наживка. Может, и клюнет Малфой–старший, соблазнившись законной возможностью меня уконтропупить, ведь я, как мог даже подводил формулировки к понятию: «Победитель получает всё». А всё — значит всё. Это и вся собственность, и все сбережения на счетах, и все открытые контракты и долги. Таким образом я подстреливал сразу нескольких зайцев. Вся моя легальная собственность по всем, даже законсервированным активам, будь то счета и недвижимость, которые отражаются во всех официальных бумагах рода Поттер, должны будут предоставлены перед дуэлью, по запросу из министерства. Моё завещание от родителей, так и неизвестно где, и вот тут, ни гоблины, ни гномы, ни Дамблдор, не смогут отвертеться и затягивать или игнорировать наши с Блэком запросы. Это всё, кстати, не касается анонимных счетов и приобретённого через такой счёт моего «Логова», в реестре недвижимости лишь отпечаток ауры собственника стоит, без конкретного имени.
С завещанием моих родителей всё и без этого всего слишком мутно, а мне необходимо знать, чем я могу располагать на самом деле и где находятся все положенные мне материальные ценности и каково их количество и качество. Ни за что не поверю, что у меня есть только счёт в сейфе номер шестьсот восемьдесят семь банка Гринготтс. Такого просто быть не может. Это ведь денежное хранилище, открытое персонально для меня, и считается лишь страховкой, этакой подушкой безопасности для форс–мажорных обстоятельств с наследником. А где накопления всей моей семьи? Где накопления рода, в конце концов? Не может быть такого, что все средства перевели на мой детский счёт. Поттеры, насколько я знаю, отнюдь не бедные были и не влачили жалкое существование, как те же Принцы или Гонты. В общем, моя семья и предки довольно состоятельные были, но несмотря на этот факт, нам с моим крёстным так и не удалось получить на руки никаких финансовых бумаг рода. Только отписки и затянувшаяся волокита.
Не знаю, получится ли этот план и действительно удастся призвать к справедливости противостоящих мне личностей, но очень надеюсь, что дело выгорит. Всё равно это была одна из возможных заготовок моих действий, обдуманных ещё летом. Правда, тогда я рассчитывал действовать максимально скрытно, но с тихушничеством как–то сразу не задалось. Буду лепить из себя образ отмороженного на всю голову и ужасно страшного… но «симпатишного» темного мага, тем более все предпосылки для этого уже созданы. Нифига я не добрый волшебник, и, как говорится: «Ну не шмогла я, не шмогла!!!» Посмотрим, какая будет реакция от всех тех, кому разошлись мои бумаги. Ожидать результата нужно не меньше недели, а после моего крайнего «разговора» с Малфоёнышем прошло всего четыре дня, и на этот раз я его «выпустил» из заточения Больничного крыла… Бедная мадам Помфри.
* * *
В это время в роскошном особняке, стоящем среди воспетых поэтами живописных валлийских холмов Уилтшира, разговаривали два волшебника. Один из них — длинноволосый блондин, с казалось бы навечно въевшимся в плоть лица надменным и высокомерным выражением, и второй — больше напоминающий опереточного негодяя. Правда, если приглядеться повнимательней, то весь этот театральный налёт казался насмешкой и маской, под которой притаился тот самый, всамделишный злодей. Худое лицо, изрезанное морщинами, у стороннего наблюдателя, сразу вызывало отторжение своей печатью ненависти и какого–то даже порока. Тонкие, искривлённым в ухмылке губы и такой же презрительный взгляд, как и у блондина, дополняли этот не очень приятный портрет.
— Метка темнеет, Уолден, и ты сам знаешь, что это значит. Лорд почему–то сейчас решил вернуться и уже приближается к островам. Он наверняка спросит со всех нас за бездействие, — задумчиво вертя в руках полупустой бокал с вином, сказал длинноволосый.
— Мне бояться нечего, Малфой. Я никогда не забывал Господина. И если понадобится, приду по первому зову, — скривившись в саркастической ухмылке, пояснил собеседник.
— Нечего бояться, Макнейр? — деланно удивился Малфой. — Даже если я покажу Лорду копию того, давнишнего дела с протоколом твоего допроса? Очень сомневаюсь, Уолден… очень…
— Послушай, Люц! Что тебе от меня нужно?! — разозлился он. — Говори, зачем позвал и не тяни нунду за хвост!
— Есть возможность сильно угодить Господину. Сильно, Уолден! Как думаешь? Если ты подаришь Лорду голову мальчишки Поттера, насколько он будет благодарен? — растянув губы в предвкушающей улыбке, спросил Малфой.
— Такое я готов и забесплатно сделать. Только вот я тебя слишком хорошо знаю, Малфой. В чём подвох? Неужели как–то удалось подобраться к сопляку? И сразу скажу, что лезть в пасть мантикоре я не намерен! — сузив глаза, сказал Макнейр.
— Представляешь? Драко вызвал щенка на дуэль, а тот ответил. По всем правилам ответил, отказался от замены и даже сболтнул, что не требует личного участия моего сына. В дуэли он собирается участвовать лично и даже официально оформил её через министерство. Так что там всё по закону.
— Мне–то какой с этого прок? — хмуро спросил Макнейр.
— «Право чести», Уолден, а Поттеры богаты и сопляк последний в роду, к тому же, я слышал, что у тебя с ними личные счёты. Деньги, никаких последствий и расположение Лорда. Неужели ещё непонятно? — усмехнулся Малфой.
— Эти твари мне задолжали, да! — зло прошипел он. — Я на многое пойду, чтобы посчитаться за Уоррена, но и ты, Люц, пойми. Если я это сделаю, то в министерстве мне не работать, а жить на что–то нужно.
— Сожалею, что так случилось с твоим сыном, — вздохнул Малфой и отрывисто предложил: — Тридцать тысяч — очень хорошие деньги, и ты их получишь прямо сейчас, если согласишься. К тому же, у данного де́льца есть и приятное для тебя дополнение…
— Что за дополнение? — хрипло спросил он, ошарашенный озвученной суммой.
— Мне удалось заглянуть в министерское досье, и там есть один любопытный документ. У сопляка есть невеста, и я не знаю, что было у него на уме, но обряд, судя по цвету печатей, был на крови. По «праву чести» она перейдёт победителю, как и всё имущество вместе с контрактом. Я её видел, и тебе понравится та грязнокровка. Ведь именно таких тебе нравилось обламывать во время последней войны, — продолжил «соблазнять» Макнейра Малфой.
— Договорились, — ухмыльнулся министерский палач…
* * *
Вот уж не думал, что всё решится так быстро, но разрешение на дуэль, заверенное по всем правилам, у меня было на руках уже через шесть дней после вызова. Офигеть просто! Лицензия на узаконенное убийство! Вот бы всегда и везде так! Какого Мордреда получилось вытрясти подпись нашего «доброго» дедушки–директора, я сам не понимаю. Завихрения в мозгах, старческий маразм, а то и одноимённая с нашей общей знакомой слизеринкой болезнь* сыграли свою роль или ещё чего, но доку́мент был оформлен как нужно и, до этого тусклая, печать на нём, сейчас светилась магической силой. Самое простое было получить разрешение Сириуса. Он вообще не парился по этому поводу, прекрасно осознавая, что в магической дуэли я смогу ушатать любого. Я же, напротив, в данном вопросе всегда сомневался и прекрасно понимал, что на каждого хитроделанного найдётся свой болт на шестнадцать, и трезво смотрел на риск не вернуться даже с тренировочной площадки. Не такой я и самоуверенный, как Сириус озвучивает. Если смотреть в самую суть, то и дуэлянт из меня не очень, скорее боец, и мне проще очень быстро прихлопнуть противника насмерть, чем показывать красивости с искусством плетения чар, атакующими проклятиями и всякой акробатикой. Как обстояли дела в Министерстве Магии, кто и сколько там отвалил галеонов, чтобы получить подпись от некоего мистера Якоба Ковски, я даже не представляю, но точно знаю, что Блэк тут ни при чём. Может, Малфой опять закидал проблему баблом? Неизвестно… Кто будет моим оппонентом, я тоже не знаю. Это станет известно только перед поединком, и я с уверенностью могу предположить, что это будут не Малфои, оба. Старший — слишком осторожен, и ему такая известность вообще не нужна, так как может обрушить репутацию, младший — слишком труслив и может тявкать только из–за угла, прикрываясь именем старшего, хоть и способен на любую подлость. От них двоих мне сейчас нужны лишь извинения… пока только извинения. Их надменные бошки я попозже затрофею. На то, что Драко Малфой самолично выйдет против меня, я даже не рассчитывал. Он конечно кретин, но не до такой же степени. И не слепой и не глухой же он совсем? Наверняка, что–то слышал, что–то знает, о чём–то догадывается, и наверняка переть против меня не станет. Вот только почему он так упорно старается действовать мне на нервы и к моей девчонке цепляется? Непонятно. Будто силу за собой чувствует, гадёныш!
Неожиданно всё это событие приобрело широкий резонанс. Не только в школе дуэль была новостью номер один, но информация от кого–то просочилась во внешний мир, и в «Пророке» появилась статья с подтверждением. Небольшая статья, практически заметка на два абзаца, но с моей колдографией, которую сделали волшебники–борзописцы после заседания по делу о моём опекунстве. И вот тут–то и начались мои неприятности, так как о дуэли узнала Гермиона. Проклятый «Пророк»! Чтоб они там все попередохли одновременно!
" — Гарри, ну зачем ты всё это затеял? Ты ведь можешь пострадать! Не стоило из–за меня так поступать! Это было глупо! Ничего бы со мной не случилось!..»
И ещё миллион подобных возгласов после моих объяснений и мотивов. Гермиона очень сильно за меня переживала и сейчас, практически находилась на грани паники. Хорошо, что она узнала эту новость лишь за два дня до самого события, да и то, за эти двое суток, по–моему, совсем не спала и даже сейчас сжигала себе нервы. Тут–то и сыграла наша нарождающаяся связь после помолвки. Находиться рядом с ней и так стало невыносимо из–за моей эмпатии, а теперь ещё и по нашей связи меня даже во сне долбило приступами страха и обречённости.
— Гермиона, — вздохнул я. — Если ты не перестанешь так переживать, то я обязательно проиграю. Пойми, мы с тобой сейчас очень тесно связаны, и я чувствую всё, что тебя гложет. Это очень сильно мешает сосредоточиться.
— Я… Я просто не могу не бояться, Гарри, — всхлипывая в моих объятиях, тихо сказала она. — Люблю тебя… и очень боюсь потерять.
— Знаю, kotenok. Не додумываю, не догадываюсь, а точно знаю и точно также чувствую. Мне даже слов не нужно. Ведь и ты это теперь знаешь и чувствуешь. В этом и проблема. Неужели ты настолько в меня не веришь, что сомневаешься в моей победе? Я ведь не давал ни одного повода для сомнения. Да и тренировки мои ты видела, — принялся я осторожно давить в объяснениях на рациональные моменты.
— Не только тренировки, но и прочитала всё, что касается дуэлей. У Ландорфа все виды описаны со всеми кодексами, все правила, ограничения и прецеденты. По сводам тех правил, что озвучены в «Праве чести», никаких двойных толкований не предусмотрено. Там ведь и убить могут! — воскликнула девушка и моментально понурившись еле слышно добавила: — Вернее должны… Гарри, как ты этого не понимаешь? А ведь были случаи, когда можно было отложить поединок, если картель** был составлен неправильно и тогда…
— А что ты думаешь о том, что я сам должен убить? — перебил её я, рассчитывая, что Гермиона успокоится, как всегда при обсуждении любого серьёзного вопроса.
— Я всё понимаю, Гарри, но почему–то это меня не волнует, — задумчиво теребя кончик моего гриффиндорского галстука, сказала она и вдруг, решительно развернувшись на моих коленях, впилась в мои губы жадным поцелуем.
Первый раз она взяла на себя инициативу, и для меня такое её наступление оказалось внезапно неожиданным. Я сейчас наверное точно не выдержу…
* * *
… — согласно семнадцатому пункту картеля, Лорд Малфой предоставляет замену для отстаивания своей чести. Мистер Поттер отказался от замены и…
Так вот ты кого мне в поединщики выдвинул, урод глистообразный! Макнейр — министерский палач и, возможно, мой палач, на что очень сильно рассчитывает Малфой. Я, блин, даже рад такому совпадению! По воспоминаниям Сириуса, которые я добыл ещё летом с помощью легилименции, сыночка Макнейра мой батя лично в ад отправил. И заслуженно отправил! Эти два садиста–насильника — отец и сын, тошнотворно отметились в последней войне с Волан–де–Мортом. Пара настоящих ублюдков была, но теперь остался только один и по иронии мне предоставилась возможность отправить на раскалённую сковородку в компанию сына и его папашу. Правда, я бы ещё и яйца ему предварительно отрезал и на кол посадил, но тут как получится.
… — Уолден Уильям Макнейр, чиновник Министерства Магии, отдела контроля за популяцией магических существ и студент третьего курса, факультета Гриффиндор, школы чародейства и волшебства Хогвартс, Гарри Джеймс Поттер, исходя из…
Мою просьбу о месте дуэли тоже удовлетворили, хотя я и брякнул такое предложение Малфою от обычных ассоциаций. Большой зал Хогвартса исторически был предназначен для таких вещей, наряду с бальным помещением, актовым залом собраний всех обитателей замка, а не только как обширная обжираловка.
… — участники в праве отказаться и принести взаимные извинения… — продолжил монотонно и казённо бубнить чиновник, зачитывая пункты картеля.
Сейчас я стоял на очерченной чарами «Флагрейт» дуэльной дорожке и рассматривал окружающих свидетелей сегодняшнего действа. На удивление много народа присутствовало. Здесь был Сириус вместе с Каролиной, одетой в аврорскую форму, рядом стояли мой декан Минерва Макгонагалл и ещё один официальный наблюдатель от Аврората, в котором я узнал того самого Сэвиджа, который расследовал происшествие с «дракой» золотых деток. С другой стороны стояли Люциус и Драко Малфой в компании Снейпа. Недалеко неподвижно замер хмурый и растерянный Дамблдор. Я наверное не понимаю, но то, что этот кипиш он не предусматривал, было явно написано на его морде… хотя, хрен его знает, хитровылюблённого засранца. Вокруг площадки суетился Флитвик, вместе с парой невыразимцев накладывая защитные заклинания, а следом за ними вились, как настоящие акулы, штук семь журналистов от различных магических изданий, непрерывно щёлкая вспышками колдокамер налево и направо. Тут и Скитер была, довольная, как удав после обеда и сияющая мечтательной улыбкой. Ещё бы, такой материал! Рядом с чиновником от министерства стояли два незнакомых гоблина с кипами бумаг под мышкой и уныло кривили свои клыкастые морды. Последней была мадам Помфри, взирающая на всё происходящее с поистине самурайским спокойствием. Я даже отголоски её эмоций чувствовал, и они были странными. Единственная в Большом зале, кто не сомневался в моей победе, и была лишь немного раздражена тем, что её оторвали от текущих дел.
Нужна ли мне сейчас вся эта движуха? Несомненно нужна. Тут и бумаги гоблинов, которые обязательно нужно изучить, и устранение одной из боевых единиц Тёмного Лорда, и возможные трофеи, и главное — отношение. Отношение ко мне. Не знаю, как меня после всего будут воспринимать, но то, что воспринимать будут серьёзно, не вызывает никаких сомнений. Единственно, чего мне сейчас не хотелось — показывать всем мои истинные возможности, и нужно продумать тактику поединка с раскрытием минимума знаний и умений. Как говорится, умеешь считать до десяти, считай до семи, а в моём случае и до трёх нужно. Пусть учитывают, как не совсем опытного волшебника, но способного на Поступок.
— А где твоя подружка, сопляк? Мне хотелось бы оценить свой будущий трофей, — внезапно спросил стоящий в трёх шагах от меня и презрительно ухмыляющийся Макнейр.
Ого! Этот идиот думает, что в случае моего поражения и её получит? Ага, мечтай! Помолвочный контракт и не контракт вовсе у меня получился, а простое свидетельство, пусть и на крови заверенное. Я со всех сторон подстраховался.
— Куда тебе, безъяйцевому, на девчонок смотреть? — уже пребывая в «замороженном» предбоевом состоянии, равнодушно спросил я. — Ты лучше подумай, уродец, о том, что скоро со своим ублюдочным сыночком увидишься. Хорошо, что мой отец сумел оторвать «Бомбардо» его тупую головёнку. Всяко на свете чище ста…
— Ты сейчас заплатишь за это! Я тебе эти слова в глотку забью, и ты… — в бешенстве начал шипеть он, но тоже был прерван напряжённым возгласом Флитвика:
— К барьеру!
Очень хорошо. Оппонент пребывает в расстроенном состоянии и, я надеюсь, немного выбит из колеи. Мы разошлись на положенные пятнадцать ярдов и встали напротив друг друга. Долговязый Макнейр был облачён в стандартную для таких случаев экипировку — удобные туфли, коричневые штаны, серая рубашка с надетой поверх жилеткой из кожи дракона. На поясе висел нож в простых ножнах. Я был тоже одет практически аналогично — черные школьные брюки и такого же цвета туфли, только рубашка была белая, а поверх неё натянут мой василисковый бронежилет. Только вместо ножа в правой кобуре на предплечье находилась ещё одна палочка, которую я позаимствовал у Сириуса. Светить клык василиска мне так и не хотелось.
Мы стояли и молча ждали отмашку на начало поединка. Я очень внимательно и отстранившись от чувств «держал» взглядом фигуру Макнейра, механически постукивая по бедру своей палочкой из остролиста. Он же даже не потрудился свою палочку вынуть. Ну–ну… То, что он не воспринимает меня как опасного противника, видно было с самого начала, и я постараюсь сейчас его переубедить. Краем уха я прислушивался к говору Флитвика, как распорядителя и опытного в таких делах разумного, пытаясь не пропустить самого важного и, наконец, дождался:
— Начали!
Понеслась! Макнейр, на мой ускоренный взгляд, слишком уж неторопливо вытащил палочку и начал растянуто проговаривать «Петрификус тоталус». Чего он хочет добиться? Обездвижить и потом помучить? Я же в это время выхватил левой рукой из кобуры концентратор Сириуса и наколдовал «Протего», одновременно делая шаг вперёд и вбок, уклоняясь от луча вражеских чар. Не собираюсь показывать ничего сверхвыдающегося, а только скорость и силу, даже скорее магическую мощь, как дикарь с дубиной, а не как опытный фехтовальщик со шпагой и кучей тренированных финтов. Также переставным шагом, качаясь, то влево, то вправо, приближался к будущему трупу. Эти пятнадцать ярдов субъективно растянулись для меня в очень долгую дорогу и время, за которое я заметил и проанализировал очень много событий. Вот мимо пролетел серебристый луч «Петрификуса», вот в неверии расширились глаза Макнейра и он начал кастовать какую–то гадость, которая сорвалась с кончика его палочки серой кляксой и в которой я опознал проклятие «Серой пыли». Оно самым краем задело мой щит и отрикошетило в сторону магического барьера, но я уже приблизился на пять ярдов, а в глазах оппонента загорелась паника, и вот тут то он меня и удивил. Точно бы попался, не будь у меня моей реакции. Мгновенно выхватив нож, он его метнул, одновременно выкрикивая «Авада Кедавра». Прямо классическая вилка. От изумрудного луча убивающего проклятия я по всем расчётам уклоняюсь, но вот летящий нож проходил по траектории упирающейся в моё лицо. В замедленном времени наблюдал, как вращающееся лезвие серой стали направляется прямиком в мой правый глаз. Только и успел вбок головой дёрнуть, как почувствовал скрип–скрежет по кости черепа, и будто на правый висок кипятком плеснули.
— Флагеллум Аэр! — пробормотал я быстро, когда до Макнейра оставалось не больше трёх ярдов, а он уже начал кастовать «Протего».
— Вс–с–сздан-н-нг!!! — с противным, отдающим в зубы звуком громко щёлкнул воздушный кнут.
В наступившей тишине слышно было только визг магической плети, извивающейся с кончика моей волшебной палочки. Я настороженно смотрел из–за плёнки «Протего» на замершего Макнейра. Неужели не попал? Быть этого не может! На конце концентратора, направленного на меня вытянутой рукой, угасал огонёк не активированного заклинания, а в тон этому огоньку «гасли» глаза министерского палача, в которых появилось выражение безмерного удивления. Где же повреждения? Я ему в горло целился! Как–то резко его лицо пересекла полукруглая алая черта, начинающаяся от левого уха и тянущаяся через лицо, переносицу, лоб и теряющаяся в волосах над правым глазом. Всё–таки немного промахнулся! И почему он до сих пор стоит?!
— Сдохни, падаль! — прошептал–попросил я.
И он, как будто послушавшись, опустил руку с палочкой и медленно завалился боком прямо передо мной. Вот ведь Мордред! Срезанная кнутом часть черепа с чавкающим звуком отлетела от удара тела об пол, и на мои туфли и брючину, щедро плеснуло кровью с ошмётками мозгов. Не знал, что такой эффект у кнута на мозговую ткань. Какие–то странные мысли сейчас у меня в голове.
Кстати, о голове. Я немного абстрагировался от неаппетитного зрелища и попробовал ощупать свои повреждения, так как чувствовал, что моя кровь уже затекает за воротник. И ещё какой–то звук непонятный, вроде шипения слышится. Под своими пальцами на виске, я почувствовал безобразно разодранную и склизкую кожу головы, слипшиеся от крови волосы и саму кровь, которая шипела и пузырилась в ране. Тут ничего страшного, нуу… для меня ничего страшного. Нож проклят был, стопудово. Именно такая реакция моей крови на проклятия, когда она выжигает из меня что–то такое магически пакостное, а безоар от ядов я и так уже принял заранее, на всякий случай.
Напряжённая тишина ненадолго заставила меня думать, что я тут один, но, наконец, вспомнил, что тут на самом деле очень много народа, и повернувшись, огляделся. Первый, на кого наткнулся мой взгляд, был тот самый безликий и скучный чиновник, зачитывающий пункты дуэльного соглашения, сиречь картеля. И вот же выдержка у человека! У него даже выражение лица не поменялось в отличие от всех других, что я заметил краем глаза. Всё так же скучно и казённо смотрел на меня. Тут раздался взволнованный голос Флитвика, которому уже не нужно было подтверждение от колдомедика, ведь и так всё понятно, что с такими повреждениями ни один не выживет:
— Дуэль окончена! Победитель Гарри Джеймс Поттер. Прошу подтвердить обязанности сторон и подписать протокол…

*Болезнь Паркинсона — медленно прогрессирующее дегенеративное заболевание.
** Картель — дословно «сговор», узкоспециализированный термин применяемый в дуэльной практике как подробный договор сторон обговаривающий детали поединка.


Глава 69 Плоды победы

Как я ни старался не загреметь в Больничное крыло, но всё же сподобился. Зато личный рекорд установил: «Полгода без мадам Помфри», даже чуть дольше. Прям впору памятный знак себе цеплять или медаль какую. Да мне за это даже орден Мерлина можно выправить! А если без шуток, то меня сразу же и под конвоем нашей медички сопроводили в медицинские застенки замка. Никаких моих бурчаний и заверений о том, что со мной всё в порядке даже слушать не стали. Только и удалось перекинуться парой слов с Сириусом, вернуть ему палочку и попросить его напрячь и спустить с поводка Хосе Вальдеса по юридической части. Хмурый Блэк лишь кивнул, а необычайно бледная Каролина экспрессивно обматерила по–испански. Я уже немного понимаю все эти её: «Chungo! Conchuda! и Corijo tu!»* Забавно звучит. Не знал, что она так за меня переживает. Не хватало мне ещё одной женской истерики. И так, с трудом удалось уговорить Гермиону выпить успокоительного со снотворным за час до поединка и отправить спать под присмотром Браун и Патил. На вопрос, заданный сквозь всхлипы и шмыганье носиком, как она узнает результат, и всё ли со мной в порядке если она будет спать, я, молча указал на её кольцо. Правда, не стал уточнять, что она почувствует даже во сне, когда прервётся наша связь в случае моего поражения, которое не предусматривало выживания.
Сейчас я сидел на табурете, а мадам Помфри нехорошо так улыбалась глядя на меня. Весь её вид заставлял меня жалобно морщиться и боязливо вжиматься в жёсткую сидушку. Всё дело было в том, что в руках она держала острый такой, даже по виду, небольшой ножичек с узким лезвием. Что–то слишком часто в последнее время мне приходится иметь дело с колюще–режущими предметами.
— Сидите спокойно и не дёргайтесь, мистер Поттер. Я вас уверяю — больно не будет. Чик! И всё! — зловеще пообещала она.
— Надеюсь, мадам Помфри, мэм, что вы сделаете это не больно, — печально вздохнул я.
— Ладно, не паясничайте, мистер Поттер, подставляйте голову. Мне нужно выбрить область около раны, — улыбнулась она.
— Кто ещё паясничает? — хмуро и тихо буркнул я, и продолжил возмущённый бубнёж: — Есть же чары «Калворио», специально для такого.
— Я не знаю, что за проклятие было на оружии, а оно там точно было, и неизвестно как поведёт «Калворио» при взаимодействии с проклятием в ране, — пояснила Помфри, попутно, ловко и деловито орудуя своей бритвой. — Хмм… Странно.
А вот слушать меня надо! Ничего там странного, просто метаморфизм, но всё равно, ей знать ещё и о таких возможностях не нужно. Пусть из себя теперь цирюльника изображает, если не лень. Можно простым «Эпискеем» вначале обойтись, а затем повязку с «Рябиновым отваром» наложить и завтра только шрам останется, который я потом сведу, своими способностями, как и все что были на теле до этого, кроме ничем не убираемой памятной отметины Темного Лорда. Теперь ещё и волосы придётся долго отращивать, чтобы не палиться перед всеми остальными как метаморфу.
В конце концов, со мной сделали всё то, что я и прокручивал в мыслях. Только мадам Помфри, скептически полюбовавшись на мою частично плешивую голову, обрила и мой левый висок для симметрии и замотала бинтом с тампоном смоченным как положено в том самом «Рябиновом отваре».
* * *
Перед дуэлью у меня не было времени анализировать поведение и мотивы сторон, а теперь я могу спокойно всё обдумать. Непонимание Дамблдора, оказывается, можно было просчитать просто потому, что он не стал копаться в частностях, хоть я и не уверен. Ему на подпись Хедвиг доставила только разрешение на поединок, где не указаны условия, а лишь только причины. Обдумав, что можно понять из того документа, пришёл к выводу, что его можно рассматривать как заявку на конфликт двух малолетних студентов после ученической дуэли которых приносятся извинения проигравшей стороной. Там именно такие формулировки, а то как будет проходить сам поединок не написано ни слова. Мне даже в голову не могло прийти, что директор не будет интересоваться приложением с картелем, которое заверялось в министерстве. Кто–то либо не поставил его в известность с этим документом, либо намеренно скрыл этот факт. Видно старичок весь в поисках крестража, и мыслит линейно, ориентируясь на одну цель. Да и школьные дела он основательно подзабросил, спихнув всё на и без того замотанную Макгонагалл.
Само дуэльное соглашение обговаривалось с Малфоем лично и я сам выдвинул условия с заменой по желанию. Иначе бы он не согласился ни за что, и мои планы бы вылетели в трубу. Зачем ещё мне нужно было нарываться на такой конфликт? Нет, поморщить мелкого гада за отношение к моей девушке — это само собой, но и сопутствующие бонусы собрать нужно было. Со слизеринца, в таком случае и взять нечего, кроме личных вещей, а Малфой–старший и так вывернулся изящно с наймом бретера, чтобы лично не участвовать в поединке. Ещё и по формулировке самой жёсткой: «Право чести», которая подразумевает бой насмерть. Можно было, конечно и более мягкие условия выдвинуть, например, до первой крови или пока противник не выронит палочку, либо намеренно её бросит. По разному можно было повернуть, но тут уж мне нужен был именно такой бой. Иначе не получилось бы вытащить из министерства мои имущественные документы. Ставка в поединке такая была, что победитель по результатам получает всё от трупа под ногами. Теперь, у меня даже две одномоментных победы. Одна в дуэли, другая в поединке, и если бы Малфой участвовал лично, то эти два понятия совместились, и Малфой–старший, хоронил бы сейчас своего сыночка или сам стал бы «Безголовым Люцем», а я бы был очень богат. Интересно, что есть у Макнейра? Этим вопросом сейчас должен Сириус заниматься вместе с Хосе и мои бумаги тоже должен прибрать как опекун и крёстный, имеющий право на такие действия.
Воспроизводя в памяти сам бой, был собой крайне недоволен. Это ж надо так подставиться! Если бы не моё желание скрыть истинные возможности, то не загорал бы сейчас в Больничном крыле. Нетрудная, но сложная связка заклинаний, которые я с Филчем в различных вариациях тренировал чтобы снять возможные щиты, и потом добить чем нибудь простым вроде «Диффиндо», а если бы помучить захотелось, так и «Дуро» можно было применить, тем более, что Макнейр и не маневрировал совсем. Нет же! Гарри Поттер не ищет лёгких путей! Перемкнуло закончить всё проще и одним ударом. Идиот! Чуть конкретно кони не двинул. А Макнейр ещё тот фикус оказался. «Авада» при стольких свидетелях — не очень правильное решение. Ему потом по–любому бы этап в Азкабан светил. На что он рассчитывал? Ну да бог ему судья и земля стекловатой. После драки кулаками не машут.
Никаких левых посетителей ко мне мадам Помфри не пустила. Блэкам сейчас не до меня, вернее до меня, но они моими же делами и заняты сейчас. Вот же образовался у них родственничек… проблемный и суетной с шилом в известном месте. Даже Сириус, такой же непоседливый, жаловался мне на меня же. Неудобно как–то получается — напрягать его со своими проблемами. Гермиона сейчас спит и проспит ещё до утра и пока не подозревает обо всём случившемся. Пытавшихся же прорваться ко мне журналистов, наша колдомедик завернула ещё на входе. Дуэль проводилась вечером, через два часа после ужина, так что теперь у меня есть целая ночь, за которую я могу хорошенько отдохнуть.
И как только я об этом подумал, в палату, величаво, как ржавая баржа в затон, вплыл наш главнейший бородоносец. Ага, бля! Отдохнул!
— Гарри, мальчик мой, мне очень печально видеть, в кого ты превратился, — грустно покачал он головой.
С–с–сука!!! С порога начал прессовать, старый уёбищный динозавр! А ведь в эмоциях у него полнейшее спокойствие и совсем немного интереса, как к редкому виду животного. Он меня сейчас даже как человека и личность не рассматривает. Вот уж кто сама самоуверенность, даже самоуверенность в квадрате.
— Что вам от меня нужно, директор, сэр? — скривив мордочку как от зубной боли, спросил я.
— Ну как же?! — воскликнул он. — Разве ты не знаешь? Убийство, Гарри, оно раскалывает душу и мне грустно видеть, что ты уже в своём возрасте…
Зачем он всё это мне говорит? Такое дерьмо только детсадовцы скушают только потому, что они не знают, что это дерьмо. Ну ладненько. Поиграем в его игры. У меня есть что сказать на такие его речи. Тот, последний дневник Ханеша содержал в себе не только досье пожирателей, но и некоторые сведения самого Тёмного Лорда, которые он занёс в крестраж, ещё не окончательно сойдя с ума и не превратившись в безумного маньяка, а будучи обыкновенным ублюдком — Томом Реддлом. Когда будущего Волан–де–Морта выпнули во внешний волшебный мир по окончании Хогвартса, Дамблдор постарался обеспечить ему массу неприятностей, так как видел в юном волшебнике огромный потенциал, амбиции и такие же проблемы. И Томми, далеко не дурак, моментально просчитал и выяснил, кто же ему так усердно гадит по жизни. Начал копать и собирать сведения о своём бывшем учителе и накопал он много. Даже в Германию ездил и в архивах тамошнего министерства делал выписки из найденных документов. Только Реддлу, а теперь уже и мне, было известно семьдесят два имени волшебников лично убитых Дамблдором! И ведь это наверняка не все. И сейчас, вот этот вот пидор, полоскает мне мозги с моралью за убийства?!
Дамблдор продолжал убаюкивающим тоном монотонно тарахтеть свою сочувственно–обвинительную речь, а я, даже не прислушиваясь, тихо начал перечислять имёна. Сначала имена тех, которых педантичные немцы, после расследования поединка Дамблдора и Гриндевальда занесли в документы с описанием всех подробностей. Дамблдор буквально по кишкам и разорванному мясу тогда прошёл через охрану своего одиозного кореша, для откровенного разговора с глазу на глаз и это не считая все те трупы которые он сделал до того и после:
— Франц Клабке, Гюнтер фон Левенштейн, Альфред Монке, Тиорн Вебле, Моника Лонгтон, Обарбе Маджит… — сначала негромко, но потом всё повышая голос перечислял я. — Стивен О'Лири, Элизабет Невис, Дитрих Вебер, Жаклин де ла Вильен …
— Что?.. Я… Я не понимаю… — изображая настоящее непонимание, растерянно проблеял Дамблдор.
— Сейчас, директор, сэр! Я говорю о вашей душе! Это имена далеко не всех, которых вы убили лично, директор! Ваша душа, сэр, не расколота, в таком случае — она разодрана на части! И вы смеете меня сейчас упрекать?!
— Гарри, мальчик мой, наверняка тебя неправильно…
— Нерон Сомми, Евгений Лествицкий, Юнами Рейдзи, Таонга Ашанти…
Не слушая его я продолжал перечислять имена. Долбаный многостаночник–интернационалист! Кажется, что он у всех народов отметился, и что цитируемая вереница различных имён будет тянуться бесконечно. Теперь я их всех помнить буду до конца жизни, потому что память у меня такая сейчас, и сведения из дневников не забываются, потому как свойство у наследства Ханеша такое. Это же только маги все, а сколько он за всю свою долгую жизнь магглов положил? Боюсь такое представлять. Душа у меня видите ли теперь не такая! Вся вот прямо расколотая и бракованная! Рыдаю, блядь, в раскаянии! Сам–то, небось на пути к вершинам своего нынешнего положения ничем не гнушался. Невозможно вскарабкаться на такую высоту в магическом обществе не замарав руки в крови, а он в ней по самую макушку выкупался. С–с–светлый волшебник!
— А с чего всё началось, мистер Дамблдор, сэр? С вашей сестры Арианы? Или с вашего лучшего друга Геллерта? Постойте, сэр! Я ещё не закончил! — прокричал я вслед директору, который после слов о его сестре, растеряв всю свою величавость развернулся и стремительно зашагал на выход.
— Suchara! Da idi ty' v pizdu, hueputalo ebanoe!!! — бешено проорал я краешку мелькнувшей в проёме двери ядовито–синей с серебряными блёстками мантии директора, и мне было плевать понимает ли он по–русски.
Мудила бородатая! Всё настроение испортил! Тоже мне, психолог доморощенный! Я тоже умею на нервах и нехороших воспоминаниях играть. Не всё же тебе одному срать в душу и давить на слабости и привязанности ничего не понимающих детей!
— Мистер Поттер! Что случилось? — материализовалась около моей кровати, мадам Помфри и, заметив моё неадекватное состояние и бешеный взгляд, насильно втиснула в ладонь пузырёк с зельем и гневно воскликнула: — Вот, выпейте это успокоительное и ложитесь в конце концов спать!
А ведь сейчас мой конфликт с нашим директором стал открытым. Это противостояние и раньше было, но пребывало, скажем так, в прохладной фазе. А тут, понимаешь, высказал в глаза ему такие вещи, о которых лучше молчать. Благо, наедине всё происходило и без свидетелей. Может, только мадам Помфри слышала что–то краем уха. Дамблдор мне этой выходки может не простить и затаить «мстю». Та ещё злопамятная тварь. На такой «позитивной и жизнеутверждающей» мысли я окончательно и вырубился…
* * *
Мне снился очень приятный сон в котором меня накрыло просто бездной невообразимого счастья, я таких чувств никогда и не испытывал. Всё было хорошо, пока я этим счастьем не стал захлёбываться и дошло до того, что даже дышать стало трудно. Всё тонул и тонул в волне восторга и какого–то даже обожания… пока не проснулся в панике. Дышать мне действительно было трудно и к тому же рот и нос были забиты мягкими локонами очень знакомого каштанового цвета и приятно пахнущими цветочным ароматом, только вот вкус подкачал.
— Кшхвтф–ф–ф! — попытался я освободить свой речевой аппарат от препятствия и прохрипел: — Гермиона! Задушишь!
Куда там?! Меня ещё крепче обняли. Гермиона, молча, вцепилась натуральным клещом. Не… ничем не отколупать её сейчас от меня. С трудом поднялся с кровати вместе с запрыгнувшей на меня девчонкой и стал ходить вперёд–назад по палате успокаивающе поглаживая её по голове.
— Ну что ты, kotenok, всё же хорошо уже? Видишь, ничего страшного нет, — мягко сказал я.
— А голова? Что случилось? У тебя вся голова бинтами замотана! — пробормотала она мне в плечо.
— Пфф, да ничего особенного, и мадам Помфри сказала, что это обычная царапина, — пренебрежительно фыркнул я, чувствуя как мои руки опять обретают подобие разума и по независящим от меня причинам начинают исследовать интересную ношу повисшую на шее.
Ну а что? Имею немножечко право! Вид у меня сейчас как у самого отъявленного и злостного геройского героя. Голова повязана, кровь на брючине́, след кровавый стелется по сырой… Мда. Вот весь же антураж пропал неизвестно куда. А всё мадам Помфри! «Мистер Поттер, это нужно срочно почистить! Мистер Поттер, вам нельзя быть в таком виде! Мистер Поттер, мозги и кровь на брюках не сочетаются с цветом ваших глаз!» Не так дословно, конечно, но что–то около того.
— Кхм! Кхм–кхм! — раздался какой–то даже требовательный кашель.
— А? Что? Мадам Помфри? — я с огромным усилием оторвался от мягких губ своей девушки и совершенно обалделым взглядом посмотрел на мадам Помфри, сердитую чисто внешне, но с весёлыми и ехидными глазами.
— Мисс Грейнджер! Отпустите мистера Поттера! Мне его нужно осмотреть, — строго и еле сдерживая улыбку сказала она.
Покрасневшая и растрёпанная больше чем обычно, Гермиона, нехотя от меня отцепилась, и отошла на полшага, продолжая удерживать меня за руку.
— Ну что ж! Ничего страшного, — констатировала она, когда размотала бинты и осмотрела мои повреждения. — Не знаю, останется ли шрам, мистер Блэк забрал оружие и мне теперь неизвестно какая там была сталь. Но если это гоблинская работа, то вывести след будет очень трудно. Если вы, мистер Поттер, заглянете ко мне попозже, то я, возможно найду способ избавить вас от этого «украшения», — уверенно сказала она, покосившись на смотревшую на мой висок Гермиону, в расширенных глазах которой стояли слёзы.
— Разберусь, как–нибудь, мадам Помфри, — легкомысленно отмахнулся я. — Мы можем идти? Скоро завтрак, а я немного голоден.
— Шрам не чесать, мыть с осторожностью, при малейших симптомах недомогания, незамедлительно обращайтесь ко мне. Слышите, мистер Поттер? Я сейчас не шучу! А то оставлю вас здесь на неделю! — нешуточно погрозила она.
— Да я абсолютно здоров! — возмутился я.
— Это мне решать! — сурово отрезала она, и ворчливо продолжила: — Идите уже с глаз моих! Никаких сил на вас нет!
Пока умывался и натягивал вчерашнюю, вычищенную и выглаженную домовиками одежду, я рассматривал свою рожу в зеркале. Брута–а–альный — жуть! Так и хотелось в морду плюнуть своему отражению. Ещё бы натуральный комплекс полноценности с такой внешностью не заработать? Выбритые виски мне шли, придавая вид, то ли рокера, то ли мужественного наёмника, то ли ещё не пойми кого, но очень хищно–агрессивного. В сочетании с причудливо безобразным, багровым шрамом на правом виске, так и вообще — Встречайте нового Темного Лорда! Как бы проблем не было.
* * *
Всю полноту выражения: «А на утро он проснулся знаменитым» я познал в Большом зале Хогвартса за завтраком. Мы на него опоздали на минут десять. Нужно было заскочить в свою комнату за ученической мантией, добраться от Больничного крыла до своей спальни, успокоить Гермиону, которая не хотела меня отпускать из поля своей видимости ни на миг, собраться, привести себя в порядок, туда–сюда, время и вышло.
До стола Гриффиндора мы добрались не привлекая внимание, потому что всё это внимание было направлено на толпу галдящих и орущих друг на друга первачков в центральном проходе зала между факультетскими столами. Сначала не понял причину этого столпотворения, но расслышав вопли на разные лады, вроде: «Он здесь стоял!» и «А этот тут валялся!», осознал, что я очень сильно сглупил с местом дуэли. Младшекурсники размахивали газетами, тыкали пальцами в раскрытые страницы и о чём–то спорили между собой и не обращали внимания на гневные возгласы преподавателей.
Только когда мы подсели ко всей нашей компании, которая, к слову, тоже нас не заметила по причине увлечённого чтения утреннего выпуска «Пророка», я разобрался с общим ажиотажем. Спланировавшая сверху Хедвиг прицельно отбомбилась мне по макушке уже моим выпуском газеты. Всегда так делает, когда мной недовольна. Тоже мне, полярный бомбардировщик! И, наконец, развернув газету, мне захотелось выразиться совсем непечатно. Они там что?! Совсем охренели?!
Статья называлась: «Казнь палача» и заголовок был на всю передовицу вместе с огромной колдографией. Да это ж ни в какие ворота не лезет! Больные на голову кретины! Никакой цензуры на них нет! Я там, на этой колдографии вообще шикарно получился: залитое кровью на половину лицо, мрачный взгляд исподлобья, две палочки в опущенных руках и трупешник без головы под ногами. Кр–р–расавец! Что тут скажешь? Если колдография была из серии — лучше такое развидеть, то сама статья… даже не знаю. Тон в ней по отношению ко мне был настороженно–доброжелательный. Типа, да, такой молодой, а уже перспективный волшебник, да, отстаивал честь, но не перегнул ли он с этим отстаиванием палку? И ещё, описание самого поединка отдавало натуральной театральщиной. «…Напряжённое лицо молодого мага, и твердо сжимаемая в руках палочка…» или «…Его решительный взгляд не оставлял никакого сомнения что он пойдёт до конца…» и ещё подобных перлов на половину текста. Найти бы того кто это написал, и его руки в его же задницу запихать!
Шум и гвалт продолжались, пока я не отложил газету и не приступил к завтраку. Теперь мой подбитый череп не скрывал газетный лист и все могли оценить и убедиться, что всё на самом деле произошло и всем ничего не привиделось и не показалось. Вот оно — доказательство сидит в полный рост и с чаем булку трескает. Вообще–то, мне почему–то казалось, что после той колдографии ни у кого аппетита не будет, ведь прямо здесь в двух шагах мертвяк без башки валялся и нехилая лужа крови была. Так ничего подобного! Наступила тишина, прерываемая лишь звоном столовых приборов и оглушительным чавканьем Рональда Уизли. Правда единственного у кого действительно отсутствовал аппетит, я высмотрел. Драко Малфой был бледен больше обычного, нервно отводил глаза от стола Гриффиндора, а рассмотрев меня вообще как–то странно задёргался. Он–то, в отличие от других видел поединок во всех деталях и без всяких газетных «красивостей». Встретившись с ним глазами, я по–доброму, ласково так улыбнулся, растянув губы в голодном оскале, и как мог изобразил мордой вопросительное ожидание.
— Мистер Поттер, я при…
— Мистер Малфой, если вы хотите принести извинения, то извиняться должны не передо мной, а перед моей невестой, — холодно перебил я мямлящего слизеринца, подошедшего к нашему столу.
— Мисс Грейнджер, я приношу вам свои искренние извинения и прошу…
Мелкий ушлёпок! Понятно, конечно, что искренних извинения или раскаяния от него в век не дождаться, но хоть так, прилюдно, макнуть его носом и обломать гордость, тоже неплохо. Тем более, пусть все думают, что я только ради Гермионы готов головы голыми руками откручивать. Я и так к этому готов, но и акценты немного сместить нужно, чтобы не слишком все присматривались к истинной подоплёке этого дела, и считали, что я только в интересах своей невесты действую. Надеюсь, теперь её побоятся задевать и третировать. Колдография и моя зверская рожа на ней с наглядным результатом около ног, не допускает двойного толкования.
Вот теперь–то я был действительно доволен. Никто ко мне с расспросами не лез, всё шарахались от меня только завидев издалека и не приставали с претензиями. Настали старые добрые времена…
* * *
— Неужели ты не мог без такого риска? Гарри, ты же против тройки магов держишься без проблем. Сильных магов, уж в этом–то я понимаю, — упрекал меня сейчас Сириус.
— Я тебе уши пообрываю, Хайзенберг! Знаешь как я испугалась?! — воскликнула Кора Блэк.
— Сириус, о моих возможностях знаешь ты, Кора и её братья, знает Гермиона и ещё один волшебник. Это и так очень много народа и я не хочу, чтобы об этом знали все. Мне пришлось притворяться, чтобы меня недооценивали и не знали всего, — устало сказал я в очередной раз, так как Гермиона уже всю плешь проела с такими же упрёками.
— Всё равно, ты очень сильно рисковал, — недовольно сказал Блэк. — Ладно, об этом позже поговорим. Смотреть, что получилось вырвать из лап гоблинов будешь?
— Зачем бы я тогда сейчас тут был? — ухмыльнулся я.
— В гости просто так зайти, значит не судьба? — ядовито поинтересовалась Каролина.
— Да хватит уже вам! Совсем застыдили! — возмущённо воскликнул я.
— Прошу, синьор Поттер, — протянул мне кипу папок, молчавший всё это время Хосе Вальдес.
Я с Гермионой, которая теперь везде ходила за мной как привязанная сидели сейчас в обширном кабинете Сириуса, особняка на площади Гриммо двенадцать, беседовали с Блэками и подводили итоги по результатам моей очередной бестолковой выходки. В воскресенье, выбраться из замка через привычную дорогу в своё «Логово», а оттуда камином в гости к крёстному не составило никакого труда. Мы могли бы даже мантией–невидимкой не пользоваться. Посторонние и так старались не попадаться на глаза. Совершенно не боялись и продолжали общаться с нами, только все из нашей компании. Невилл так и вообще с огромным уважением на меня смотрел, Браун и Патил, видно очень хотели выспросить у меня детали, но не решались. Зато теперь, при встречах, Булстроуд не изображала при мне презрение, а Паркинсон стала менее язвительной, совсем чуть–чуть, самую капельку. Только Лавгуд не в теме была. Она вообще не понимала из–за чего вся движуха и ей как всегда было плевать.
Перебирая бумаги и различные официального вида пергаменты, усеянные многочисленными печатями я вникал в финансовые дела моего рода. С недвижимостью оказалось не всё так печально, можно даже сказать, приемлемо. Вот только в Англии у меня осталось лишь моё «Логово», остальное либо разрушено и разграблено, либо пребывает в запустении. На родине остались только земельные участки на которых работают сторонние арендаторы со своими предприятиями. Так что меня можно смело называть лендлордом. Редкость в Великобритании несусветная. Здесь обычным людям землю не купить никакими способами будь у тебя хоть вагоны денег, только аренда. Дальше, два объекта недвижимости во Франции. Маленькая вилла в местечке Жуан–ле–Пен. Это где находится, интересно? И квартира в три комнаты в Сен–Мало. А это рядом в Бретани, через канал, даже я знаю. Есть ещё недвижимость и земли в Аризоне у кузенов за океаном. Какие–то фермы по разведению волшебного зверья и выращиванию магических растений. Кстати, судя по отчётам, почти треть доходов приносят. Небольшой домик в Норвегии в натуральной глухомани, непонятный магический магазинчик в египетской Александрии и дофигища акров пустующей земли в Австралии. Вот, собственно, и вся недвижимость.
Денег на всех счетах оказалось очень много или мне так показалось. В сумме и если сложить всё, около восьмисот пятидесяти тысяч. Этот ж сколько тонн золота?! Как–то Блэк хвастался своим капиталом и там у него в три раза больше, но так они на то и Блэки. Ребята приподнялись очень хорошо во времена географических открытий, и пиратствовали вовсю, и дела крутили. Правда всё это мне будет доступно по достижению совершеннолетия исходя из завещания моих деда и бабки, где прямо указывается, что всё имущество и долги принимает на себя прямой наследник любого пола.
Завещание моих родителей так и не нашлось и среди документов переданных гоблинами его не оказалось. Придётся открывать новое дело против министерства и доказывать свои права на всё моё достояние и наследство. Проще говоря, подтверждать, что я это я, законный наследник и прочее такое, с составлением уже своего собственного завещания. Иначе, эти уроды могут запросто записать всё в вымороченное имущество и доказывай потом что ты не верблюд. Как поставить всё на кон, так я законный наследник, а как вступить в наследование, так попробуй ещё докажи! Доберусь я до вас!
Ладно, с наследством рода, мне ещё разбираться в недалёком будущем, эмансипации всё равно пока нет. Будем смотреть, что досталось от Макнейра.
Негусто, однако, и неоднозначно. Счёт на тридцать одну тысячу сто пять галеонов три сикля и восемь кнатов и двухэтажная крохотная халупа, почти таунхаус на одну квартиру, на стыке Лютного и Косой аллеи. Ключи прилагаются. Осталось только пойти и вступить во владение. Больше у этого урода и не было ничего… официально. Никаких контрактов и долгов в бумагах указано не было, а значит и законных претензий ко мне никаких. С незаконными я как–нибудь сам справлюсь.
Что делать с неожиданно свалившейся на голову недвижимостью я ещё подумаю. По документам выходило, что домик имеет парадный вход со стороны Косой, а черный вход выходит дверями уже в Лютном. Само расположение дома было удачным и если он подключён к каминной сети, что очень вероятно — так и вообще замечательно, и вдвойне замечательно, что это не квартира в общем доме, а отдельно стоящее здание. Замутить на нём «Фиделиус», уж на это моего резерва хватит, и не нужно будет каждый раз головоломно добираться до Лондона. Хотя бы и с помощью Бэрри.
— Сириус, ты смотрел моё новое приобретение? — спросил я крёстного, после того как закончил с бумагами.
— Не-а, — лениво протянул он. — Мы с Хосе только и сумели выбить с зеленух ключи и право собственности. Там ещё и Сэвидж от Аврората обещал запечатать всё, чтобы никто ничего не растащил. Без ключей туда сейчас не попасть.
— Ммм… Нужно сегодня же посмотреть, что там к чему, — задумчиво сказал я. — Кстати, где палочка и нож?
— Держи, барахольщик! — хмуро буркнул он, вытащил из ящика стола и грохнул передо мной тот самый нож, который чуть не отправил меня к предкам и волшебную палочку Макнейра.
Чего сразу барахольщик? Боевые трофеи, а не барахло! У самого целая комната с вражескими палочками и разным острым железом забита, сам видел. Мне тоже потихоньку уже пора свою коллекцию собирать, тем более начало уже положено, и палочка третья по счёту. Главное, чтобы мой концентратор не оказался на чьей–нибудь стенке висеть вместе с приколоченной рядом моей головой в качестве доказательств доблести.
— Гарри, если пойдёшь туда, на всякий случай, возьми с собой кого–нибудь из братьев, мне так спокойней будет, — попросил он.
* * *
Это я то барахольщик? Вот кто был настоящим барахольщиком и натуральным Плюшкиным, так это Макнейр. Не завалы, нет, но различные вещи и мебель громоздились в небольшой гостиной очень плотно. Понятно что «Капациус Экстремис» — заклинание расширения пространства нельзя до бесконечности растянуть, но он хоть попробовал бы немного расширить свой дом. Эти чары здесь были убогие и слабые, хоть переделывай, чем я обязательно займусь.
Только войдя в бывший дом Макнейра, я понял, что его необходимо переделать весь, если хочу его себе оставить, так как он мне сразу не понравился. И не чисто внешне, а из–за атмосферы этого места. Здесь всё было пропитано страхом. Причём страхом одного существа, которое я чувствовал эмпатией, а прямо сейчас этот страх перерастал в панику и почти истерику. Сложить два и два не составило большого труда — отсутствие пыли, вещи хоть и многочисленны, но находятся на своих местах, чистота и порядок вокруг, тут кто–то есть! И я знаю кто.
— Выходи, не бойся, тебе никто не причинит вреда, — сказал я в пространство, а стоящая рядом Гермиона, удивлённо на меня посмотрела.
Из–за огромного кресла обитого бордовым велюром осторожно вышла маленькая домовушка, одетая в голубую наволочку. Совсем молодая, наверное только нашла хозяина и этот хозяин оказался тем ещё живодёром. Она стояла перед нами не смея поднять голову и вся тряслась нервно сплетая пальцы перед собой.
— Ой! — воскликнула Гермиона и присела перед маленькой домовой эльфийкой. — Мы тебя не обидим, не бойся, — ласково сказала моя девушка и осторожно погладила ушастую по голове, а затем спросила: — А как тебя зовут?
— Ти, молодая госпожа, — тихо пискнула домовушка, и наконец, подняла взгляд, и на всех нас уставились огромные фиолетовые глаза, в которых вспыхнула надежда.
— Гарри, ты ведь её не выгонишь? — скорее не спросила, а утвердительно постановила Гермиона.
— С чего бы я её выгонял? Это ведь не мой домовик, а теперь твой, — возмутился я.
— Но я ведь…
— Ти, будет очень хорошей слугой, молодая госпожа! — пискнула домовушка и очень быстро закивала своей лопоухой головой так, что её фиолетовые глаза превратились в две фиолетовые полосы.
Влёт просекла ситуацию, молодец. А судя по ухоженности и порядку вокруг, эта Ти знает хорошо свои обязанности и я же не совсем дурак, отказываться от такого приобретения. По–быстрому привязать её к Гермионе, ведь домовушка сейчас свободный эльф и оставить пока тут по хозяйству. Источник этого дома, как я чувствую, откровенно никакой и до крайности убогий. Нужно будет заменить на другой, возвести защиту и всякие навороты и дополнить уже имеющееся или исправить неподходящее. Натравить на Ти своего Бэрримора с консультациями по анти–проникновению посторонних лиц, и, глядишь, будет со всего этого толк. И может тогда, чуть позже, я смогу наконец переварить все эти плоды победы.
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Глава 70 Пугало волшебного мира

— Гарри? Почему ты меня учишь сражаться так странно? Ведь ни одного атакующего заклинания ты так и не показал. Как же тогда бой вести? С мистером Филчем ты совсем по другому действуешь, — спросила меня тяжело дышащая после разминки Гермиона.
— Я тебя сражаться не учу, — вздохнул я. — В первую очередь я учу тебя избегать этих самых сражений. Говорил же уже, что боец из тебя не получится. Потому сейчас ты и бегаешь, совершаешь прыжки, уклонения и перекаты. Дальше будешь тренировать заклинания в движении и в тех самых перекатах и уклонениях.
— Но как так? А если мне придётся нападать? Что тогда делать? — воскликнула она.
— С трудом представляю тебя в этой роли, — улыбнулся я. — Для таких вещей у тебя есть я. И на кого ты собралась нападать? Ведь ты совершенно не способна на агрессивные действия первой.
— Нуу… — смутилась она. — А вдруг придется, а я не умею? Например, освободить кого–то понадобится или пойти и вернуть что–то своё.
— У тебя что–то пропало? — нахмурясь спросил я. — Я разберусь, только…
— Да нет же! Я к примеру говорю! — перебила она.
— Гермиона, здесь нет ничего сложного. И я могу показать и рассказать всё, но просто загляни в себя и спроси. Сможешь ли ты пойти и напасть? А ведь ты должна быть морально готова на то, что при нападении придётся действовать максимально жёстко, вплоть до убийства противника.
— А как же «Ступефай»? Или «Петрификус Тоталус» и с другими такими же заклинаниями, — упрямо воскликнула она.
— Это всё полумеры, kotenok. Обездвиженный враг всё равно остаётся врагом и может ударить в спину, когда ты отвернёшься или ослабишь внимание, сбросив «Финитой» твои чары. Эти все заклинания придуманы для пленения, потому что можно было выкуп или иную прибыль получить с пленника, а то и просто захватить с целью помучить. Ты же видишь, сколько тут уродов всяких? Запомни раз и навсегда! Хороших врагов не бывает и хороший враг — мёртвый враг. А любой, кто направил на тебя палочку с целью причинения вреда, и есть тот самый враг. Я же уже рассказывал, что тут, в волшебном мире этот жест считается однозначным признаком агрессии. Это как если бы на тебя наставляли заряженный пистолет. Я тебя и учу сейчас уклоняться от таких жестов и контратаковать в движении и даже падении. Вот тут и пригодится «Ступефай», для твоего отступления, а с последствиями уже я разберусь, — в который раз объяснял я и рассказывал очередную специфическую лекцию. — Ещё, я тут вижу очень тонкий момент с тобой. Ты не умеешь определять степень опасности противника, и потому долго обдумываешь свои действия. Я уже замучился ставить тебе необходимые рефлексы, а ты до сих пор сопротивляешься. А ещё не научившись толком, прямо сейчас предлагаешь мне над твоей атакой поработать!
Если в теории Гермиона разбиралась великолепно, то вот в практике боевого применения чар была хуже самого зачуханного пацифиста. Какой–то психологический барьер у неё в голове. Да и правильно, на самом деле. Мне не хочется видеть её кровожадной колдуньей, которой прихлопнуть любого косо на неё посмотревшего, что раз плюнуть. И вот с решимостью защитить себя я с ней и работал уже как полтора месяца.
Все эти психологические проблемы усугублял наш преподаватель ЗОТИ и сам учебник по этому предмету. Гермиона продолжала верить всему печатному слову и объяснениям преподавателей, хотя я уже основательно подточил эту её веру, подкинув целую гору старых учебников из программы обучения Хогвартса за былые года. А там, они иногда отличались от нынешних вообще кардинально.
С неделю назад, Люпин притащил откуда–то здоровенный аквариум с бесновавшимся в нём гриндилоу и стал рассказывать про методы борьбы с «водяным чёртом». Эта тварь… это я про гриндилоу, а не про Люпина… Хотя, чего это я? В общем, оборотень стал объяснять как отбиться от этого довольно опасного водного обитателя. Пальцы ему ломать! Ага! Вот только он забыл упомянуть, что гриндилоу стайные создания и пока ты ломаешь пальцы одному, остальные успеют обглодать твои конечности до костей. Лучшая тактика при встрече с такой гадостью — это вскрыть горло чарами «Релашио», которые под водой подобно «Диффиндо» работают, одной из особи в стае, и пока соплеменники обгладывают труп истекающего вкусной кровью сородича, по–быстрому свалить с опасной территории. Или позапрошлая лекция про защиту от «красных колпаков»… Тьфу!!! Где я буду авроров около кладбища искать и звать?! Ну, «колпаки» не совсем около кладбищ встречаются, а у большинства воинских захоронений, где не всегда соблюдался похоронный обряд. Так эту пакость лучше площадными огненными чарами выжигать — сразу, как обнаружилось гнездо, а то от этих полуматериальных созданий с дубинами попробуй убеги, как советует наш учебник и профессор. Их разученным заклинанием не отпугнуть всех, они тоже толпой действуют. Потихоньку Люпин начинает меня выбешивать. Тоже мне, оборотень! Этот показательный миротворец и ушибленный «силой любви» типус напоминает мне полудохлого вампира–вегана. Смотреть на того, кто пошёл против своей сути, просто противно до отвращения. Оборотень — это честно! Ты знаешь, на что он способен и готов к встрече, и тогда либо убиваешь его или избегаешь, либо умираешь. А вот что ожидать от этой размазни — неизвестно, и заставляет напрягаться всякий раз при встрече.
— Хорошо, на сегодня с этим закончили. Давай изменения тренировать, — бодро предложил я Гермионе.
— Опять через эти щели пробираться! — закапризничала девчонка. — Гарри, зачем? Я ещё понимаю, внешность менять для маскировки, но это–то для чего?
— На всякий случай! Ты знаешь, как Блэк из Азкабана сбежал? Он настолько исхудал, что в образе пса смог протиснуться через прутья решётки камеры, а там, между ними такое же расстояние, как и на нашем тренажёре, — стал объяснять я.
— Я не попаду в Азкабан! — насупленно воскликнула Гермиона.
— Не зарекайся! — надавил я. — И вообще, Гермиона, что за капризы? Обещала слушаться, так и слушайся! Как будто мне такое сильно нравится. Разве ты не понимаешь, что такой навык тоже может быть полезен? Ты, не дай Мерлин, можешь и в плен попасть, с заточением в какое–нибудь узилище, без палочки, в магических кандалах и без сил. Что тогда делать будешь?
— Ты из меня Гудини хочешь сделать! — возмутилась она, со вздохом подходя к деревянной раме в человеческий рост, в которой часто были вставлены металлические прутья.
— Гудини фокусник, а мы волшебники. Ему даже близко до таких возможностей не добраться. Хотя я и не знаю, может быть, он из наших был, — предположил я.
Но вообще, конечно, да — это упражнение неприятное было. Как визуально, так и по ощущениям. С неделю назад, под воздействием паранойи я трансфигурировал эту конструкцию с различным расстоянием между прутьями и вот уже второй раз мы вдвоём протискивались между ними. Гермионе я уже рассказывал, зачем это нужно, но она прямо–таки восприняла в штыки эту затею.
Что она, что я прогрессировали в метаморфизме очень быстро. Мы уже свободно могли изменить свою внешность до неузнаваемости: оттенок волос, цвет глаз и кожи на любой экзотический, запросто рост, и немного вес. Доступны стали и манипуляции с конечностями… кхм… любыми. Со мной всё понятно, но ведь и у девчонок тараканы в голове имеются. Когда Гермиона, гордо повертелась передо мной с чуть ли не пятым размером груди, я чуть от смеха не умер и у меня случилась натуральная истерика. Обиделась она в тот раз на меня жутко. Еле переубедил, что у неё и так всё, без вот этого вот излишества, хорошо и идеально… Это был приятный процесс переубеждения… Нет, конечно, и у меня эксперименты были, но мой, м–м–м… размер, природный, так сказать, меня вполне устраивает.
Правда, я несколько отставал от темпов развития моей девушки в метаморфизме. У Гермионы получались все изменения немного легче и быстрее, и к тому же, что вообще не в какие рамки не лезло, у неё не было никаких проблем с точными магическими манипуляциями. Трансфигурация или работа над несложными артефактами ей давались без каких–либо трудностей. Просто делала и всё! Аж завидно! Как я не исследовал структуру её маносети и схему каналов, так и не понял, в чём причина. Правда, у Гермионы были области магических дисциплин, в которых она развитием не блистала, например, ей никак не давалась легиллименция. Вот просто антиталант какой–то, что в сочетании с колоссальным даром в окклюменции смотрится очень контрастно. И это я, конечно, не считаю боёвку. Там совсем всё печально. Так что моё предположение, что Гермиона будет успешна во всём оказалось несколько преувеличено. Тем не менее, у нас уже получалось изменить себя очень сильно, но всё так же не удавалось скопировать внешность другого человека. Сделать похожим — пожалуйста, но если приглядеться, то мгновенно распознаешь фальшивку. В чём затык, я не знал даже близко. Гермиона продолжала изучать найденные книги по этому вопросу, а я пытал по переписке ради информации Нимфадору Тонкс. Короче, застряли мы на границе второй и третьей ступени и теперь была только надежда на консультации в ответном послании моей мультиколорной родственницы.
* * *
В школе было пока всё по–прежнему, и тот вакуум, что образовался вокруг нас после дуэли, совершенно не доставлял дискомфорта. Ещё когда я был на первом курсе, со мной и так старались не сильно–то контактировать, а наличие в нашей компании «моего лучшего друга» могло отпугнуть любого потенциального знакомого. Несдержанный на язык и манеры Уизли мгновенно отгонял от меня любого. Оскорбить, наорать, нахамить или высмеять каждого, кто обращался ко мне даже с пустяковым вопросом для него было в порядке вещей. Только проанализировав позже его поведение, поразился тому, что Рон меня как свою вещь и игрушку рассматривал. И что больше всего бесило, так это его отношение к Гермионе в тот период. Девчонка, как и я, всё время была одинока и не нашла понимания ни у кого. Почему–то прикипела к нашему дуэту после событий с троллем в тот памятный Хэллоуин и оставалась в нашей компании, несмотря на свинское отношение к ней со стороны Уизли.
Рон и так в последнее время себя странно ведёт и смотрит на нашу пару с каким–то ожиданием и непониманием. Наверняка рыжий имбецил рассчитывает на те рождественские подарки от Молли Уизли. Я могу заблуждаться, конечно, но кто, у кого есть хоть капля вкуса, наденет на себя те свитера, что она подарила? Я их немного исследовал и нашёл магические закладки. Между прочим, ничего незаконного там не было. Плетёная из шерсти волшебного существа с добавлением волос волшебника, магическая печать с лёгким воздействием спокойствия на носителя и приязни к определённому человеку. Никаких побуждающих и принуждающих чар. Правда, изделие, если его долго носить, то может и с ума свести, если императивы в сознании вступят в конфликт — ненависть на дружбу оно поменять не сможет. Никакого применения этих предметов в ответных действиях я не видел, и их пришлось уничтожить.
Зато у меня появилась целая гора сладостей, пропитанных многочисленными видами амортенции и прочих приворотов. День святого Валентина прошёл как–то незаметно и не отличался особыми событиями. Из всего этого праздника мне запомнилось лишь свидание с Гермионой, невероятно смущёная Паркинсон, протягивающая ошалевшему Лонгботтому красную коробку конфет в виде сердца и блюющий Рональд Уизли с глазами в кучу и дебильным выражением на морде. Этот рыжий «гений» нахапал втихушку конфет, сваленных огромной кучей на моей кровати, и, конечно, их употребил без разбора. Как он носился за большинством девчонок различного возраста, где были даже первокурсницы с нашего факультета, я наблюдал лично. В принципе, обыденная ситуация, здесь, в волшебном мире. Не хочешь быть отравленным — носи безоар, который нейтрализует большинство видов приворотов; или артефакт, определяющий примеси зелий в продуктах, если уж не можешь наколдовать простые чары диагностики, вроде «Информус». Правда, их ещё расшифровывать нужно уметь и правильно истолковать информацию, что этому двоечнику не дано от природы. Гермионе, кстати, тоже достались подобные анонимные «знаки внимания», и чуть ли не больше, чем мне, и теперь я просто мечтал скормить эти сладости какому–нибудь придурку. Жаль, что определить авторство можно лишь по факту приёма «заряженных» конфеток.
В конце февраля произошло событие, которое не могло не произойти. Всему причиной стала та самая каптёрка, будь она неладна! Девчонки превратили её в своеобразный клуб и использовали для своих собраний, трёпа и обмена сплетнями. Это помещение среди небольшой компании представителей всех наших факультетов общепринято считалось нейтральной территорией только для избранных. Всё это усугублялось тем, что придурошная дверь не пускала никого «левого» и открывала проход, только сообразуясь со своими непонятными мотивами. Так что компания там подобралась донельзя странная и объединённая единым признаком принадлежности к информационно–сплетническим структурам школы. Не понимаю, как так вообще получилось и почему вышло то, что вышло. Магия! Ети её в качель!
Ладно бы всё, но как ни крути, но таинственная «Ферма» всё же находилась на территории, «контролируемой» гриффиндорской группировкой, а наша «братва» всегда славилась небольшой отмороженностью и тупой отвагой при полном отсутствии мозгового вещества. Так что для своих тайных сборищ и собраний представители клуба разведки из конкурирующих факультетов всегда старались пробираться максимально незаметно и в то время, когда коридор с проходом в гостиную пустовал. Тут–то и произошло столкновение между несколькими представителями факультета смелых и разнофакультетской компанией разведчиков прямо на выходе из своего логова.
Мы с Гермионой в очередной раз шли на свою тренировку, на которой должен был присутствовать Филч, когда недалеко от входа в гостиную расслышали звуки разгорающегося конфликта. Судя по голосам, там гавкались Рон Уизли с Луной Лавгуд. Если презрительные и обвинительные вопли Уизли ещё можно было спутать с кем–то другим, то мелодичный голосок белокурой малявки я бы узнал даже издалека. Лавгуд бы какие–нибудь песни им петь, но она им только матом разговаривает, что меня всегда повергает в растерянность. Никак не могу соотнести в сознании это её певучее произношение и смысл со значением выдаваемых фраз. Вот и сейчас я выглянул за угол коридора и рассмотрел открывшуюся картину.
 — Выметайтесь отсюда! — орал красномордый до такой степени Уизли, что его веснушчатая рожа стала однотонной, а все конопушки слились с дурной кровью, прилившей к лицу. — Это мой коридор! Что вы все здесь забыли?! Я брату пожалуюсь, и он, как староста, всех выгонит! А ты, Лунатичка, вообще убирайся к себе! И всех своих подружек–змей не забудь прихватить! И с тобой, Браун, ещё разобраться нужно, почему ты со слизнями дружишь! Я всем расскажу!
Уизли стоял в компании Финнигана и Томаса, и наверное, только поэтому и был сейчас такой храбрый. Напротив него, с решительным и мрачным видом застыла Булстроуд, прикрывая Паркинсон и Браун, которые под локти оттаскивали брыкающуюся Лавгуд.
— А ну–ка, блядь, пустите меня!!! — орала она звенящим серебряными колокольчиками голосом. — Я ему ща втащу!!! Я ему, педриле красному, в жопу морщерогого кизляка засуну!!!
Ну, вообще–то, угроза действительно нешуточная. Эта может! По слухам, Лавгуд уже сейчас самая сильная волшебница в магическом плане на всём втором курсе, а то и фору может дать большинству третьекурсников. Уизли рядом с ней не пляшет от слова совсем. Тем временем я уже подошёл к месту конфликта и со спины Уизли, поинтересовался:
— Это когда, Уизли, коридор твоим стал? Может быть, и весь Хогвартс тоже твой? — вкрадчиво спросил я.
Он резко развернулся и вылупился на нашу парочку. От былой багровой рожи и следа не осталось. Грозная краснота сменилась мертвенной бледностью, но, видимо, почувствовав поддержку своей компании, он постарался скривить презрительную рожу и процедил:
— Мы с парнями…
— Вы с парнями что? — перебил его я. — Решили повоевать с девчонками? Если ты такой храбрый, Рон, то почему ты не предъявляешь претензии кому–то из слизеринских пацанов, а только грозишься своими братьями? Да и кому? Девчонкам! Ты, Рон, просто крыса! А если я услышу ещё раз о том, что ты оскорбляешь моих друзей, то мне придётся с тобой об этом поговорить более предметно.
— Мы… Это… Поттер, ты ничего такого не думай. Мы даже не собирались… — замялся и «включил заднюю» Финниган.
— Не очень–то ты себе компанию выбрал, Симус, — переведя взгляд и пристально посмотрев на смущенного ирландца, сказал я.
— Так вот ты какой стал, Поттер, — скривился Уизли. — Со змеями дружишь! Правду о тебе говорят, что ты хуже Того–Кого–Нельзя–Называть.
— Конечно, Рон, мне лучше с приличными людьми дружить, чем с тобой. И ещё, я со многими дружу. И с Боунс с Хаффлпаффа, и с Лавгуд с Рейвенкло, и конечно с Паркинсон и Булстроуд со Слизерина, и с нашего факультета у меня, как видишь, друзья есть, — сказал я, и кивнул головой на подходящего к месту скандала Лонгботтома, который мрачно сжимал свои немаленькие кулаки.
— Пойдёмте, парни, — через плечо, приказным тоном бросил Уизли. — Тут у слизней защитники появились, — и развернувшись потопал к входу гостиной.
— Ты чего это раскомандовался, Уизли? — удивлённо воскликнул Томас в спину рыжего, от чего тот вздрогнул, но даже не обернувшись, прибавил шагу.
— Гарри, ты не подумай, но это всё случайно получилось, — обернувшись ко мне сказал он. — Мы с Симусом даже не думали что так выйдет и не хотели…
— Да ладно вам, парни. Никаких претензий, — спокойно сказал я. — С кем вам общаться, не мне же решать? Но за своих я могу и посчитаться.
— Да мы уже поняли, — ухмыльнулся Дин.
* * *
В общем, в тот день, на тренировку мы так и не попали, а нас, прямо–таки силой затащили в каптёрку и стали выворачивать на предмет информации, где мы всё время пропадаем по вечерам. Вернее, трясли лишь Гермиону. Ко мне с вопросами подходить опасались. Моя девушка стойко отмалчивалась или делала многозначительное лицо, чем только больше подогревала интерес. Каких только версий я не услышал! И самая популярная была, что мы… как бы это помягче… в общем, большинство склонялось ко мнению, что у нас свидания определённого характера. То есть девчонки нафантазировали, что мы просто из кровати не вылезаем, а все другие версии не выдерживали никакой критики. Теперь им всем было до ужаса любопытно, каково «это», ведь «такого» опыта у всех них не было. Эти перешёптывания я слышал краем уха, хоть балаболки и старались тарахтеть потише, но всё равно было отчётливо слышно.
Гермиона, когда до неё дошло, чего хотят от неё услышать, густо покраснела и задыхаясь от возмущения начала оправдываться. Зря она так! Ничего не выйдет. Вопрос, как говорится, решён и утверждён, а вот эта её вспышка только подтвердила подозрения. О наших отлучках по вечерам знали лишь соседки по её комнате, то есть по факту все в замке, включая преподавателей, и, наверное, даже их фамильяров, а Патил и Браун, даже подключив все свои таланты, не сумели Гермиону расколоть на истинную причину наших вечерних прогулок. Вот теперь и бродили по школе самые дикие слухи. Самый экзотический из тех, что я слышал — это тот, что тёмный маг Поттер учит свою девушку самому чёрному колдовству и тёмной магии. Как ни странно, но именно этот слух был самым близким к реальности, но в то же время и самым малопопулярным.
Вся эта ситуация и разговоры меня лишь позабавили, но вот когда ко мне подошла необычайно сосредоточеная Паркинсон в сопровождении своей верной подруги Булстроуд, то шутить, как–то расхотелось. Чувствую, сейчас будет серьёзный разговор на серьезные темы. Эмпатия и чуйка сработали заодно. Паркинсон боялась, но как–то странно. Вроде и за себя и за кого–то ещё, а у Булстроуд так ещё и к такому же страху очень большие сомнения примешивались.
— Поговорить надо, Поттер, — вздохнула Панси. — И я не знаю, как начать.
— Говори, Панси, — с ухмылкой разрешил я. — И могу немного тебе помочь. Разговор наверняка касается твоей семьи. Верно?
— После той твоей дуэли лорд Малфой приглашал Марка и… ну, то есть моего отца и отца Милли к себе… — после долгой заминки и неуверенного и продолжительного взгляда в мои глаза, начала Паркинсон. — Мне тогда Лайза… то есть мама, написала и попросила с тобой поговорить, да я и сама хотела. В общем… Поттер, кто бы что не говорил, но в той, последней войне, ни мой отец, ни мама не принимали участия. Это у деда была метка, а он уже умер два года назад. Родители не хотели во всём этом участвовать с самого начала, но Малфой сейчас давит на них. Какие–то договорённости есть, и он теперь склоняет их к… не знаю. Отец просил передать, что, по словам Малфоя, Темный Лорд почти вернулся, и он близко…
Вот это поворот! Я смотрел на необычайно серьёзную и тихую слизеринку и офигевал. Нет, то что Паркинсоны те ещё хитрожопые товарищи, я не сомневался, но и святыми их назвать тоже нельзя. Особенно в свете моих знаний из последнего дневника Ханеша. Тоже самое касается и Булстроудов, между прочим. Немного подумав, начал цитировать, бормоча вполголоса по памяти аналитическую выкладку и мои собственные выводы с краткой выжимкой из информационного наследства:
— Род Паркинсон. Основан конунгом–колдуном Снорри по прозвищу «Сонный», девятьсот двадцать один год назад. Основной род занятий — торговля и контрабанда. В последней войне, кроме твоего деда, Панси, твои родители действительно не участвовали, но под шумок, лихо разгромили несколько конкурентов, причём остались с союзными вам Булстроудами, практически монополистами. Забавный факт из биографии вашего рода: в тысяча шестьсот семьдесят третьем году, в род ввели магглорождённую волшебницу из германской королевской династии Гогенцоллернов. Потому, кстати, у тебя такой прикус. Кровь не водица, а тебя можно считать, правда с большой натяжкой, маггловской принцессой. У Булстроуд ситуация схожая, но только в той войне принимал участие её дядя. Умер в Азкабане семь лет назад. Я не понимаю, Панси, к чему сейчас весь этот разговор?
У меня и так были некоторые виды на два этих семейства и не в каких–то политических смыслах, а крайне прагматичные планы. Во–первых — лишить Волан–де–Морта ресурсной базы. Если его деньги — это всегда Малфой, то материалы и редкие ресурсы — это Паркинсоны и Булстроуды. Они вершина пирамиды почти всех «производственников» магической Британии и повязаны очень многими связями и контрактами с многими волшебными предприятиями. Во–вторых — мне бы и самому не мешало влезть в эту кормушку и через эти рода выйти на рынки сбыта. Не как крупный игрок, божесбавь, а как поставщик эксклюзива, причём минуя налоговые органы министерства. Я уже и так подумывал искать на них выходы, а тут, как–то само собой получилось знакомство с этими двумя слизеринками. И как сейчас видно, очень удачное знакомство.
— Так зачем вам всё это, Паркинсон? — повторил я после недолгого молчания. — И зачем это именно тебе, Панси?
— Макнейр… Он был сильным магом и выиграл в двенадцати дуэлях и в ещё большем количестве сражений. Марк… Отец сказал, что у тебя не было шансов, а ты его победил одним ударом. Я не хочу, Поттер, чтобы ты, однажды пришёл ко мне домой и… У меня маленький брат есть и я его очень люблю, — непонятно и тихо закончила она.
Бля–я–я… Вот и стал Гарри Поттер, пугалом волшебного мира. С одной стороны, мне примерно такая репутация и нужна, но вот таких, прилагающихся к ней проблем, не очень–то и хочется. Только вот разжалобить меня всё равно не удастся. На внешнюю агрессию я по любому отвечу ещё большей агрессией и даже террором.
— Знаешь, Панси? Пусть твой отец и мистер Булстроуд тоже, пришлют Сириусу Блэку просьбу о встрече, примерно через две недели в выходные. Там я с ними поговорю, — после небольшого раздумья предложил я. — И не бойся, ничего такого, просто разговор и ничего более. Можно даже с обоюдным «Обетом» договориться, если они мне не доверяют.
— Я напишу и передам, — ответила немного успокоившаяся Паркинсон.
— Я тоже, — коротко добавила молчавшая весь разговор Булстроуд.
— Гарри–и–и По–о–отер! — неожиданно и певуче протянул очень знакомый голосок прямо у меня под ухом, отчего я вздрогнул.
Лавгуд с ехидной мордочкой смотрела на меня своими серебряными глазами и странно–загадочно улыбалась. Сейчас что–нибудь ляпнет и опять вынесет мне мозг.
— В коридоре ты сказал, что мы друзья. Так? — спросила–пропела она.
— Ну, да, — осторожно ответил я.
— А можно тогда с вами и мне тренироваться? Эти шмары всё равно тему не секут и про тебя с Грейнджер херню придумывают, — прощебетала она.
— Ты–то откуда знаешь? — поражённо спросил я, пытаясь опять совместить в разуме ангельский голос и тюремный жаргон. Откуда она, интересно, такого понахваталась?
— Мозгошмыги подсказали, — важно и со значением ответила Лавгуд.
Хера там! Я теперь эту «Ферму» за милю обходить буду! Представляя Лавгуд на наших занятиях — да у меня заранее истерика начинается! Фигвам — национальная индейская изба! И только я хотел ответить отрицательно, как Луна задала вопрос такой интонацией и выражением личика, что заставила меня подавиться своей ответной фразой:
— Ты хорошо подумал, Га–а–арри По–о–отер?

Глава 71 Диадема

— Привет, старина, где это тебя так угораздило? — спросил я своего проводника по залежам Выручай–Комнаты.
— В районе «Лаборатории Икс восемнадцать», старой мебелью завалило, молодой мастер, сэр, — печально вздохнул Хуч.
Я из хулиганства и чтобы не было так скучно разбил всю эту волшебную помойку на сектора и районы, попутно окрестив их различными названиями. Ну а что? Сталкер я здесь или погулять вышел? Всё как положено — и аномалии есть, и артефактов завались, только вот мутантов и бандюганов не хватало, чему я был безмерно рад. Так что теперь у меня был и «Кордон», и «НИИ Агропром», и даже своя «Припять» с «Саркофагом», куда я не совался, так как немного побаивался и обозвал так сердце этой магической свалки. Что самое удивительное, так это то, что Хуч мгновенно подхватил весь этот мой бред и активно им пользовался в наших поисках. С другой стороны ведь как–то нужно обозначать районы раскопок, хотя бы для того, чтобы понимать о чём идёт речь.
Теперь, этот проводник магических полей, выглядел ещё более потрёпанным чем обычно и щеголял новыми шрамами с повреждениями и немного берёг правую руку. Вроде весь такой серьёзный и жутко суровый, а на самом деле любопытный до ужаса. Успел я его изучить и, наверное, второго такого шиложопого из всех остальных домовиков не найти.
Кто бы знал, как мне надоела эта локация волшебного замка! Седьмой месяц! Седьмой! Я тут шарахаюсь. Сначала был дикий интерес, потом, радость от находок и открытий, затем, просто ощущение необходимой работы, и наконец, опостылевшая скука. И ведь не спихнёшь никому это занятие. Та штука, на которую я охочусь, слишком уж опасна и может натворить дел, если её найдёт кто–то левый.
— Ну что, есть какие–то соображения, где нам искать эту прокля́тую корону? — со вздохом спросил я домовика.
— Кажется, Хуч нашёл то, что нужно, молодому мастеру, сэру, — с сомнением и задумчиво сказал он.
— Подробности! — моментально оживился я.
— Как и предполагал, молодой мастер, сэр, похожий на нужный предмет Хуч видел недалеко от входа. Проход в завалах со стороны не видно и он намеренно так укрыт, что можно мимо пройти и не заметить.
— Пойдём посмотрим, — решительно предложил я…
Да, это была она! Та самая диадема Ровены Рейвенкло, и по совместительству крестраж Волан–де–Морта. Никаких сомнений! Я специально интересовался и искал описание хотя бы внешнего вида этого артефакта и он мне был интересен не только как предмет, который необходимо нейтрализовать, но и с профессиональной точки зрения.
Грубоватое по нынешним временам украшение, но в старину считалось бы вершиной шика и утонченности. Россыпь драгоценных камней всевозможного синего оттенка на простеньком серебряном обруче и огромным, не меньше чем в медальоне Салазара, гранёным и прозрачным сапфиром в качестве накопителя посредине. Заранее зная о свойствах этого артефакта, я чуть ли не плакал. Ментальный усилитель для манипуляций в легиллименции и улучшения свойств памяти носителя. С этой серебряной побрякушкой можно вспомнить всё, что когда либо видел, слышал или чувствовал, вплоть до мельчайших деталей. Своеобразный омут памяти у тебя на голове и плюс ко всему, можно всё это, если ты легилимент, конечно, очень легко передать стороннему разумному. Диадема являлась ничем иным, как обучающим артефактом. То есть им можно было передать знания от учителя к ученику напрямую, минуя традиционные методы обучения с бесконечной говорильней и объяснениями для любого непонятливого.
Обидно было до слёз, что мне, скорее всего, придётся уничтожить эту вещицу. Выковырять осколок души Темного Лорда без разрушения, наверняка очень тонкой магической структуры диадемы, у меня не получится. Что мне все эти камни? Пусть и очень ценные, но по сравнению с наложенными чарами работы самой Леди Ровены — это просто мусор.
Сама диадема спрятана была довольно хитро, вернее она и не спрятана была, а находилась на виду, скрыт был проход в нагромождениях мусора и обломков различной мебели, который вёл к небольшой такой полянке, посреди которой стоял покосившийся буфет с оторванными дверцами в компании рассохшейся от времени тумбочки, со стоящим на ней бюстом из гипса, какого–то носатого деятеля. Вот рядом с этим бюстом поверх рыжего, похожего на кусок грязной шерсти парика и лежала запыленная и покрытая тусклой патиной диадема Рейвенкло.
Осторожно приблизившись и как мог укрепив свою ментальную оборону, стал рассматривать артефакт. Несомненно, это она, и ошибка исчезающе мала, вон, даже надпись знаменитая, что «Ум — это величайшее сокровище» или если поговоркой, то: «Ума палата — дороже злата». Странно, конечно, но крестраж совсем «не фонит» ни какими эманациями и сейчас спит.
Ну что ж! На такой момент у меня давно всё готово. И перчатки из кожи виверны, и специальный ящичек сделанный из осины, и самолично зачарованный на изоляцию от любых магических проявлений. Его схему я содрал со своего комплекта артефактной мастерской, где было встроенное хранилище для любой гадости, правда по пути дополнил и вырезал необходимые руны ещё некоторых заклинаний. Так, сейчас там была печать от вскрытия посторонними, совмещённая с чарами «Инфламаре драконис». Сомневаюсь, что температуры этого заклинания хватит для расплавления диадемы, всё–таки это не «Адское Пламя», которое гарантированно уничтожит крестраж, но запихать высшие чары в артефакт, ещё никому из волшебников не удавалось. С другой стороны, тугоплавкий напильник при испытаниях моего вместилища опасных предметов расплавился очень лихо и тогда, я чуть не спалил свою мастерскую. Может и сработает моя поделка как надо, если кто–то посторонний захочет вскрыть шкатулку. Я всё так же собираюсь очень хорошо поработать с этой «шапкой–ушанкой» и хотя бы разобраться в структуре зачарований и по возможности их скопировать и повторить.
Натянув перчатки я аккуратно спрятал артефакт. Ну вот и всё. Теперь только остаётся его исследовать и по итогам принимать решение, что же с ним делать. Слава Мерлину, что хоть эта эпопея с поисками закончилась и у меня теперь появится немного времени на другие дела, которые никак не хотят завершаться, а только лавинообразно растут. И как только я это обдумал, почувствовал глубокую печаль. Не свою, нет. Хуч буквально фонтанировал этим чувством и я с недоумением на него обернулся.
— Ты чего, старина? Случилось что? — недоумённо спросил я.
— Теперь, Хуч не нужен, молодому мастеру, сэру, — грустно сказал он.
На жалость давит, сволочь покоцаная! В принципе он нормальный домовик, но что–то в последнее время вокруг меня их дохрена вьётся. Я не «Армия Спасения» или упаси Аллах — «ГАВНЭ», чтобы тут всем домовикам сопли подтирать, но конкретно этому я теперь обязан, так как именно он нашёл то, что мне нужно. Да и в дальнейших планах он мне понадобится. Ведь я ещё тут пошарюсь основательно и проводник со знанием всех уголков Выручай–Комнаты мне сильно пригодится. Он вообще, мне сразу Тампи напомнил, когда она точно также грустила после окончания моего летнего лечения.
— Не переживай Хуч, я сюда ещё не раз наведаюсь и мне всё равно понадобится знающий и умный эльф. Смекаешь о чём я? — насмешливо смотря на поникшего домовика спросил я.
— Хуч придет по первому зову, молодой мастер, сэр! — важно и явно обрадовавшись заявил он.
* * *
— Ты чего такая злая, Гермиона? — спросил я свою девушку, которая металась по гостиной факультета и чуть ли не рычала, как тигра какая.
— Снейп! — неприязненно выплюнула она. — Этот… тхс–с–свхре–енб, чтоб он… сху–утка–ава! — непонятно и через зубы яростно прошипела она, потрясая свитком пергамента перед моим носом.
— Да–да, я тебя понимаю. Именно «тхвсхренб» и он когда–нибудь «схуткава», — с важным видом покивал я. — Ты только объясни, это по–каковски было? А то я суть не улавливаю. И ещё! Профессор Снейп, Гермиона! — строго добавил я, как смог изобразил обычный в таких случаях её поучительный тон.
Ну вообще, тут понятная ситуация. Снейп в очередной раз опять занизил оценку за эссе или приготовленное зелье, и теперь Гермиона в ярости от того, что наш зельевар предвзят не только ко мне, но и теперь к ней. А так, смотря на неё, я хоть поднял себе настроение. Она из ругани только одно самое страшное по её мнению слово употребляет. И почему–то, когда она называет кого–то задницей это слышится очень обидно.
— Издеваешься? — яростно обернувшись, прищурив глаза и сердито на меня смотря, воскликнула она.
На эту её вспышку, я лишь обезоруживающе улыбнулся и пожал плечами, а она моментально «сдулась» и утратила весь свой негативный порыв. Сейчас жаловаться начнёт!
— Гарри! Но ведь так нельзя! Это неправильно! Он же преподаватель и должен…
— Забудь! — перебил я её. — Он должен только преподавать, а оценки волен какие угодно ставить. Я тебе удивляюсь. Ты в школу пришла за знаниями или за оценками? Что тебе признание твоих заслуг от этого урода? Будь ты хоть гений зельеварения, Снейп всё равно не изменит своего личного отношения. Обиделся он видите ли! «Утипусечку» оскорбили, вот он и злобствует! Я же тебе рассказывал всю историю этого кретина и попомни мои слова, он не изменился и не изменится уже. По вине этого человека погибли мои родители, он один из действующих Пожирателей Смерти, он просто тварь, которой плевать на всех, кроме себя. Подумай! Какой это вообще человек, если по его наводке Волдеморт пошёл убивать ребёнка женщины, которую он якобы любит? Он ведь потом в ногах у него валялся умоляя её не убивать, а про меня ни слова не сказал!..
Что–то я по–моему не то сказал, и не в том месте. Вот я дурень и та самая задница! Вокруг же куча народа с нашего факультета! В тишине я хмуро рассматривал шокированные лица, круглые глаза и открытые рты гриффиндорцев. Мордред бы побрал мой длинный язык и вспыльчивость! Теперь на меня кроме Гермионы смотрели ещё и Браун с Патил, и клянусь! Они даже сглотнули плотоядно и с голодным и алчущим выражением в глазах, начали подбираться ко мне.
— Стоять! — указал я на них пальцем, и когда они замерли и переглянулись с совершенно одинаковым выражением, предупредил: — Всё равно ничего не скажу!
— Но, Поттер!!! — воскликнули они синхронно.
— Хрен вам! Я живым не дамся!
И ладно бы я это рассказал как свою историю в какой–нибудь спокойной обстановке, могли и не поверить. А тут, на эмоциях выдал мои мысли, и человек так устроен, что вот такому он верит больше, чем любой достоверной информации, даже если она печатная и официально заверенная. Вот это влип! Воистину, язык мой — враг мой. А ведь этот случай мог и по–другому поводу случиться, а не от того, что я себя контролировать не умею. Всё это трижды проклятая диадема! Да и Лонгботтом, кроме Гермионы ещё сегодня меня из колеи выбил со своими неудобными вопросами. В общем, вечер не задался, хоть и не было никаких предпосылок.
* * *
Всё началось, когда я после уроков захотел осмотреть свою находку на печати артефактора в моей мастерской. Да и отнести её нужно было в «Логово», так как таскать диадему в сумке — не слишком умное решение. Мало ли что? Сумку можно потерять, её могут отобрать, конфисковать, осмотреть, взломать или ещё чего пакостного придумать, а с моим домом всё вышеперечисленное сделать намного сложнее. В общем, Гермиона осталась в замке старательно делать уроки, а я уже привычным путём хотел пробрался к себе домой. Всё бы хорошо, но в нашей факультетской спальне пацанов, на своей кровати развалился Лонгботтом, с очередным гербологическим талмудом и пристально за мной наблюдал поверх раскрытой книги, а я, как назло оставил Гермионе свою мантию–невидимку.
Можно было и не заморачиваться — на сундуке чары отвлечения внимания стоят от сторонних наблюдателей и можно просто немного около кровати покрутиться, а затем спокойно подойти к сундуку и спуститься в лабораторию. Я так много раз уже проделывал этот трюк. Со стороны будет казаться, что Поттер зашёл в спальню по каким–то своим делам, а затем незаметно куда–то вышел, когда наблюдатель на миг отвёл взгляд. Так потом ещё и этот сторонний наблюдатель забывал напрочь о таком событии. Уж я постарался навертеть… всякого такого. Мантией я все равно редко пользуюсь и только когда вместе с Гермионой домой пробираюсь. Но вот сейчас, Невилл прямо не спускал с меня глаз и с интересом держал в поле зрения.
— Невилл? — вопросительно приподняв бровь и вообще рожей изобразив вопрос, спросил я.
— Всё не могу понять, как это у тебя получается, — задумчиво пробормотал он. — Ты вот, вроде сейчас есть, а потом вдруг раз! И куда–то делся. Да ещё и с Гермионой тут ходишь, но я, почему–то, её ни разу не видел, но отчётливо слышал. А ещё у неё шампунь с очень запоминающимся запахом. Я знаю, Гарри, что у тебя есть мантия–невидимка, это все знают. Что вообще происходит?
Ещё один детектив на мою голову! Глаз, как у собаки и нюх, как у орла, понимаешь, а я тут выкручивайся! Уизли меня наверняка не вычислил, но ведь это Уизли. Ему мозгов не хватает, чтобы задницу подтереть, но вот Лонгботтом совсем не дурак и подмечает нестыковки и детали. Финниган и Томас вообще в другой части спальни обитают и редко в наше отделение заходят. Они только друг с другом и предпочитают общаться в основном споря и ругаясь до хрипоты по любому поводу, но в общем — ребята дружные. Их мои перемещения совсем не смущают и не интересуют, а вот Невилл… Что за моча ему в башку стукнула?
— Это магия, Невилл, — состроил я серьёзную мину и со значением поднял палец к потолку.
— Прикалываешься, да? Не хочешь говорить так не говори, — обиженно заявил он.
— Да ладно тебе Нев, я ведь тебе и не вру, — сказал я и шагнул в сторону, когда он отвёл взгляд чтобы заложить свою книгу закладкой.
Тревожная тенденция. Я вроде в Лонгботтоме уверен и с ним у меня достаточно ровные и даже приятельские отношения. Поди не сдаст никому, и не будет трезвонить налево и направо об очередных странностях Гарри Поттера, но ему всё равно не нужно знать, что под боком существует неучтённый проход во внешний мир. Нафиг не нужна ему такая информация! Нет бы забить на причуды соседа и не обращать на них внимания, ведь ничего это напрямую его не касается. Так ведь нет! Нужно дое… докулупаться до истины.
В «Логово» я вошёл в крайне раздражённом состоянии.
* * *
Как и в прошлый раз в особняке Блэков, в середине печати лежал крестраж. Другого вида и на более продвинутой и модернизированной печати артефактора. У меня было много полезных фишек в ней предусмотрено. Всё же рассчитывал её без малого целый месяц и не будь у меня маггловского калькулятора, то считал бы по старинке и не менее года. Есть чем гордиться! По расчётам, она даже могла выдержать поток магии напряжённостью свыше десяти тысяч единиц при работе с опасными предметами и максимально, в этих пределах защищала от возможных неприятностей. Пробой возможен, конечно, и я даже предполагаю, что крестраж может как–то на меня повлиять даже через барьеры. Ведь медальон Салазара смог это сделать даже через то творение Блэков, хоть оно и было не такое навороченное как у меня. Всё же не последняя работа одного из предков этого рода.
Когда передо мной опять засияла расплавленным золотом схема крестража, очень похожая на ту, прошлую, то тут–то и начались проблемы. Крестраж пробудился…
Думал, что максимально подготовился к всевозможным неожиданностям. И меч Гриффиндора, смазанный ядом василиска, и накинутые усиленные ментальные щиты на сознании, и печать, по максимуму запитаная от центрального накопителя дома, и даже Бэрримор на подстраховке… Ничего не помогло. Пробой был всем пробоям — пробой. По моему сознанию даже не ударили, оборону смяло как картонную. Один–единственный удар пробил все барьеры и в разум полезло, что–то мерзкое и липкое, бесцеремонно–отвратительное. И я только чувствовал, как замер, не в силах пошевелиться, а по губам и подбородку потекла моя горячая кровь из носа.
Казалось бы всё, уже бояться и паниковать поздно, но то, что произошло дальше, мне даже вспоминать страшно. Это всё Ханешь! Падла! Что ты мне там поднакрутил тварюга?! Тогда, невообразимо давно, ещё в моём детстве?! Сука! Я ведь чуть в штаны не навалил!
Из глубин моей души, а может быть подсознания или тёмных закоулков и уголков разума, поднималось что–то очень страшное… могучее… бездонное… равнодушное. Оно взглянуло моими глазами на золотую мешанину линий крестража… также равнодушно и ушло. Точно знаю, что это был не я. Не может быть у меня внутри такое… чуждое. Мерзкое копошение в голове как отрезало, а ко мне вернулась способность двигаться и хоть немного соображать.
— Кху–у–ух-х-х… — протяжно выдохнул я, и попытался дрожащей рукой вытереть кровь под носом, рукавом своей рабочей мантии.
Первой мыслью было — покончить с этой опасной хернёй, и я уже заносил над диадемой, казавшийся неподъемным меч, но тут, будто щёлкнул невидимый выключатель, электрические импульсы в мозгу получили пинка и шустро забегали по нейронам. Я увидел прекрасную возможность получить всё! Тот самый шанс! Не иначе это сейчас в голове моя жаба усиленно крутит педали генератора мозговой активности. Молодец — земноводное! А то бы рубил уже диадему на куски.
После ментального удара, накопитель крестража выработал свои запасы маны почти в ноль и сейчас золото структуры поблёкло и потускнело, а сквозь неё отчётливо проглядывалась истинная схема артефакта. И тут–то я углядел тот самый шанс. Ошибку, допущенную Волан–де–Мортом при создании вместилища осколка своей души, а может быть и не ошибку, а намеренное решение. Диадема, сама по себе очень ценна как редкий инструмент, и насколько я изучил строение крестража, при извлечении части души, в любом случае должны пострадать наложенные чары и этот инструмент придёт в негодность. Так Темный Лорд сделал своеобразную страховку на такой случай. Его крестражем являлась не вся диадема, а только её центральный камень–накопитель и управляющий осколок души пользовался её периферией для защиты и атаки не вплетаясь во всю структуру. Это ж просто праздник какой–то!
Лихорадочно метнувшись к верстаку и подхватив первым попавшийся на глаза нож Макнейра, я вернулся к диадеме и стал им торопясь и матерясь отгибать четыре серебряных лапки–держателя, сжимающих здоровенный сапфир. Пока дух–хранитель ослаблен и идёт зарядка накопителя, мне должно хватить времени для извлечения этой гадости из тела артефакта. В глубине камня светилась яркая точка, окружённая серой дымкой. Это ж насколько бешено сейчас идёт зарядка, что нематериальное ядро стало видно визуально? Жить хочет — паскуда! Последний держатель я отгибал уже с трудом. Этот «Лиам Ханешь» боролся до последнего, но всё же я успел, и перевернув диадему вытряхнул камень на свою затянутую в перчатку ладонь. Сейчас аккуратней нужно. Тут кругом моя кровь, а как с ней провзаимодействует камень, мне выяснять совершенно не хочется и даже не интересно. Только закинув сапфир обратно в экранированную коробку, я наконец перевёл дух и растёкся в кресле вздрагивая всем телом. Адреналина у меня сейчас выше ушей плещется.
Только успокоившись и уняв нервную дрожь я стал рассматривать трофей. Ещё ничего не кончено и тут назрела проблема. Не сказать, что нерешаемая, но довольно сложная. Где взять такой же камень, с такими же свойствами и строго определенной огранки, я понятия не имею. Сразу видно, что диадема с другим накопителем работать не сможет. Она строго под него делалась, вернее вокруг него… Да даже опять не так! Она делалась под доступный в тот момент камень и все сечения проводников маны точно рассчитаны под определённый поток. Если я сейчас, хотя бы не запитаю её по минимуму от своего домашнего источника, то все чары артефакта могут расползтись, но и тогда работать она всё равно не будет, только поддерживать свою структуру. Вот сука же Волдеморт! Никакого зла на этого урода не хватает! Что в руки не попадёт, всё же испоганит, а ты мучайся сейчас, голову ломай и изобретай способы исправления того дерьма, что он натворил!
Но вообще, конечно, это был один из самых опасных крестражей. Уничтожить его могли, только как раз школьники из «тех» книг. Потому что не понимали, что им на самом деле попало в руки. Ведь если бы я хотя бы примерил эту корону, то считай, пропал бы сразу. А так, крестраж спал всё время и не был активным. В таком–то сонном состоянии его и уничтожили, что я мог бы сейчас и сам сделать, не возьмись его исследовать. По самому краю прошёл и мне опять повезло… в очередной раз. Неужели у меня и в самом деле такая придурковатая карма? Но больше всего меня волновало, как мне удалось противостоять атаке? Что вмешалось? Очень хотелось это знать, но и одновременно было до ужаса страшно это выяснять. Те чувства я не хочу больше испытывать… совсем не хочу! Впору уже самого себя бояться.
* * *
— Хозяин, сэр Гарри, около дома посторонние, — тихо и пришибленно произнёс Бэрри.
— Что? Какие посторонние? — очнулся я от своих тягостных размышлений.
— Бэрри не знает, хозяин, сэр! — с отчаянием пробормотал он.
Мне казалось, что с момента когда я поместил диадему в печать и до того, как сейчас очнулся от возгласа Бэрри, прошло не меньше пары часов. На самом же деле «Темпус» показал, что все эти события затянулись всего на полчаса и наверняка большую часть времени ушло лишь на мои рефлексии и раздумья с попытками успокоиться.
Скатившись по лестнице на первый этаж, я метнулся к окну, выходящему на улицу. С другой стороны, незаметно и без шума в дом не пробраться, только с парадного входа смотрящего дверьми на Хогсмид. Вокруг «Логова» такая защита стоит, что посторонним силой или скрытно сюда вломиться не получится. Только большими силами и при поддержке умелых магов.
На тротуаре около моего дома стояли два явных волшебника и недоумённо вертели головами периодически творя палочками различные чары. Почему явных? Так вроде никто кроме магов, мантии Аврората не носит. Какого хера они здесь забыли? Так… Так–так–так… Неужели всплеск какой–то засекли? То, что творилось здесь совсем недавно, рядовым событием не назвать. Может быть какое проявление тёмной магии от крестража засекли, и теперь проверяют? Сматываться надо!
— Бэрри! Запечатывай мастерскую в первую очередь! Затем подвал и кабинет! Вариант три — условно безопасная ситуация! При интересе авроров, можешь их впустить в холл, при наличии у них разрешения на осмотр, в других случаях дом переходит в осадное положение по варианту «Ультра»! При отсутствии агрессивных действий им разрешается проверка дома чарами «Ревелио»… Не больше. Личность владельца открывать запрещено! Говори, что владелец дома будет здесь только завтра, ближе к вечеру, и только тогда с ним возможно поговорить. Понятно? Я возвращаюсь в замок! — тараторил я россыпь приказов своему дворецкому.
Как только я начал уверенно отдавать приказы, Бэрри разительно изменился. Никаких сомнений или того робкого тона, каким он предупреждал меня только что. Моментально подобрался и преисполнился достоинства и решимости.
— Всё будет исполнено в точности, хозяин, сэр Гарри!
— Вот и чудно, — пробормотал я, продолжая наблюдать за действиями этой «сладкой парочки».
Только что крутившие головами вокруг авроры, о чём–то коротко посовещались и, видимо, пришли к единому решению. Развернулись и поспешили в сторону «Кабаньей головы». Какое же всё–таки удачное у меня расположение «Логова»! Если какое–то дерьмо и случается, то мой респектабельный и мирно выглядящий домик не вызывает особых подозрений, а вот сомнительный кабак неподалёку — очень даже. Пусть теперь побегают и растрясут свои жировые запасы, но на всякий случай тревожный режим я пока снимать не буду. А вообще, не рассчитал и не предусмотрел я подобные ситуации. Кто же знал, что этот крестраж настолько мощный, что «чуть было не́было», а все мои предосторожности оказались пшиком. М–м–магия! Чтоб её!
* * *
Теперь, после всего этого суматошного вечера, я сидел на диване гостиной нашего факультета и обнимал почти спящую Гермиону. Девчонка, пережив всплеск своих негативных эмоций уже успокоилась и привалившись к моему плечу дремала, поминутно кивая головой и сонно моргая глазами. Эти её потуги борьбы за бодрствование мне надоели и я сгрёб её в охапку и уложил себе на колени.
— Гарри? — прошептала она.
— Спи, kotenok, — так же шёпотом ответил я, зарывшись руками в её густую шевелюру, от чего она через полминуты вырубилась и засопела, провалившись в настоящий сон.
Что–то слишком богатый на опасные приключения выдался этот учебный год, а ведь он ещё не закончен. Пару, тройку раз я реально чуть не помер, а смертельно опасных ситуаций и того более, с избытком было. Если меня не станет… вот это чудо, которое пригрелось у меня на коленях и сладко сопит, окажется в огромной опасности. Её просто сметут, какая бы она не была решительная и волевая. Здесь, в волшебном мире любую волю можно сломать или свести с ума если не получится, как с родителями Невилла получилось. А у меня даже мысль о таком вызывает ярость!
— Всё хорошо, Гермиона, — опять прошептал я, поглаживая по растрёпанной голове свою девчонку, видимо, почуствовашую по нашей связи даже во сне моё состояние.
Как же я ненавижу всё вот это! Всё то, во что я был втянут с рождения! Своё долбаное предназначение! Предназначение вечно ходить по грани.

Глава 72 Лето близко

— Я слышал, у вас проблемы, мистер Поттер? — спросил сидящий напротив меня в кресле толстячок.
— У меня? — вздёрнув бровь и ухмыльнувшись, спросил я. — У меня их пока нет, мистер Булстроуд. У одного из моих деловых партнёров были небольшие неприятности, и я также слышал, что он их успешно решил.
— О, простите, оговорился. Конечно, не у вас, а у мистера Толми. Только вот вы являетесь его, как вы выразились, «деловым партнёром», а наёмники, которые решают «неприятности», почему–то гостят у лорда Блэка, и который, вот же совпадение, ваш крёстный. Да и в Лютном, я слышал, были какие–то беспорядки у нескольких серьёзных людей, — задумчиво крутя в руках бокал с «огденским» пробормотал он.
Да что ему нужно, хитровану этому? Ну наехали на наше с Толми предприятие, ну решил и я в ответку навестить конкурентов, вернее, не я лично навестить, а отвалил приличный гонорар братьям Вальдесам с примкнувшим к ним забесплатно Сириусом, ну спалили они к хренам птичники Пьюси и порядочно побили особняк самого семейства. Так ведь никого не убили. Обычное, в сущности, дело и конкурентная борьба. Пьюси что–то совсем обурели и берега попутали. Они, наверное, думают, что если Волан–де–Морт уже близко, так и борзеть можно по полной программе и всё им сойдёт с рук, а их наглое поведение терпеть будут?
Мне вообще это событие встало в очень приличные деньги. Пьюси даже слышать не захотели о каких–либо переговорах или сотрудничестве, а нагло наехали на предприятие Толми. Конкретно разгромили его мастерскую по работе с костью, покалечили работников и самого мастера, в общем — классический наезд. В последнее время Толми и так сконцентрировался на выпуске элитных пишущих принадлежностей и всей к ним периферии, и даже расширяться собирался. У нас уже приличная прибыль пошла, и ясно же, что это не всем понравилось. Пьюси наняли десяток отбросов из Лютного и натравили эту толпу на лавку моего компаньона.
Мне понадобились мантия–невидимка и два вечера для того, чтобы вычислить исполнителей и нанимателей, и ответный ход был более чем радикальный, правда, тоже без смертоубийства. Подумаешь, искалечил излишне нагловатого главаря банды и проклял его… маленько, ну ещё и всем, кто там вместе с ним был, тоже досталось, но я ведь не специально. Так нечего меня маленького и беззащитного посылать в далёкий маршрут по неопределённым координатам, да ещё и в таком тоне. Я такого не люблю. Самое для меня печальное, что компенсировать затраты с этих обсосов не получилось. Жалкие восемь тысяч с копейками… вообще «ниачём»…
— Как ни странно, но эта неприятность у Пьюси открывает для меня и Марка дополнительные перспективы, — вздохнул Булстроуд. — В скором времени последует дефицит на такой специфический товар, как пишущие перья, и хоть рынок достаточно скромный, но и на нём можно сделать приличную прибыль. Ваши ручки, мистер Поттер… Может быть, вы смогли бы поставлять их в большем количестве и дешевле? Я бы взял на себя реализацию.
Странный разговор. Неужели он не понимает, что… Стоп! Это проверка сейчас идёт! Прощупывают, что из себя представляет Гарри Поттер и вообще, можно ли с ним иметь дело. Приглядываются и прикидывают степень моей… скажем так, адекватности. Отвык я со взрослыми разговаривать. Ведь в основном мне приходится с бесхитростным подростками общаться. Ну ладно, попробуем.
— С реализацией в Британии, мистер Булстроуд, я могу справиться и своими силами, но вот за пределами островов мне бы не помешала помощь, — ровно сказал я, и осторожно предложил: — К тому же, у меня есть возможность производства не только такого единичного вида изделий, но и, так сказать, более расширенной номенклатуры товаров… Вы же знаете, чем были знамениты Поттеры?
— Вот даже как? — удивился он. — Это… хмм… действительно перспективно. То есть любых… — он неопределённо повертел своей полной ладошкой… — таких товаров и любой сложности?
— Что–то вроде того, мистер Булстроуд. Именно, что любой сложности, в известных пределах, конечно. Божественные артефакты никому не повторить, к сожалению, — с интересом разглядывая собеседника и пригубив чай, ответил я.
— Скажите, Поттер, а обязательно было так кардинально поступать с Макнейром? — с неожиданным вопросом прогудел с соседнего кресла здоровяк, как две капли воды похожий на классического викинга, только безбородого и обряженного в дорогущий маггловский костюм–тройку.
— А как мне с ним нужно было поступать, мистер Паркинсон? Горло подставить? — спокойно и размеренно, правда, не очень вежливо, вопросом на вопрос ответил я, и дальше, пожав плечами, пояснил: — Меня шли убивать, а не отшлёпать. «Авада Кедавра», применённая Макнейром в финале поединка не оставляет двойного толкования намерений по отношению к моей персоне…
Эти две капиталистические акулы магического бизнеса заявились в особняк Блэков, как я и предложил Панси в прошлый раз, через две недели в воскресенье. Всё же приняли моё предложение о встрече и сейчас мы небольшой компанией сидели в так называемой «малой гостиной», и неспешно прощупывали настроение и намерения сторон. Сириус скучал, потихоньку накачивался тем же «огденским» при поддержке Булстроуда, а мне приходилось напрягать все свои способности в дипломатии для выстраивания нужной мне ситуации. Тут у меня имелось огромное преимущество в виде эмпатии, так как давало полную картину не только эмоционального состояния собеседников, но и примерное понимание мыслей и настроения.
В реальности эти два волшебника выглядели очень странно, даже немного комично. Так же, как и Панси смотрелась контрастно на фоне Миллисенты, то и пухленький Булстроуд так же выглядел на фоне своего компаньона, огромного и высоченного Паркинсона. Только распределение ведущих ролей было с точностью до наоборот. В паре Панси–Миллисента лидером была Панси, а тут — этот забавный, невысокий толстячок. Хотя, если подумать и «прочувствовать», то они друг друга стоили в полной мере. Они вообще вызывали очень сильное ощущение и ассоциировались с обычными маггловскими бизнесменами, без присущей всем чистокровным магам чванливости и показательного презрения с превосходством. Более чем уверен, и это подтверждает наряд здоровяка Паркинсона, что они имеют плотные сношения с маггловским миром. В контрабандном бизнесе здесь, у волшебников, без этого никак не обойтись, а у магглов, с возможностями магии, открывает так и вообще головокружительные перспективы. Были и у меня летом мысли заняться чем–то подобным и, как видно сейчас, хорошо, что не занялся. Там бы меня и прикопали по–быстрому. Все поляны уже давно поделены и пастись там никто не позволит.
Мы говорили ещё час практически ни о чём, и хорошо было заметно, что это лишь предварительное мероприятие, и кажется, они тоже поняли, что я это понял. Только под конец встречи, когда все стали прощаться, произошёл интересный разговор, буквально на пять минут, но который и приоткрыл всю суть:
— Очень приятно, мистер Поттер, что сегодняшняя молодежь столь здравомыслящая. Честно говоря, не ожидал от вас таких зрелых взглядов и взвешенных решений. Было приятно и познавательно с вами познакомиться, и, я надеюсь, что в дальнейшем, между нашими родами возникнут взаимовыгодные отношения… — мягко тарахтел мистер Булстроуд, на прощание пожимая своей пухлой лапкой мою ладонь.
Вот же змей говорливый! Мягко стелет — жёстко спать! Безбожно мне льстил, особенно насчёт взвешенных решений, что явно не соответствовало истине. Не знай я его истинных чувств, как и любой другой, купился бы на такой тон. Пусть лапка у него и мягкая, но чувствуется, что он ей гвозди–сотки гнуть может. Этот необычный волшебник — тот ещё прожженный делец и «людоед», и забывать об этом тоже не следует. Но вообще, по моим ощущениям, я произвёл на него благоприятное впечатление. Паркинсон при прощании был более прямолинеен и приоткрыл свои настоящие мотивы и даже удивил:
— Дочь говорила, что с тобой, Поттер, можно иметь дело, но всегда добавляла, что это очень опасно. Я привык доверять здравомыслию Панс, но и не верил, что эти разговоры имеют под собой основу, до момента этой встречи… Теперь верю. Что ты посоветуешь… в свете грядущих событий? — с небольшой такой заминкой и насмешкой или скорее с намёком на неё, спросил здоровяк.
Вот же засранцы! Оба!!! Всё не могут всерьёз меня воспринимать. Не сказать, что это меня взбесило, но немного расстроило, и я стал… нет, не пугать, «немного» давить легилименцией. Подпустив во взгляд космического холода, начал, как бы это сказать? Начал наращивать силу и мощность легиллименции, но не адресно, а в пространство.
— Просите совета у сопляка, мистер Паркинсон? Что ж, я могу дать совет, если вы, конечно, его примете. Активные действия со стороны Тёмного Лорда, по моим подсчётам, начнутся через три–четыре месяца, а пик их придётся на лето следующего года, то есть всё продлится или закончится чуть больше, чем за год от этого момента. И теперь вам решать, какую сторону выбрать, но если вы не хотите во всём этом участвовать, то настоятельно рекомендую вам покинуть пределы Британии и отсидеться за Каналом. 
— У нас тут дети в Хогвартсе и дело. Мы не можем всё это оставить, — тихо, через силу и отводя от меня глаза, прошептал Булстроуд.
— У вас наверняка есть управляющие, а в Хогвартсе никому ничего не грозит, как уверяет наш директор. Не так ли? — мёртвенно–спокойным голосом сказал я. — И ещё раз повторюсь: решать только вам!
Как–то неожиданно вокруг каминной площадки особняка Блэков, на которой и происходил наш разговор, тревожно загудела магия, а окружающий воздух задрожал и запах озоном. Наверняка это сработала какая–то защита особняка, вот только сейчас она была в непонятках. Никто из Блэков не атакован и потому пресекать мои безобразия не торопилась. Черт! Пора заканчивать это представление:

— Очень приятно было с вами познакомиться и поговорить. До встречи, джентльмены! Надеюсь, она будет такая же дружелюбная и плодотворная, — резко сбросив ментальное «давление», и как можно обаятельней улыбнувшись, попрощался я.
— До встречи… мистер Поттер, — эхом отозвался Паркинсон, впервые за всё время назвавший меня «мистером»…
* * *
— Какой же ты всё таки засранец, Хайзенберг! — грустно воскликнула Каролина Блэк.
— Не понял сути претензий, сеньора. Я с вашим попугаем уже с месяц не пересекался. Так что ответственно заявляю: что бы вы там не подумали! Это не я! Я вообще ни в чём не виноват! Вы посмотрите в моё честное лицо! Разве такие глаза могут лгать? — состроив жалобное выражение котика–терпилы из мультика про Шрека, спросил я.
— Да при чём тут Дублон? Хотя я тебе и это припомню! Лгать он не может! Вы только посмотрите на него?! И не делай такие глаза, мне тебя стукнуть хочется! А кто при первой встрече чужим именем представился? А теперь ещё мне с Нимфадорой приходится, вытащив язык по Лютному бегать и всякие пожарища в сраном Сассексе расследовать! — начала эмоционально возмущаться Кора.
— Меня зовут Тонкс! — хмуро поправила подругу Нимфадора.
— Семь бандитов в Мунго! «Бешеный Стен», так и вообще! С ним не знают, что делать, даже колдомедики! Кто всё это сделал, а? Только Грюм радуется как идиот! И хочет наградить того, кто этих уродов в больницу отправил, а нам с Нимфадорой всё это расследовать!!!
— Меня зовут Тонкс!
— А эти Пьюси?! Высокомерные ублюдки! Затопили жалобами весь Аврорат, а страдать должны мы! Сири!!! Ты где там прячешься?! И позови сюда всю эту банду с Антонио во главе! Я вам всем сейчас выскажу! — ярилась она. — Ты, Поттер, почему–то не думаешь, когда делаешь, а достаётся в итоге другим людям. Мы с Нимфадорой…
— Я есть Грут! — заранее перебив Кору, воскликнул я, немного опередив Тонкс
— Меня зовут Тон… Что? — не поняла Нимфадора.
— Где? — стал оглядываться я.
— Молись! Капец тебе, Хайзенберг! — прошипела нехорошо улыбающаяся миссис Блэк.
— Гарри, а почему, Хайзенберг? Нет, я знаю, кто это. Так звали знаменитого немецкого физика–теоретика и основоположника квантовой механики. Он даже Нобелевскую премию получил, — спросила Гермиона, чем добавила ещё больше безумия.
— Ты это, amiga, не вздумай тут такими словами говорить! — взорвалась Кора. — Это старый дом, а тёмные заклятия тут могут по–всякому себя повести. Тем более мы с Нимфадорой, как представители Аврората…
— Меня зовут Тонкс! — воскликнул я.
— Я есть… Грут? — непонимающе и с сомнением пробормотала Тонкс.
— Гррр!!! — зарычала экспрессивная испанка.
А то ж! Могём и мы безумием немного манипулировать. Кто с Лавгуд поведётся, от той и наберётся! Малявка и так уже две недели мозг выклёвывает у нас на тренировках, а я никак не могу её там упахать до такой степени, чтоб она заткнулась и не могла воздействовать на мой разум.
— Что–то случилось, малышка? — спросил Каролину вошедший Сириус, моментально срисовав обстановку, сориентировавшись и состроив соответствующую мину.
— Сири–и–и, они меня обижают! — заныла она и шмыгнула носом.
— Ах они такие… нехорошие! Пойдем, я тебе мороженку дам, — сочувственно покачал он головой и подхватив жену за талию, поволок её на выход. Целоваться они начали уже в дверном проёме.
Вот же миссис Блэк! Редкий вид испанки хитроделаной, подвид — манипуляторша эмоциональная.
— Весело было, — мечтательно вздохнула Тонкс, провожая завистливым взглядом подругу. — Так о чём ты хотел спросить, Гарри?
— Ну, пока нас не прервали, я хотел спросить о том, как ты прошла третью ступень метаморфизма. На мои письма ты так и не ответила. Там есть что–то секретное, если мне понадобилось для этого встречаться с тобой лично? — наконец, собрав мысли в единое целое, спросил я Нимфадору.
— Ммм… Прости, но у нас действительно не было времени, а по вечерам я так устаю, что нет времени писать ответ. С ног валюсь, — пожаловалась она. — Я поняла, где у вас проблема. Это не сложно, но я сразу предупреждаю, что будут такие же трудности, как и у меня.
— Какого плана трудности? — напрягся я.
— Для того, чтобы научиться копировать другого человека, нам необходимо принимать оборотку с волосом того, кого мы хотим позднее скопировать. Ты должен прочувствовать и сжиться с образом. Только когда привыкаешь к нему и изучаешь очень подробно, вплоть до мельчайших деталей и всех… не знаю, как сказать правильно — чувств, наверное. То есть полностью станешь тем, другим человеком, исключая разум, тогда, позже, уже сможешь перекинуться в него мгновенно. Со временем вы поймёте, как можно снимать образ, не прибегая к оборотному зелью и перекидываться без него. Там чувствительность развивается и вот тут и есть проблемы. Если не изучена окклюменция, то образы людей, которые послужили донорами внешности, в сознании начинают сливаться, наслаиваться и мешать друг другу. Вы хоть знаете, что такое окклюменция? — спросила Тонкс под конец своей небольшой лекции.
— Немного. Совсем чуть–чуть, — задумчиво и уйдя в себя, пробормотал я.
— Учите обязательно, — наставительно сказала она. — Я вот только на курсах Аврората начала заниматься этим искусством и потому у меня сейчас меньше проблем с неуклюжестью стало. Иначе с количеством образов будут такие же, как и у меня, сложности. Там ведь вес, рост и центр тяжести у всех разные, не говоря уже о чувствительности.
В принципе, я понял, что она хотела сказать. Об этом ещё в дневниках по колдомедицине сказано было, вот только я на этом внимание не заострял. Просто нужно скопировать энергетику чужого мага, вернее, не скопировать, а подделать, максимально слившись своей с копией чужой энергоструктуры. Ведь так и бывает, когда обороткой пользуешься. Оказывается, проблема и не проблема вовсе, а окклюменция — наплевать и забыть. С этим что у меня, что у Гермионы всё в порядке. У неё даже немного лучше с собственным разумом получается работать. То есть нам теперь предстоит пить не основу, а заряженое зелье, и где добывать материал, придётся думать. У меня в наличии только набор маггловских волос, а это несколько не то. И ещё одна преграда необычная, проистекающая из достоинства. Период оборота больше четырёх часов, а это не очень удобно и тренироваться придётся где–то в укромном месте и очень редко, только по выходным. С другой стороны, можно тренировать метаморфизм путём обратного превращения в самого себя без помощи зелья, а только своими способностями. Опять предстоит гора экспериментов.
* * *
От Блэков нас проводила Тонкс до своего дома и через камин мы попали в Кроули. Гермионе я обещал доставить её до родителей, которых она не видела уже почти месяц, и потому мы сейчас топали до недалёкого дома Грейнджеров. Весеннний Западный Сассекс в марте выглядел также уныло и серо, как и в декабре. Та же слякоть и свинцовое небо над головой и отвратительная погода. Настроение не добавляла и идущая рядом девушка. Гермиона на меня дулась за мою выходку и до сих пор не могла мне простить того, что я опять подверг себя опасности. Как бы я её не убеждал, что у меня такие моменты будут ещё неоднократно, и не объяснял мотивы своего поступка, убедить её не смог. Умом она всё понимала, но принять этого не могла.
Ничего же опасного, на мой взгляд, не было! С мантией–невидимкой какая опасность–то? Получив письмо с невзрачной совой о происшествии с мистером Толми, я оперативно начал действовать. Расспросив немногочисленных пострадавших и вникнув в суть происшествия, не увидел ничего сложного. Нужно было поспешить и прояснить ситуацию по горячим следам, потому, изменив внешность на невзрачного и побитого жизнью парня, я и шлялся по злачным местам Лютного, пока не заметил компанию откровенно уголовного элемента, активно и весело празднующего какое–то событие. Поинтересовавшись у сторонних забулдыг, в чём, собственно, причина веселья, получил исчерпывающую информацию. Не понимаю, почему Кора так злится. Мне в одиночку понадобилось всего два вечера на поиск виновных, а они целой организацией тупят. Тоже мне, Аврорат!
Дальше вообще всё просто было. Стрелять чарами из невидимости по бухим придуркам — совсем несложное занятие. Правда, пришлось допросить с пристрастием некоего Стивена Гиллиана по прозвищу «Бешеный Стив», оказавшимся и не бешеным вовсе, а излишне упёртым и непонятливым, и выяснить всю подоплёку дела со всеми исполнителями и заказчиком. Ну и наказать их показательно с предупреждением больше так не делать. И вот теперь Гермиона на меня в обиде и крайне раздражена, а мне приходится терпеть её взбрыки характера. У всех бывает, конечно, но не добавляет хорошего настроения, хотя к такому я по привычке отношусь философски.
В доме нас встретила Эмма Грейнджер и как–то моментально почуяла нашу размолвку, видимо, срисовав у обоих кислое выражение лица. Дэн в данный момент отсутствовал и нас усадили за ранний ужин, по пути пытаясь ненавязчиво выяснить причину такого нашего состояния и с попытками примирения. Правда, получилось не очень и мы с Гермионой только больше рассорились. Нехорошее настроение усугублялось и нашей связью, по которой мы оба чувствовали наше общее состояние и чувства. Не знаю, почему так всё вышло и может, тут у девчонки проблемы чисто физиологического характера или ещё что–то, но вот успокаиваться у нас обоих не получалось никак.
— Нам пора в замок возвращаться, — хмуро сказал я.
— Меня Ти перенесёт, — упрямо процедила она. — Сама доберусь!
— Не перенесёт!
— Это почему? Она всё–таки мой домовик! — едко ответила Гермиона.
— Ей сил не хватит, — в тон Гермионе ответил я, и пояснил как для тупоголовых: — Магических!
— Так! Мне всё это надоело! — воскликнула миссис Грейнджер и вкрадчиво–угрожающе обратилась к дочери: — А пойдем–ка поговорим, Миона.
Миссис Грейнджер уволокла раздражённую дочь куда–то наверх, а я остался в одиночестве, не надолго, правда, потому как в дом зашёл Дэн, и увидев меня, почему–то обрадовался как родному. Он даже глинтвейна на радостях намутил по сегодняшней промозглой погоде, который мы с удовольствием стали употреблять с неспешным разговорами. Как всегда, обсуждение скатились к магии, а сегодня, конкретно к магическим жилищам.
— Нет, Дэн, не получится из вашего дома сделать дом волшебный. Вернее, очень даже получится, но тогда вы здесь жить не сможете, — объяснял я.
— Почему это? — не понял он. — Я ведь у тебя был и ничего такого не заметил. Мало того, что всяких магических штук для удобства много, и это не считая домовиков. Комфортное на мой взгляд жилище и в чём подвох я не понимаю.
— Статут, Дэн. Ты либо живёшь в волшебном мире и пользуешься всеми его благами, либо в обычном, но по здешним правилам. Сам представь, что к твоему дому тогда не смогут провести электричество и отопление, почтальон и молочник забудут к нему дорогу, и молоко с почтой приносить тебе они не будут. Правда, есть и плюс в таком моменте — счета и налоговый инспектор тебя тоже не найдут, — усмехнувшись, ответил я.
— Но ведь мы ознакомлены с этим вашим «Статутом Секретности», и та строгая леди… Макгонагал, кажется, перед поступлением Гермионы давала на подпись целую кипу документов.
— Это вы ознакомлены со Статутом, как родители волшебницы, — выделив «вы», объяснил я. — А дедушки с бабушками, дяди и тёти, одноклассники, друзья, знакомые, коллеги по работе? С ними как быть? Статут, Дэн, на то и секретный, что не позволяет раскрыть волшебное сообщество перед широкой публикой, и я очень прошу со всей серьёзностью к нему относиться. Иначе однажды придут невзрачные такие маги из Министерства Магии в серых мантиях, называемые обливейторами, и вы забудете навсегда, что у вас когда–то была дочь и не узнаете её, даже столкнувшись лицом к лицу. Да и у Гермионы будут огромные проблемы.
— Разве не бывает случаев, когда обычный человек женится на волшебнице или наоборот, как тогда быть? — не сдаваясь, пытался добраться до истины Дэн.
— Таких случаев полно. Но опять же, у классических магов отношение к таким бракам очень негативное, так как повышается риск рождения детей с неразвитыми магическими способностями. Таких сквибами называют — они могут рождаться и в полностью магических семьях, но не так часто. Но чаще всего рождаются, как их традиционно называют — полукровки. И тут совсем неоднозначная ситуация. Такие маги могут быть и очень сильными, и так же не обладать даже средними способностями к магии. Огромный риск. Полукровками называют ещё и метисов магических рас и почему–то детей от магглорождённого партнёра. Как я, например. Моя мама была волшебницей из обычной семьи, как и Гермиона. Так вот, маги, связавшие себя с неволшебником, вынуждены жить тут, в обычном мире, в основном. Немага на территории волшебников просто затравят или попытаются убить, так как судебное преследование и наказание за убийство маггла волшебником, осуществляется только, если это убийство было совершено здесь, в обычном мире. У себя маги с обычными людьми могут творить почти всё, что захотят. Правда, это порицается сейчас, но законодательно так и не запрещено. Таков закон. Есть даже специальное поселение для таких пар в волшебном мире — Годрикова Лощина. Хоть поселение и волшебное, но там и живут большинство полукровок и немагов из их семей. Там у моей семьи раньше даже дом был… там их всех и убили…
Настроение совсем в минус ушло и Дэн, видя моё состояние, щедро плеснул в мою чашку с глинтвейном порцию вермута. Я грустно и благодарно ему улыбнулся, сам же пребывая в чёрной меланхолии, цедил напиток, не чувствуя вкуса. Эмма и Гермиона уже давно присоединились к нашей компании, но в разговор не вмешивались, а слушали молча и внимательно. Несмотря на то, что сейчас Гермиона поменяла свои эмоции на стыд и раскаяние, мне от этого было всё равно. Видно, мать промыла ей мозги как надо и теперь хоть ненамного она успокоится. Везёт Гермионе, что у неё такие предки нормальные и не зашоренные. Мне в любом случае почти не реально добиться такого же влияния на девушку, как у её матери, к примеру.
«Ладно! Хорошь хандрить и самокопанием заниматься!» — встряхнув головой, дал я сам себе установку пополам с приказом.
— Нам уже пора, к сожалению. Мистер Грейнджер, миссис Грейнджер, мы и так очень сильно задержались, — вставая с кресла, сказал я родителям Гермионы и повернувшись к ней самой, спросил: — Ты идёшь?
Гермиона лишь кивнула, подошла ко мне вплотную и обняла мою руку, прижавшись лохматой макушкой к моему плечу.
— Прости, — виновато прошептала она.
* * *
Со всех этих событий прошло чуть меньше месяца, и они имели дальнейшее развитие. Не какое–то негативное, а с точностью до наоборот. Так, Гермиона, наконец–то стала серьёзно относиться к нашим тренировкам и как она сама мне объяснила: «Не хочу отпускать тебя одного без присмотра, и в следующий раз с тобой пойду!» Наивная. Ну хоть такая мотивация у неё появилась.
Неожиданно и мне работы привалило столько, что с трудом хватало времени не то что на учёбу, сон иногда приходилось урезать до минимума. Сначала последовал заказ от Браунов. Тот артефакт, предоставленный Лавандой, я починил ещё на каникулах и вернул владельцам до Нового года и, видимо, они остались настолько довольны работой, что заказали аналогичное изделие, только настроенное на другие виды трав. Через неделю после того, как я сдал готовый артефакт, на мой анонимный счёт капнуло без малого пятнадцать тысяч. Дальше все как с цепи сорвались и завалили меня заказами на пару месяцев вперёд и даже очередь ещё образовалась. Основную массу заказов предоставляли Паркинсон с Булстроуд, да и запросы у них были самые интересные и высокооплачиваемые, но и через Браун на меня выходили интересные потребители с нестандартными хотелками. Потихоньку начинаю нарабатывать славу и авторитет в своём профессиональном плане. Во всяком случае, слухи уже идут, что появился артефактор, который качественно работает со сложными и трудными магическими изделиями.
Правда, и несколько тёмных моментов было. Очень быстро на Булстроуда вышли какие–то мутные личности и постарались на него надавить, чтобы тот свёл их со мной. По словам отца Миллисенты, они требовали познакомить их с мастером, способным сделать артефакты взлома магической защиты. Пришлось опять, лично, тайно, и под покровом ночи пробираться на встречу с представителями высшего криминалитета волшебной Великобритании и там их чуть–чуть огорчать и предупреждать, что давить на моих деловых партнёров чревато нехорошими магическими травмами и проклятиями. В тот раз я очень сильно боялся… боялся, что Гермиона опять о таком узнает, но вроде обошлось.
Тем временем стремительно приближалось лето, а мои предчувствия становились всё тревожней. Многие слизеринцы как–то незаметно стали очень уж нагловато и ещё презрительней смотреть на окружающих. Если раньше они себе подобного не позволяли, то теперь просто излучали презрение ко всем магглорождённым ученикам, а на меня поглядывали, злорадно скалясь. Ну–ну! Знаем мы такие взгляды. Очень подозреваю, что заготовка для тела Темного Лорда и сам он, собственной персоной, уже здесь, в Англии, вот только мне не удалось выяснить, кто стоит за его возвращением, и кто ему помогает. Волдеморту ведь сейчас тоже понадобится время на сбор информации и накопление сил. Только потом начнёт действовать. Я его очень сильно к этому подтолкнул, уничтожив часть его крестражей, а один у меня до сих пор даже в плену томится — с ним я пока не придумал, как поступить. Сломать я его всегда успею, но вот идея применения такой мощной и самоподзаряжающейся батарейки всё никак не выходит у меня из головы.
А сейчас вокруг бушевала весна, со всеми ей положенными атрибутами и буйством гормонов в организмах подавляющего большинства населения школы чародейства и волшебства Хогвартс. Народ вокруг как с ума посходил и всяческие драмы лирического характера терзали почти всех подростков поголовно. Я уже и сам от такого страдал, а при виде моей девушки у меня слюна начинала капать, и из мозгов напрочь улетучивался здравый смысл. Находиться рядом с Гермионой стало очень трудно, потому что она сама то же самое ко мне испытывала, иногда даже на парализующих лекциях Бинса, замораживающих уроках трансфигурации Макгонагал или на занятиях Снейпа, где подобные желания напрочь отбивает мерзко–кислая рожа зельевара и его токсичный тон разговора.
Так что сегодня за завтраком, я был наэлектризован соседством со своей невестой и не сразу обратил внимание на нашего директора. По совсем недавней традиции мы с ним молчаливо пободались взглядами, и я уже привычно окинул его фигуру, наряженную опять же в вырвиглазную мантию ярко зелёного цвета с золотыми полумесяцами. Тоже мне, шахид! И только одна деталь в его облике заставила растянуть мои губы в восторженно–злорадной улыбке, а настроение поднялось до небес.
Правая рука директора была затянута в черную перчатку.

Глава 73 Милосердие

— Что–то не очень удобно, — пожаловалась Гермиона, ощупывая и поправляя на себе ремни анатомически выглядящего кожаного нагрудника.
— Так и должно быть. К этому привычка нужна, — отстранённо пробормотал я, крутясь вокруг девчонки, затягивая ремни, а кое–где и поправляя палочкой наложенные на них чары.
Попытался сделать и сделал аналог изделия мистера Дерринджера, и теперь примерял на Гермионе своё творение. Без ложной скромности — творение. Тут были многие идеи реализованы, но имелся и недостаток. Хотя, как смотреть и называть недостатком такое, язык не поворачивается. Улучшенный бронежилет из свежей кожи василиска, мог быть привязан и принадлежать только одному пользователю и это было его единственным, тем самым недостатком. Зато этот пользователь точно знал, где находится его защита и не нужно будет её искать при опасной ситуации.
Нагрудник. Впрочем, не совсем и нагрудник, а натуральная скорлупа на теле, выполняла различные функции. Тут тебе и кинетическая защита с компенсацией импульса воздействия, и очень сильное противодействие вражеским чарам в широком спектре, и это не говоря о самоподгонке к любой фигуре с телосложением и комфортности ношения с зачарованиями на такие специфические вещи, как вентиляция, обогрев или охлаждение тела. Специальное решение пришлось рассчитывать для обладателя метаморфизма и присущей ему подвижности с изменчивостью. Постарался создать это изделие максимально приближенным по свойствам с одеждой, но как бы я не изгалялся из бронежилета сделать обычную рубашку не получится в принципе. Либо одно — либо другое. Мой броник от Дерринджера, по сравнению был несравнимо примитивней. Была бы моя воля, я бы Гермиону полностью в подобное запаковал. Тем более, у меня в активном изготовлении и две боевые маски сейчас находятся. Для меня и для неё, вырезанные из кожи морды василиска. Там у него, вообще, мало что пробиваемое и уязвимое было. Эти масочки, мало того, что непрошибаемые почти, так и по внешнему виду получались довольно внушительные и страшноватые. Чешуйчатую личину я постарался сделать очень уж пугающую, отвратительно–соразмерную и, в каком–то роде даже красивую. В общем, когда показал заготовку Гермионе, она немного испугалась, а когда я сказал, что она это будет носить, так и чуть ли меня не послала. Куда ж ты денешься? Будешь носить как миленькая! А то как заявлять, что со мной в сражениях участвовать намерена, так она первая, а как защиту носить, так уговаривать приходится. Будь моя воля, я бы и какую–нибудь «полную выкладку» придумал с РД* загруженным щебнем и марш бросками на десяток миль. И как будто прочитав мои мысли она с подозрением сказала:
— Только не говори, что это мне постоянно носить придётся.
— В идеале — лучше постоянно, конечно. Даже когда ты не в Хогвартсе, а дома у себя за пирожными в кондитерскую пошла. Ты же видишь, что в мире творится? ИРА и всё такое. А этот нагрудник может спасти жизнь даже если в тебя в упор из винтовки выстрелят, не говоря уже об осколках всяких. Эх, жаль что нельзя в артефакты стихийные щиты встраивать, — вздохнув посетовал я.
— Ты параноик, Гарри Джеймс Поттер! — воскликнула девушка.
— Ага! И этим горжусь!**
— Он не параноик, он кизляк морщерогий! — пыхтя белобрысым паровозом пробухтела пробегающая мимо нас Лавгуд.
— А ты бегай давай, мелочь пузатая! А то натравлю на тебя мистера Филча! — сердито прикрикнул я в спину безумной блондинки.
Картина на наших тренировках не сильно–то и отличалась от предыдущих. Вместо Гермионы по периметру тренировочного зала Выручай–Комнаты теперь бегала Луна Лавгуд. Правда добавилось с ней головной боли, но что было самое мозговыносящее это её перепалки с периодически появляющимся здесь Филчем. Они просто нашли друг друга, и когда случались совместные занятия, то гавкались они совершенно невообразимо. Таких сложносоставных лингвистических матерных конструкций я и представить не мог. Что самое интересное — Филч взялся её персонально натаскивать, за что я ему был бесконечно благодарен, но очень сильно подозреваю, что он это сделал лишь потому, что ему надоело со мной в спаррингах проигрывать.
— Вертела я по–всякому, этого Филча, — сердито буркнула Луна, пробегающая мимо нас очередной круг.
Конечно, конечно. Только вот вертелка пока не отросла. Филч тренировал её в достаточно жёстком стиле и нагрузки которые он давал, для такой хрупкой девчонки были отнюдь не детские. Несмотря на это у неё ещё оставались силы, каждый раз нам мозги ломать своими фразами. Иногда и я с ней занимался, вот как сегодня. Показываю в основном новые для неё чары или методы защиты. Могу только заметить, что из неё получится отличный, даже великолепный боевик. Соображалка у Лавгуд, как надо варит и по–моему даже приспособлена под это дело. Пока магической мощи не хватает, но она стремительно развивается и в этой области. На Рейвенкло мне заочно жаль всех её недоброжелателей.
* * *
Этим вечером, неожиданно ко мне, в нашей факультетской гостиной подошла нынешняя староста школы Пенелопа Клируотер в сопровождении нервничающего Перси Уизли. С ней у меня были ровные отношения, в отличии от нашего рыжего пресмыкающегося и она никогда ко мне не цеплялась по пустякам, да даже не припомню, чтобы хоть раз баллы снимала или замечания делала, как тот же Уизли. Вот только сейчас, эта симпатичная брюнетка была неожиданно мрачная и собранная. Интересно, что ей от меня нужно?
— Поттер, меня попросила мадам Помфри, позвать и проводить тебя в Больничное крыло, — напряжённо произнесла она.
Я отложил в сторону пергамент в котором строчил эссе по гербологии и взглянул на эту пару. Какого–то негатива к себе от неё я не чувствовал, в отличии от фонящего сейчас ненавистью Уизли. В чувствах у Клируотер преобладала тревога и беспокойство за кого–то. Интересно–то как! Что у Помфри могло случиться, и зачем я там нужен? Пришедшую на ум мысль о ловушке на меня, я сразу отбросил. Не похоже это на западню, при стольких свидетелях–то, но на всякий случай нужно быть готовым.
— Хорошо. Дайте мне минуту, чтобы собраться, мисс Клируотер и я полностью в вашем распоряжении, — вежливо ответил я и стал собирать разложенные на столе пергаменты и учебники.
На прощание успокаивающе улыбнулся встревоженной Гермионе, и потопал вслед за старостой. До Больничного крыла от нашего факультета было приличное расстояние и идя за молчаливой и нервничающей рейвенкловкой по гулким коридорам школы, я напряжённо сканировал эмпатией окружающее пространство. С этим моим чувством тоже не всё ладно. Оно не развивается, вернее развивается, но как–то странно. Логично было бы предположить, что тут первичную роль должно играть расстояние, но не тут–то было. Расстояние, как я выяснил эмпирическим путём никогда не превышало тридцати одного фута и четырёх дюймов. Дальше не росло совершенно и это был предел моей чувствительности, который не рос абсолютно ни на микрон. Зато очень даже прогрессировало, так сказать, наполнение в этих пределах. То есть получалось почуять все тонкости и оттенки попавшего в сферу моей эмпатии объекта и это было очень обидно и только доставляло излишние неудобства. На уроках или при обедах, завтраках и ужинах в Большом зале, так и вообще невыносимо себя чувствовал, а такая долбёжка по мозгам, иногда очень сильно сказывалась на настроении. Вот и получается, что вроде и полезное качество, но лучше бы его вовек не знать и не использовать. Сплошные неудобства, только если ты по жизни не одиночка–интроверт, избегающий общества.
Ещё непонятней стало, когда мы вошли в Больничное крыло. Мадам Помфри была зла и очень взвинчена, а вокруг неё семенил Флитвик, находившийся сейчас почти в панике, тревожно и просяще заглядывая в глаза медиковедьмы. Что вообще происходит?
— Добрый вечер, мадам Помфри, профессор Флитвик, — настороженно поприветствовал я их обоих.
— Не такой уж он и добрый, Гарри, — вздохнула медичка и обратилась ко мне: — Прошу за мной. Филиус, побудь здесь.
— Поппи, ты уверена? — воскликнул коротышка–полугоблин.
— Хуже не будет, Филиус. Мистер Поттер… в некотором роде специалист и будь уверен, он, возможно, сможет помочь, — отрезала она.
Что–то я совсем запутался. Кому это я смогу помочь и в чём меня подозревает Помфри, как специалиста? Нет, так–то я во многих вещах разбираюсь, но вот о таком мало кто знает. Я прошел, за поманившей меня мадам Помфри на женскую половину Больничного крыла и наконец увидел причину сегодняшнего переполоха.
На кровати спала очень красивая девушка, сейчас мёртвенно бледная с на глазах затягивающейся ссадиной на левой скуле. Понятно. «Эпискей» так действует, но не очень понятно зачем я сейчас здесь. Видимо, это не единственное её повреждение. Эту девушку я прекрасно знал и даже был с ней знаком, но так, шапочно. Больше всего я знал о ней из слухов и сплетен ходивших по школе. Саманта Хаузер — полукровка, семнадцатилетняя красавица–блондинка, сероглазая и стройная, учится на шестом курсе Рейвенкло. Очень знаменита и популярна среди мужского населения замка и в Хогвартсе имеет прозвище «Недотрога». Она ведь действительно недотрога. Самая скромная и тихая девчонка среди всех, известных мне студенток и её, я чаще всего видел в библиотеке. Кстати, она очень сильно приятельствует с Гермионой, практически с нашего первого курса и с удовольствием подсказывает нужные книги и консультирует мою подругу. Что же всё–таки произошло, раз меня выдернули? Я вытащил палочку, но спохватившись обернулся к мадам Помфри:
— Вы позволите? — жестом показав намерения спросил я.
— Действуйте… мистер Поттер, — с заминкой разрешила она.
Диагностика показала… много чего она показала…
— Vot ved' der'mo! — ругнулся в полголоса я.
— Что, простите? — не поняла Помфри.
— Не обращайте внимание, мадам Помфри. И это Вы меня простите, это я ругаюсь, немного, — повинился я.
— Что скажете… коллега? — напряжённо спросила Помфри рассматривая увеличенную печать «Лимба», больших чар диагностики.
— Вы наверное и так всё знаете, мадам, — вздохнул я и продолжил выкладывать свой диагноз: — Пациент — м–м–м… девушка, семнадцать лет, progressio magika гармоничное по градации Мунго–Ильма в пределах единицы и двух десятых коэффициента, чуть больше стандарта и незначительно. Стихиальная составляющая энергетики — aquas luceat, то есть вода и свет. Как видно сейчас, физические повреждения минимальны и являются травмой полученной при падении, следы сторонней ауры на них отсутствуют. В данный момент в организме присутствуют зелья «Сна без сновидений» и «Отвар Риволли».
Жалко–то как девчонку! После непродолжительной паузы я не очень уверенно начал высказывать и свои догадки по диагнозу:
— Более тридцати процентов маносистемы поражено проклятием, очень похожим на чьё–то фамильное и специализированное. В основе, несомненно, проклятие «Наказание Ночи» из арабской школы с элементами Магии Крови — схожие симптомы и процесс распространения. Кто проклинал, выяснить будет очень трудно, тут даже пол не определить, так как за собой этот малефик потёр все следы, сжигая свою кровь. Перемещать и транспортировать пациента нежелательно и я бы даже запретил. Что вы хотите от меня, мадам Помфри? У неё почти нет шансов на излечение и скорее всего ей и в Мунго не помогут, — раздражённо сказал я.
— Почти нет… шансов… — пристально глядя на меня повторила она мою оговорку. — Вы, мистер Поттер… её единственный шанс. Я правильно понимаю?
Я смотрел в глаза нашего колдомедика и меня прямо злость распирала. «Да! Я могу спасти её! Да! Могу! Но вы же от меня потом не отстанете, мадам Помфри! А спасать всех я не нанимался! Я не могу спасти всех! Яд! Мордредов яд василиска — небесконечен! А если мне нужно будет вылечить Гермиону?! Если в будущем мне понадобится вытащить кого–то из своих детей или близких?! И не хватит именно вот этой вот дозы, которую мне придётся применить сейчас?! Потому что я не могу иначе!!! И вы, мадам Помфри, об этом прекрасно знаете!»
Стиснув зубы и играя желваками, я молча от неё отвернулся и стал вытаскивать из сумки лист пергамента для расчетов и необходимые ёмкости. Перебрав палочкой чары диагностики, нашёл печать «Химры» и начал переписывать физические параметры тела девушки. Для расчёта дозировки нужен был точный вес, ну и давление крови учитывалось, несущественно. Всё это время, Помфри также молчаливо наблюдала за моими действиями. Она наверняка знает о том, что у меня есть какой–то способ, возможность или средство для снятия сложных проклятий. Филч сам оговорился, что он у неё обследовался и тут уж без всяких двойных толкований она обнаружила то же вещество, что и у Гермионы в прошлый раз при обследовании. Сложила два и два и просчитала источник. Тут не трудно догадаться кто им является. Если бы я не знал, что случилось с Самантой, то и не обратил бы внимания, на то, что она куда–нибудь пропала из замка. Была ученица и нет — закончила обучение и перевелась на домашнее образование. Сколько интересно таких случаев было уже в Хогвартсе? Нет, ей не грозит смерть, но магия под действием этого проклятия в ней начнёт угасать и в конце концов она скатится до уровня почти сквиба. И ещё одно поганое свойство — по мере угасания, она начнёт стареть физически, превращаться в старуху. Это наверное страшней всего, лет в двадцать пять, выглядеть на девяносто. Не знаю что за мотив стоял за нападением на девушку. Тут наверняка много причин. Поклонника она, как я знаю не имеет, вернее у неё много поклонников, но парня так себе и не завела. Это я на слухи опираюсь, которые можно почерпнуть из бесконечной трескотни Браун и Патил, крутящихся всё время неподалёку. Может приревновала конкурентка, а может и отказала кому–то излишне резко. То есть если говорить грубо: не дала. Она вообще–то никому ещё не дала, если не врёт диагностика, а она не врёт. А кругом ведь весна, и крышу сейчас многим сносит. Чем не мотив? Иначе, представить эту тихоню в конфликтной ситуации мне не позволяет всё моё больное воображение.
— Нам придётся её держать, мадам Помфри, потому что это будет очень больно, а применять любые парализующие чары, я не возьмусь и не знаю, как они подействуют именно с этим случаем, — предупредил я, оборочивась к медиковедьме с мерным стаканчиком в руке и плещущимся в нём прозрачным составом.
— Хорошо, — только и сказала она, придерживая девушку за плечи, пока я, приподняв голову вливал ей в рот готовый раствор.
Через диагностику было очень хорошо видно, как раствор яда действует на организм волшебника. Магические каналы внезапно вспыхнули нестерпимо ярким синим светом, а источник такой же ультрамариновый и до этого спокойный, стремительно стал вращаться, перед этим разрядившись почти полностью тем самым стряхнув с сеточки каналов неприятно выглядящий коричневый налёт. Я ощутил мягкий толчок, как будто от внезапного и сильного порыва ветра, а девушка, которую я прижимал ладонями к кровати вместе с Помфри, резко выгнулась дугой и часто–часто задышала, всё также не открывая глаз. На её коже, через поры стал просачиваться пот, противного бурого цвета, отчего бледность сменилась какой–то даже смуглостью и пахну́ло неприятным аммиачным запахом.
Мадам Помфри мгновенно засуетилась вокруг пациентки, а её палочка так и мелькала: очищающее, «Эванеско», каскад Лурье и дальше, цепочка проверочных заклинаний. Хотя я не понимаю зачем. Ведь диагностика до сих пор активна и доступна, несмотря на небольшой магический выброс. Видимо привычка и рефлекс такой, присущий только ей. Я начал неспешно собираться и укладывать в сумку всё то, что вытащил до этого. Что там смотреть, если и так всё понятно. Завтра ещё, мисс Хаузер, конечно проваляется в палате, так как слабость у неё будет от магического истощения, а вот уже послезавтра можно смело выписывать. Пока я собирался, мадам Помфри, угомонились и теперь пристально за мной наблюдала.
— Мистер Поттер, можно с ва…
— Нет, — перебил её я.
— Вы ведь понимаете, что это..
— Нет, — продолжая складывать в свою сумку разные стаканчики с пипетками опять ответил я.
— Просто, вы могли бы помочь нашему директо…
— Тем более, Нет! — вскинувшись и зло смотря на неё сказал я.
— Но почему? Вы ведь уже проявили милосердие к совсем незнакомой девушке, а тут…
— Милосердие, мадам Помфри?! Вы видели мою медицинскую карту, и там результат милосердия, того, за кого вы сейчас меня просите! Посмотрите в неё ещё раз! — сквозь зубы цедил я. — У вас не возникло вопросов, почему я ещё способен на такое чувство, как милосердие, мадам Помфри?!
— Я… Я наверное могу понять… — смутилась она и тут же в сердцах воскликнула: — Не вам решать, кто должен жить, а кто нет!
— Но вы решаете это за меня прямо сейчас, мадам Помфри, — на этот раз спокойно сказал я, и наконец–то собравшись поспешил на выход.
* * *
Раздражённо шагая к нашему факультету я прикидывал, что нужно срочно опустошить свою сумку на предмет всего неразрешённого и сомнительного. Вообще нужно оттуда все выгрести оставив минимум вещей. В свете сегодняшних событий я и не знаю, что думать и прогнозировать, но вот все мои самопальные препараты на яде василиска следует оставить в хранилище «Логова». Незачем кому–то знать, что они у меня постоянно со мной. Все преподаватели могут на совершенно законных основаниях мою сумку досмотреть. Они имеют на такие действия все полномочия, а основания можно и придумать или подстроить и конфисковать любой, на их взгляд подозрительный предмет. Если мадам Помфри проговорится директору, то такое событие мне могут устроить уже завтра. Помфри просто не может по–другому поступить и как колдомедик обязана осуществлять помощь всем, кто к ней обратился, а по косвенным признакам и её оговорке, директор уже к ней заглядывал, хотя бы на предмет консультаций. Правда и тонкости в колдомедицинском кодексе существуют. Например, помощь они осуществляют только тогда, когда к ним именно обратились за этой самой помощью, иначе и не обратят внимания, либо всё будет зависеть от личных симпатий колдомедика. Да и качество волшебного медобслуживания, так сказать, напрямую зависит от толщины твоего кошелька. Тут не маггловский мир, с клятвами Гиппократа.
Всё–таки директор умудрился подцепить гадость от крестража. Это радует. А то ведь он мог и пыль в глаза пускать, воспользовавшись показательным камуфляжем со своей чёрной перчаткой, и такого от него можно было ожидать. А теперь этот старый козёл гниёт заживо, пожираемый постепенно проклятием, и я даже знаю каким. Всё что знает по проклятиям Волан–де–Морт теперь знаю и я. Не поможет Дамблдору никакая его магия, и как бы он не был силён, «Руки мёртвой души» достанут любого, даже меня как метаморфа. Очень поганая штука воздействующая на аурную составляющую организма и никак не затрагивающую магическую. Обнаружить очень сложно, но можно… на печати артефактора. Обычными и даже специальными чарами не выявляется. Попался, наконец–то, самоуверенный урод! Примерил, видать, колечко. Если его даже просто в руках держать, то ничего не будет, там по условию срабатывание происходит. И вот ведь совпадение! Вылечить его могу только я.
А ведь и с Самантой это странное нападение, как–то подозрительно смотрится. Очень уж сложное для любого школьника проклятие на неё прицепили. Допускаю возможность, что какой–нибудь старшекурсник смог подготовить и рассчитать ритуал, а потом его с помощью палочки применить в нужный момент, так всё это и работает, но вот вся трудность как раз в этой самой подготовке и расчёте. Очень сложное мероприятие для такой мести и такого возраста. Тут опыт нужен или склонность с талантом в такой неоднозначной области магического искусства, как малефицизм. Мог Дамблдор такое сделать? Конечно мог! Допустим, чтобы посмотреть получится ли у кого–нибудь снять проклятие неснимаемое в принципе. Да запросто! Ему на всех учеников плевать, они всего лишь неодушевлённые инструменты в его планах, не более. И сегодняшняя жертва очень даже подходящая. Хаузеры совершенно не влиятельны в магическом обществе, те самые обыватели, из которых состоит девяносто процентов населения волшебного мира.
Что–то мысли совсем меня не туда завели, вернее не мысли, а моя паранойя. Единственное, что меня сейчас бесит — это моя несдержанность. Наговорил всякого мадам Помфри сгоряча и опять продемонстрировал возможности, которые следовало бы скрывать, а теперь, какие будут последствия даже не могу спрогнозировать. Снова мой длинный язык и подростковая придурковатость сыграли против меня. Так и не получается вести себя более спокойно и рассудительно, соответственно опыту из «той» жизни. Мордредов возраст с гормонами и эмоциональная нестабильность! Ходить всё время замороженным, как та же Гринграсс у меня не получается, да ещё мне такое и не нравится само по себе. Это как против своего «Я» идти и ломать себя же.
* * *
— Я Поттеру пожалуюсь! — звенела своим голосом Лавгуд. — Он тебе глаз на жопу натянет!
— Вертел я по–всякому, этого Поттера! — скрипуче вторил нависающий над мелкой врединой Филч. — Что сказал, то и делать будешь!
Кажется, я что–то подобное уже где–то слышал. Не-а… Что–то мне не хочется сегодня тренироваться. Я повернулся к Гермионе, также наблюдающую привычную картину перепалки Луны с нашим завхозом и спросил:
— Может пойдём куда–нибудь погуляем?
— Пойдём! — неверяще и излишне быстро согласилась она.
Я аккуратно и незаметно прикрыл дверь Выручай–Комнаты, в которую мы собирались войти, но так и замерли на входе наблюдая за этими двумя сквернословами. Возможно и действительно следует сделать перерыв. Слишком уж плотный график образовался у нас обоих и я уже подзабывать начал, когда мы в последний раз просто отдыхали в обществе друг друга. Сейчас, самое начало июня и Гермиона уже очень сильно подросла, как волшебница и вообще… подросла. Во всяком случае в начавшихся месяц назад спаррингах со мной она уже держалась более чем достойно, правда всё также опираясь на оборону. Великолепную оборону, надо признать, выстраиваемую мгновенно, которую даже мне удавалось не всегда взломать. Очень надеюсь, что я привил ей нужные рефлексы, потому как даже мои внезапные атаки она уже успешно парировала.
Мы спокойно вышли в коридор восьмой этажа и начали прогуливаться по пустынной смотровой галерее Хогвартса. За окном уже второй день шёл нудный дождь и сегодня он показался мне даже каким–то уютным и успокаивающим. Гермиона с ногами забралась на подоконник и задумчиво смотрела на Чёрное озеро сквозь окно по которому барабанили капли дождя, а я, стоя рядом смотрел на свою девушку. Нам… Как бы это сказать? Можно было переходить к более зрелым отношениям, просто я ждал нужную дату. По традиции, место для… хмм… подобного выбирает и подготавливает девушка. Но так как я в ритуалистике имел несравнимо большие познания, чем у неё, то и пришлось даже таким вопросом озаботиться. Какие–то дурацкие и слишком сложные правила здесь, в волшебном мире. Очень много всяческих формальностей, даже в интимных отношениях. Такое ощущение, что предстоит какой–то производственный процесс, а не… в общем… мда!
— Скажи, Гермиона, почему я? Почему ты со мной? — задал я внезапно пришедший в голову вопрос. — Ведь все девушки не слишком любят проблемных парней. А у меня… ты знаешь…
Она повернулась, и очень долго меня разглядывала прежде чем ответить. Хорошо, что я умею прочувствовать всё то, что чувствует и она. И не то что я задал этот вопрос из мнительности или неуверенности с сомнениями, мне были интересны её мысли по этому поводу. Логика, которой она руководствовалась при выборе, потому что я её очень хорошо знаю и не подумав она не принимает ни одного решения. Даже такого, которое подсказывают чувства.
— А ещё говоришь, что опыт у тебя есть! — улыбнувшись, укоризненно сказала Гермиона, и поменяв тон на свой постоянный менторский и поучительный начала перечислять: — Во первых — твои проблемы — это не навсегда. Они рано или поздно пройдут. Во вторых — ты меня никогда не обижал и я знаю, что никогда не обидишь. И в третьих — с тобой всегда интересно и можно постоянно узнавать, что–то новое. Звучит правда, как–то не очень и потребительски, но это правда и я не буду перечислять всё остальное. Таким должны вы, парни заниматься! Не буду же я говорить, что ты мне всегда нравился и не только внешне, но и за свои поступки.
— Откровенно, — задумчиво пробормотал я.
— И что это ты задумал, Гарри Джеймс Поттер? — прищурившись угрожающе спросила Гермиона. — Никуда ты от меня не денешься!
Она очень быстро поймала меня за кончик моего галстука и начала медленно притягивать к себе.
— Даже и не думал, куда–то деваться, — улыбнувшись прошептал я смотря в приближающиеся и горящие предвкушением глаза Гермионы.

* РД — ранец десантника.
**Виденье ГГ на защищённость
https://youtu.be/AWnQedD4BlI

Глава 74 Придёт серенький волчок…

Всю половину июня я был на взводе. Это лето началось слишком уж напряжённым и я все эти две недели не снижал градус своей паранойи. Постоянно ждал какого–то подвоха со стороны директора или от продолжающих наглеть слизеринцев. Постоянная нервная обстановка заставляла дёргаться и никак не способствовала спокойствию и сосредоточенности. Лихорадочно готовился к возможным неприятностям.
Боевые маски, такие же перчатки и постоянно модернизируется защита. Чего я только не привносил, не переделывал и не улучшал. Гермиона от меня уже прятаться начала, тайком пробираясь в библиотеку Хогвартса и там, пыталась зашкериться среди бесконечных полок. Всё потому, что я сдержал данное самому себе обещание и стал натаскивать её, помимо магического боя, ещё и в ножевом. Прятаться плоховато у неё получалось, так как найти её по нашей связи не составляло никакого труда. Как компас в голове, мы всегда знали в каком направлении находится каждый из нас.
А сейчас, я прямо кожей ощущал предстоящие неприятности и поэтому начал к ним готовится.
— Хуч! — позвал я в пространство, однажды, когда в наше мальчиковой спальне кроме меня никого не было.
— Молодой мастер, сэр, звал Хуча? — радостно спросил, появившийся после хлопка аппарации, мой старый знакомый.
— Привет, старина. Да, ты мне нужен!
Совершенно случайно заметил, что мои вещи, кто–то осторожно досматривал. Шкаф, на первый взгляд был не тронут, но вся одежда была сложена по другому и даже постель, вроде аккуратно застеленная, была застелена именно что не мной. Я не так это делаю. Сказывался армейский опыт с привитой там аккуратностью пополам с педантичностью. И вот тут–то сейчас крылась опасность, мой замаскированный сундук с лабораторией внутри и проходом в «Логово» могут обнаружить, причём чисто случайно. Он как раз около кровати стоит, а уж если начался такой досмотр, то он не остановится и меня всё время будут шерстить, пока не найдут то, что нужно. Кто это проделывает, мне не известно, может даже и домовики по чьему–либо приказу, а может и лично кто копается, пока я на занятиях или пока брожу по замку. На своих соседей я даже не грешил, потому что эти раззвиздяи так тщательно ни за что не смогут за собой следы маскировать.
— Мне нужна твоя помощь, Хуч, — сказал я, задумчиво рассматривая нездорово оживившегося домовика.
— Всё что угодно, мастер! — воскликнул он.
Я подошёл, взял его за миниатюрную лапку и подвёл к сундуку, также не отпуская прижал ладонь домовика к рисунку восьмилучевой звезды, вырезанной на крышке артефата. Всё, теперь доступ к нему кроме меня, Гермионы и моего Бэрримора, есть и у этого домового эльфа.
— Хуч, мне очень нужно спрятать эту вещь. Ты не мог бы его перенести туда же, где ты нашел ту корону и незаметно поставить неподалёку?
— У Хуча приказ старейшины, во всём помогать, молодому мастеру, сэру. Хуч всё сделает! — серьёзно кивнул он и с хлопком исчез вместе с сундуком.
Ну вот и ещё одно дело сделано. А то и не знал как незаметно самому его перенести. Этот школьный «чумадан» уже не помещался вместе со мной под мантией–невидимкой, вернее я уже не помещался вместе с ним. Подрос, однако.
Неочевидное решение, конечно, и теряется большая степень комфорта. Теперь для прохода домой, нужно будет добираться до Выручай–Комнаты, что очень неудобно, но опять же, всякие уроды, что повадились рыться в моих вещах, не стремятся обеспечивать мне лёгкость и комфортность существования.
В общем, тучи над головой сгущаются, хотя наехать на меня легальными способами у того же директора — вагон и маленькая тележка. Хоть и подстраховался со всех сторон, но, например, меня ещё ни разу не досматривали на предмет запрещённых вещей, которые у меня есть. Куда же без этого? Мантия–невидимка, так вообще находится в списке однозначно запрещённых артефактов для школьника Хогвартса. Конфисковать имеют право в любой момент. Вернуть, конечно вернут, но по окончании учебы, что мне совсем не хочется, правда для всего этого нужно сначала при мне её отыскать, что не так уж и просто.
Ещё меня очень сильно напрягает бездействие и отсутствие каких–либо шагов со стороны директора. Каждое утро за завтраком в Большом зале замка, я всё также наблюдал за ним и не мог его просчитать. Дамблдор вёл себя так, как будто ничего не случилось и даже моя чуйка с эмпатией не давала однозначных ответов. Мало того, здесь, эти мои способности забивались эмоциональным фоном остальных учеников и не давали ясной картины. Получалось лишь почуять постоянное раздражение этого старого пня, а сказать на кого оно направленно точно я не могу.
А совсем уж тревожно стало, когда из замка уехала Макгонагалл по каким–то своим делам. Как выяснили Браун и Патил по своим каналам, её вызвали в министерство для подтверждения квалификации преподавателя, что уже совсем странно и заставляет задуматься. Кому нужно её убирать на кануне экзаменов? И ладно бы только это. Макгонагалл единственная кто обязан и может прикрыть гриффиндорцев при различных конфликтных ситуациях.
* * *
— Устала! — со вздохом произнесла Гермиона, и без сил присела на обломки одного из големов. — За ванную готова кого–нибудь убить.
Что–то совсем я её загонял на наших тренировках. Всего за час после всех уроков, который мы потратили на уже свои занятия в Выручай–Комнате, я постарался максимально измотать её непрерывными атаками и даже при поддержке нескольких учебных големов, изображающих массовку и магическую поддержку. Не получилось. Держалась она просто отлично, а по магической мощи и резерву, так скоро и меня догонит.
Я задумчиво на неё посмотрел, и хитро улыбнувшись предложил:
— Это не трудно организовать. Можно пройти ко мне домой, а там есть ванная комната. Ты же её вроде видела?
— Ничего я не видела! — воскликнула моментально покрасневшая девушка и отвела от меня взгляд.
Ага. Примерно так я и подумал. А кто тогда за мной подглядывал после того происшествия с порталом и переносом её в «Логово»? Не Бэрри же это был. Я такое даже представить не могу.
Сегодня был самый подходящий день. Экстремум магической напряжённости, как в случае нашей помолвки. Только день летнего солнцестояния. Как сказать своей девушке, что, возможно, сегодня она станет и не девушкой, я просто не знал. Непонятная робость в этом вопросе напала, хотя в «той» жизни с интимными моментами никаких сложностей никогда не было. Может это от того, что те ситуации и не у меня были, а у хозяина тела? Хоть я и всё абсолютно чувствовал, но всё равно, получается, что знания мои в этом вопросе — чисто теоретические, с наглядной демонстрацией. Так вот странно и непонятно выходит, как всегда и во всём у меня.
Прихватив усталую Гермиону, я всё же отправился в своё «Логово». У неё даже не возникло вопросов о необычности всегдашнего пути, и даже то, что пробираться домой пришлось через запутанный маршрут с выходом туда–сюда из Выручай–Комнаты и проходом дальше по захламлённым тропам.
Предоставив в распоряжении девушки свою гостевую ванную комнату отделанную шикарной плиткой из светлого малахита и огромной бронзовой ванной, сам также поспешил в свой, личный душ, и только после того, как наспех ополоснулся, заглянул в свою спальню. Тут уже всё было давно готово. Осталось только запустить ритуал.
Никаких извращений с усыпанными розовыми лепестками кроватей, горящих свечей, бутылок с шампанским и прочей галиматьи. Не знаю почему, но такое казалось мне излишним антуражем. И без этого сейчас в комнате хватает странностей. Все стены и так расписаны рунами, а кровать стоит посреди замысловатой октограммы. Видок у спальни, что надо — не место для сна, а площадка для жертвоприношения… Мда. А ведь ничего подобного. Немного необычный ритуал благословения, ограждения от проклятий и м–м–м… комфорта партнёра. Больно ей не будет.
— Шил'им ш'и ваат'х! — прошептал я и прикоснулся палочкой к стартовой руне одного из сегментов магической печати.
Можно было бы и классически всё сделать, на латыни, но мне уже просто деваться некуда. Первый ритуал был на шумерском, так что пришлось и это всё считать и подгонять с помощью звёздной азбуки. Красиво получилось. И после ритуальной фразы, что–то вроде: «Да будет благополучие» или «Благословляю сие», не знаю как более правильно перевести, глифы и линии октограммы неярко засветились ровным белым светом, чуть заметнее на фоне и так ярко освещённой по летнему времени комнаты, а в воздухе дохнуло уютной прохладой.
Я ещё немного постоял и прислушался к себе, пытаясь через связь почувствовать, что сейчас чувствует Гермиона. Она, судя по всему уже закончила плескаться и, видимо, приводит себя в порядок. Правда я не знаю, как расшифровать то, что она сейчас испытывает. Какой–то скепсис у неё в эмофоне. Мне аж любопытно стало и я, тихо начал приближаться к двери гостевой ванной, ведь ни намёком не дал понять, что сегодня может произойти.
От открывшегося зрелища, я на несколько секунд выпал из реальности и мне даже пришлось прислониться к косяку двери. Обнажённая девушка крутилась перед зеркалом рассматривая себя со всех сторон и на ходу меняя свою густую шапку волос. То укоротит, то сделает их прямыми, то обычными волнистыми и собранными в высокую причёску, но, по видимому, каждый результат её не удовлетворял. От того и скепсис в её чувствах прослеживался, однако мне, на такое было сейчас плевать. Она, на мой взгляд, любая сейчас прекрасна и удивительна.
Вдруг, чуть ли не подпрыгнув, Гермиона резко развернулась и мгновенно расширившимися глазами уставилась на меня.
— Гарри! — как–то даже пискнула она, и под моим взглядом вся съежилась и попыталась прикрыть свою небольшую грудь, а причёска, до этого вычурная и аккуратная, молниеносно вернулась к первоначальному хаосу.
Чувствую, что начинаю терять контроль. Шагнув к ней очень быстро подхватил на руки невесомое тело своей девушки, ощущая под ладонями прохладную и гладкую кожу, которая меня сейчас просто обжигала.
— Больше не нужно скрываться, kotenok, — хрипло прошептал я в её розовое ушко и затем, встретившись взглядом с распахнутыми в испуге глазами Гермионы, нашёл её губы своими.
Так, продолжая целоваться, я с Гермионой на руках торопливо прошёл в свою спальню. Моё возбуждение передалось и ей, так как её взгляд уже привычно затуманился, а движения стали немного дерганные и суетливые, и она стала неумело и торопливо расстёгивать мою рубашку. Это состояние имело и свои непонятные эффекты, например, я, очень сильно ощущал всё нарастающее сексуальное желание, но не своё, а именно её и от этого башню сносило основательно. Каскадом нахлынули волны вожделения и мой контроль уже сейчас слабо трепыхался удерживаемый нестойким разумом. Не хотелось бы превратиться в животное, а сделать этот день особенным для неё, без звериного проявления своих желаний.
Аккуратно положив Гермиону на простыни кровати, я попытался взять себя в руки, что мне совсем не удалось. Лежащая на кровати и смотрящая на меня горящими глазами красавица, вызывала всё что угодно, кроме спокойствия. Наконец, удалось освободиться от всего на меня надетого и я прильнул губами к такой желанной фигурке моей невесты.
Самым краешком сознания, я прислушивался к откликам её эмоций в которых сейчас бушевал целый огненный ураган. Пальцы, губы и мой язык сейчас искали дорожку в карте чувствительности её тела. Что ей нравится, где лучше не касаться и как долго и где можно проявлять тактильные ласки. Её небольшая упругая грудь с задорно торчащими маленькими сосками, была одной из таких зон и мне с трудом удалось от неё оторваться, чувствуя, как приятны здесь ей мои прикосновения и поцелуи. А вот когда я начал уже спускаться ниже, целуя её подтянутый и плоский животик, то она сразу же тяжело задышала и заволновалась.
— Гарри, Гарри, я… я не знаю… — тихо шептала она повторяя моё имя.
— Тише, Гермиона… Всё будет хорошо… — прошептал я ненадолго нависнув над ней и смотря в её расширенные зрачки.
Она поймала ладошками моё лицо и притянула для жадного поцелуя. Не могу больше себя сдерживать! Всё вот это, что понамешено в её чувствах, сейчас ещё разбавлялось запахом, приятным ароматом разгорячённого женского тела. Нужно немного её расслабить и я продолжил осторожно исследовать все её интересные и волнующие закоулки. Наконец, стройные ножки поддались под моим напором, а мои губы заскользили по нежной коже внутренней стороны её бёдер приближаясь к самому чувственному местечку.
Так вот как вы это чувствуете! Совсем немного мне понадобилось, чтобы довести Гермиону до пика. Внезапно, она выгнулась, приглушённо застонала и послышался треск простыней, которые она сжимала своими пальчиками, а по мои мозгам проехался её оргазм. Долбануло через эмпатию так, что я аж головой затряс…
«Моргана, и все её дочери! Это может стать проблемой!» — думал я тяжело дыша и смотря в потолок своей спальни. Волны наслаждения до сих пор накатывали на Гермиону, которая сейчас вцепилась в меня довольно сильно сжимая в объятиях. Я прямо чувствовал, как часто стучит её сердце, а она сама стремительно отходит от этого приятного ощущения и не пойми откуда наполняется какой–то дикой энергией. Чую — сейчас и за меня возьмутся. Ну уж нет! Так дело не пойдет! Только она захотела подскочить и с торжествующе–мечтательной улыбкой меня оседлать, как пришлось чуть ли не приёмы борьбы применять для перехвата инициативы.
Частое дыхание, наши обнажённые тела, горячий шепот признаний, короткий всхлип и теперь… Гермиона стала полностью моей… И тут–то я уже оторвался, что называется — дорвался до сладкого. Оказывается, мой оргазм имеет такие же эффекты на неё, как и её на меня. Только совершенно по–разному у нас это происходит и с многими отличиями.
— Люблю тебя, — тихо сказала она, когда мы угомонились после очередного за сегодня безумства.
Гермиона лежала прижавшись вплотную ко мне и водила своими пальчиками по моей груди. Как бы не было мне приятно и как бы я не чувствовал опять нарастающее у неё желание, но мы оба были уже изрядно измотаны. Да и нельзя сейчас ей много «таких» упражнений.
— Я тоже тебя люблю, kotenok, — блаженно улыбаясь прошептал я.
Успокоились мы далеко не сразу. Нет, никаких таких смелых экспериментов не было. В основном мы только всё время и изучали друг друга с приятными для нас обоих паузами, но вот как я и предполагал, Гермиона оказалась той ещё горячей девчонкой, и я на уровне знания понимаю, как ей хочется ещё. Наш возраст и сопутствующая ему энергия позволяют такие марафоны, тем более при обоюдном желании. Посмотрим, как она утром запоёт и не придётся ли её ещё и лечить всякими специальными чарами. Это здесь и сейчас она не чувствует дискомфорта или неприятных ощущений, потому что место подготовлено заранее и даже можно не бояться нежелательных последствий для нашего возраста. А вот вне этих стен… её темперамент может оказать нам дурную услугу и теперь придётся озаботиться нужными зельями. Вот тебе и скучная заучка! До этого момента только смутно представлял, что она настолько может быть неистовая и чувствительная в сексе.
— Странно, — вдруг, как–то неуверенно сказала Гермиона. — Мне кажется, что это слишком рано произошло. Нет, ты не думай… Но ведь нам ещё даже шестнадцати нет.
— Гермиона, тебе было бы легче если бы ты выглядела на шестнадцать сейчас? Ты ведь метаморф, как и я. Ты уже умеешь свою внешность сделать какой угодно, хоть старушкой прикинуться, — я аж вздрогнул, когда такое представил. — Если ты к таким отношениям готова, то зачем себя останавливать? Я ведь не стал бы даже начинать думать в таком направление, но ты ведь сама этого хотела. Я это точно знаю.
— Как бы в Хогвартсе никто не догадался, — грустно вздохнула она. — Если узнают Парвати с Лавандой, то я даже не представляю, что начнётся.
— Да что там в Хогвартсе? Все и так уверены, что мы давно уже в этом смысле встречаемся. Как будто для кого–то это секрет, — попытался я её успокоить, но что–то царапнуло сознание.
— Хогвартс… — задумчиво пробормотала Гермиона.
— Хогвартс? — спросил я и подскочив на кровати повернулся к окну спальни в котором виднелся край заходящего солнца.
— Хогвартс!!! — одновременно выкрикнули мы и подскочили как ужаленные.
До начала экзаменов осталось всего три дня и никого после отбоя из гостиных факультета не выпускали уже неделю. Типа готовьтесь, а не режим нарушайте. Нет, выйти, конечно можно было, но вот обратно попасть нереально. Пароль от входа меняли по вечерам и его знали только префекты и деканы, а если попался так попался. И ещё один момент. Наличие учеников на факультете теперь проверяют старосты, а до отбоя, как показал «Темпус» осталось всего десять минут.
Гермиона, стремительно метнулась в коридор за одеждой, которая осталась в ванной, а я только и помотал головой в очередной раз залипнув на ее круглую попку, и пытаясь вытряхнуть из головы манящие образы. Черт! Нужно себя контролировать… Контролировать, я сказал!
* * *
В замок–то мы попали и даже вышли из дверей Выручай–Комнаты, но вот по времени, добраться до гостиной факультета никак не успевали, всё время вышло. Я уже было хотел позвать Хуча, чтобы он перенес нас из коридора восьмого этажа, да хоть в мою спальню, но неожиданно в конце коридора появилась очень знакомая фигура в чёрной мантии… Снейп! Пас–с–скуда! За его спиной неуверенно и с виноватым видом плёлся наш преподаватель ЗОТИ, профессор Люпин. Вынюхал гаденыш! Скорее всего по следам нашел где мы пропали и теперь мы влетели в настоящую засаду. А ведь мне ничего не мешало призвать своего знакомого домовика–сталкера и там, пока мы были внутри! Зачем только в коридор выперся? Проклятая спешка!
На торжествующую рожу зельевара, было противно смотреть. Радовался он сейчас, как дурак на карусели. Конечно, почти год меня поймать не может, а тут, стоило только пошевелить своим ущербным мозжечком и применить в поиске полудомашнее животное с хорошим нюхом, и нате вам результат. Сейчас я был очень зол и смотрел на отводившего глаза оборотня, без малейшего намёка на дружелюбие. Сука! Попадёшься ты мне ещё!
— Мистер Поттер, мисс Грейнджер, — протянул Снейп, довольно растягивая в кривой ухмылке свой рот. — Неужели вы не знаете, что после отбоя ходить в коридорах Хогвартса запрещено? Или на осознание такого простого правила у вас не хватает ума?
Что–то говорить и оправдываться этому индивидууму бесполезно. Всё равно он любые мои аргументы не будет воспринимать сознанием, а только ещё больше желчью брызгать. Это у него фишка такая и он до сих пор думает, что это меня, как–то сильно задевает. Потому, состроив соответствующее выражение своей мордочки я, молча посмотрел на него, как на ущербного и обделённого природой и разумом слабоумного.
— Мистер Поттер… Гарри, после отбоя действительно запрещено ходить по замку и это серьёзное нарушение. Почему ты не в своей гостиной? — неуверенно спросил Люпин.
— Видите ли, профессор Люпин, сэр. У нас с мисс Грейнджер, так как она является моей официальной невестой, было свидание. Правда мы несколько задержались, не учли времени и как раз шли в гостиную факультета. Опоздали бы мы всего на пару минут, но тепе…
— Это не имеет значения! — сквозь зубы процедил Снейп. — Нарушение остаётся нарушением. Сто баллов с Гриффиндора за нарушение распорядка. С каждого! К директору, живо!
Мля–я–я… На баллы плевать! Снейп это уже давно понял, но с упорством осла и огромным удовольствием продолжает их снимать с любого пойманного гриффиндорца. Слава Мерлину, что я тут далеко не рекордсмен и претензий со стороны наших не предвидится. Почётное первое место всё равно занимают близнецы Уизли, как нарушители режима, и Рон Уизли, как самый тупой на факультете и потому теряющий баллы, но только на уроках, и по количеству почти столько же, как и братья. А вот незапланированная встреча с директором, ничего хорошего не обещает.
Дамблдор, как и обычно сидел в своём кабинете и также обычно, с всепонимающей укоризной смотрел на нас. Только вот единственная, на кого действовал такой взгляд была Гермиона. Потому сейчас она виновато повесив голову практически жалась ко мне. Пришлось схватить её за ладошку и периодически успокаивать лёгкими пожатиями и поглаживаниями.
— Ну что ж. Придётся назначить вам наказание, мистер Поттер и мисс Грейнджер. Правила, к сожалению придумал не я и отменить их не могу. Имело место их нарушение и о том, какая отработка вам двоим предстоит будет сообщено послезавтра вечером. Пока в замке отсутствует, профессор Макгонагалл, я имею право назначить наказание. Мне очень жаль, что приходиться прибегать к таким методам и вызывает печаль тот факт, что ученики…
Ну вот началось! О ни о чём этот пердун может говорить бесконечно. А как голосом–то играет! Я прямо восхищён! Тут тебе и бездна сочувствия, и немного отеческой укоризны, да и поучительный тон никуда не делся. Только вот это всё совсем не вяжется с его настоящими чувствами. Там только дикое раздражение и разочарование, какое–то ощущается. Как я не пытался с помощью пассивной легилименции просканировать его мысли, но это мне так и не удалось. Мастерски отводил взгляд, ни на секунду не встречаясь с моими глазами. Он вообще ни разу с прошлого лета мне в глаза не смотрел, после того случая в Больничном крыле, когда сходу попытался прочесть мою память. Что–то тогда его очень сильно напугало или насторожило и я ни за что не поверю, что это был я. Существуют, конечно, подозрения, но их, как говориться, к делу не пришьёшь, а доказательств нет и не предвидится.
Похоже, у Дамблдора привычка такая, въевшаяся в мозг — выносить мозги другим. На меня его увещевания всё равно не подействуют, но, возможно, он сейчас эту словесную воду льёт не в мои уши, а присутствующим здесь Гермионе, Люпину и Снейпу, чтобы придать легитимности своему будущему поступку. Что он придумает, я даже не догадываюсь, но то, что это будет какая–то гадость, тут и к гадалке нашей Трелони, можно не ходить. В конце концов, он, смотря на то, что его потуги не приносят ощутимого результата, а слова нагло игнорируются, со вздохом отпустил нас до нашего родного факультета.
* * *
Всё эти два дня до «отработки», нам было не до лирики, а всем остальным было не до нас. Все ученики носились, как наскипидаренные, а библиотека замка была традиционно переполнена. Как будто это поможет, но такова суть всех на свете студентов — готовиться к экзаменам в последний момент. Мне это всё было до лампочки, но вот Гермиона всегда чересчур ответственно относилась к этому событию и трогать и мешать ей в этот период чревато тяжёлыми травмами организма. Ну хоть так пусть не думает о том, что у нас возможные неприятности. Для таких моментов я есть.
Вроде всё продумал и даже моя и её боевая экипировка лежит у нас а сумках, подкреплённая официальными разрешениями на владение и ношение подобных вещей. Даже наши школьные мантии зачарованы на всевозможные сюрпризы. За основу я взял схему аврорской мантии доставшуюся трофеем от Долиша и как мог усилил и скопировал чары на наши ученические. А то вышитый герб факультета, который от нашей ученической метки активируется у мадам Малкин при примерке новых мантий только и защищает от совсем мелких сглазов и самых распространённых слабых проклятий.
Больше всего напрягала неопределённость. Что может быть опасного для сегодняшнего меня в стенах Хогвартса я пока не знаю, но верил в говнистую фантазию Дамблдора.
— Да вы blyad' что, шутите? — вполголоса пробормотал я.
Когда вечером, после ужина к нам подошёл Снейп и сообщил, что отработка будет у Хагрида, мне захотелось воскликнуть: «Шо?! Опять?!» Это как тогда, на первом курсе расследовать первачками серию убийств волшебных существ и ловить какого–нибудь маньяка–психа? Дамблдор совсем из ума выжил, а маразм поразил весь его мозг! Я уже давно такое подозревал, но как же неоригинально! Что и следовало доказать: в самой безопасной школе Великобритании учат уже с первого курса и натаскивают нас как магических спецназовцев. Прям гордость берёт! Что нам какие–то обдолбыши–одержимые? Нам это на один взмах палочки, ночью, в лесу, в одиннадцать лет! Да тьфу! Как два пальца! Что этот бородун на этот раз придумает? Придётся ловить сбежавшую мантикору? Или разгромить гнездо вампиров?
— Что вы там бубните, Поттер? Собирайтесь и поскорее! У меня нет столько времени, чтобы возиться с вами, — надменно и презрительно сказал Снейп, и кинул на стол сложенный кусочек пергамента. — Эту записку передадите профессору Хагриду, — издевательски выделив «профессору» продолжил он.
Я молча вздохнул, забрал записку и подхватив Гермиону под руку, не прощаясь с непонимающе глазеющими на нас гриффиндорцами встал из–за стола и проследовал на выход. Зачем вообще кому–то что–то объяснять? Все и так всё видят. Хотя остальные и не понимают, что сейчас происходит, ведь об отработке знают не так уж много народа. Сказывается наша отстранённость и настороженное ко мне отношение.
— Гарри, но почему опять ночью, и в Запретный лес? Там же очень опасно, и об этом нас каждый год предупреждают! Я не пойму! Ладно бы в Зале наград кубки чистить или у мистера Филча переписывать бланки! — возмущалась Гермиона. — Мы же всего на несколько минут опоздали! — Воскликнула она и тут же резко покраснела, прямо так смущённо зарумянилась. Видимо, вспомнила причину нашего опоздания.
— Ничего страшного, Гермиона, нас просто сегодня захотят убить, — просто ответил я, любуясь своей девушкой, у которой после прошедшего… м–м–м… ритуала, теперь никогда не было спутанной и лохматой причёски.
* * *
— Я эт, не понимаю, да, — чесал лопатообразной пятерней в своём затылке Хагрид, после того, как прочитал отданную мной записку. — Зачем эта? Дык к Красной–то поляне сейчас опасно-т соваться. Тама следы чужие были, а кто ходит–то я и не приметил.
— Просто скажи, что нам нужно делать, Хагрид и мы пойдём и сделаем, — вздохнул я.
— Директор написал, чтобы я отправил вас туда разобраться, что там к чему. Ток непонятно зачем ночью–то? Но раз он говорит, значица надо, вот! Великий человек, Дамблдор! — важно провозгласил бесхитростный полувеликан, сдавший все расклады.
Где Красная поляна я примерно знаю. Она на Карте Мародёров частью обозначена, как и ещё некоторые лесные массивы близко примыкающие к Хогвартсу, и до неё примерно полчаса неспешного хода. Что там нас ожидает, я не догадываюсь, но то, что это будет что–то опасное, с высокой степенью предполагаю.
— Ладно. Пойдем мы Хагрид. Чем раньше начнём, тем раньше закончим, — сказал я полувеликану, после того, как он напоил нас до одури своим ароматным чаем с настырно пихаемыми бронебойными кексиками.
Я уже давно заинтересовался этими его хлебобулочными изделиями, но до этого момента, как–то не представлялось возможности заиметь себе пару образцов. Совершенно уникальный материал и для меня, как артефактора, представляющий интерес. По–моему, этими кексами можно стекло резать, как алмазным резаком. Буду исследовать.
— Гарри, почему ты так спокойно говорил, что нас захотят сегодня убить? Что ты имел ввиду? — взволнованно спросила Гермиона, когда мы уже вышли из домика Хагрида и топали по тропинке любезно им показанной.
— Гермиона, ну ты сама подумай. Зачем ночью отправлять двух студентов в лес, набитый акромантулами, агрессивно настроенными кентаврами и ещё Мерлин знает кем? Это явно не туристическая прогулка по безопасному маршруту, — усмехнулся я. — И не боюсь, потому что в случае опасной ситуации, тебя перенесёт в «Логово», а я как–нибудь выкру…
— Гарри, у меня нет с собой того кулона, — тихо перебила она.
— Что? — вытаращился я на неё.
— Тогда, в прошлый раз, я очень торопилась и оставила его на полке в ванной. Просто забыла, — повинилась она, опустив голову и закусив краешек губы.
Хреново дело. Один бы я ушёл в любом случае, но вот с ней… Туда куда мы идём всё ещё действуют антиаппарационные щиты Хогвартса и эвакуация при неприятностях с помощью моего Бэрримора невозможна. Вызвать того же Хуча без привязки ко мне вне стен школы я не смогу, он просто меня не услышит. Это с Тампи получилось потому, что её хозяйка временно привязала её к моему контракту, и она смогла до меня дотянуться. Кто–то учёл все возможные моменты с таким вопросом. Бля–я–я… Действительно, хреново дело! Я пристально посмотрел на виноватую девушку и сказал:
— Сейчас, Гермиона, ты достаёшь из своей сумки всё то, что я тебе подготовил. И нагрудник, и перчатки, и маску тоже не забудь, и начинаешь всё это на себя надевать, после…
— Но Гарри!
— Без разговоров и пререканий! — резко приказал я. — После, слушаешься меня беспрекословно. Делаешь то, что я тебе приказываю. Абсолютно всё! Понятно?
— Да, — немного испуганно ответила она.
— Хорошо, что ты это понимаешь. Всё очень серьёзно, Гермиона, пойми, но и не так уж плохо. Мы вдвоём сможем половину Запретного леса выжечь и превратить в пустыню. Ты и так уже очень сильна, а ведь я тебя ещё и многому научил. Просто поверь в себя и ничего не бойся, как на тренировке, — постарался я немного приободрить девушку, суетливо копающуюся в своей сумке.
Только сейчас я обратил внимание, на окружающую обстановку, и, кажется, понял, что нас ждёт. Задрав голову в необычайно ясное и звёздное небо, я тяжело втянул воздух сквозь сжатые зубы. В небе сегодня светила необычайно яркая и полная луна.
* * *
Неужели на нас хотят Люпина натравить? Ведь не может быть, что все мои телодвижения и попытки исправить ситуацию, натолкнулись на инерцию предопределённости. Насколько мне помнится, то в «тех» книгах сейчас должно быть больше персонажей. Кроме нас с Гермионой, «там» были Сириус, Петтигрю, Снейп и мой лепший кореш Уизли с придурошным и типа очень забывчивым оборотнем Люпиным. Как так можно забыть «волчьелычье» выпить, прямо накануне оборота? Он как хроник должен по идее за таким моментом следить. А на данный момент у меня: Петтигрю кормит червей, Сириус бухает у себя на Гриммо, Уизли преспокойно храпит в факультетской спальне, а Люпин, скорее всего бегает где–то неподалёку. В непонятках дела со Снейпом, но эта гнида, может сейчас чем угодно заниматься, и его тогда тоже нужно учитывать. С Люпином и без всей той амуниции, что сейчас на нас нацеплена я могу справиться в одиночку. Я обернулся, и «полюбовался» на Гермиону, шагающую вслед за мной по тропе и полностью затянутая в ту самую амуницию.
Самое внушающее — это, конечно маски. Они получились просто–таки отвратительно–прекрасные в своём угрожающем уродстве. Глухие и черные, вообще без единого отверстия, эти личины производили на стороннего наблюдателя неизгладимые впечатления. И я молчу про функционал. Чары «головного пузыря» для дыхания, раскладка заклинания «Сине Тенебрис» для ночного видения и множество другого, кроме стандартного для такого изделия. Если на наших «брониках» ещё оставалось место для дополнительного зачарования, то маски такой показатель исчерпали полностью. Плюс наши «ученические» мантии, также радикально чёрного цвета, которые назвать простыми ученическими — это грубо покривить против истины. В общем, при встрече, любому, ночью в лесу, заикание, энурез и обгажённые штаны обеспечены, как минимум. Прям два назгула… рахитичных, ищущих заныканных в чащобе хоббитов. Только «чорных–чорных» коней не хватает, ага. Вот просто: мне бы шашку, да коня, да на линию огня!.. Мои идиотские мысли были прерваны открывшимся пейзажем… Мы пришли.
Красная поляна или Красный луг, как его ещё называют во многих источниках описывающих окрестности Запретного леса, получили своё название из–за произрастающего только здесь «алого болиголова», достаточно редкого волшебного растения. Правда сейчас был не сезон и относительно ровная, неправильной формы проплешина в окружении мрачного и тёмного леса, поросла лишь густой и невысокой травой.
Осторожно оглядываясь и напряжённо прислушиваясь ко всем моим чувствам, я сделал первый шаг по траве луга, бесшумно и плавно вытянув палочку из кобуры. Ступая по траве к центру поляны, я уже приготовился просканировать округу чарами «Ревелио», но тут и произошло нечто. По видимому, я пересёк какое–то сигнальное заклинание и оно сработало. В ярдах трёхстах, справа раздался торжествующий, наполненный охотничьим азартом и пробирающий до костей вой. Блядство! Как же?! Люпин! Один, мля! Вторя этому кровожадному звуку, со всех сторон послышались ответные завывания. Стая! Грёбаная стая, долбаных оборотней! Это, сука, проблема и чертовски опасная проблема!
Их сейчас штук пятнадцать и где–то совсем недалеко.
— Гермиона! Быстро в центр! — глухо, из–за надетой маски приказал я. — Колдуешь любой стихийный щит, и стоишь только на одном месте, по возможности меня поддерживаешь.
— А ты?! — взволнованно и также глухо воскликнула она.
— Я? Я играю от твоей обороны. Это очень важно. Постарайся успокоиться и действовать также как я тебя учил. Всё будет хорошо… — попытался я её успокоить и придать уверенности, но во мне, из глубин моей сущности сейчас поднималась волны гнева и адреналиновой злобы и на этот раз — это были именно мои чувства.
Моя эмпатия пока не доставала до противника, но я уже видел глазами, как в контрастной серости видения заклинания ночного зрения, между деревьев мелькают тёмные силуэты. Я отошёл от Гермионы на пару шагов и обернувшись успел увидеть краем глаза, как вокруг девчонки медленно поднимается цилиндр огненного щита, диаметром в пару ярдов. Теперь достать её можно только колдовством или осадой. Такую энергоёмкую вещь, она может держать чуть больше часа, при этом обстреливая любыми заклинаниями на основе огня. Я так не смогу — стихиальная составляющая у меня другая, а огненных чар у магов придумано невпример больше чем воздушных.
Постепенно, я начал насильно вгонять себя в боевой режим и время стало послушно замедляться. Передвижение теней мечущихся за деревьями приобрело осмысленность и систему, и мне, наконец удалось рассмотреть противника в подробностях. Тринадцать особей, плюс вожак, отличающийся размерами и габаритами от рядовых членов стаи где–то раза в полтора, с необычной расцветкой темными полосами на более светлой шерсти, от чего он очень сильно выделялся и напоминал уродливого тигра. Стая, раскрутившись вокруг центра, в котором стояли мы, постепенно приближалась по спирали, на первый взгляд хаотично, но здесь четко прослеживалась иерархия отдельных её представителей и стройная структура назначения каждой особи. Почти как у настоящих волков. Тут тебе и загонщики, и разведчики, но добычу всегда берёт вожак. Что ж, пусть попробуют! Моё необычное спокойствие смешанное с ненавистью передалось по нашей связи Гермионе и я также почувствовал её настрой. Она внезапно успокоилась, а её эмоции теперь не отличались от эмоций компьютера… Злобного такого компьютера…
Первый шаг в сражении, как это не странно, сделала Гермиона:
— Бомбардо!
Подобравшийся слишком близко, весь какой–то плюгавый и мелкий оборотень, разлетелся кровавыми брызгами от прямого попадания, по ушам ударил грохот заклинания, а стая яростно взвыла. До этого, они постепенно концентрировались в одном месте для одновременной атаки, чтобы захлестнуть нас единой волной, но теперь, после глупой гибели сородича–разведчика, очень быстро рассыпались на тройки и кинулись с разных направлений. Пришла моя очередь. Обычное «Диффиндо», только непомерно накачанное маной и моя реакция с эффектом растянутого времени, позволяли очень точно целиться и брать упреждение. За три секунды я убил и покалечил четыре цели. За спиной, с каким–то даже тактом, как зенитка, лупила заклинаниями Гермиона, отгоняя взрывными чарами остальных оборотней, не позволяя зайти мне за спину.
Сюрреалистичная ночь. Взрывы, тяжёлый гул лезвий режущих чар и противный визг подыхающих убийц с яростным и уже отчаянным воем вожака, который был дьявольски ловок и пока успешно уклонялся от любых моих попыток прицельно отрезать ему голову или хотя бы лапы.
Наконец, они попытались достать меня в последней, отчаянной атаке. Накинуться одновременно с разных сторон им не давала Гермиона и им пришлось наступать на меня по фронту, выстроившись цепочкой, плавно изгибаясь вслед за моим манёвром и перегораживая моей фигурой сектор поражения моего магического прикрытия. Единственно верная тактика. Других вариантов у уже изрядно прореженной стаи нет. Теперь, смотря на накатывающийся, рычащий вал оборотней я понимал, что не успеваю. Всё же их слишком много. Жертвуя сородичами в первых рядах они стремительно приближались и мне, не оставалось ничего больше, чем выхватить трофейный про́клятый нож Макнейра, смотря в распахнутую пасть вожака, который уже распластался в победном прыжке.
Дальше всё завертелось калейдоскопом. Таранный удар в грудь, мгновенно сбивающий меня на землю, слюнявая и необъятная пасть перед глазами, скрежет и треск ломаемых клыков об мою маску, и судорожные удары ножом под правую лапу оборотня. Закончилось всё тоже внезапно. Что–то снесло с меня тяжеленную тушу, от чего нож вырвало из руки и раздался мучительный рёв раненого чудовища.
Наступившая оглушительная тишина не смогла меня успокоить и я попытался, как мне показалось мгновенно вскочить. Не тут–то было. Ноги подгибались, дышать было невыносимо трудно и от этого я поднимался шатаясь как пьяный. Метнувшуюся ко мне тёмную фигуру, перехватить я уже не успевал, только и смог дотянуться до клыка василиска в правой кобуре, потому что моя палочка сейчас было неизвестно где, как и нож. И только сфокусировав мутный взгляд на белом пятне, оказавшимся бледным лицом Гермионы со сдвинутой на макушку маской, я устало опустил дрожащие руки.
— Где… Он… Куда… Он… Дел… ся?.. — хрипло и с трудом выталкивая слова из лёгких прошептал я.
— Гарри! Ты… Ты… С тобой всё хорошо? — спросила она, смотря на меня наполняющимися слезами глазами и осторожно нашаривая застёжки моей маски.
* * *
Я сидел посреди поляны заваленной тушами дохлых оборотней и в ярком лунном свете рассматривал вертя в руках свою маску. Если бы не эта вещица, то я сейчас, возможно, уже отъезжал на призрачном Хогвартс–Экспрессе с такой же призрачной платформы 9,75. Две белые косые полосы перечёркивали наискосок весь профиль маски, а между чешуек около подбородка застрял обломок зуба или клыка вожака. Моему бронику тоже досталось. На груди прибавилось глубоких параллельных царапин от когтей. Про мантию и говорить нечего — она разодрана в клочья и починить я её не смогу даже при помощи «Репаро». Жалко, конечно… но больше всего, мне было жаль целую гору добра валяющегося вокруг. Вот где моя отошедшая от шока жаба заливалась горькими слезами. Будь под рукой моя алхимическая лаборатория, то я бы сейчас нашинковал себе целое состояние из редких ингредиентов. Ведь только сегодня, в полнолуние это возможно. Даже трансфигурировав и перенеся туши в замок, я не успею их переработать до утра, да и времени с возможностью на это мне никто не даст. Гермиона, только услышав о таком моём желании, начала на меня орать, обзывая дураком и бесчувственной задницей, а потом расплакалась и чуть позже… расхохоталась. Ну да… Первый бой — он такой…
Немного успокоившись, мы начали заметать следы сегодняшнего события. Я ходил по поляне и трансфигурировал трупы оборотней и их многочисленные запчасти в корявые ветки и брёвна, по пути убирая «Эванеско» лужи крови и парящиеся кишки. Смотря на это мое равнодушное занятие, Гермиона шумно избавилась от позапрошлогоднего ужина… или завтрака, не понятно. Пришлось и за ней прибирать. Это она ещё все тонкости магозоологии с химерологией не знает. Ну хоть меня она почистила от брызг крови и как могла поправила на мне лохмотья мантии, которые не перестали быть лохмотьями.
Уже по дороге к замку, Гермиона, дрожа и заикаясь от волнения рассказала, что произошло в финале боя. Когда на меня навалилась эта туша и попыталась разорвать, девчонка, всё также не потеряла концентрации и спокойствия. Быстро просчитав все варианты она просто сшибла его с меня обычным «Экспульсо» и когда он заревел, то произошло непонятное. Оставшаяся целыми тройка последних из стаи быстро подхватила своего раненого вожака и скрылась в лесу. Она даже не успела вслед им что–нибудь убойное запулить. И к сегодняшним потерям, теперь можно приплюсовать мой памятный нож. Вожак в любом случае сдохнет, несмотря на всю свою хвалёную оборотническую регенерацию. Нож гоблинский стали и проклят проклятием разложения, а регенерация позволит волчонку лишь дольше помучиться, этак раз в пять. А ножика действительно жалко — трофей как–никак.
Сейчас мне очень нужно отлежаться и привести себя в порядок. Тяжеленная скотина меня протаранила и отшибла всё что можно, да ещё и лёгкая тошнота присутствовала, что свидетельствует о сотрясении. И вот теперь, мы стояли перед входом Хогвартса и стучали в калитку замковых ворот. На стук довольно долго никто не открывал, но мы всё же дождались. Это была профессор Спраут — дежурная и патрулирующая коридоры этой ночью. Только рассмотрев под огоньком «Люмоса» моё ободранное состояние, синяки под глазами, оставленные маской кровоподтеки и также заметив бледную и перепуганную Гермиону, она охнула и настороженно воскликнула:
— Во имя Мерлина! Что с вами случилось, мистер Поттер?
Чтобы ей такое брякнуть, близкое и в тему?
— Ничего особенного, профессор Спраут, мэм. Это я на ёлку, за яблоками полез, тут–то меня арбузами и завалило, — сделав свою побитую мордочку максимально виноватой, повинился я.
— Какими арбузами? — непонимающе помотала она головой.
— Полосатыми такими… Во всяком случае последний арбуз был очень большим и полосатым, — грустно вздохнул я.

Эпилог

Директор школы чародейства и волшебства Хогвартс, кавалер ордена Мерлина первой степени, глава Везенгамота, Почётный Председатель Международной Конфедерации Магов, Победитель Гриндевальда и ещё много всяких званий и определений, Альбус Персиваль Вульфрик Брайан Дамблдор, смотрел в окно на далёкую и еле просматривающуюся на таком расстоянии платформу Хогсмида. Там, вдалеке, дымил на путях Хогвартс–Экспресс, кажущийся вытянутой змеёй изрыгающей в чистые небеса клубы чёрного дыма. Сегодня закончился очередной учебный год и замок, наконец, наполнится тишиной и покоем на ближайшие два месяца. Этот учебный год был очень странным, и всё началось с тревожного происшествия в Больничном крыле, как раз почти год назад. Та, голубоватая сфера непроницаемого барьера окружающая спящего мальчишку Поттера, заставила в первый раз насторожиться. Тёмная и древняя магия от которой разило невероятной мощью и силой. То, что это смог сделать малыш Гилдерой, не верилось ни на секунду. Откровенно посредственный маг без перспектив и амбиций в волшебстве.
Даже исследовав позже следы непонятного ритуала, не удалось приблизиться к разгадке. Отчётливо складывалось впечатление, что это всего лишь часть, маленький кусочек, чего–то очень сложного и невидимого. Весь опыт просто кричал об этом. А дальше? Непонятный и внезапный взбрык Поттера, а привычная попытка прочитать воспоминания, натолкнулась на искусный блок. Но и это не самое главное, а то, что дальше на его защиту встала очень опасная сила. Сила, с которой совсем не хочется встречаться очень долго, а ещё лучше если вечно. Внезапно, в тщательно выстраиваемые планы, как дракон в курятник вмешалась Вечная Госпожа. Неужели Поттеры действительно как–то пересеклись с Певереллами — единственными, кому удалось договориться с Хель? Все источники, в один голос утверждают, что она никогда и никого не защищает, а всегда предоставляет выбор, но только одно её присутствие, может охладить любой конфликт и подумать о бренности существования.
Все, абсолютно все планы отправились мантикоре под хвост! Поттер, запугал своих маггловских опекунов до такой степени, что они переехали, а слежка за его действиями ничего не дала. Проклятая мантия и связанная с ней ошибка! Не нужно было её возвращать, но была надежда на следящие чары и портал. Откуда у второкурсника взялись все эти его знания? Он ведь не смог бы даже заподозрить всю страховку, но смог от неё каким–то образом избавиться. Дальше — больше! Пропал на всё лето и появился на платформе 9 и 3/4 перед поездкой в школу, как ни в чём не бывало. Где он скрывался и что делал, выяснить не удалось до сих пор, но точно понятно, что в это время он пересекался с проклятым Блэком. Ещё одна ошибка! И такие ошибки захлестнули как лавина на протяжении всего этого года, а последняя, так и стоит жизни. Гадкий мальчишка! Неужели он заранее знал о кольце? Нет, не может быть! Ведь сам только случайно его нашёл и при этом пришлось по архивам изрядно поработать. Хотя, Сиби утверждает, что он готовый пророк, но верить ей не стоит. Девочка слишком увлекается вином и разными сомнительными травами.
Позже, так и вообще, он наконец–то разглядел рядом с собой подлинный бриллиант и очень близко сошёлся со своей подругой. Предполагалось, что подобные чувства возникнут, но не настолько же рано! Были даже соответствующие планы на начало пятого курса, но эти планы остались именно, что планами. Стервец очень быстро окрутил Грейнджер и сейчас имеет на неё подавляющее влияние. А теперь, приходится слушать причитания и жалобы Молли и сыпать обещаниями. Ах, какая бы комбинация вышла! Поттер и малышка Джинни и Рон с Грейнджер. Верные друзья и возлюбленные. Уизли всё же единственные живые родственники по братьям Прюэттам, погибшим по глупости. Поттер бы обеспечил своей новой семье безбедную жизнь, а Грейнджер бы следила за тюфяком Роном. Там можно было бы ей и в министерстве какую–нибудь должностишку организовать, не очень высокую. Девочка слишком уж амбициозная и целеустремлённая, а так, хлебнув всего того, что предлагает магическое правительство, у неё бы поубавилось идеализма и прибавилось бы циничности. Теперь–то что? Всего этого уже не будет!
— Я принёс зелье, директор. Вам пора его принимать, — раздался за спиной холодный голос его ручного зельевара.
— Хорошо, Северус, поставь на стол, — не оборачиваясь ответил Дамблдор и спросил: — Что там произошло на поляне? Ты должен был проследить.
— Они вдвоём почти всех перебили… Фенриру немного удалось достать мальчишку Поттера, но ему помогла Грейнджер. Теперь волк подыхает от проклятого ножа, который в него воткнул Поттер и спасти его невозможно. Тот самый нож, что остался от Макнейра. Это был клинок зачарованный и подаренный Уолдену самим Лордом. Из всей стаи, теперь осталось только трое, не считая Сивого — он не жилец. Дальше я смотреть не стал. Поттер начал проверять пространство «Ревелио» и мог меня обнаружить, — ровно рассказывал Снейп.
— Вот как? Как я предполагал, мальчик стал очень опасен. Тебе не удалось прочитать в памяти откуда у него появились все эти знания? — задумчиво спросил директор.
— Нет! У этого ублюдка стоит блок. Очень сильный, поставленный мастером. Я таких не знаю, кроме Лорда, — процедил сквозь зубы Снейп. — К чему эти вопросы, директор? Вы могли бы прочитать его мысли и сами!
— Ну–ну, Северус, мальчик мой, не нужно так горячиться, — добродушно прогудел старый маг.
— Я вам ещё нужен, директор? — поморщившись и с ненавистью спросил он.
— Ещё один вопрос. Что слышно о Томе? — спокойно и не обращая внимания на вспышку зельевара, спросил старик.
— Я не знаю. Но все в один голос утверждают, что он уже в Англии, но где скрывается, никто не знает. Я тоже в этом уверен.
— Хмм… Нужно очень хорошо обдумать всю ситуацию и тогда, возможно, получиться столкнуть лбами так нелюбимого тобой, мистера Поттера и твоего хозяина, — издевательски ухмыльнулся в бороду директор магической школы. — Собери побольше информации. Мне необходимо знать, где скрывается Том…
* * *
— Девчонки, можно потише? — шикнул я на расшумевшихся и непрерывно тараторящих наших уже традиционных спутниц по купе.
Гермиона спала. Приобняв меня и пристроив свою головку на моё плечо, она сейчас сладко посапывала. Экзамены ей дались очень тяжело и она, как всегда сильно переживала перед сдачей. Никак не мог привить ей осознание того, что если она понимает учебный материал, то этого вполне достаточно и не нужно заниматься бесполезной зубрёжкой, тем более при её феноменальной памяти и навыках в окклюменции. Всё равно, по инерции продолжала поступать по–старому.
Тогда, после сражения, нас до факультета проводила, профессор Спраут, по пути, ненавязчиво и наводящими вопросами пытаясь вызнать детали и причины нашего внешнего вида. Хорошо, что мы всё компрометирующее в сумки запрятали, кроме моей рваной мантии. Только напоив свою девушку «успокоительным» и дав в руки флакон с «зельем сна без сновидений», отправил отсыпаться падающую с ног девчонку в её спальню. Сам же приступил к собственным травмам прямо там, в пустующей гостиной Гриффиндора и на следующее утро не осталось никаких следов… внешне. Тут мне очень сильно метаморфизм помог, но вот симптомы сотрясения с головными болями, меня мучили ещё три дня. Так что на экзаменах мне пришлось постараться.
В общем же, ситуация совсем не радовала. Директор явно хочет меня убить и тут, этот случай можно трактовать без двойного толкования. Можно, конечно, и предположить, что он хотел посмотреть, чего я стою в магическом бою, но… как–то слишком уж жёсткая проверка оказалась. Не будь я готов к подобной или сходной ситуации, с высокой долей вероятности «двинул бы кони». Он вообще заранее из замка срулил в неизвестном направлении, чтобы не возникло подозрений и наверняка имея железобетонное алиби, появился только перед прощальным пиром. Случись что или какое ЧП, так он не при делах. Вот ведь! Не хватало мне Волдеморта, так ещё и этот… козёл! Гадит же сволочь! Где незаметно, а где и очень по–крупному. Одно радует — до лекарства ему не добраться уже никак, только если шантажировать, например, Гермионой. Но добраться сейчас до неё очень непросто и я в категорической форме потребовал носить её эвакуационный кулон не снимая ни во сне, ни в душе, нигде. Иначе, меня и прижать нечем, потому что он не знает чем меня прижать, кроме невесты. Гермиона, кстати, после наших экстремальных ночных похождений, не верит ни одному из преподавателей Хогвартса. Как–то странно сказалось на ней это происшествие и она ударилась в крайности. Теперь либо — либо. Или всем не верит, или доверяет также — всем. Как и прежде не хочет видеть полутонов, хотя и всё понимает. Боюсь её теперь разочаровать. Именно разочаровать и потерять то, абсолютное к себе доверие, которое непонятно как заслужил. Гермиона ведь предательства не простит никогда в жизни и будет об этом всегда помнить. Самое же отвратительное, что на мой взгляд произошло, так это то, что вместе со мной, пришлось рисковать и ей. А это очень и очень плохо. Не должны девчонки воевать и умирать в бою и видеть всё то дерьмо, что сопровождает боевые действия. Их стезя жизнь, а не смерть, во всех её отталкивающих проявлениях.
— Не хочу от тебя уезжать, — вздохнула Гермиона, когда мы уже стояли на магической платформе вокзала Кингс–Кросс. — Всего две недели родителей не видела, а после всего, что произошло, такое ощущение, что прошло пару лет.
— Гермиона, ты всегда можешь попасть ко мне. Достаточно только Бэрри позвать и он тебя перенесёт. У меня уже и так подозрения, что это не мой домовик, а твой. Он тебя боготворит, почему–то, и исполняет все твои просьбы даже быстрее чем мои, — усмехнулся я.
— Глупости! Тебе кажется, — отмахнулась улыбающаяся девушка. — Чем ты займешься когда вернёшься домой?
— Дел просто бездна, и если есть желание, то можешь присоединиться в любой момент, а твоя помощь всегда не помешает, — уверил её я. — Только обязательно с родителями побудь. Они тоже по тебе наверняка соскучились. А то и можешь их с собой прихватить, я не против. Они у тебя классные.
— Я знаю, — она подошла вплотную и я обнял прижавшуюся ко мне девушку. — Что будет дальше, Гарри? — тихо спросила она, глядя снизу вверх в мои глаза.
— Дальше?.. Дальше будет труднее, Гермиона…
КОНЕЦ ПЕРВОЙ ЧАСТИ
(продолжение следует)
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